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Wide naroddw przezylo dtugie Wieki, zgaslo i 
upad to m« uiajae dziejopisa! * Ka Idi inogilach giu- 
die panuje milezenie. Cata Ameryka, gdzie przed 
wieki kwitiy wielkie panstwa i narody pisac umieja- 
<‘c, ani jednego nie wydaia dziejopisa. Wszyslko 
lam niccofniona pochtonpta niepamiec. Po Indya- 
nacli, Egipcyanach i Elruskacb nie zoslalo hisloryi. 
Grety, ktorzy 11a takieli jak Tucydydcs zdobyc sip 
mogli dziejopisow, przeminph lakzc, nie wydawszy 
historyka swojej bujnej, samorodnej i kwilnqce] din¬ 
go literatury; historyq idi li I era liny dopiero za dm 
naszyeh \Niemcy napisali. JezJi czlowiek, jezli na¬ 
rody rosnq i dojrzewajy bez dziejopisa, mysl w za- 
wiqzku, jutrzenka oswieeenia, nauki dopiero roz- 
kwitajqce y tern lacniej przed niewprawnem ukrywajq 
sip okicm; z I,yd poczqtki literatury jak poezatld na- 
roddw, grube oslamajq cieinnosci. Nikt dzisiaj 
w Europie nie zwaza ua slabiutkie zawiqzki literatury 
Rumunow. i’o samo dzialo sip z literature) polskq; 
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do XIX wieku nilct o jej Iiistoryi niepomyslil. Minqt 
wick XV, niin?Iy zlotc dla uauk czasy Z) gm unto w, 
wytlaia Polska Kopernika, zdobyla si? na Narti- 
szewicza, ale do bistoryi oswiecenia i nauk, jesz- 
cze si? iiie zabierano. W XVIII wieku, kiedy lite- 
ratura upadla, zaezpio ztvmowae si? blbliogratiq i 
krylykfj. Za Sasdw panowania Iloppius, 15raim, 
Tcheppius, Hoffmann, Olof, Ringcltaube, 
a pozniej biskup Zaluski i Janoeki, wielkie do 
historyi literal my przygotowania zrobili. Za Stani-r 
slawa Augusta nikl ani bildipgrafia, ani history^ lite- 
ralury, prdcz Janoeki ego, nic zajmowat si?; na 
uzytecznosci pierwszej jeszeze si? niepoznano, a 
drugiej slopien owczesnego oswiecenia niesprostal. 
W roku 1814 Bentkowski wydal haslo bibliogra- 
fom i natworzyl bibliomanow, ale do napisania histo¬ 
ryi nieprzyszlo. Xikl, proez Ossolinskiego, prze- 
b;{kn;{c nie smiat, ze jego szacowna ksiqzka nie byla 
historyq, tylko do nidj niszlowaniem. Rawili si? 
wipe przez piptnascie ealycli lal bibliogratkj, nawet 
taey, coby bvli historyq literalury napisac mogli. 
Dopiero okolo 1820 roku, kiedy czasy literatury 
polskiej spetnity si?, kiedy obiegla juz caly okiqg, 
w ktorym nauki i losy ludzkie kolujq, coraz mocniej 
potrzeba historyi literatury czuc si? dawala. Poja- 
wila si? albowiem okolo lego czasu Muza polsko- 
slowianska, klorej rodzime rysv, i rozlana po twarzy 
posppnosc, wszystkicli zachwycila. Wiesei o tak 
nadzwyczajncm zjawisku, po wszystkich zakatach 
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kraju rozbiegly sip i jak echo powtarzaly. JPo«sya 
rodzima, od skruszenia posqgbw Peruna i Swiatowi- 
da, dinnnem laciiiskiej mqdrosci pojnijana okiem, 
zwrocila uwagp i tych nawet, ktorzy dotqd na sam 
widok rymow wstrptu i nudnosci zataic w sobie nie 
inogli. Nie braklo i na przyganiaczaeh: zazdrosna 
mieruose, glupota, zadawniony iiaMg, slanply w obro- 
nie jalowego wierszorobstwa. Wszczply sip wipe 
po wszystkich dziennikacli spory i klotni© literackie, 
klore jeszc^e wipcej ciekawosc ludzkq zaostrzyly. 
Wszpdzie rozprawiano o tej nowej, jak rozuuiiano 
poezyi, a wsrzod tycli rozpraw i poswarek literac- 
kicb, ludzie uc-zyli sip widziec na co patrzq. Oswo- 
iwszy sip z literaturq zyjqcq, zapragnpii poznae da- 
wnicjszq. Ocknql sip zmysl do hisioryi literatury, 
gdy dotqd bibliografia wystarczala; wipe napfsac hi- 
storyq literatury wielu solennie obiecywalo. I to hylo 
przyczynq, iz na kazdq wiesc piszqcej sip bisloryi, 
na kazdq zapowiedz, juz juz wyebodzic majqcej, kil- 
ka razy, od lat dwudziestu, rzucalem pioro, zoslawujqc 
pole zdatniejszym, i main wazqc zebrane materyaly, 
kfdreile majqcemu przyslpp do zbiordw C zackiego, 
pdki ich do Pulaw nieprzewieziono, niemalej byly 
wartosei. Wszakze doswiadezenie dojrzalszego wie- 
ku przekonalo in nie: ze gdy idzie o zrobienie jakiej 
przyslugi dla blizniego lub dla nauk, lam sip naobie- 
lnice 7 eboeby najwspanialsze drugich oglqdac nie na- 
lezy. Dla tego wydajp teraz, zapowiedzianq przed 
kilkonia laty Historyq literatury polskiej, choc na 
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okolo slyszp o piszqcycli sip dzieiaeh lej same] tre- 
sci, a do tego przez mpzdw, ktorym chptnie pienv- 
gzenstwabym ustHpil. 

W obrazie tych dziesifciu wiekdw literatury na- 
szej, ktory dJa pozytku i zabawy czytelnikow oddajp, 
cbcialem odswiezyc slawp w dawnydi zyskang 
wiekach, wydrzec niepamipci rzeozy, ktdre czas 
w oczacb naszych pochlania; cbcialem uezqcym sip 
wskazac, ktdre z galpzi wi el Id ego drzewa wiadomo- 
sci ludzkicb zaniedbane juz uschly, na czem do r. 1840 
skonczylismy, a zatem od czego dalej rozpoczynae 
wypada, abysmy nauczeni dogwiadczeniem przeszlo- 
sci, dwa razy tych samych niepopetniali bipdow i 
rzeczy przez innycji juz dobrze wykonanej, nicroz- 
poczvnali na nowo. Jezli ksiqzka moja nie zasluzy 
na imip liisloryi, ktdre jej nadalem, znajdzie lu wsze- 
lako czytelnik nagromadzone wiadomosci dla przy- 
szlego dziejopisa, ktdrycli z niemalym mozolcm i unu- 
dzeniem, niekiedy w nader lichych w ierszem i proz«'| 
ramotacli szukac przychodzilo. Literalura albowiem 
polska, sklada sip najwipcej z luznych, kilko-Iistko- 
vvych , ulotiiycli pisemek, ktdre biqkaly sip samopas 
i latwo przepadaiy; bo ich wartosci historycznej nikt 
nieprzpvvidzial. Nawct owe szmnno-glitpie panegi- 
ryki w nadplyebj i wyszukanyeh az do ckliwosci 
wyrazafh y mysl drobmi pod greckq i lacihskq, kry- 
jqcych uczonosciq, w ktorych gornolotny styl i za- 
gadkowy napis, za najwipkszq sobie Iiczono zaslugp, 
bpdpce zrodiem biogralicznvch i historycznyrb wia- 
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domosei, i sladem dzi^aejqoego gusli), trzeba b}lo 
zbierac i cza lad; brnqc przez pow ddz slow obranycb 
z mysli, w nadziei (ktdra sip nie zawsze ziscila) 
azali sip co piekaAvego dla historyi nie znajdzie. Je- 
dna tiawiczcinka zabawi i rozsinieszy, ale kilkadzie- 
si;d zniechpci i najslalszq Avytrwalosc, zwlaszcza 
ply oko odwroeone na clnvilp od lego slosu panegi- 
rykow, uatrali na ksiqzkp, ktdra podnosi dnszp, Avzru- 
sza scree i umysl oswieea, klorej sam przedmiol nio- 
eno za jmuje a knnszl zaelnvyea. Wszolak©, naAvel i la 
paiiegiryczna literalura, i te pole ornc pisma, slajq 
sip ciekavvc i uezcjee, gdy irn przy swielle bisloryi 
przypalryAvac sip zaezniemy. — Ta mysl, iz ksiqzka 
niuiejsza, nseielc mlodszym ezylelnikoni moim drogp 
do pozuania AAlasuej lileralury, ze moze slac sip 
dla niej przeAVodnikiem na Ivin rozleglyni slcpie, gdzie 
dingo Irzeba bezAAodne przebywae piaski, nim sip 
znpkany AvpdroAvier pocieszy Avidokiem palmy, pod 
klorej roskoszuym cieniem odetcbnie i z czxslego 
zdrojn pragnienie ugasi, byla dla mnie iiajAvipkszem 
do jej konczenia zacbpeenieni i pobndikq. Z aa lasne- 
go mam lo dosAviadczenia, iz zadnej, a szezegoluie 
naszej lileralury, bez przcAA'odnika nauczye sip nie 
rno/iia. Ta wipe ksiq/ka kazdemu_, eo sip prpdko i 
la Iavq z literature nasze obeznac zeclice, bpdzie slu- 
zyla za przeAA odnika, oproAAadzigo za rpkp po vvszyst- 
kicb dziesipciu Aviekach, pokaze Avszystkie -«meszki, 
ktoremi sip obce osAviecenie do nas >vciskalo, odsloni 
panujece mysl kazdego Avieku, i przyezyny oblaka- 
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nia; namieni o pomocach i przeszkodacli, i pmv*ie: 
gdzie dla zrozuinienia wlasnej, na pobratvmcze, hib 
zachodnio-curopejskie, lileralnry obejrzec sip nalczy. 
Jestto pipkny i nader rozlegly zawdd; literatura bo- 
wiem polska obiegta juz cale kolo , i zwrociia ua ko- 
lej, z ktorej jq byl Aviek X wyruszyt. Tcraz stoi jak 
dqb stidetni, ktory odmlodnial \v konarach i swiezyiu 
lisriem sip pokryl ; jej bistorya jest dokoiiczonq, spci- 
nionq znpelnie, i ma caty urok pipknej i ciekavvej po- 
vviesci, choc jest praAvdzhvq. Dwadziescia lat teinn, 
jeszcze dziejopis niemial przed sobq tak pipknego po- 
la; przyszlosc choc bliska, byta jeszcze zakrytq; 
co my teraz wszysey Aviemy, to wowczas dAvdch tyl- 
ko przepowiadaio. Teraz nie t\ Iko na jej dziecihstAvo, 
rozne przvgody slabego wieku, usterki dojrzaJegOf 
klpski, AVjrodzenie sip, upadek, palrzec niozeniy; 
bosmy doczekali sip rozwiqzania calej poAAiesci, do- 
czekali konca tej historyi, pehiego najpipkmejszych, 
ziotych na przjsziosc nadziei, ktore tak swietnie od 
lat dwudzieslu ziszczac sip poezply. 

Historya literatnry polskiej pie jestto obraz na plo- 
tnie rozpiqc, albo do DageroAVskej przybic sip da- 
jqcv tabliey; ale rnehome panorama, av kldrem coraz 
inne czasy, coraz inne wystppnjq osobv. Tu konny 
narod wlasnq rpkq kruszy bah\any, klorym do tad sip 
kianial , a mipdzy nim przeAvijajq sip xipza czescy 
i chrzczq Polakmv na obrzqdek sloAviahski. Dalej 
znoAvn Wlosi, Francuz* i NiemCy urzqdzajq now q 


hierarebiq Jarinskq, 'niurujq koscioly, 


inowiq i spie- 
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wajqr po lacinie; a tyinczasem wygnani z gonlyn slo- 
wiausey kaplani Peruna i Swiatowida, pobudzajq 
Prusakdw. Lilwindw i Jacwiez do zcmslv nad naro- 
dcm, kldry dawnej religii, moze 'z lmlymv wyniesio- 
ne j , sipwyrzekl. W tym powstaje ezerii wiesniacka, 
butty koscioty i mordujc xipzy tacinskich, z dzicsipcin 
fylko sobie znanyaeh. Upada religia chrzescianska, 
gnsiiic stake z zachodniej Europy przyniesione swia- 
letko; lecz Kazimierz wszystko przywraca, a xipza 
Instauratorem go zowiq. Teraz dopiero religia 
cbrzescianska, nad pogahstwem zupetne \v Polsce 
odnosi zwycipztwo. Na miejseu podan o Leszkacb 
i Zieiniomystack, powslajq katalogi o biskupach. Na 
miejseu prawa zwyczajowego, krajowego, zaalpejskie 
kanony. Juz na krzestaeh biskupicb, na podwyzszo- 
nycli stalach kanonicznyeb, Polaey zasiedli i ludowi 
jego wlasnym jpzykiem ewangeliq opowiadajq. Du- 
chowienslwo opieknje sip jpzykicui krajowym, choc 
go vulgaris nazywa. Juz \\ szystko szczpslhvszq za- 
powiada przysztosc, juz sbnviaiiska oswiata z tacin- 
sko-clirzescianskq kojarzye sie zaczyna , gdy nowa 
dzicz, niestyehana dotqd i nieznana, klora w gtpbi za- 
padlej Azyi, gdzies az przy inurze cbinskim wylpgla 
sie, ujarzmiwszy llusinow, wpada czarnym i kucz- 
inaiiskini szlakicm do ostabionej podzialami Polski i 
gruzano jq zasciela. Pod ciosein Mongotow upadajq 
nauki, wraz z kosciolami do ktnrych sip lulity, gasnie 
znow u swiatlo zacbodnio-europejskie. Sto lat trwajq 
ciemnosci. — W tern wypada calv zelazem ofcryfy, 
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dzielnv Lokietek, odcma si? Czeqlioin, Krzvzakdw 
pod Plowcaim ziiosi, i spokojniejsze krdlcslwo sy- 
now i zoslawia. Kaziimerz wi?c \\ ielki stawia zamki 
obronne , we wsi Bawol szkol? prana zaklada, a 
w Wislicy praw Kodex spisuje, ale zmiera prawego 
plci m?zkiej niezoslawiwszy nast?pcy. W szystko wi?c 
cokolvviek dla iiauk zrobil, znowu upada. Dopiero 
pi?kna wnuczka jcgo Jadwiga swoje perly i klejnoty 
na podznignienie akademii przekazuje, a poczciwy 
Jagiello , ktory czniq jcj pa mice do smierei zaclio^ 
wat, a pierscionek slubny dopiero konajqc Zbignie- 
wowi Olesnickiemu jako najinilszq dla siebie 
pamiqtk? darowai, dopiero mdwi? Jagiello zalozyl 
akademiq krakowskq, i do jej urzqdzenia Hierom- 
ma z Pragi ponolai. Krzcwi si? wife odtqd spaezo- 
jia, zamarlym jpzjkicm przemawiajqea mqdrose za- 
chodnio-europejska. Lednie Grzegorz z San oka 
i 0 s tr or og glosem niepozyezanego rozsqdku ode- 
zwal sip. Reszta uezonych powtarza slepo czego si? 
vv Paryzu lab Bononii nauezve mogla i bawi si? astro- 
logiq. Hussyci na zamku krakowskim klocq si? z te- 
ologami akademii, w przylomnosci Jagielly, ktory 
ch?tnie gadal po czesku, a Olesnick.i odwraca 
twarz i zamyka koscioly. 1 ym czasein narod stroni 
od mpdrrow av birelacb i togach, z nimi ani jednej 
mysli, ani jednego uczucia niema wspolnego. nie 
zna icb, choc cos tam nawet piszq. Glosnic oni sq 
za granicq, na Li In n*, na soboraeli bazjiejsknn 1 
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konstancyciiskim icli powaiajq, ale w kraju nie widac 
swiatla, ktdreby z icli rozchodzilo si? nauki. 

Takq literalur? zastal wiek XVI. Zaraz na jego 
poczqtku powstajq w Europie niespodziane zniiany, 
zawichrzenia i krwawe wojny; lecz Zygmunt stare- 
go od mtodosci rozumu, zaslania Polsk? od ognia 
wojny rcligijnej. Rozpoezyna si? i u nas walka, ale 
tjlko pismienna; dyssydenci piszq po polsku, tlu- 
iqaczq Pismo S, klocq si? ze Skargq. Zaden prze- 
clwnika or?zein dyalektycznyin nie pokonal, ale Po- 
lacy wlasnego jpzyka uzywac nauczyli si?. W tyeli 
zlolyeh dla literatury czasaeli, nie hyto poezyi pol- 
skidj, ale byla polska \wmowa. Mi?dzy tern roz- 
clielnzana szlaclita pisze i drukuje co chee, chowa 
po doraach svyoich Socyniandw, buduje dla nicli zbo- 
ry i szkoly, wylamuje si? z pod sqdownictwa Bis- 
kupow, ale sobie Zygmuuta HI az ze Szweeyi spro- 
wadza. Pod Wazow i Sasow panowaniem wszyslko 
si? zinienia. Dyssydenei i Dvzuiiici av przesladowa- 
niu; Jezuiei klocq si? z akademiq krakowskq i Pija- 
raini av Wilnic, Avsz?dzie zakladajq szkoly i przy- 
Avracajq Avieki scholastyczne. Cz?sc narodn, najwi?- 
cej z poAVodoAV religijnycb, lia Avlasnych rodakdw 
or?z podnosi; bo Prolestantow z izby poselskicj Avy- 
rugowano, a Arcbirejow do senatu nie Avpuszczono; 
nie zatozono obiecanej akademii av KijoAvie, (choc 
hetman sahajdaezny KonaseAvicz idqc na pokutnika do 
LaAvry peozerskiej, nie malo na jej zatozenie groszy 
by! zapisal) j dano zbnrzye Kudak. SzAvedzi mszczq 
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sip na Polakach za to, ze icli krolowie snopek w her- 
bie noszq. Nauki i oswiecenic upadajq. Wsrod cie- 
innosci, Ipgnq sip brzydkie przesqdy; glupstwo pastwi 
sip nad rozumem; slepi prowadzq jednookicli. Paiio- 
wie piszq pacta conventa , frymarczq koronq, odgry- 
wajq toriuiskq tragedyq robiq zajazdy. Wino wp- 
gierskie rodzi sip na Wpgrach, a wychownje w Kra- 
kowie. Szlachta wipe pije, plawi czarownice w slawie, 
zrywa sejray i za Iby sip wodzi. Mlodziez pod wq- 
sem uezy sip Alwara. Akademicy krakowscy piszq 
kalendarze i prognoslyki, f wraz zealq zgrajq pisma- 
kdw, dma w ogromne trqby pocbwalne na czese szla- 
elieckich splendorow. Juz teraz kto tylko pisze, chwa- 
lic mugi konieeznie; na jednym tylko Zoilu wszystko 
sip skrupilo. Przelpkniona losem biskupa Piaseckie- 
go historya zamilkla. Uczeni ubostwo, nagoseswego 
rozumn oslaniajq lacinq, nawet w poloozncj mowie 
do polskich laeinskie mieszajq wyrazy. Rozuniy glp- 
biej wnikajqce fdozolia scholastyczna w zelazne po- 
chwycila ppta. Gdy sip to dzieje, wraca z cudzoziem- 
skicli krain Konarski, a jak zwykle ludzie wielcy, 
niezraza sip trudnosciaini, krzqla sip, uezy, piszc, 
druknje. Ale nie sporo mu idzie; bo nie przywibzl 
z sobq poebodni, lecz tylko zakopconq Iatarkp; wsze- 
lako i przy jej bladem swiatelku dziwnie mu sip wszys- 
Iko w Polsce wydnlo. Zaledwie oczom swoiin uwie- 
rzyl, co tu jednowieezna ciemnola, z narodu niegdys 
tak oswieconego zrobila: gdzie fylko szklcin obrdcil, 
tam zaraz okropny nierozum w calej brzydocip s#» J 
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jej z cienmosci wynurzat sip: zwrdcilli na szkoly: 
widzi Ahvar, co jakby upiorjaki, rozuniy niiode wsa- 
mym zatiumia kwiecie; widzi ludzi, ktorzy od zdrowego 
rozs.idku odwykac i jemu ufac niekazq. Zaczai wipe 
podkopywac powagp Alvvara i innycli krajowych prze- 
sqdow; a nalomiast nowsze szczcpic wyobrazenia. 
Marszczyli sip 11 a te nowosci starzy Polacy, giaskali 
podgolone czupryny, poprawiali niecierpliwie life pa- 
sy, zal iin byio Alwara i panegirykow, do kldrych 
od miodosci byli uawykli. W fym gios'ny i potpznv 
zakon Lojoli upada. Podia chciwosc rozrywa ina j;jlki 
pojezuickie i rozprasza ksiqzki. llesztp cnotliwi ra¬ 
il ij a; Clireptowicz podaje mysl koramissyi eduka- 
cyjnejj Ii oil a t a y budzi drzymiqcq od lat stii akade- 
mifi krakowskq. A gdy wszpdzie brak rozsijdku, brak 
Jogiki czuc sip daje^ Ignacy Potocki nie znalazlszy 
wkraju, az do nauczycicla xi pci a. Par in eii ski ego po 
Iogikp dla Polakow posyia. Atoli i W kraju ksiegi 
elementarne sip piszq, Iiopczynski na wielkiclj 
tablicacli spisuje wyrazy z icli ©draianami i uktada 
Grammatykp. Stanisiaw August daje obiady czwarl- 
kowe i bije dla aczonych raedale. W Puiawacli clio- 
wajj\ i pieszcz,*! poelow. Na scenie pokazujq dziela 
oryginalne. X. Jezicrski, X. Staszic i jeszczo 
jeden, Inq prawdp szlachcie pochwalami rozpiesz- 
czonej, a w tem piorun spadi z nieba i dom odda- 
wna sprdebniaty obalii. Ci co do lad. mowiiipo la- 
cinie, podcinaja sobie kontusze na Iraki , nie clicq 
wipccj golic gtowy, mdwia i pisza po irancuzku, 
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i dzieci swojc Avldczpgom z Franeyi na AvyehoAvanie 
oddajq. Now© wipe w liankacli i oswieeemu powstaje 
chaos. Po slabej czasdw Stanislawowskich oswiacic, 
powszechne zamqcenie glow nastqpito. Miejsce Ary- 
stotelesa, zastppnje Woller i Rousseau. Pamip- 
tniki francuzkie, obrazy przedpokojowych przebiegow 
i plotck, slaly za history q; ci co dawniej Wirgiliu- 
sza czylali, czytajq teraz Delilla; unoszq sip nad ko- 
uiedyjkami, kldre av Paiyzu zoklaskiem przyjpto; piszq 
wiersze, i lo nazywajq poezyq. Literaci zala sip na 
ubostwo polskiego jpzyka, odgrazajqc sip liawet, ze 
go doskonalic pocznq. 0 kwilnqcej niegdys wsrod 
Polski literaturze cerkiewiiej nic nie wiedzq, a o Zy- 
gmunlowskiej nialo co. Jpzyki slowiahskic zupehiie 
•in nie znanc. Riskup Kossakowskt jadqc do wdd 
karlsbadzkich , odkrywa przvpadkiem narod, lnbwiq- 
cy bardzo podobnym do polskiego jpzykiem; awWar- 
szawie sluchajq go z zadziwieniem, jak niegdys Iirzy- 
sztofa Kolumba na dworze Izabelli. Gadano wide 
o potrzebie umienia, objasnicnia i pisania historyi 
krajowejj Avszelako lopogralia palacu Aversalskiego, 
zyAVofy koebanek wielkiego Ludwika i szczegdly je- 
leniego parku, zijajomsze im byly, niz dzieje cno- 
tliAvej Jadwigi i dwor Jagicllondw. Byly to Avreszcie 
blogie dla litecalow czasy; kto przetlumaczyl jakq 
ksiqzkp francuzkq, zoslaAval literatem. Kto tuzin 
Avierszy Rasy n a, F lory an a, lub Henryadp Wol- 
tcra prjzelozvl, pisal sip poetq. SlaAva jego szerzy- 
la sip po Avszystkieh zakqtach palacoAvyah, choc go 
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iiarod nie znaL Pochwalony polskq J'rancuzrzyziK! 
przy nialioniovvyin sloliku, uklonil sip grzecznic i od- 
Iqd na wawrzynach zasypial. Jeden lylko Tadeusz 
Czacki odgrzebywal gruzami przywalona przeszlose, 
a Woronicz na ton swojacki lutniq nastroiL 

W lorn nowa na zaciiodzie zdarza sip zmiana: 
Napoleon dwakroc upada. Nastaje dla Iiteratury Pol- 
skiej pipkna epoka od 1815 do 1830 r. Najprzod 
Bentkowski wystppnjp ze swoim spisem ksujzek 
polskich. Nigdy jeszcze ksia/'ka tak soclirj tresci, 
bibliograiia stowein, z takim zapalem przyjpfij nie 
byla i tak wielkicgo na literaturp nie miala wplywn. 
Milosnicy i wyznawcy lekkiej francuzkiej Iiteratury, 
poczpli przvgkphio sip podartym i nadgnilym tytiiloin 
dawnycli foliatowJ Przerozne ciekawe o wlasnym 
kraju wiadomosci, uszu ich dochodzir poczply. Go- 
tyckie ksiqzki, ktore dotqd dzieci z niankaini szar- 
palv, albo mule w lamusie gryzly, przeniesiono teraz 
do zloconych komnat, gdzie obok de Pradta iWal- 
ter-Skotta, nie raz Paprockiego i Skargp wi- 
dziales. Palone niegdvs skrzptnie druki Wierzbip- 
ty i Rakowskie, sa< teraz chlubq posiadacza. Cdz 
dopiero za radosc, co za. tryumf, gdy sip miedzy. 
szpargalami znalazla ksiqzka, o ktorej sain B e n t k o w- 
ski nie wiedzial! A gdy jaki literal tytul takiej ksiaz- 
ki wypisal, juzci pewien by! u siebie ze ilia wipeej od 
niego nauki i z piptra o nim gadal. Synowie tych co 
sip na utrzymanie biblioteki Zaluskich ledwie na trzy 
tysiace zlolych zdobyli, stali sip bibliomanami, aprze- 


XIV 


(lazy duplikatow Pidawskicli, tylko Dybdyna bra- 
kujc. Gdy sip lo dzieje, tymczasein poezya, kwiat 
literaturv, krdtka z proznosciq wierszokletdvy sto- 
czyvvszy vvalkp, rozkwita. Wschodzaca jej jutrzen- 
ka rzuea zlotq barwp na calq przesziosc. Wszystko 
swidzq i swojskq przybiera postac. Jakies nieznanc 
dotqd, lesiste postacie , az z po za Mieczvstawa cza- 
sdw wycbylajq sip z cienniosci. Qdswieiajq sip rysy 
trzecli pierwszych Bolcslawdw. Uderza patrzqcych 
wielkie podobiciistwo w twarzacli Boleshawa wslydli- 
wego, Kaziinierza Jagiellonczyka i Zygnmnln III, kfd- 
rzy najdluzej na Ironic siedzieli. Tak sip history a 
przesztosci teraz wydaje. Tyrn czasem nie tylko lite- 
ratura Zygmuntowska, za Stanistawa zapopmiana, 
ludzi uczonycb zajmuje. Mlodsi z nidi, czerstwego 
uinystu i data, z kosturem wrpku i torbq na plecacb, 
pies'ni, gadki, przypowiesci i powiesci gminne, te 
dziko rosnqce kwiatki, po sioladi zbierajq, a gdy 
s zaniedbanym dotqd plonein literatury, nie rzadko 
czasow stowiaiiskicb sipgajtjcaj, wesolo do doinu wra- 
l>a jd? jeszcze nie jeden uczony nie wie, na co im 
to wszystko sip przyda. Rzuoajgc wqtpliwem na te 
piesni okiern, dziwiq sip^ jak mozna dla nich nadwor- 
nego pochlebcp Oktawiana zapomniec. Mpdrey szkol- 
ni, zasklepieni w swojej nauce, oloczeni stosami 
ksiqzek, nie widzq, ze juz literatura wyszla z cia-^ 
snej izdebki na otwarte pole i z ksiqzek wystqpila. 
Jeszcze niedawno Linde zbierai wyrazy polskie 
z ksiazek, teraz Jozef D n n i n B o rk o w sk i przy od- 
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glosie mysliwskiej lr;jbki, wyrazy lowieckio pozbierat, 
a Jdzef 1 Kremer Krakowianin, wyrazy geograliczne 
na gorach i skalach Iiarpatow, przy zielonych nur- 
lach in or ski ego oka znajduje. 

Takiego to roznolicowego obrazu choc slabe 
nakreslitem rysy, dla rodakow i pobratymcow; bo dla 
wszystkicli stowian nie raoze bye obojplnq literatura, 
ktora 11 a starozytnych zapalrywac sip przestala, za 
ftenemjuz dla siebie wzorow nie szuka, ktora wrb- 
ciwszy 11 a tono nalnry, 0 wtasnycli juz kroezy sitacb, 
sama z siebie snuje i z wnplrza rozwija sip, ktorej 
nakoniec jedne ksiazki drnkiij.i sip w Londynie (Marya 
Malczewskiego) drugie w Petersburg!!. 

Obejrzawszy sip 11 a literaturp zaehodniej Europy 
i pobratymeow, pociesza jeszcze to chlubne przeko- 
nanie, iz literatura polska juz nieposlednie mipdzy 
enropejskiemi zajpla miejsce i jest dzisiaj jednq z kwi- 
tn.'icyrli. Historya wipe literatury spelnionej i kwi- 
tuaeej, zajinie zapewne kazdego myslacego czlowieka, 
cliocby nie bardzo jeszcze zaprawione do bistoryi 
mial oko. Wjregzcie zawipzujp slowy Dhigosza: 
Ex eo autem praecipue veniam datum in opinor 
infantine meae , quod aliis doctis cl eruditis viris 
silentibuS) prior adscribendutnconsurrext , malens 
aliquid pnrum culte , parumque continue, quam 
nihil scripsisse. 

Szanownym mpzom, ktorzy mine rpkopismami, 
ksigzkami i swiatlq rada wspierac i zasilac raezyb: 
JW. Biskupowi Gortynenskiemu Zglenickiemu, 
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PP. Jozefowi Mn cz ko ws kie m u, ktdry mnie nie je- 
dnq rzadkq ksiaikij ze zbioru swego opatrzyl; J.K. 
Rzesinskiemu Doktorowi O.P.; Mecenasowi Mi- 
clialowi S tr 6 z c ckiem u 5 Jdzefowi L u kasz ewi- 
czowi z Poznania, dziejopisowi dyssydenldw; Jozc- 
fowi Hrabi Dunin Borkowskiemu; P. Falken- 
stein Dvrektorowi krdlewskiejbibliotekidrezdeiiskiej, 
Jozefowi Jaroszewiczowi, hyiemii Professorowi 
Uniwersj tetuw ileiiskiego; Ambrozemu Grab o wski e- 
wu, ktdry mi nie jeden ciekawy szczegdl wskazat 
i udziclil; Jozefowi Konopce, ktoreinu winienem 
ciekawe dyalogi i piesni w okolicach Krdkowa przez 
niego zbierane; Professorowi Uniwersytetu Jagiel- 
lonskiego Trojan ski emu, ktdry pozyteczne i wa- 
zne swe prace literackie przenvawszy, korreklq ni - 
niejszej kskjzki zajmowac sif raczyt; najpowinniej- 
szij oswiadczam tu wdzifcznosc. Co tu jest zajmu- 
jqcego, >'li powifkszej czesci winienem swiatlu 
i uczyrmosci. 

Pisalem w Krakowie dnia 1 Sierpnia 1839 r. 

M, ¥9 iszaiietvslii. 

Ni»i wyjdq. dalsze lomy, zanoszp jeszeze najgo- 
r^tsze prosby do znawcdw i milosnikdvv lileratury, 
do szanownycli posiadaczow rzadkich ksiqzek i rg- 
kopismow, aby mi o rzeczacli do bistdryi tej sciq- 
gajqcych sig, wiadomosci szczegdtowc przysylac ra- 
czyli. Iiazdego szczgsliwego wynalazcg jakiegos 
szczegdfu biograficznego lub bistorycznej mysli, wy- 
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niienie z wdziycznoscu}. Najwiycej brakirje mi jeszcze 
wiadomosci o zyciu i pismacli ludzi uezonych, ktorzy 
od r. 1800 zyli, lub jeszcze zyjq. Pozostali ich sy- 
nowie, bracia, siostry i cdrki, pamiytni na icli^sla- 
wg, na odebrane dobrodzicjstwa, i tyle dowodow 
przychjlnosci, przywiqzania i dobroci serca, niecli 
lez raczq przysylac szczegoly, ktdre mi wiadome bye 
nie mogq. Itsiqzka niniejsza zaehowa stodka pamiec 
drogich im osob. Bydzie to nowegn rodzaju Iierbarz , 
w ktorym pozny potomek zastugi przodka swego 
w zawodzie naukowym z przyjemnosciq wyezyta. 
Dociqgnqwszy bowiem history q literatury naszej do 
r. 1840, mbwip o zjjqcych. Kazdq wife wiadomose 
o zyj.'icyeli lub zmarlyeli, przeslanq przcz pocztp lub 
drogq ksiygarskq, z wdziycznosciq przyjin? i o *i$ 
najusilniej upraszam, w najwipkszem zaufaniu i na- 
dziei, iz prosby moje wysluchane b?d;y 

Szanowny Czytelniku, do eiebie tu samego, do 
ciebie, nie do sqsiada mow? obracam. Jezlis sam ja- 
kie zaslugi w zawodzie naukowym polozyl, albo zyl 
w poufalosci z ktorym z naszyeh poetow, medj kow, 
dziejopisdw, matematykdw i t. p. albo znal z nicli 
kldrego, niezaluj malej pracy wspisaniu tego, co jnz 
moze tobie. lylko o nim wiadomo i coby juz wkrot- 
ce wieezna niepamiyc pochlonqc mogla. Wszelkir 
szezegoly o mlodosci swojej lub swego przyjaciela, 
o wycliowaniu, o szkolach i nauczycielach, w ktoryeb 
nauki pobierales, przeszkodacb lub pomocy, dzielaeh 

napisanych lub w rykopismic pozoslalych, o ksiqz- 

2 
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kaeh, rpkopismaeli, dypiomataeli, ktdre ci przypad- 
kicin w rpce wpadly, przydadzq sip dla dzicjopisa. 
jXajmiii(‘jszy albowiem szezcgol, ancgdota, wiado- 
inosc, jestlo wldkno, zktdrego history a sip przpdzie. 

r> ie tajno mi wcalc, ze podohne literackie pros- 
by, jak nirpdzy Hmcioi przykiad Niesieekiego uczy, 
bywajq u nas gtosem wokj.-jcego na puszczy. Jaje- 
dnakze w znpckej uliiosci udajp sip z prosbij do lycli 
swiatlych i szanowycli mpzdw, ktdrycli nauki obeli o- 
dzq i Itorzy przyslugi drugiemu uczyiiionej do 
strut sobie nie liczq, z lem wipkszq nadzicjq, iz na 
iislowne inojc odczwy, juz wiele ciekawych do bio— 
grafii ludzi uczonych i hisloryi liberatury szezegdkm 
mi n a deskin o, o czem w nastppujacych tom a eh 
z wdzipeznosciq wspomnicc nieomieszkam, 

1 ! A ' f. ft h . „V * ; i.Jt .U 
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M. Pwa wielkie w history! europejskidj wypadki, 
slaly sir przyczynfj zamipszaiiia jpzykow: zdobyeze 
Rzymian i wpdrmvki narodow. Zdawalo sip , i i przoz 
naplyvv i krzyzowanie sip wpdrownych narodow, co 
calc ty sine Jat trwalo, baiilonski odmpt w jpz\kadi 
powstanie; jakoz roziun ludzki w zachodniej Euro- 
pio dhi^o i eip/ko pracowal, nim sobie z tycli rd- 
znorodnych, nicsklejnych pierwiastkow nowc narzp- 
dzie mysli ulworzyl. Jpzyki nowc, jako to: wloski, 
lrancuski, hiszpanski i angielski, dopiero okolo XII 
i XIII wieku ustalac sip porzply. A lubo gory i 
inorze bvwajq najniocuicjszq jpzyka i ohyczajdw oj- 
czyslych twicrdzq; wszclako zaden jpzyk z zaoho- 
dnio - europejskich nic ulcgl tak widkim odmianoni, 
nic by! tak dziwaeznego losu igrzyskiem, w tak 
krdtkim czasie fylokrolnie nic przcrodziJ sip, jak 
jpzyk angielski. Najprzdd, ile pannpc historyi za- 
sipga, Brytannowie inowili po kioliyckuj przyszii 
poly in Rzvmianie, jpzyk taeiiiski pocz.}I inipszae sip 

2 * 
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l kcltyckiin. Po uslapieniu legionow rzymskicli 
Anglo-Sasowic zawojowali Angliq i zaprowadzili 
swdj jpzyk, ktdry lain przez trzysta pipcdziesiqt lat 
sip krzewil, i ktorym nawel pisac zaczpto. Przez 
ten czas powstal W Gal : z germanskiego jpzjka 
Frankovv i lacinskiego, jpzyk francnski. Norniau- 
nowie osiadlszy w polnocnej Francyi, zapomnieli 
me go jpzyka, i z jpzykiem francnskim w nstach 
zawojowali Anglia; z Nonnannami wipe przybyl do 
Anglii jpzyk francuski. Zdawalo sip, ze juz na tem 
sip skonezy; wszelako, dzis ledwie kilka ealyeh 
wyrazow w prawniclwie, ledwie jeden okres Ic Roi 
s’avis era z jpzyka francuskiego pozostal; anglo- 
saski albowiem jpzyk nie til eg! franeuskieinu, ale 
sip z nim zmipszawszy, wvdal nowy jpzyk angiel- 
ski, ktdry pod piorem Lokka, Hiuma, Gibbona, 
Byrona i w ustaeh Lorda Cbath am, Fo xa, 
Szerydana, Burkego i Broughama starozy- 
tnym jpzykora dorownal. Dzis tjm jpzykiem mdwiq 
w pdlnoenej Ameryce i poludniowej Azyi. W r. 1821 
slyszatem w Loudynie mowp miedzianego Aniery- 
kanina, ktory z sajdakiem pelnym strzal n;i plceacli 
i wielkim lukieni w rpku, dzipkowal po angielslui 
Towarzystwu biblijnemu za Pisnio S. jego hordzie 
darowane. A gdy Aincryka dojrzeje, nie bpdzie 
jpzykdw tak szeroko po swiecie rozpostartyeh, jak 
angiclski i hiszpanski. Gdy wipe jpzyk wyspiar- 
skiego narodu, otoezonego burzliwem morzem, ta- 
kicli doznal przeobrazen, lymezasem jpzyki Sfowian. 
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wysferwioufcli naprzeehody wsayslki&j dziezy, ktora 
sip gdziea w odlegiycli slepadi srzodkowej Azyi wy- 
lygla, zostaly w calosci; z slow iaiiskiego zmipsza- 
liego z obeym jf zvkieni, powslal tylko jeden jpzyk 
woloski, w ktorym sic jedna trzeeia czpsc slowiap- 
skiego zaeliowala; owszeiu, jpzyk slowianski przy- 
czynil si? do przetworzenia jpzyka Hellenow slaro- 
zyliiyeli, na jpzyk nowo-grecki. (') Europejezyry 
wi^c od ukonezenia dziesipciowiccznej wpdrowki na- 
rodow mows.*! dzis dw oina tylko jpzykomi: slowiaii- 
skim i niemieekim, lub z niemicckicgo poebodz;}- 
eym; poczqwszv od Anglii, idqc m dol ku Porlu- 
galii, coraz sip wipeej jpzyk Rzymian przebija; 
z curopejskich jp zykdw, prdez wloskicgo, porlugal- 
ski najpodobniejszy jest do laeiiiskiego; przeciwnie 
angidski, zacbowal najwipeej dueba niemieckiego. 
Slowianskie zas jpzyki rozdzidily sip, juz od nie- 
pamiptnyeh czasow, na rozne narzecza, wipeej 
w pismie, niz w w ymawianin rdzniqec sip. W An¬ 
glii wipe jpzyk nlegl nie jednpj, leez kilkokrolnej 
odmiauie, ale literatura pozoslala oiyginalna i zawsze 
bywala wiernem sw 7 ego wieku zwicreiadleni, Bal- 
lady angielskic, poczqwszy od XII wieku, tchnply 

( 4 ) Leake’s Researches in Greece . London 1814 pag. 300 powiada: iz 
slowianskie osady w gk\b Grecyi rozcuigajtice sic ,, musialy tiiemalo 
przylozyc si? do przcksztalccnia j?zyka krajowego. Wptyw ten wi- 
doezny jest na j?zykach albaiiskiin i woloskim. Przctworzenie si? 
j?zyka greckicgo przypisac mozna naplywowi Stowian do poludniowo- 
wschodniej Europy; lnbo wytwornosc, doskonalosc i dawno ustalone 
formy, iiclironily go od catkowitego pi*zez j?zyk slowianski przeksztal- 
cenia, jakiego n. p, d"znal j?zyk lacinski w Galii , Hiszpanii i Italii* 
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duchem rycerskieh vviekow. Namiplnc drammata i 
ich nieprzeliczone przygody, byly obrazem XVI 
wieku. Zawichrzenia angielskie XVII wieku od- 
J)iJy sip w pismach Miltuna; a satyra Hudybras 
i lekkie koine dye, byly rownie wiernem przenudo- 
wuniem wieku Karola II, w ktorym doweip kwilrujl 
obok rozwiozlych obyezajow; nastat potem wiek 
drobnych zabiegdw i drobiiych namiptnos'ei pod pa- 
nowaniem Anuy i trzeeh Jerzych, kiedy wipcejbylo 
rozuraowania niz ezueia; wtedyprdby, 11 sty, satyry, 
nawet kazania, zaprawione byly tpskliwie naciijganyni 
doweipem. Romanse, n. p, Pamela Ryczardso- 
na, z wielkiem zawiklaniem przygdd, mezgrabnie 
ale mocno narysowane, byly opowiadanq komedyq, 
Leczito przeminplo; nastal wiek dzikiej imagwraefi 
i moenyeb namiptnos'ei, na ktorysmy przed kilkuna- 
stu laty palrzyli. Kilku ludzi przemalowalo uczucia 
wszystkich. Wiclcy poeci ipisarze, Lord Byron, 
Wo rl worth i w. i. wcielili w dzieia swoje cho- 
robliwq czulose i marzenia filozofii na w^lpliwoseiaeli 
zuwieszonej. Za dni naszyeh znowu inne w Anglii dla 
literatury nastaly czasy; dawne zmiany gwaltowniej- 
sze byly dzielem szalu, ktory Avszystko z sobq 
porywa; terazniejsza jest owoeem rozwagi, ktora 
dziala zwolna, ale trwa dlugo. Dzien dzisiejszy 
w niezem nic jest podobny do wczorajszego: nie 
dawno ludzie chcieli uezye sip przez zabawkp, teraz 
(w Anglii) bawiq sip wtedy tylko, kiedy na dnie 
jakiegos' oczckujq pozvlku. Blyszczqca i zabawna 
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powierzehownose wtedy sip tylko podoba, kiedy 
sip pod ni;} jqdro surowej i pozy tccznej ukrywa 
prawdy; kazdcj rzeczy szukajq tain przyczyny. Li- 
teraci nie mogq, obyczajem dawnycli rycerzy, lamac 
proporeow jedynie dla zabawy. Wszpdzic czytclmey 
o«:lqdaj«^ sip na wypadek, na jakies wyniknqc mo- 
g-.'jce pozytki. W Anglii wipe jpzyk ulegl kilko- 
krotnej odmianie, a literalura zawsze byla rodzim.y. 
W Polsce przeeiwnie, jpzyk oealat, a literatura 
ulegla wpkjFwowi literatory Rzymu starozytnego i 
Uzymu papieskiego, z czcgo urodzita sip nnsza li- 
leratura polsko-Iaeinska i literatura asketyezna, kto- 
ra przy koncu XVII wieku bjila zakwitla i wybujala. 
Od czasu wipe jak obce swiatlo i greckie nauki, 
w lilcraturze rzymskiej kryjqce sip, wraz z religiq 
z zachodniej Europy do nas weszly, na cudzoziem- 
cow oglqdae sip nawyklismy. Wprowadzona do 
Polski literatura rzymska i jpzyk niepoetyeznycJi 
Rzymian, wstrzymala postpp rodowilej literalury a 
szezcgdlniej poezyi, w ktorej sip dusza ludzka naj- 
przdd objawia. Schowani na literaturze lacinskiej, 
ua Owidyuszu i Justynie uezeni Polacy, zapominali 
swego jpzyka; clieieli konieeznie myslic i pisac po 
laeinie; a co we Francyi, Wloszech, Anglii i Ilisz- 
panii bylo koniecznosciq (bo mowa ich z rdznyeli 
jpzykow swiezo zrastajaca sip, dingo jeszeze zod- 
mptu wystqpic nie mogla), to Polacy z uamowy cu- 
dzoziemedw, lub przez slepc nasladowanic zrobili. 
Przychodni z zachodu mpdreowie uczyli pognrdzac 
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Avlasnq niOAAJ}, choc tak Jtufn.'i, pipknq, pienvoro- 
dnq, i z greckim jpzykiem o pierwszenstwo walczyc 
mog,ic,'!. Poczqwszy wipe od Mieczyskwa I az 
do Zygmunta Augusta, moAVp ojczystq tylko nie- 
Aviastom i prostemu zostawiono gmiuoAvi; co tylko 
piffo sip do wyzszego osVieeenja, albo za rozum- 
nego uchodzic cheialo, moAvilo i pisaio po iacinie. 
Wyspicwywal lud uczucia serca po polsku, przele- 
wai duszp w slowa ojezyste, ale te piesni wzgar- 
dzone, lub do szkodliwych Iiczone zabobonow, do 
wiadomosci uczonych me doszly. Cobysmy oAvie- 
dzieli, gdyby dzis ktory narod wvrzekl sip sztuki 
drukarskiej ? a jednakby to mniejszy daleko osAvie- 
ceniu i literaturze przynioslo uszczerbek. Biskupi 
jednakze avXII i XIII Avieku, a pipkna Jadvv%a avXIV 
stanpla w obronie jpzyka polskicgo; clicqc chwalic 
Boga i Wielmoznosci jego rozpamiptyAvac mow,-} na- 
rodu, nad ktorym panowala. JagiellonoAvie zapo- 
mnieli rodoAvitego jpzyka, dla ruskiego, ktdrego sip 
byli odzon i podleglych RusinoAv vvyuczyli; zasiadl- 
szy na tronie polskim, przyjpli wiarp i jpzyk Pola- 
koAA^, byliby zapewne okazali przychylnosc dla jpzy¬ 
ka narodu, ktory icli sobie przysposobil; ale zaraz 
na poczqlku panoAvania Wladyslavva Jagielly Jan 
Huss z Husiniec av Czechacli, z razu na naduzycia 
ducliOAvnycIi, pozniej na wladzp papieska poAvsta- 
Avac zaczal; a gdy Hussyci rozkrzeAviali SAAoje przc- 
konanie jpzykiem czcskim, do poJskiego podobnym, 
gdy mimo ostrycli praAV Wladyslavva Jagielly, nan- 
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kaHussa, szczegdlniej mipdzy duehowieiistwem pol- 
skiem i w akadeniii krakowskiej szcrzye sip poczp- 
la, jpzyk polski, wzgardzony dawniej jako pogariski, 
znowu wzniecal wslrpt, jako podobnv do czeskiego, 
jako srodek, ktorym nowe wreligii mniemania naj- 
latwiej rozkrzewiac sip dadzg; drugi raz wipe po- 
szedf w pomewierkp, az poki burza prz'ez Hussa 
wzniecona nicticielda: co atoli cale sto lat trwalo. 
Xipza, ktorzy w XV n icku, rownie jak w poprze- 
dzajgeych, stali na ezele literatury polskiej, byk sta- 
nem najoswieeenszym w narodzie, poezpli stronic 
od jpzyka ojezystego. Zaden po polsku pisac nie 
odwazyl sip; a ze xipza w owycb czasacii ksztal- 
cili sip w Paryzu, a wipcej jeszcze we Wloszceb, 
gdzie jpzyk tacinski bvl nietylko jpzykiem teologi’ 
leez i innycli nauk, w czasaeli wipe najpomyshiiej- 
szyeh dla literatury, najoswiecensi ludzie jpzykiem 
zamarlym Rzymian pisab i tak byli do niego nawy^ 
kli, iz gipbsze mysli, rozleglejsze wyobrazenia zro- 
siy sip ze tak powieni z lacing; zamiast wipe lite¬ 
ratury polskiej, od zalozenia akadeniii krakowskiej 
do Zygmunta Augusta, wzrastala literatura polsko- 
laeinska, przerysowana niezgrabnie z rzymskiej ubo- 
giejf bpdgeej dzikim dla nas eehem swiata, ktdry juz 
dawno sip zapadl i gruzami Europp zasypal. A ztgd 
znowu powstaly dziwne w zyciu duebownem sprze- 
cznosci: nastppey tycb, co kruszyli balwany Lelum 
Polehim i Marzannp, wyznajge Boga prawdy i Chry- 
stusa w sercu, wwierszacb wzywali Apollina, Bak 
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diusa, i wszyslkie Wide ieii tylko byto bogi pogan- 
skie. Swiat obeeny, uczucia iniejscowe, mysl oj- 
czysla , kraj polisly przed oczyma nie zajmowal ich 
wcalc; jpzyk Uzymian zaprowadzil ich nieznacznie 
w swiat rzymski. Wykradali wipe zrazu wyrazenia, 
a potem my si i, obrazv i uczucia od Horacyusza, 
Wirgiliusza i Owidiusza Nazona. Cbwalono 
w llzymic papieskim, piszqcyeh wybomq iacinqPo- 
lakdw; spojrzawszy jednakze na pisma Bfugosza, 
Dajityszka i tylu innych, zalowac przychodzi: iz 
lak swiatli Polacy swoim nie pisali jpzykiem; ilezby 
sip byli do j('go udoskonalenia i rozkrzewicnia swia- 
lla w narodzie nieprzyczynili ? — Dopierp toczone 
w jpzyku polskim spory religijne z rozuowiercanii, 
do udoskonalenia jpzyka sip przyczynily. .Tcraz 
dopiero zaezpla dzwigac sip literatura polska; lecz 
dliigo jeszcze Polacy, jakby z.aczarowani, z ducho- 
wnego swiata Grekow i Rzymian wyslapic nie mo- 
g;ic, swego nieznali; bo najlrudniej jest widziee 
to, co blisko nas i codziennie przed oczjma lezy, 
Dopiero wipe od lieja z Naglowic do wo- 
jen kozackicb i szwedzkicb pod Janem Kazimierzem 
wide po polsku pisac zaczpto. Bielski, Stryj-; 
kowski, dzieje Po.lski i IJtwy mow<'j ojpzysta pi- 
sali. Jan Kochanowski, w czulym wierszi z ro- 
dzicielskiego se*ca pfynqcym, stratp Urszuli swojej 
opiewaL Zotkiewski podobnie jak Cezar, wicl— 
kicli rzeezy dokazal i takowe opisal. Wargocki po- 
llumaezyt dziejopisow rzymskich. Lecz ta literatura 
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Jcchvo z pickich wydcbywajaca si*; i slabiueline sta- 
wiaj.'jca kroki, wszrod nieszczpse XVII wieku upa- 
dac poczpla. Pe wyppdzeniu Aryan6w i zwycipztwie 
nad Dyssydenlami, przestano pisac po pofeku. Jp- 
zyk wipe polski trzeci raz pcszedl w peniewierkp. 
Tymczaspm krzewirjra sip z pcczqtkiem XVIII wie¬ 
ku irancuzczyzna mipdzy Polakami, przez Sakra- 
mcnlki i Wizylki z Fraucyi sprowadzone, trawila 
ostatki sil jego; wzmagala sip za Stanislawa Au¬ 
gusta literatura polska, ale jeszcze z francuskiego 
kola nie wystgpiia, Po roku 1794 jpzyk polski 
catkicm francuzczynie ulegl; nieumiec po polsku, bylo 
zaletsg nawet niejakim zaszczylem, oznaczalo czlo- 
wieka znamicnitszego, Jpzyk wipe polski cztery 
razy ulegl sile nieprzyjaznycli mu okolicznosci: 
pierwszy raz jako pogaiiski, przez cudzoziemskicJi 
xipzy zarzuepny, ledwie sip podnosie zacz.yl w r wie4 
ku XIV, gdy w XV znowu go zaniedbauo przez 
obawp Hussy l ow , w XVII dla laciny, m XVIII dla 
irancuzezyzny; dopierp pd lat kilkunaslu, jpzyk i li¬ 
teral ura nasza, w ducliu miejsepwosei i wyobrazeu 
redzimych rozw.ja sip. Jpzyk pplski lak.j przez 
dziesipe wickow staezal walkp z przemagajaeym 
jpzykieni lacinskim i francuskim, jak;* walkp teezy 
jeszcze dzis jpzyk serbski i rossyjski z cerkiewno- 
slpw’ianskim; ( 2 ) a jakim oduiianom w Anglii illegal 

(?) Karamzin, ksi.jzkowy jrzyk rossyjski zowie roznobarwnq miy- 
szaniu.'t jrzykd cerkiewnego, staro-slowiaiiskicgo, z j^zykiem rossyj- 
skini, kloryiu dzis indwii[. 
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jpzyk, przez rownie dziwaczne przeobrazenia prze- 
choclzila polska literatura. W Anglii jpzyk upadty 
a literatura bvwafa zawsze wiernym czasu swego 
i narodu obrazcm; w Polsce literatura najdzhvniej- 
szego doznawala losu, byla jego igrzyskiem, ale 
jpzyk ocalaT. Przewazaj;jey wipe wplyw obcej b- 
teraturv nie dal sip rozwijac ojczystcj; ale za to 
literatura polsko-Iacmska XV i XVI wieku, stala 
na rowni z tnnerai zaehodniej Europy i byla litera¬ 
ture europejskx}; w Bazylei i Kolonii cliplnie dru- 
kowano ksiqzki pisane w Krakowie. 

Pordwnajmy teraz losy literal urv polskiej, z li¬ 
terature innych Slowian. Dla ezego inne narody 
slowianskic Polakoin w oswieceniu i polorze niedo- 
rdwixaly? dla ezego niektdre slowianskic narody 
mniej wplywowi literatmy laciiiskiej ulegly, niz 
Polska? a inni, jak Slowianie zaodrzaiiscy, eaikiem 
jpzyka rodowitego zapomixieli? 

Rcligia clirzeseianska z dwdcli polowic Panstvva 
rzymskiego do Slowian przychodzila: od zacliodu 
lacinnicy, a od wschodu Grecy, wiarp chrzesciansk.y 
w rozleglej Slowiaiiszczyznie szczepili. Rzeki Bug 
i San staly sip granica i dwoch wyznan. Pjzyjpcie 
wiary ckrzescianskiej od zacliodu lub wschodu, 
wpiynplo na zepsucie lub ocalenie jpzykdw slowiah- 
skicli i dalsze icb wyksztalcenie. Narody slowian- 
skie, jak n. p. Rusim, ktore przyjply relight clirze- 
scianskq od Grekow, mniej uszczerbku w narodowosci 
doznaly; u nicb wipcej zachowalo sip pomnikow, 
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piesni, praw i zwyczajdw slowianskiclu Carogrodz- 
cy Patrvarchowie ulegli Cesarzom wschodnim, nie 
mieli tak wielkiej jak Papieze rzymscy wtadzy, 
Wschodnie cesarstwo upadajqce i coraz wiycej kra- 
jdw w Azyi, Afryce i Europie tracjjc, niewywieralo 
nigdy tak przcwaznego wplywu na wschodnio-pol- 
liocnq, to jest slowianskn polowy Europy, jak pan- 
stwo zaohodnio-rzymskie. Slowianie nie przywykli 
Iiyli do uleglosci aid Kzymowi, ani Carogrodowi, 
jak zaehodniej Europy narody; niemieli wipe sohie 
narzuconego jezy ka greckiego, i dostali zaraz ksiygi 
religijne w swoim jyzyku. Wprowadzcnie religii 
chrzesciaiiskiej nietylko nie wslrzymato puslypu i 
doskonalenia siy jyzyka, lecz jeszcze przez tluina- 
czenie Pisma S. niemalo uksztalcid i rozwinqc go 
musialo. 

Ale na zachodzie insza postae rzeezy: Od prze- 
niesienia stolicy pahstwa do Konstantynopola, wsrzdd 
sprzyjaj^cych okolieznosci, rosla powaga Papieza 
rzymskiego tern latwiej, iz narody zaehodniej Eu- 
ropv od wickdw szanowac i uginac karki przed Itzy- 
mem nawykly. Rzym wreszeie, stolica Papieza, 
nie doznal takich klysk jak Alexandra, Jerozolima 
i Antyochy r a. Papiez rzymski nie hyi pod wplywem 
przenioznym Cesarzdw carogrodzkich i icli dworu. 
Sam jeden na calem zachodnio-rzymskiem pahstwie, 
rozsylai na wszystkie strony zarliwyeli apostolow 
wiary, rozszerzal granice swego wplywu i wladania. 
Papiez e stroniqc od spordvv teologicznych, ktoremi 
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Avschdd z tfckq zapamiptalosciq zajmowal sir, nad za~ 
proAvadzeniem scislej jednostajnosci i porzqdku aa' hie- 
rarchii koscielnej, nnjgorlfwiaj pracowali i calc du- 
cJiOAvienstvvo jednyin duchem natchnqc umieli. 

W zachodniej Aviyc Europie rdznorodne Indy 
przyjmujqc Aviary clirzesc’anskq, jednej wladzy pa- 
pieskiej ulegaly, doznajqc jej wplywu nietylko av rze- 
czach religii, ale naAvet av stosunkach spoteczen- 
skich i politycznycli. Rzym zosfawszv stolicq 
zachodnio-europejskiego chrzescianstAva , zmierzajqc 
AA r e avsza slkiem do jednostajnosci, ktdraby byla nie- 
rozenvanym zjcdnoczenia wpfem f chcial av calem 
zacliodniem clirzescianstAvie jeden zaproAA adzic jgzyk, 
jfzyk, ktdrym Papieze i dAvor jego moAvili, to jest 
j§zyk lacinski. W Gallii, Hiszpanii i Brytanii uzy- 
cie jezyka lacinskiego av liturgii nie bylo iunvoseiq 
i nie niedogodnego nie iiiialo; av tych bowiem kra- 
jach, jyzyk Rzymian od daAVna byl znany; Avielu po- 
ioinkdAA daAvnych Rzymian jeszeze nim, choc nieco 
zmienionym mdAvilo; noAve Avreszcie jfzyki jeszeze 
z niiyszaniny nie Avystqpilyj ale narody sIoaa iariskie 
inajqcc SAvdj Avlasriy, dawny, piekny i dorodriy jyzyk, 
przyjmujqe Aviary chrzescianskq odzaeliodn , musialy 
przyjac: m liturgii jezyk lacinski sobie niezrozumialy 
i obey. Na prdioo SloAvianie av Witdkicj MoraAvii 
av poczqtkach przy moAvie ojczyslej utrzymac sic usi- 
toAvali. Gdy Metodyusz i Cyrylli przybyli do W. 
VloraAvii z gotoAvem juz tlumaczeniero niektdrych Pi- 
sma S. czfsci i liturgiq sbmianskq zaproAvadzac po- 
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czpli, krzewi.jcy tam liturgiq laeiiiskq nicco dawniej 
xi§za wloscy i niemieccy przeszkadzac im poczpli. 
Oskarzono r, 867 Metodyusza na dworze rzymskim. 
ze naukp kacerskq rozsiewa; lubo sip Melody usz 
przed Hadryanem II uniewinnil i pozwolcnie uzywa- 
nia jpzyka slowianskiego otrzymal, wszelako Papicz 
Jan VIH vvezwal znowu Metodyusza 878 do Ilzy- 
mu, oswiadczajqc: \i nie w slowianskiin, ale w a- 
cinskim lub greckim jpzyku nabozenstwo odprawiac 
winien, Metodyusz wspierany przez Swiplopclka, 
uznawszy Papieza za swego zwierzclmika, otrzymal 
byl pdzniej pozwolenie od Jana VIII uzywania litur- 
gii slowianskiej, z warunkiem jednakzp : aby Ewan- 
^eliq najprzod po lacinie czytano. Lecz i to ie ug 
trwalo; dla szerzqcej si?; bowiera u Grekdw i wsclio- 
dnich Slowian reformy Focyusza, zniesiono liturgiq 
slowianskq, procz wjednej Dalmacyi. Metodyusza 
za kacerza a Kirybcp za wynalazek Gotdw aryan- 
skieli poczytano. Zaprowadzone natomiasl: abecadlo 
laeinskie, niemajqc zgtosek mowie slowianskiej wla- 
sciwych, zoslawilo pisownia na dtugi czas wqtpliw;} 
i wabajqcq sip. Takim sposobem jpzyk slowians 
av tyeh stronaeh juz dalej nie ksztalcil sit;. 

To sip stalo w slowianszezyznie zachodmcj. 
Wschodni i wschodnio-poludniowi Slowianie ulegajac 
w rcligii wplywowi Grekdw, wraz z ieb lilurgia, nie 
przyjpli jpzyka greckiegoj u nicli wife dzieje i prawa 
w narodowym pisano jpzyku 5 u nicb wipccj zabjt- 
kdw staro-slowianskick, wipcej podan i pie^ni sip za- 
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chowato, jak nad Wisla, W aria i Odrq; bo £wia- 
szczennicy ruscy nie midi od nich takiego wstrplu, 
jak xifza wtoscy i francuzcy, ktorzy do Polski 
przybyli. 

W©golnosci, wLarg»i§cie koczujqcych luddw azy- 
alyckich: Pieczyngow, Polowcdw, Mongoldw i Ma- 
diarow w siedziby Slowian, z ktdrych ostatni na 
zawsze w samym srodku slowianszczyzny osiedlij 
upadek oswiecenia i literatury u Grekow bizantynskich, 
od kldrycli sjjsiedni Slowianie wiarf, nauki i kun- 
szta przejmowali; rozdwojeuie kosciola kaloiiekiego 
na wschodni i zachodni, byly przyczynq: iz jedni 
Slowianie maly postpp w literaturze zrobili, a dru- 
dzy wplywowi zachodniej Europy ulegli. J§zyk atoli 
grecki nie mial tak szkodliwego wplywu na Slowian 
przekszlalcenie, jak lacinski. Wcisnyty sip wpraw- 
dzie greckic wyrazy i wyrazenia do jpzyka slowiau- 
.ski('go, lecz te w zakonczeniu slowianskiem nip tak 
brzmiq przykro, jak lacinskic. Jpzyk wreszcie grecki 
duchowiensfwu greckiego wyznania, wcale nie, albo 
bardzo inalo znany, niewplyngl na caie duciiowne 
Slowian wschodnich i poludniowyck zvcie. Owszem 
Rusini i Syrbowie, nie raniejjje obcego, wezesnie 
jpzykiem swoiin myslic i pisac nmsieli; zUjil poszlo: 
iz najdavvniejsze ich zabytki historyi, poezyi i pra- 
wodawstvva nie ulegly takiemu przctworzcniu, jak 
polskie lacinski in spisywane jezykiem, i ze wcze-r 
sniej wlasnym jpzykieni pisac nauczyli sip. 
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Atoli prdcz AvproAvadzenia jpzyka lacriskiego, 
Polacy siedzqc av ostppie slowianszczyzny, nie do- 
znali do poloAvy XVII wieku takich kiosk, nie mieli 
tak Avielkich do ksztalcenia sip przeszkdd, yak inni 
SloAvianie. Bo gdy Slowian zakarpackich zavcojo- 
Avali Madiarv, twardy klin av sain srodek slowian- 
szczyzny wbity; Mongolowio przez dwa wicki Bos- 
syq gnpbili, SloAvianie nadelbianscy ulegli przeraocy 
Sasmv, i wlasnego naAvet zapomnieli jpzyka, Czesi 
do panstwa niemieckiego przez dorn Licenburski 
wcieleni, pod klpskann 301etnej Avojny upadli; Ser- 
boAvie i Bidgary pod panowanie tureckie; a SloAvia¬ 
nie nail adryatykiem, pod vveneckie dostali sip, 
\v szczpslhvszej Polsce podnosily sip oswiecenie i li- 
teratura, dluzej kwilly jak u innych SloAvian, choe 
Avplywowi zachodniej Europy przez dzieAvipe ulega- 
iqc Aviekdw, stracily barAvp micjscoAvq. , Wreszcie 
ZA\iedzanie obcycli krajoAV, tolerancya Avyznan reli- 
gijnycli w wieku XVI, wczesnie zaprowadzony i kAvi- 
tnqcy kunszt drukarski, liczne szkoly, biblioteki, me- 
cenasi, pisma peryodyczne, iiczone loAvarzystwa, 
(srzodki ksztalcenia sip, na kldrych Aviclu Slowianom 
do dzis dnia jeszcze zbywa) spraAvily, iz Iiteratura 
polska AVyzej jak inne sloAA ianskie podniosla sip, i dzis 
mipdzy nierni przodkuje. 

W ciqgu I veil dziesipeiu AviekoAV Iiteratura polska 
przebiegla wszystkie koleje najdziwaczniejszego losu: 
trzy razy upadata i trzykrotnie z upadku podniosla 
sip. Dwakroc uklpkla pod przcinocq obcycli lilera- 
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tur: raz tacinskiejj drugi raz francuskiej. Teraz do- 
piero wtasnych sit probuje; a szukajqc wtasciwej 
sobie drogi, oglqda si? J?kliwie, azali juz z natural- 
nej niezboczjta scieszki. Teraz wipe, kiedy juz czasy 
jej spetnity si?, kiedy z dosvviadczenia przesztosci 
korzystae mozna i nalezy, potezeba jej liistoryi naj- 
mocniej czuc si? daje. — Czas odwinj{e kart? dzie- 
jovv naszego oswiecenia. Niektore narody slowiaii- 
skie, mianowicie Rossyanie, Czesi, Serbowie i 
IUirowie, ( 3 ) wst?piijqe z serdeeznq ochotq w zawod, 
ktdrysmy przez dziewi?<5 wiekow z zacliodnii} Europe 
przebiegali, rade si? uezye naszym przyktadem; 
pragnq pordwnac epoki swojej literatury z naszemi. 
Radebv poznac, co nam pomogto do ositjgnienia wy- 
sokiego swiatta w XV i XVI wieku? dla czego 
w XVII, w tak wielkich pogrqzylismy si? ciemno- 
sciach, iz nam w XVIII przyszto uezye si? od tycli, 
ktdrzy postom po Walezyusza przybytym, swiatlu 
i nance dziwic si? tylko umieli. 

(*) Slowiauic illirvjscy zaiedwie dwunastit czfsc slowianskich narodow 
stanowiqc , licza wszelako 4 miliony ludnosci, a zatem dwa razy wi<;- 
cej jak dunskie i szwcdzkie Skandynawow plemie, i niemniej liezny 
narod stanowin, jak Portugalczycy, ktorzy majn wlasnit literature. 
Maji\ i IUirowie wlnsna literature- Dzielit sie, na lllirow pod austry- 
ackiem i lllirow pod tureckiem panowaniem ; a we wzgledzie religii, 
na katolikow rzymskich i greckiego wyznania. IUirowie lacinskiego 
obrziplku lubo majti od trzech wiekow wlasnit literature > tlomaczc- 
nieni Sofoklesa sie szczycit, wszelako nie majq narodowej literatury 
i uslalonej do dzis dnia pisowni; wszystko u nich jest nasladowaiiieni 
wloskiego. IUirowie greckiego wyznania od dziesieciu wiekow majrj 
literature, a dwocb tylko pisarzy : pierwszym jest Obradowicz, a 
drugim Archimandryta Gcrasiinus Zelicz, ktory zycie sWoje wydal 
1823. Literatura lllirow, ma piQkne narodowe piesni 
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Nauczj lo doswiadezenie, iz ludzie nie korzystajq 
z historyi; bo si? historyq male zajmujq, a namip- 
tnosci jako moeuiejsze, wi?cej wplyxvajq na zycie 
narodu, niz rozum. Leez nie idzie za tem, aby hi- 
storya literatury rownie male obiecywala i przynosiia 
korzysci. Ludzie zajmujqcy si? naukami, wpravvni 
do myslcniacli?lnie czylajq historyq literatury, kto- 
ra nieb?dqc wykladem zadnej teoryi, opisuje tylko: 
co si? stalo w dziedzlnie inysli: opowiada, jakie za- 
chodzily w swiecie duchownym zmiany i z jakicb 
powoddw; z tego opowiadania nastrpczajq si? po- 
iyteczne dla literalow przestrogi i doswiadczeniem 
stwierdzone nauki. Nie wszystkie atoli epoki mogq 
mice prawdziwq historyq: o calej epoce przedcbrze- 
sciaiiskiij, tylko domysly rozjumowaniem wspierane, 
podae mozemy. Historya literatury za Piasldw, musi 
(dla niedostatku wiadomosci historyeznyeb) by <5 skla- 
danq jak mozaika. Dzieje literatury pod Jagiellona- 
ini, tylko porownaniem z europejskq skreslic si? da- 
dzq; w wiekacb Zyginuntowskich, kiedy lyle pisano, 
historya literatury nie znalazla dziejopisa, tyin mniej 
w czasie jej upadku do X. Konarskiego. Tu je- 
dnakze zjawila si? bibliografia. Epoka Stanislawa 
Augusta przeszla, co do historyi literatury, w niil- 
czeniu. Od roku 1795 do 1815, upadla historya. 
W rzasie pi?tnastolecia kwilla bibliografia; historya 
literatury byla tylko zapowiadq. To wszelako jest 
jedna epoka, kldrej moznaby skreslic prawdziwq hi- 
storyq; bosmy wlasnemi na niq oezyma patrzyli. 

3 * 
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Wiadomc nam sq i przytomne wpamipci duck i banva 
owego czasu, cb pci, slowa i szczegoly, kluczem i 
thnnaczeniem wielu waznyeli okolieznosci bpdjjce; 
znalismv osobiscie wielu mpzow, znakomite w swiecie 
literackim tej epoki miejsoe zajmnjaeych. ISie tak 
sip ma rzecz z siedmio poprzedniemi epokami; do 
skreslenia dziejow literatury naszej przed 1815 r. po- 
trzeba rzadko razem idqcych zdolnosci: tu bowiem 
cierpliwie policzye i dingo wpatrywac sip w zabytki 
lileratnry zeszlych wiekow nalczy; potrzeba z bliska 
kazdej ksiijzce przypatrzyc sip, oswoie sip z tokiem 
mysli i styleni osobistym kazdego autora, zebrac wje- 
dno ognisko rozprdszone mysli i wiadomosci, szukac 
czasem poezyi w kronice, a kroniki w piesniach; 
wymnsic cliocby jedno tylko slowko na autorze, k lo¬ 
ry umarl od wiekow; nieboszczykow na ostre brae 
wypvtanie, podchwytywac jell, lapac za slowko; bo 
inaczej uporne zachowajq milczenie. TVzeba prze- 
czytac dobrych pisarzy, klorych zbyl malo, i zlyob, 
kldrych za wide; nie gardzic zadnem ulotnem pisem- 
kicm, zajrzec nawet do kalendarzy. .Tezli pod lak;j 
pracq, nieulegnie umysl, nieostygnie imaginacya, do- 
piero mozna do drngiej potowy tego dziela przyslq- 
pic: poburzywszy wszystko, rozcbrawszv az do cc- 
gielki, Irzeba rozpoczqc nowq zupelnie budowp; 
utworzyc sobie w mysli calosc, ktdrej nie bylo, prze- 
lac w jeden obraz, niepsujqc podobienstwa. W po- 
wiesei zmyslonej imaginacya ma otwarle szranki, 
skrzydta wolne; rnoze budowac, rozwalac, popra- 
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wife wedlc swego wrdzimi si?: a ini bujniejsza i go- 
r?tsza, tin) pi?kniejszc i caikowilsze odleje si? dziclo. 
Ale w odbudowaniu historycznem wi?ksze zachodzq 
trudnosci. Tu trzeba bystrego poj?cia, kloreby za 
najmniejszy cien cbwylalo, iinagmacyi zdolnej do- 
konczyc ofcrazj ktorego kawalek lylko i jakby przez 
mgl? ujrzec zdarzylo si?; zapalu ktory ozywia, zi- 
mnego rozsqdku, ktdryby rozbiegle pioro wstrzy- 
mat, zbyt mocno nalozone farby zlagodzil; polrzeba 
mice rozum opatrzony silq skeptycyzmu, ktdraobala, 
i sil? tworezq rozmnu, klora buduje; polrzeba wszysl- 
ko przeczytac, wszystko wiedziec, a polem wszysl- 
ko zapomnied, aby si? te roznorodne rzeezy w pi*zy- 
pomnieniu w jedno przelopiiy, a polem na nowo 
w jednyni odlaly obrazie. Ggle posiadal talent la- 
kiego odlewania posagdw, jak widzimy na jego Eg- 
moncie; Szyller idealizowal obrazyludzi, zaclio- 
wnjqc jednak prawd? i podobienslwo. Czylajmy n.p. 
Wallensleina i IMaryq Stuart. Szekspir w Itoryo- 
lanic \v\ bornv tego dal przyklad. Jezli wi?c w ina- 
lowaniu obrazdw ludzi hi story cznycli lyle zacbodzi 
trudnosci, coz dopiero gdv idzie o ulratienie podo- 
bienstwa i oblieza czasu pod wzgl?dem oswiecenia 
i nauk? Nie tylko my takiego dziela jeszcze nie raa- 
iny; zadna literatura europejska, podohna liistory;t 
jeszcze poszczycic si? nie moze; bo w ogolnosci 
jeszcze do historyi literalury nigdzie nieprzyslapipno. 
Jeszcze si? piora dziejopiskie mocuja z history^ po- 
wszedin;}, ktorej wyobrazenie niedawno (bo przy 
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koncu zeszlego wieku) przyszlo do dojrzalosei. Co 
do historyi literatury, zaden narod europejski jeszcze 
jej nie posiada; to co mamy, sq to albo rozprawy 
o literaturze, zadnego z sobq zwiqzku niemajqce; 
albo biografie uczonych, albo bibliografie, ale nie 
history a. W-a chi era ksiqzka tyle tylko ma war- 
tosci, iz calosc obejmuje; ale jak malo na jego sq- 
dzie historycznym polegac mozna, nikomu nie tajno. 
YVachler do poznej starosc pracowal i nic nie zro- 
Lil; bo sip porwal do tego zawczesnie. Historyi lite¬ 
ratury powszechnej niepodobna napisae, poki wszyst- 
kie narody dziejdw literatury swojej nie spiszq. W ow- 
tzas dopiero da sip uczuc potrzeba historyi literalu- 
ry powszechnej, co rnoze za sto lat jeszcze nie nastqpi. 

Literatura, jest to owoc duchownego zycia na- 
rodu, zwierciadlo, w ktdrem cale jego oblicze naj- 
wyrazniej odbija sip. Zaden inny pomnik przeszlosei 
lak glpboko w duszp ludzkq nie sipga; bo w mowie 
najwipksze tajemnice duszy i serca ludzkiego lalwo 
wcielajq sip. Jednak i jpzyk ma pewne gran ice; nie 
wszystko zycie objqc w sicbie i potomnosci podae 
mozeJ Ani poezya, ani prawodawslwo, ani liisto- 
rya calego zycia duchownego nieohjply. Literatura 
nie jest jedynym kluezem do przeszlosci, w ktdrq 
zycie duchowne zapadlo, bo plyupla tylko obok zy¬ 
cia, ale nie byla jego celem. Nasz narod nie byl 
narodem piszqcym tylko. Ksiqzki bywaly tylko chwi- 
loweiri objawieniem sip zycia; sama wipe literatura 
go nie wyobraza, podobnic iak dzieh nie wyobraza. 
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calkiem stonca, a blyskawiea elektryeznosci. Dla 
lego dzicje lileratury liistoryq czpslo objasniac i do¬ 
pe} niac przychodzi. 

II, Calq historyp lileralury polskiej dziclp na 
dzieAvipc epok do 1840 roku dochodz;jcycli. Razda 
z nidi nie jest okreslona liczb^ dowoinq, ale obej- 
muje pewnq wielkq lileratury clmilp; jest oznaczo- 
na i napiplnowana myslq, ktora w niej inocno prze- 
bija sip, i calc jej zycie duchowne przejniujc, 

Pierwsza epoka przedclirzescianska, epoka, kldra 
tak zapadla w przeszlosc, od klorej nas dziewipc 
z gorq wiekow oddziela, nie jest wszelako nam cal¬ 
kiem obcq i nieznana. Nierozumiejmy bynajpmicj, 
iz tu czas wszystko poditonaj; dziwic sip raeZej na- 
lczy, ze nam tyle z czasow przed Mieczyslawem I 
zacbowalo sip. Mogily Iirakusa i Wandy, na ktore 
dzis palrzymy; sobotki, ktore dzis jeszcze lud ob- 
cliodzi; piesni, mianowicie weselne, ktore terazjeszcze 
spiewajq sip po siolach; owe wjierbacb szlacbeckieli 
tury i leliwy; podania o Leszkach, ZiemiomystacJi, 
Ziemiowitacli Piascie, a szezegdlniej jpzyk ktdrym 
mdwimy, jest owycli zapadlych Aviekow zabytkiem 
i sAviadkiem. Nie uzalajmy sip na los i bierarclii;}, 
ktora niszczae gorliAvie poganizm SloAvian, niszczyla 
razem literaturp przedchrzescianskq: z tego albowiem 
co nam zoslato, jeszcze dose jasne, o ducliownem 
zyciu OAAyeb AviekoAV, Avysnuc mozna wyobrazenie. 
Francuzi nie wipcej Aviedzq o Gallach. Cezar juz 
Callow przy upadku Avidzial jako wrog, z orpzem 
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w rpku. 0 nas wkrotce po zaprowadzeniu chrzesci- 
anstwa pisat Nestor, nasz pobratymiec. Co on 
mdwi o Polanach, na wipkszq zasluguje wiarp, ni- 
zeli Cezara opisy Callow, Z tego co sip do naszycli 
zachowalo czasow, dadzq sip odszukac i skreslie rysy 
gldwniejsze, a z pod zrpcznego piora, jeszczeby 
dose zaspokajajqcy wyszedl opis liistoryczny. Ale 
dot.'jd nialo jeszcze nad tqepoka, pod wzglpdem oswie- 
cenia i kultury, zastanawiano sip. Polacy w ostppie 
Slowian, przed okiem kronikarzy zaehodnich i bi- 
zaiitynskich ukryci, dopiero zrastac sip w jeden na- 
rod poczynajqe, byli zapewne na takim szczebln 
oswiecenia, jak inni Slowianie. Druga czpsc Sta- 
rohjtnoki slowia/iskich zacnego Szafarzyka, 
w ktorej ( i ) o zwyczajach, obyczajach, publicznem 
i doraowem zyciu, religii, jpzyku i kulturze Slowian 
mowie obszernie zamierzyl, rzuci swiatlo i na Pol- 
skp owych wiekow. 

Epoka druga idzie od r. 900 do 1400; od wpro- 
wadzenia religii chrzescianskiej, do zalozenia aka- 
demii krakowskiej, stalutu wislickiego i konca XIV 
wieku. Jestto obraz roznobarwy, zajnnijacy, ciekawy; 
jestto walka slowianskiej z lacinskij cbrystyanizmu 
zacliodniego knllunj. \V tej ejjoce mloda, niedojrza- 

( 4 ) Stowiaiis hick slarozyl/wsci od r. 1836 w Pradze przez Pawl a Jo- 
zefa Szafarzyka wydawanych, ez^sc Ijistoryczna juz sko/iezona. 
Jestto history a stowiauskich narodow, od ezas6w zapadlych, nnjda- 
wniejszych, az do koiica X wieku, kiedy chrzescianstwo w gl6wniej~ 
szyeh narodaeh slowian.skich przeinogto. To dzielo bodice cliluba 
litfratary cze&kiej, wszyslkicli Slowian zarowno obchodzi. 
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la jeszcze i nierozwinipla oswiala slowiaiiska, mn- 
siala ise w zapasy z naubsf zamarlego Rzymu, ktd- 
remu germanskie prawa i obyczaje nowe zycie i 
nowego ducha nadaly. Wreszeie poczqiek tej epoki, 
brzemienny przyszlosciq wiek X, jest dla wszystkich 
narodow wazn;j liistoryczn^ chwil;j,.a najwazniejszq 
dla Slowian. Nad Dnieprem Wlodzimierz W. 
nad Wistq Boleslaw Chrobry rozpoczynajq his— 
lory 4 . W Polsce znalazla sip granica kultiiry zacho- 
dniej, z wschodniq; liturgii laciirskicj, z slowianska; 
wladzy Papiezdw, z wladzq Patryarcliow carogrodz- 
kieh od czasdw Focyusza. Ta epoka dwa wbrew 
sobie przechvne obejmuje zdarzenia: upadek litera- 
tnry polsko-slowianskiej i krzewienie sip literatnry 
polsko-tacinskiej, pod cieniem i opieka kosciola. 
Pierwsza jako scisle z religiq Slowian spojona, do- 
znaje wzgardy i przesladowania. Ponizona Muza slo- 
wianska, unikajqc xiqzpcyeh komnat i dworow Supa- 
now, kryje sip po ustroniach, tvlko pod slrzecli:i 
wiesniaczp przytulek znajduje i przychylne sobie spo- 
tyka oko. Druga w obcyin ukrvwajqca sip jpzyku, 
lepianka roznorodnych czasdw i narodow, cialo w nie- 
zgodzie z duchem wen wetknionym, krzewi sip z wol- 
na bardzo i z wielkim oporem niipdzy jednym lylko 
stanem doeliownym. Jpzyk albowiem lacinski i rzyra- 
ska literatura, dopiero za Zygmuntow u nas upo- 
wszeclinily sip. 

Cztery juz minpto wieki, jak osf alniego z Pias- 
tow wgrobie zlozono. Koscioiy: Maryacki, S. Trdj- 
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cy, S. Ducha i S. Idziego, Bozego Ciala i S. Kata- 
rzyny wKrakewie; koscidi Gnieznienski i kilka in- 
nych; grobowa tablica Chrobrcgo; pomniki: Bolesta- 
wa wstydliwego, Leszka czarnego, Lokielka i lia- 
zimierza W; kronika Callusa, Kadiubka, Baszkona; 
widickie otchlanie; kodex wislreki; przywileje ko- 
sciolom, klasztorom i przychodniom nadawane; ka- 
walek immi w Gobzowie; to sq znamienitsze owych 
czasdw zabvtki. W nich tkwi obraz czasdw minio- 

•i 

nych. Ale gdziez jest klucz do tydi hieroglitdw 
przeszlosci? gdzie jest narzpdzie, ktdrem prawdp 
z tycli zabytkdw wyluszczycby mozna? Te rdzq po- 
kryte pomniki, te szczatki gmaebdw czasem zaczer- 
nionych, te mgliste kroniki sq nieme,jak echo, poki 
kto w nic glosu nie wpesci; sq jak zaklpte zamki, 
do ktdrych bez iiasfa cz arnoxipzkiego wejse niepo- 
dobna. Wszakze nie tylko w gmacliu, grobowcadi 
i pomnikach, lecz i w zabvtkadi pismiennych, nie 
la two historyq tych wiekow wyczytac. Wszyscylu- 
dzie przez dlugie wiekj patrzyli na tpczp, a Newton 
dopiero wytlumaczyl, jak tpcza powstaje. Podobnie 
ma sip z historyq. Nie kazdemu dano jest czytac w za- 
bytkach starozytnosci i pomnikach, jak nie kazdy 
w znakach obecnego czasu, przyszlosc wypatrzec 
umie. DIa niedostatku history i literatury wiekow Pia- 
stowskich, pisanej w owych czasaeh, albo przynaj- 
mniej gdy sip juz spelnify, trzeba bylo sledzic zatar- 
te dzis £cieszki, kldremi oswiecenie i literalura za- 
chodnio-europcjska do nas sip przebieraly. 
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Nie mozna tu snuc pasma dziejopisarskiego; nie mo- 
zna tycli czasdwmalowac, ale jak mozajkp zdrobnych 
cierpfiwie skladac trzeba kawaikow; nie mozna ich 
opowiadac, lecz tylko thunaczyc. Trzeba tu miec 
geniusz Kiuwiera, ktdry z jednego zpba, szczpki, 
lub golenia^ rysowal przedpolopowe, nieznane dzis 
zwierzp. W kronikach albowiem dwczesnycli znaj- 
dujem tylko przypadkowq Avzmiankp o literaturze lub 
ludziach uczonycli; sq to jak odciski ryb i ptazow 
przedpolopowycb, Heme teraz naslednik Kiuwiera 
oglasza i tlumaczy. Wreszcic tylko przy swietle od- 
bitym od wiekow dzisiejszych tym zapadlyra czasom 
lepiej przypalrzec sip mozna. Znajomosc zyjqcej li¬ 
teratim), najwipcej do poznania literatury Piastow- 
skiej pomaga. Tak mineralog, w tedy dopiero cieka- 
wem okiem poczql wpatrywac sip w skainienialosci, 
gdy sip z Konchiologiq i Zoologiq obeznal. 

Prdcz kronik, Avazne o oaa ej literaturze Aviadomo- 
sci, podobienstAvo i oblicze owych Avieko\A r , zacho- 
Avalo sip w dyplomatach, uslaAvach syuodalnych i pra- 
Avacli, jak w bursztynie co przecboAval Aviernie mip- 
dzyzAATOlnikoAve OAvady, nad Ballykiem niegdys zy- 
jqce. Ten wipe ezas, ktdry sam o sobie niewiedzial jak 
dziecko, ktdry sain siebie niepoczul i nieopisal, rzu- 
ca jeszcze rdznobarwy i dose SAviezy obraz, podobnie 
jak krysztalowa, malowana niegdys lampa, choc pcl- 
na skaz i pylem okryta, gdy AAewnatrz SAviecp po¬ 
st.aw isz. 
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Pipcdziesiqt fat temu, Naruszewicz ptszqc dzie- 
je wiekow Piastowskich, dolkriql i literature; od je- 
go aloli czasow starto juz wiele plesni prawdp bislo- 
rycznq przeshmiajqcych, nie jeden bhjd na wierzch 
W} sl;jpi!, nie jedno zdanie za nievvalplhve poczylane 
upadfo; nie jednej prawdzie za bbjd osqdzonej powa- 
g? wrdcono; wsrod tych badan zwracano sip niekic- 
dy na hisloryq literatury Piastowskiej; lcez do cza¬ 
sow cierpliwego dziejow badacza, klory r.1816 w Ty- 
godniku IFUcnsIdm , rzucil kJlka jej rysow, dwoja- 
kie, rownie opaczne, o oswiacic i stanie nauk za 
Piastoiv panowalo zdanie: jedni zbyt wysokip owym 
wiekom przyznawali swiatio: Biskup Zaluski cie- 
szyl sip kronikq Nakorsa Warmisza, jeszcze za Wi- 
zimira pisanq. Jabionowski opowiada: ( 5 ) iz Bo- 
lesJaw Cbrobry lpkajqc sip, aby narod polski nie 
zniewiescial przy naukach, liczne rpkopisma popaliL 
Inni prawiq o dzielach uczonycli Litwinow, okolo cza¬ 
sow Mendoga pisanych, w sprochnialych drzewach 
przecliowywanych, ktdre robactwo roztoczylo. Inni 
znowu, jako to: Nalewiecki Samuel ( e ) iLen- 

( 5 ) Traditur res digna nolu de Boleslao Chrobri, qui lotus arti bellicae 
operam navando, et saepe in castris in Russiae regione coimnorandn, 
sub specie videndi inaiiuseripta et legendi, congerere omnia iasimul 
jussit; apparuit ei multitude) script prmn , et incontincnter ex eis Bel- 
louae sacrificium et hostiam fecit, ad authores babito discursu, que- 
rulando, quod niirus ardore literarum ducti, modici in suo excrcitu 
nnmernbantur heroes. Fortia quae agemus, inquit Boleslaus, extra- 
nei inirabuntur et posteris tradent. Musaeum Polon. 

( f ) \V d/.iclc: Coroiia Cracoviensis Eccicsiae, Quae miserabilis bone 
Devs , inpalria tunc ignorantia victrirubatur ! Qnar barbaries bac- 
", abat in' ! Nullus musis honos tribuebatur ; nulla sedes ordinabutur; 
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czowski J. M. ( 7 ) czasy Piaslowskie, jako wieki 
grubej wyobrazili sobie cienmoty; patrzy wigc z po- 
garclq na kilka kronik zamqconych basniami, a ogma- 
chach, prawach i dyplomatach, ktdre takze sq me¬ 
nu iiej jak kroniki, wymowuym owych czasow zabyl- 
kiem, cakkiem przeponmieli. Prdcz lego, inne jesz- 
cze blgcly w wyobrazenia o owych wiekach wcisn£- 
ky sif: rozumiano, ze klassykow kacinskich Dkugosz 
dopiero w XIV wieku z Italu przpvidzk; ze nauki 
z Niemiec tylko (lo nas przychodziiy. Lelewel ro- 
zumiak ( 8 ), ze Jiteratura sipiednich Niemiec miaka 
szkodliwy wpfyw na oswiecenie, literature i kroni- 
karstwo polskie; wszakze blizej owym czasom sie 
przypalrzywszy, rzuciwszy okiem na narody i litera¬ 
ture za Niemcami, przekonac' sie katwo: iz jezeli co 
spacznego do nas z Niemiec wcisngko si?, niekonie- 
cznie w samycli Niemczech sic wylegko i krzewiko. 


undique riuhtas pavorabilis hospitabatur. Civis viclualia tanlum 
cogitabat. IVobihs nihil, nisi quod a patre acceperat uorabat. 
Princeps , leges, quibus subditos regebat, publica voce pubheabat. 
Ncc sacerdos preces, quibus numina pi'opitiabat, scriptas adserva- 
bat, sed solo sub pectore condebat . Plurirua , quae a ducibus y uobn 
vcl Joris, scienter ct gloriosc facia want, per narrationes ad ne- 
potes propagabantur. Pauca quaedam memorabnhssima , penua ex¬ 
terna annotabantur. 

( 7 ) W przedinowic do dzicla: Poloma vetus. JYimirum nostrates, ante 
Jagellonidas , martem et arma spirantes, temporum morumqne ini - 
jquitate, praepediebanfur, quo minus , mulliplu itus Usque cximiis 
virtutibus, doctrinae gloriam et deeus adjungerent. Id saltern nm- 
versis probatur historiarum conditoribus, quod ope mcinorum, quos 
disciplinarum studns habebant instructos, res antiquissimas in Po¬ 
lo nia geslas , posteroruhi tradiderunt memoriae. Wiqc zaPiastOw, 
swojskicli kronikarzy nie bylo? — Czytclruk przeszlo trzydriestu 
z czasow Piastowskich w tej ksifjzcc wymienionycli znajdzie. 

( 8 ) Tygodmk Wileaski T. I. r. 1810. 
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Niemey jako sqsiedzi, wplywapie na litcralurp polska 
za Piastow, illegali nawzajem wplywowi zachodniej 
Europy, Wloch iFrancyi, gdzic literalura i czas zy- 
wiej sip rozwijaJ, wsrdd gruzow dawn ego panstwa 
rzymskiego izraian, przez bujnie wzmagaj^ey sip wc 
Francyi feudalizm zrzjjdzonydi. Wplyw szkodliwy 
sqsiednicli Kiemicc , tylko na prawodawsfwie polskiem 
tej epoki postrzcgae sip daje; nie dla Lego: aby pra- 
wa niemieckie (u nas May deb ur skim, Srzedzkim, 
Chelminskim, Saskim zwane) byly zle albo nieludz- 
kie; ale ze prawo niemieckie wsrod innego narodu i 
z innych polrzeb zrosle, krzyzowalo sip z miejsco- 
wemi okolicznosciami i podkopywalo juz i tak od 
Krzywouslego oslabion.'j wladzp i potpgp xiqzqt pol¬ 
skich, uwolnieniami od powinnosci i obowiqzkow, 
kldre w ubugim kraju, zaslppowalv miejsce lub byly 
zrddlem doclioddw skarbowycli, jak sip lo w liisto— 
ryi prawodawstwa jasniej pokaze. 

Nakoniec, wzglpdem poczqtku praw polskich ro- 
zne u nas panowaly mniemania. Jan Wincenly 
Bandkie dowodzil: ze prawa poJskie pochodzq od 
rzymskicli ( 9 ). Tadeusz Czacki z gockich czyli 
skandynawskicb je wyprowadza ( 10 ). Bars i Mp- 


( 9 ) Jus Romanwn nostris legislator thus ereit Jons alquc exemplar ad 
leges vernaci/las mekores Jerendas, ex quo optima prmcipia hauri- 
ebanl, quod imitari hand dedignabanlur, iiUcllecla aulem divina 
vi juris Justinianei non cunctarunt id in subsidium legum vernacu 
lav urn enmmendare. Quamobrem jus Romanum Justimaneum, oral 
et apud nos >Jons legum j'erendarum et jus svbsidtamw , J. S. 
B a n cl t k i e. Vindiciae Juris Romani Justinianei. Vratisl. 1806. p. 17. 

( 10 ) Czy prawo rzymskie bylo zasadil praw htewskich i polskich, rozpra- 
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drzecki utrzymywali: iz szlaclila polska startowiki 
prawa na wzor praw Magdeburskich, Bandtkie do- 
vodzil, ze zwierciadlo saskie cals* szlaeht? polska 
obowi?zywalo. Naruszewicz, a za nim J.S.Band- 
ikie, utrzymywali, iz Boleslaw W. zalozycicl nio- 
narcliii, urzqdzil kraj swdj wzorem Frankow iNicm- 
cow na sposob feudality. Rakowiecki a pozmej 
Lelewel i Maciejowski okazal dowodnie,izpra- 
wodastwo polskie jest rodzime, i ze dopiero od smier- 
ci Krzywoustego kazic sip naplywem cudzoziemskicli 
praw pocz?lo; ze Lokietek a skuteczumj Kazimierz 
W. w Wislicy, od zupelnego je zniszczcnia rato« k 
Ze lubo na prawie rzymskiem ksztalcili si? nasi pier- 
wsi kronikarze, atoli Justyniana kodex nie byl wzo¬ 
rem praw, ktore u has wiekami, naturalnym torem, 
z potrzeb spoleczenskich, wyAvijafy si? i rosfy, i h 
prawo Sasow, tylko cudzoziemskicli osadmkdw, tu- 
dziez mieszkancmv wsi i miast tern prawem nada- 
nych, obowi?zywalo. 

Cliche scliwycic podobiedstwo owych czasdw, 
1 poznac stan oswiecenia i nauk; wysledzic scieszki, 
ktdremi nauki do Polski za Piastdw przycbodz.ly, 
Zwracam cz?sto mvag? na otaczajqce Polsk? narody 
slowiadskie i zagl^am do Europy zacltodmej. Pot ■ 
* ska byla ostatnim krajem, do ktorego swiallo Euro¬ 
py zachodniej dochodzilo. Na Busi juz bizantydskie 


wa cz\tana w Krzemieficu 1808, pismo wjmlmone przedw Bandt- 
J iemn. Wmif.szal si,; byl do tej literacko j rawmezej klotm - 
soli iiski, ale nic wielki praw oik, sporu nieobjasml l uieroz 5 trzygn.A . 
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i greckie wyobrazenia, podobno za posredniclwem 
Bulgardw szerzyly sip. Nestor ezerpal i zapatry- 
wal sip na kronikarzy bizantynskich. Dla lego stara- 
Jem sip skreslic stan osvviecenia i literalury w zacho- 
dniej Europie, w kazdej z trzeeh epok (przerwanyeh 
buntem czerni po smierci Micczyslawa II i napadami 
Tatarow za Boleslawa wstydlivvego) a mianowicie: 
we Wloszech, Francyi i Niemczecli. Takie swiatlo 
wpusciwszy na inoj obraz, przekonalem sip sam i 
przekonam czytelnika, iz nie tylko za Jagietldwi Zy- 
gmuntdw, ale i za Piastow w oswieceniu i naukacli 
niezbyl daleko pozostalisniy za Europe zachodni^. 

Do historyi literatury polskiej, od zaprowadze- 
nia cbrzescianslwa do Kazimierza W. nie tylko wla- 
sciwa Polska, ale i kraje wowczas jedno cialo z niq 
stanowiqce, lub do niej wcielonc, jako to: Szlqsk i 
Pomorze, a za czasow Boleslawa Chrobrego, stowian- 
szczyzna nadelbianska nalezy, Slowianie nadelbiauscy 
mocno byli przywiqzani do swego jpzyka, ktdry by! 
polskim. Apostolowie wiary chrzescianskiej Niemcy, 
przemawiali do nich jpzykiem Slowian. S. Bruno po 
slowiansku kazal. Xiqzpta niemieccy uczyli sip ieh 
jpzyka. Od czasu jak trzem synom Wladyslawa II 
oddano Szlqsk, az do XIII wieku, kiedy xujzpta szlq- 
scy poddali sip domow« Licenburskiernu panuiacemu 
w Czeohacli, lileratura szlqska nalezy jeszcze do pol¬ 
skiej; ply nie osobnem korytem i coraz bardziej na 
niemiccka zamieniajqc sip, odstppuje od duelia lite¬ 
ratury polskiej; insze tu bowiem wyobrazenia krze- 
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wic sip poczety, a w kronikadi przebija sip wslrpl 
do Polakdw, 

Konczp tp epokp na wydaniu Stalulu wisJicJnego 
i zalozeniu akademii krakowskiej. 

W epoce trzeciej, od 1400 do 1500, dojrzewala 
i kwitla akademia krakowska, najwipcej Teologiq, 
mniej prawem kanonicznem i Medycynq z Astj’olpgiq 
zJfjczonq, zajmujqca sip; wzmogla sip lilcraiura larin- 
ska i ustalila w literaturze przewaga jpzyka laciii- 
skiego nad polskim. Literatura polska glosna znana 
byla w Europie, ale na kraj nie wielkie z niej sply- 
nply korzysci. W tej jednakze epoce kwitnpli: Ko- 
pernik, do ktdrego dwa narody przyznajsj sip, jak 
niegdys siedm miast greckich o Homera sip spierab), 
a kldrego tylko mlodosc do tej epoki nalezy; Grze- 
gorz z San oka, ktory miat pomysly dziwnie do 
Bakonskicli podobne; Polak Sciolvus, kloiy juz 
r. 1476 doplynal byl do Ameryki; Jan Osjrorog, 
maz swiatlcm, rdwnie jak Grzegorz z Sanoka, ro- 
dakow przenoszqcy, jak swiadczy jego pismo: Mo- 
numentum pro Reipublicae ordinalione conges turn / 
Siennik, co pierwszy u nas o roslinach pisal; Mi 
kolaj z BIonia, ktdrego lacinskie kazania po ro- 
znycli niiejscacb Europy wydawane, wiclka nmsialy 
iiiiee wziptosc. Nakoniec Dlugosz, ktory z bez- 
przyl laduu dotqd gorliwosci«i, history i naro do wq sip 
zaj.il 5 a kiedy astrologowie akademii krakowskiej 
przyszlosc przepowiadali, on radzil wiecej zastana- 
wiae sip nad przeszlosciq. 
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ftpoka czwAim zlola literainry polskiej, idzie oil 
1500 czyli oil Zygmunta I do 1650, Bistorya lito¬ 
ral uiy polskiej lego wieku, najmniej u nas jest znana; 
jeszcze sip nikt do niej mV zerwal. Ossoliiiski 
opisujqc zywot Orzcchowskieg'o, slamjl w samyru 
srzodku tej epoki, wsrzod zyjijcej mocno literatury, 
wsrzod najwipkszego gwaru: ale nigdzie nie zwraca 
sip do malowania owego czasu. Stawia nam sa- 
motny posqg Orzechowskiego, — kladzie ran 
w usta jego wlasne slown — prozne usiiowanie! -r- 
Nic nam po tych slowaeh, ktdre nie majq oil ezcgo 
odbijac sip. Wyjqtki z d/.iel, kladzionc vv biogralii 
lyle robiq skutku, coby zrobila suknia uieboszczyka, 
przylozona do malowanej jego tvvarzy. Wipeej da- 
leko nauczyc sip mozna w xipdza 0 sin ski ego zy- 
wocie Skargi; a gdyby szanownv aulor by 1 otoczyl 
Skargp osobami, o ktdrycli inowi w przjpiskaoli. 
juzbysmy niemalq ezpsc tej historyi wyjasnionq inieli. 

Cokohviek biglz, wiek ten Zygmuntowskim vvli- 
teraturze polskiej zwany, ze sip od Zj gmunta I za- 
czijt, a malo za panovvanie Zygmunta III pr-zeciagnai, 
widzial troisle objawienie sip literatury polskiej. 
Akaderaia krakowska juz ilojrzale owoce i pozytki, od 
poczijtku KVI wieku, dla hierarchii i koseiola rzjni- 
skiego wydawac poezpla; w niej obok teologti, krze- 
wila sip literatura lacinskp-polska, w kldrej sip do- 
tqil wielka ezpsc literatury polskiej ukry Wa. Piemvszy 
Rev z Naglowic po polsku pisad odwazyt sip. Od 
. wstijpienia na ziemip polskq braei czeskich. do korica 
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l»*i epoki, toczyly sip. zwawe spory leologiczne po 
polsku, ws'rzod ktorych jpzyk coraz dobitmejszym 
i powolniejszym narzpdziem mysli si? stawal. Od 
czasow Zygmunta Augusta mnozyfy si? pisma polskie; 
nawet rzymskicli dziejopisbw i poetdw tluinaczono; 
l?zyk polski upowszeclmial si? po wszystkich pro- 
wincyaeli; a na Litwie w piervvszej cwiarlce XVIT 
wieku, juz nie wszyscy statut litewski po rusku pi- 
sany zrozumiec mogli; takie byly poozqlki polskiej 
lilcratury. Trzeciq jest mato (loUjd znana literatura 
polsko-siowiaiiska, skladajqaa si? z przyslowidw, 
bajek, powiesci i piesni, ktore mi?dzy ludem z cza¬ 
sow poganskich si? przeehowywaly, Ta trzecia 
czqstka literatury, w ktorej si? duchowne zycie i po- 
st?py narodowego roziuuu najmocniej odbily, nie 
zwracala uwagi ludzi, ktorzv za Alpami tvlko o 
Rzymianach i wielkosci ich gruzami zasypanr'j na- 
shichali si? i w rzymskiej tylko zyli przesztosci. 
Wreszcie przy scliylku zlotej dla literatury polskiej 
epoki Zyginunlow, oswiecenie i nauki nie tylko 
w Polszcze, ale w calej Europie u pa da <5 pocz?ly. 
15yl to wiek poliliisloryi i inikrologii. Rok 1616 
jest rokiem smierci Szekspira i Cerwanlesa. 
Rok 1618 jest pocziilkiem trzydziestolelniej wojny 
w Niemczecli; a r. 1620 przewagi Jezuilow nad 
akademiq krakowskij. Czarne clmiuiy brzeraienne 
kl?skami zawisly nad zalpknionq Europq i ua caly 
wiek swiatlo nauk przydmily. Nastaly wszpdzie 
nieszczpsliwe dla oswiecenia i nauk czasy, a tylko 
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maternal} ka i mecliaiiika lizyczua (klorjj Kofrernik 
rozpoca Newton dokoiiczyl) rozuniowi ludz- 
kiemu eofac sip niedozwolily. 

Epoka P14TA sdzie od kldli i Jezuitow z aka de- 
nun krakowskn i iclj przewagi, do naprawy nauk 
przez xipdza Konarskiego, upadku scholastycvz- 
mn, od r. 1650 do 1750. .Testto wick Alwara, 
astrologii, alcheinii, konceptowych kazan, polcmiki 
teologieznej, kldra wybujala za Jana Kazimierza; 
filozo/ii scholasfycznej, ktora byla zagniezdzonym 
w glupstwie rozumein, i pancgirykdw, ktore sip 
upowszeehnily za Jana III, za danem przez Woj- 
ciecha Bartoohowskiego haslem, i naukowej 
gnusnosei za Sasow. Zamiasl jpzyka i literatury 
Bzymian, uczono sip dlugiej grammatyki Alwara, 
reloryki i poetvki. Jpzyk polski przeslal sip ksztal- 
> cic i rozwijac. Grammatykq polskq lylko cudzo- 
ziemcy trudnili sip. Wyrodzila sip i znikczemniala 
literatura polsko-lacinska XV i XVI \yipku, nawet 
u cudzoziemcdw glosna i szacowana; nalomiastwy- 
bujaia literatura asketjczna. Oswiecenie wraz z li¬ 
terature polskq caikiera upadlo. Nad brzegann Wi- 
sty grube rozpostarly sip ciemnosci. W reszcie 
z koncem XVII wieku upadla w Polszce literatura 
slowiaiisko-ruska czyli cerkiewna ( 11 ), ktorej pierw- 
sza drukowana ksi^zka wyszla w Krakowic, ay kto- 

(") Nie wszystkie ksiqzki kirylicq drukowane, sq pisane w jezyku da- 
w flyra stowianskim; jedrie sq w inato rusksm. inne jv bialo-ruskim, 
inne nakoniec w kroackim, jak Pryrausa Trubera ksiqzki drukc- 
wtne iv Tnbindze. i 
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rej Jan Glogowczyk, Franciszck Skoryna 
z Polocka i Szvmon Budnv odznaczyl sip, kto- 
rej Lew Sapieha, Cbodkicwicz, xiqze Kon- 
stanty Ostrogski i Solomerecki dawaii opiekp. 
Od konca XVII wieku, samem tylko przedrukowa-* 
niem ksiag cerkiewnych zajinowano sip. Litcratura 
slowiansko-ruska juz dalej nie wzrastala; nalomiasl 
poc/4‘1 a sipwzmagad literature rossyjska odr. 1708 
czyli od ustanowienia pisma hrazdanskiego. 

Kpoka szosta idzie od Konarskiego r. 1760 
do 1795 roku. Jestto peryod Stanislawa Augu¬ 
sta i Konarskiego. Konarski jak drugi Pro- 
meteusz, wykradl swiatlo u ol)cycli i do Polski za- 
nidsl. Znozpto wife podkopywac powagp Ahvara 
i innycli krajowych przesqdow. JYatomiast szcze- 
piono w glowach polskich wyobrazenia oboe, naj- 
wipcej francuzkie, na klore od Ludwika XIV ^cala 
Furopa zapatrve ac sip nawykla. — Cokolvviek bqdz, 
lileralura i nauki w tej epoce odradzatf sip i uiny- 
sly obud/ac z dlugiego ispienia poczply; przywrdn 
eono wziptosc nauk; od Lengniclia oczyszczano 
dzieje z blpdow, zaczpio wytppiac przcsqdy i zabo- 
bonv. Lecz literaci rozniecaja t c na nowo swiatlo 
nierzqdein i klpskami przyomione, rzucajqc Jileratu- 
rp i jpzyk rzymski, nie wrocili do literatury rodzi- 
nicj. Podania z wickow przedcbrzesciaiiskich, pie- 
sni, gadk powicsci ludu, jeszcze liczniejszc niz 
dzisiaj, kfore sq prawdziwym literatury rodzimej 
zawiazkiem, a co dziwniejsza: literatura Zvgraun- 
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%j\vska, nie zwrocily. icli uwagi. PrzenQsilj jja na- 
szcj. ziernif obce wyobrazenia i literature, a to wszysl- 
ko juz za pd/'no; bo wtenezas, kiedy tez same 
wyobrazenia juz w rodzinnym swojm kraju upadaly 
i silq czasu zmieniaty sip. Przerwanej nici rodzi- 
nrych wjlobcazen niedotaczajqe, obca £ zupetnie za- 
szezepili literature, ktora odcipta od liistoryi, mdle 
tylko przeciagala zycie. Sze^egdlniej poezyd, za- 
dnego nie iniala zwiqzku z przeszloseijj, ani tez by- 
la obrazem terazniejszosci, prdez jednych satyr, 
ktore byly owocem czasu; bo satyry tylko w cza- 
sacli zgorszenia i zepsucia moralnego sip rodz.*{, jak 
mamy przyklad na Juwenalisie; a wiek Stanislawa 
Augusta musial wydae satyry Wpgicrskicgo i 
pamietniki Kjtowicza. 

«Epoka sidoMA idzie od roku 1795 do 1814. 
Tp epokp przez dwadziescia lat ci;;gn;{c;j sip, epo- 
kq Czackiego nazyvvam; on bowiem najezynuiej, 
najgorliwiej i najskuteczniej nad poiiiyslnoscia oauk 
i literatury czuwal, w tym przeciqgu czasu zyl dla 
lileratury i zycie i zakonczyl. Wydal dzielo obej- 
mirj.'jce cat^ literature polskrj, choc glownie histo¬ 
ry! prawa poswipcone; byt w malej liczbie osob, 
ktore lilomatyczne towarzysiwo za rz.ydu pruskiego 
w Warszawie zalozyty; zaloZyl szkolp w Krze- 
mieucu, gdzie osobiscie nad wychowaniern publicz- 
nem czuwal, a gorliwosoiq s\\ v oja i do o/’ywienia 
nauk w Witnie przyczynil .sip, i pokazal, ile 
oswiecoua i wylrvvala gorliwosc jednego w zawo 
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d?ip naukowym dokazac jnoze, Wreszpie vv Lej 
epoce literalura francuska i jpzyk francuski,, awJa-. 
szcza od 1807 roku, pie tylko nad lacing, ale nad 
.olskin nawel jpzykiem znpelup wzjpty przewagp. 
Jajj Poiocki uezone dziela swoje tylko po fran- 
cusku pi sal. Poeci tylko tlumaczyli. Dm 6 chow- 
ski z PrzybyIskim wszystkich slawnycli poelow 
przellumaczyli; tylko Daiitego i Szekspira nie 
jpli sip. m ok m«nl> o-t o\ov- >[_ ho.I 

Epoka osma idpea od 1815 do 1830, czyli pip- 
tnastolecie, pamiptna jest walkp romaiilykdvv z Uas- 
sykami, klora w czasip zjawionia sip i wzroslu poc~ 
zyi rodzimej, polsko-stowianskiej, vv poeznjkarh 
z zajtjtrzeniem toczyla sip. W lej epoce literalura 
polska, przez laciriskp i irancuskq vv Jdpdnik zawie- 
dziona, przez dzicwipc wickdw od rodzinnych ^ pp 
listych okolip stronipea, obca narodowi, rzucila na- 
koniec greckp i rzymskp przeszlpse, poczpla sip 
przegladac w czasacli slovvianskich, chrzcscianskich 
wiekach, i wrdcila na lono natury i wlasnego krajii 
z radosciq podroznego, ktory z zamorskich stron do 
rodzinnej powrocil strzeehy. 

Dziewij^ta nakoniec epoka idzie od r. 18.30 do 
1840. JesttQ czas rozwijania sip literalnry rodzi¬ 
mej, na ktory obecnie patrzymy. W tym okresie 
mdwip 0 takich tylko ksiqzkanh, ktdre mi czytac zda- 
rzylo sip., , f utd T jJ-mul 1 * n 003 • 

Tak wipe w pierwszej epoce przedehrzeman- 
skiej } jedna tylko bvla literalura, jedna; rcligia i jp- 
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zyL Ta literatura narodzila sip, zrosla, i iozm ijala 
z narodem. W drugidj epoce Piastowskiej, literatura 
i ozdarla si? na dwie polowy: jednp chrzesciansk;}, 
jpzykiem Rzymian niezgrabnie przemawiajjjCfi , (W ko- 
'<u lfe obrzfjdki odbywaly si? po lacinic, prawa kro- 
niki pisano po iacinie) i na literature. dawnq; ktora 
ile scisle z pogauskfj religi,^ zlqczona, poszia % p 0 - 
niewierk? i lylko w wiesniaczej cbacie znalazla przy- 
Udek. Lnd jeszcze spiewal te dawnc piesni, a nic- 
kiedy i nowc tworzyl, jak u. p. na poehwafp Krzy- 
wo us lego i smierc Ludgardy. Te dwie Iiteratury 
°dl«'?l sobie obce, nawzajem o sobie niewicdzgce, ai 
po r. 182( xadnego nasiebie nie wywierafy wplywu- 
osobno dozwijaly sip, kwiliy lub wipdly. M% na- 
wel zupefnie inne epoki, jakby Iiteratury dvvdch odle- 
gtycli czasem i obcych sobie naroddw. W wie- 
ku XV literatura polsku-lacinska nie miala zadncgo 
zwiqzku z zyciem dudhpwneni narodu. Literatura 
polska dla Hussyckich nowosci podniesc si? nie mo- 
gta. Literatura polsko-slowianska tliiasi? weiszy i p 0 
Iacinie wyuczonycli mpdrcow uwagi niezwraeala. 
\V wieku XVI literatura polsko-lacinska, zakwitia 
obok polskiej i ccrkiewnejj a polsko-slowianskiej 
niejakie s'lady postrzegad si? dapj. Od 1650 do 1750 
literatura polska, cerkiewna i lacinsko-polska upadly. 
Od 1750 do 1795 literatura polska poczpla przerna- 
gae nad laciuskfj; literatura krajowa, rodzima roz- 
kvMlla byla; lecz nicznana, a przynajmniej malo 
2»ana, pismcm nicujpla, przebrzmiala. Od 1795 do 
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1815 literatura lacinsho - polska poszfa calkiem 
w zaporanienie 5 nikt 0 niej nie pisal i nie wspoumiaL 
Literatura polska kannila sip i zasilala francuskq. 
0 literaturze polsko-sfowianskiej nawet si? nikoniu 
nie snifo. Od r. 1815 do 1830 literatura polska caL 
kiera przeraogia nad polsko-lacinske; ostatniej tylko 
bibliografijj zajmowano si? Literatura polska poczpla 
si? ogledac tpskliwie na lileraturp polsko-slowianskfp 

Wydawane od roku 1830 zbiory polsko-stowian- 
skich piesni, powiesci i przyslow, dowodz^: iz si? 
literatura polska do pierwolnego, czystcgo zrodia na 
zawsze zwrooila; a westchnienia ktore jeszcze za 
klassyezne literature niekiedy slyszec si? daje, sa 
konajecym odglosem ostatniego juz eclia. 

111 . Dopetniainem 11 e n Ik ow ski ego hibJiogralii 
zbyl dlugosmy si? bawili; po tern, co o literaturze napisa- 
li (przed 1830 rokipm) A d a in M i c k i e vv i c z, M a ur y- 
cy Mochnacki a teraz Michal Grabowski ( ir ), 
laz nie wroc-e owe zlote czasy, wktorycb ladawia- 
domostka, z jakiej rzadkiej wydobyta ksiqzki, lada 
opuszczone przez Bentkowskiego wydanie, by- 
walo podstawe niemalej, choc urojonej slawy, i wy- 
nalazc? niczwipdlym okrvvvalo wawrzynem. Czas 
juz, odrzuciwszy lupin?, wzi^sc si? do jqdra. Wy- 
eczne zamilowanje bibliografii, od lat dwudziestu 
przeszfo, poprowadzifo do blpdnego raniemania: ze 
cala nasza literatura odhifa sip w druku, a nawet, 

\|, r i, r, 1 - 

(>’) Literatura i krytjka 1837 i 1838 2. vol. w wuule u Gliicksliciga. 
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ze bibliografia jest history^. literatury; wszvscy yipe 
iii nas ubiegajq sip za ksifjzkami, na rzadkie wydanie 
nie zalujq pienipdzy, a rpkoplsma butwiejq i nikuq. 
A jcdnakze lileratura nasza nie z samych drukowanych 
ksiqzek sip sklada; wielka jej ezpsc przez nicdbal- 
Stwo, gnusnosc i nieprzvjazne {IJa l i l era liny czasy 
wojen szwedzkich i kozackicli , ukrywa sip po ar- 
clmvacli i bibliotekach. SMniej swiadomi oddaj;( rp- 
kopisma i*a pastwp mulow, aibo pbwijanie pieprzu. 
Inni kiyjj| froskliwie, ta jy sip z menu, siedza na nicb; 
jak niegdyS kaplani egipscy na swoicli naukach. Pa- 
trzqc sip znowu, z jaky skrzptnosci^ vvicm nieprze- 
bierajjjc w.<rodkacb,gromad?i rzadkie ksiqzki i rpkopj- 
sma, rozumialbys, ze jakqs niepospolila nczynk zamy- 
slajq dla literatury przysiugp. Ale prozna nadzieja! Te 
szkodliwe dla literaturv bibliomany, rozrywajitc sip 
tylko i bawiqc xiazkami, jak swawolne chlopcy oskn- 
by warnem zywyPb wrobli, zapoinnieli, aibo inoze nie 
wiedzjj, ze opanowawszy rpkopisma i rzadkie ksiqzki, 
zaaagnpli razem pewne wzglpdein literatury obowiqz- 
ki, ktdrycb niedopelnic, jest Iianby Sopikdw, ros- 
syjski bibliograf, takich biblioraandw za gorszq je- 
szcze dla literatury kip sky, jak pozary i powodzie pte- 
czy fuje. Tylko Edward li r a b i a It a c z y » s k i wy- 
dauient pamiptnikdw Paska, Otwinowskiego, 
podrozy Sobieskiego, listow Jana III do krolowej 
i gabinclu medaldw polskicli, zasluzyl sip literaturze. 
I’e wydania hrabiego, nawet zycie na Dodoszach 
Dodosinskiego, przyjpto z wipksza daleko wdzip- 


DZIEJOriSOWIE ZATRACENI LUB W REKOPISMIE. 41 

cznosciq, nil thimaczenia klassykow lacinskicb. Jui 
bowiern literatura nafcza wyszla z opicki acinskiej; 
N od Rzymian guzesray si? wszyslkiego wyuczyli i juz 
nie wide od nich nauczyc si? rnozemy ( 13 ). My starsi 
od Rzymian starozytnycli, Oni wi?c od nas, jako 
starszych, mieliby si? czego nauczyc. Ten coby si? 
jeszcze u nich, n. p. kunsztu lustorycznego clicial 
' wyuczyc, mus: umiec po lacinie; teniu tlumaczenie 
na male si? przyda. Naruszewicz wytiumaczyl 
Tacyta, a jcdnak Tacytcm nie zoslaf, Wrcszcie 
na miejscu wydanego Tybulla, juz przez Rzewu- 
skiego pi?knym przelozonego wierszcm, wolal- 
byni Liviusza, ktdrego Niehbur nas lepiej rozuinice 
nauczyl, a ktdrego na liscie zapowiedzianych llu- 
maczen nie widz?; ale najlcpiej zadnego tlumaczema 
z laciriskiego; bo to juz teraz na malo si? przyda. 

Wszelkie albowiem itumaczenia sa jak tropiko- 
we drzewa, co miino najwi?kszycb Staran i prze- 
inyslu kaiiowacieja u nas, i nie wydaja owocu; prze- 
ciwnie dziela oryginalne, nie odei?te odmiejscowosci, sq 
jako nasze buki, swirki, modrzewy i d?by; rosna 
sinialo w gor?, nie l?kaj;jc si? naszego klimatu; sa¬ 
me si? zasiewaja i miiozal, i tyle czyni.'i nam po- 
zytkow. Nasz modrzew nie pi?kniejszyz jest od 
rypiysu? uJjxoit i i u a i 

- u h rnu u i iu bo oJob !> r. lotof / i 

(») Z podolmem zdaniem wysliipil Biskup karlszladzki Agardli stawny 
Algolng. .I.< wszakze nie twicrdzp, aliy literatura grecka i rzym.sk,’ 
fcyla mcpozylccznit i szkorflnv.'t, jak ion Ijotansk szwed/.ki; tylko n- 
IrsyntuM: iz thimaezrnia z laciiiskicgo nie sq juz dzi< po/ylcczne. 

i in t. •»<rR 3i>\oi// . \ )lh ' ■% 'ltj-il 
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Jeszcze nie daw no inv lelbicnie dla slarozylnych za- 
slepialo nawct najuczenszych. Rardzo dingo pisarze 
greccy i rzymscy za nieoinylnycli uehodzib swiadkow; 
wszelkie ich raniemania na oslep przyjmowano, nawel 
icli przesqdy mialy jakowqs poAvagp. Ich system slone- 
czny, mylna geogeafia, petna blpdow melafizyka, 
wygnane z rzpdu wiadomosci ludzkich do ich Insto- 
rji, diugo jeszcze za nieomylne uchodzily prawdy. 
Nie dawno jeszcze nie niniano rozrdznic wartosci 
ich history cznej od wartosci naukowej. Wszyscy 
potppiali mordercp, brzydziL sip kradziezq; ale za-. 
bojstwa Spartanow i spartanskie kradzieze prawie 
cleva]ono. Nikomu przez mysl nie przeszlo, czy 
Plutarch moze na rownq jak Tucydydes zaslugiwae 
wiare, choc Plutarch zyi kilka wiekdw pdzniej, a 
Tucydydes byl Avspdlozcsnym Temistoklesa. Kfem- 
stwo greckiemi gloskami drukowane rdwnalo sip 
prawdzie. Ostatni scholiasta zachodnio-rzymski nie 
ograniczone posiadal zaufanie. Ale teraz czasy zrnie- 
nify sip. Szanujcmy grcckich i rzymskioh pisarzy, 
jak wszclkie pomniki przeszlosci. Cala osAviecona 
Europa oburzafe sip, gdy sip Aviesci rozeszly, iz 
lerazniejszy Avfedca Egiptu piramidy ma rozbierac, 
a aa szelako nikt teraz piramid budowac nie mysli. 
Tak sip ina z literalurq starozytnq. SAviat Hoinera 
i Arystotelesa daleko sip odsun^l, niema zadne-^ 
go ZAvfezku z epokq Trcnlr Avskiego i Mickie- 
Avicza. Lileratura grecka i rzymska, juz tylko do 
historyi nalezy. Wreszcie nie potppi nas history a. 


dziejopisowie 


ZATRACEM LI B W REKOPISMIE. 43 


zesniy si? na lacihskiej literaturze kszlaleic nic clicieli; 
wszakzesmy dwiescie najpi?kniejszyeh lal na to juz 
poswipcili, drugiego Horacyusza i Owidyusza wy- 
dali; koluj^c po bipdnej scieszce juz dalej zajse 
niepodobna. Zgorszy to moze tycb, co od nalogo 
wych w literaturze wyobrazen umyshi swego od- 
kleic nie mog<V Niew.lzipeznosc, powiftlzq, obraeac 
si? tylem do zrodla, w klorein pragnicnie ugasiles. 
Literatura rzymska zawsze bpdzie szanownym po- 


mnikiem przeszlosci, ale nie jedynym wzorcni, am 
granica wszelkiej literal,ury i wiedzy. Poimjam, ze 
zwjkle ci, co najwipcej cbwaljj Ho race go 1 Wir- 
giliusza, sauii nigdy nie nie slworzyli; lak iz si? 
zdaje, iz uczucie ciqgtego uwielbiama dla lyeb poe- 
tdw wytrawilo w nieh ducha poctyekiego. 1 : j, c " 
dy koniecznic my starsi od mlodszy ch uczyc si? mamy, 
toe nam nie laciiiskich, ktorzy s;| tf Iko eebem; ale 
greekich autorow, jak sam Horacyusz radzi, dzien 
i noc rozczj tywacby nalezalo. Greekich wi?c auto- 
row llumaczenia mozeby jeszeze i dzisiaj mejaki 


pozytek sprawily. W szelako, kazdy zeainq si? 
dzi, ze tlumaczenie n. p. Klimakieroiv Kpchow- 
skiego bvloby dla nas pozyleczniejsze. Polsko 
lacinska literatura, znana tylko uezonym, o ktdrej 


lylko gluchc wiesei po kraju cliodzR, ezeka Z'lite.s 
knieniem na tlumaczow; potrzeba jq konicczme wy 
luszczvc z powloki slow ladiirskich i przywrocic j? 
zykowi; hoc nie lajno znajqcym. literatur? polsko- 
laeinskq, iz w niej duel, miejscowy przewaza. Filo- 
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ogowie wipe nasi modi ida za przykladem Dom- 
Iirowki, ktdry nic nad Justynem, ale nad Kadlub- 
s pi komentarze. Coby powiedziano o gos- 
podaiziij ktoiyby divvastom i zielskon w swoim 
ogrodzie bujac dozwalajqc, diodzik pielic i gracewac 
w cudzym? Minify wreszeie czasy Filologii faciii- 
skiej i greekiej, ktnra ilia kultury zrobifa juz co 
zrobic mogla; a u nas Filologii tacinsko-polskiej i 
owianskiej usl«jpic musi. Ten skon Filolog! greo- 
kiej, ktdrq juz i wNiemczoch mniej zajmujn sip (**), 
am zasmuoac, ani zadziwiac nas nie powiuicn; wszak- 
zesmy saini na to patrzyli, jak Fjlozofia niemiccka 
xviaz z IIeg!cm skonaka, a ekonomia polilyezna 
po llykardzie i Seju, stanza jak wryta i dalej 

sip nie rozwiia. Niech to nas bynajmniej nie zraza 

i m i fr s ■ ’ 

") Juz .V I. 1825 Jerzy Munnich niegdys professor akademii kra- 
kowskicj , slawny skqpicc, ktory nazbierawszy pieni e d?.y, umarl 
z glodu w Wilnie, tak si<j na filologow niejuieckich uskarza: >piden- 
tar aulem miki hac litlcrae in Germania vilio quodam laborarc, 
in dies serpit lalms el impumvs grassatur ; tot cnmi novae 
cjuovts mmo antiqvorum, script orum parantur editioms, ul iam its 
minibus, non dicam perlcgendis, sed vel leviler inspiciendis, homi- 
ms vita vix stfffeetttra videatur. Ac plerumque qmdem sohnl jime- 
ucs, crlticae landis plus justo studios!, in pracclarts eiusmodi edi- 
lumibus adornandis suae art is tirocinia ponere; con'qmrilur jtempc 
vndecunque. vanarum lectio mini Jarrxtgo, tribus vel qualuor loots 
proponimlur novae coniccturae; laudatur subinde vel vititpcrahir cl 
eum su P ere ^ conlemrulur B e n 11 e j u s , It I, u n k e n 1 u s, W o 1 f i u s, 
niu.s 8 rmannus, sice alius quispiam vir magmts, quipri¬ 
mus sese inf an,dis avibus, sever o nostro offert Aristarcho; addiltir 
«twm index tails, qualem Cervantes voluil memorabili suae lit 
storing subiungerc, cl ccce ! hales libi novmn scriplor/s sice reco- 
gmtiouem sine recensionem magno labore paralam, quibus segmvrvs 
interpretcs pcperceranl, maculis nmrmncm esse non sine fastu glo¬ 
ria! ur; quae scilicetpraeclara editio, vix typis vulgata, locum cc- 
bt alteri,-i Notitme Cudicis Sarmatici etc. p. pH. 
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ie filologia greeko-iacinska dlugo jeszeze znajdzie 
obroncow i cbwaledw. Tak 1 >yd powinno * Toje- 
dnakze biogu rzeczy ludzkich nie zanfepi; bo s'wiai 
literacki, rownic jak slonecznynie po naszej woli 

si? toczyn*X r./I V ‘SO ill i io • ;!! 

Mamy kilkanascie wvdan K r.a siekiego, a dz e- 
jopjsqwie idq w zapomnienie. Mielismv albpvvirm i 
mamy wielu dziejopisdw* (o innyeli rpkopismaeh pdz- 
niej mi mowic przyjdzie) albo meodszukanyeli, albo 

w rfkopismach dolcid ukrylvcli. Byla: , 

Kr onika P i o t r a W last Dunina ( 13 ) zXII wieku. 
Kronika S w i ? t o k r z y s k a z poiovvyIII\vicku( lc ) 
Mitrofaniusza mniclia zPinska kronika ( l7 ). 
Margin a, Polaka, kronika polska. « ,8 )tegoz: 
Historya szyzmy greckiej i dziejc (Kvelfdw t 1 > 

’ Piotra Syrzykona historya r. 1337pisana^'h 
Kronika bezimienncgo z czasow Jagielly i * 1 ). 


(.») Wspomina o uiej Baszkou na k. 67 wydania warszawskiego. MnJe 
ta kronika jeszeze nie zagincla; bo w spisie rfkopismow, ktore Albcr- 
trandi odkr-ywal, zmijdujip'ym sir. u Jozefa Sierakowskiego, 
jest wzmianka o kronice Petri C omiti s, za panowania Zjwnunta I 
pisanty. Inc,pit Chronicon Petri Comihs Po'oniac, cum cert is gerits 
Sarmaliae lagtm: Micschho cum snis salrqpit bapUsalur ete. 

(.6) Wzmiankuje o tern Baroniusz przytoczony od N i e siec ktcgo. 

(5 Wspomipa o niej Narbutt w Tygodniku Wilenskim. V\#P 1817. 
Nr. 77. 

(is) Janociana II. 66. F 

( 1 9 ) Rekopisma te znajdujft siq w bibnelece watykanskiej. zj • 

m ur a. Izowui Prop. Hiae. p. 49. Z ala ski program, liter, p. 

(jo) Petri Syrziconis schulastica h-sloria. Rrkopi.-on par B anuno\vy j 
w bibliotece Zaluskicli. 

{■’*) Chronicon Polonorum de temporilus P’adislai agic oms c 

lomae supremique duci, Ldhuaniac. ah autore incognito. Znajdo- 
wata si§ w Sulejowie. 
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Ilistorya Andrzeja z l&arnowa ( 22 )„ 

J§drzeja z Iiokorzyna prelessora akademii- 
kraknwskiej, history® koscielna swojegro czasu. okofo 
roku 1425 pisana ( 23 ). {/ 

Jana Strcifroka i Henryka Zorenbanra 
Roczniki warminskie ( 24 ). 

Henryka Syna Zbi^niewa z Gory, Histo- 
rya loczonej z Krzyzakami wojny ( 25 ). 

Kronika Tenczynskich familijna ( 2C ). 

Mi chat a z Ni ssy, Kronika klaszloru nisseii- 
skiego na Szlqsku ( 27 ). 

i ■' ™ 

* 

(**) Wspomina o niej Paprocki w Herb, Rycers, Polsk. na str. 9 i 2!8 
z powodu Baszkona, o ktorym Andrzej z Zarnowa powiada, 
ze byl kustoszem poznaitskim. Wspomina go i ft 7 i e s i e r k i. 

( s3 ) Byla w bibliotece akademii krakowskicj, jak swiade^y katalog tejze- 
biblioteki p. 173. Janociana III. 182 . 

(**) Jauociana II. p. 270. 

(* 5 ) De hello cructjeris ingesto. To swoje dziebi Henryk z Gory dal do- 
przejrzenia doktorowi Dqbrowce: have scrip!a flonunis ct pat ribas 
meis decrctornm doctonbus, in quihus scientia jtiridica refulget r 
Jmterabili viro Magistro Johanni de Dqbrowka Sacrae Theologiac 
nee non decrctornm Professor! eximio . corrigenda sumitto. De 
hello Cruciferis ingesto, codicem MSS. per Sbigneum de Cora illi 
(Dombrowka) dedication , 55 plagidis inscription , Ahoe Finlandmc 
in Bibliotheca Acadcmica vidi. Te slowa r?kn wtasnq napisal S i e- 
rakowski, na zy woeie Grzegorza z Sanoka przez KaIIimacha, 
rckopismie biblioteki akademii krakowskicj pod znakiem EE. II. 7. 

(“) Paprocki piszqcy r. 11580 powiada: Toporowie b?dqc zdawna tak 
moznymi, byli y tacy milosnicy stawy dobrey, ze sarni kazdego her- 
bowego swego , o wszelakie nieprzystoy ne sprawy karali, y mieli kro- 
nik? spraw swoicb od poozi^lku prawie Polski, kldrtt Bialla Glowa, 
z czpsciij mqiftnosc* wielka f wyiuusla z domu ich, ze o niey wlasni 
Potomkowie w tym wieku wiedzicc nie mogij. Her. Rye. Pol. str. 19. 
( 37 ) Idzie od r. 1350 do 1488. liokupism znajduje si? w bibliotece cen- 
tralnej w Wroclawiu. 
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Anonima Histoiya vvojny Polakovy z Rrzyza- 
karai ( 38 ). 

Jana zOpat owic biskupa chelmskiego: Dzie- 
je panowania ostatnich lat Wiad. JagieHy ( 39 ). 

Anonima Kronika polska od roku 1350 do r. 
1426 ( 30 ). x 

Annalista Sandomicrski z r. 1430 ( 31 ). 

Anonima Ulamek historyi Jagiellonskiej ( 33 ). 

Gesta cronicalia ( 33 ). 

Benedykta z Poznania, Kronika polska, sziq- 
ska i husycka z XV wieku ( 34 ). 

Annalista Trzemeszneriski zr. 1492 dociq- 
gniony do r. 1522 ( 35 ). 

Listy Derslawa posia na sobor bazylejski do 


( JS ) Chronicon seu Msloria belli Polonici, contra Cruciferos usque ad 
Martinum Truchsessium. Wspomina o uidj Hartknoch w przed 
mowie do historyi pruskiej — i Zaluski w Conspectus p. 38. 
Wzmiank? o tom znulazlem wjednym liscie Zbigniewa Oleinic- 
ki e go. 

.(**) Jabtonowski mylnie ja Piotrowi Szamoiulskiemii przypisyval. 

O 1 ) Znajdowal si? w r?kopiimie biblioteki warsza'vski£j in 4to, pisanyiu 
przez Alberta z Radoszyc. — Gol?biowski o Dziejop. Pols, 
p. 26. 

Fragment tint. historiae Jagellonicae. Zarzyna si? od slow: Poloniam 
prineipio indigenae reges habuere; pretium externa semguini primus 
fecit Ludovicos. Zalus. biblot. k. 55, wyd. krak. 183?, in 4to przez 
Muczkowskiego. 

( 3S ) Aunalista pod tym tytulem Sandomirskiego wypisujqc niekt6re porobil 
diniany iomylki i do r. 1464 doci^guqi. Znajdowal si? wr?kopismio 
YVitowskim in fol. w bibliotece warszawskiej. Gol?biows k i o 
Dziejop. Pols. p. ?6. 

( 5 ‘) Byla w wroctawakiej Rliedigera bibliotece. 

( ! ) R?kopism posiadai Juliau Niemcewicz. Gol?biowski o Dzie- 
jopis. p. 26. 
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WSTEP 


Zbigniewa Olesmekiego i kapituly krakowskiej od 
r. 1436 do 1440 ( 36 ). 

Zbigniewa Olesnickiego Pamiftmki z cza- 
sow Wladyslawa Jagielly ( 37 ). 

Grzegorza Wigilancyusza, zwvkle 8am- 
borezykiem zwanego, lironika polska ( 38 ). 

Adama Swinki krakowskiego kanonika, sekre- 
tarza Wladyslawa Jagiellv, slowa pamigtne Kazimie- 
rza II krola polskiego, wierszem lacinskim ( 39 ). 

Pawla Wladymira z Brudzewa, kanonika 
i rektora akademii krakowskiej, historya wojny Krzy- 
zakow w Prnsiech przeeiwko niewiernym ( 40 ). 

Kallimacha zywot Zbigniewa Olesniekiego i 
Grzegorza z Sanoka 

Grzegorza z Sanoka o wezwaniu na tron 
wygierski Wladyslawa, i jego wyprawaeh na Tur- 
kdw ( 42 ). 


( 36 ) Znajdujii si? w arcMwum kalcdralnego krakowskiego kosciola. 

( s? ) Sam w liscie svvoim wvznajc : mult a quidem ego, dmn in Curia Se- 
renissimi Principis Domini olim Poloniae Regis agerem , ct mi not 
me teneret status, ocu/is percidi et singulatim , que tunc agebatur , 
Jideli remimscentia notavi et eongessi. 

( 3B ) Ze si? zajmowal pisanicin kroniki swiadezy Niesiecki. 

( 3 ' 1 ) De rebus gestu ac dictis memorabilibus Casiimri 11 Poloniae Regis 
inclitissimi, carmen heroicum. Znajdowalo si? w biblotece akademio 
kiej krakowskiej.. Janociana II. 272. 

(•*) Ihstoria belli Cruetferorum in Prussia contra &ifideles. Zaluski 
Progr. litter, p. 78. 

(*•) Rekopism znajduje si? w bihliotece*krakowskiej i u miiie. Zywot Grze¬ 
gorza z Sanoka tXdalem w IV tomie Pomnikow historyi i literatury 
pnlskiej. 

(**) De evocationc Vladislai Regis ad regrmm, ac de ejus expeditionibus 
contra 7 ureas , duobus libcllis explicavit, jak swiadezy Kallimacb 
w jego zywocie, dpdaj.tc : re lylko trgo dziela kopiq przyjaciolom po- 
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Mikotaja z Czerska JKronika mazowiccka 
z konca XV wieku ( 43 ). 

Jana Dlugosza o herbach polskieli ( 44 ). 
Mikolaja z Blonia, o smierci Wladyslawa 
krola polskiego i W. X. litewskiego i obrzpdzie po- 
grzebowym na jego pamipc vv kosciele Bazylejskim 
obchodzonym ( i5 ). 

Ambrosii Fratris, orti de Moravia, ordinis S. 
Augustini, poetae laureati Regis Franciae, qua con- 
tinetur epistola, quomodo Rex Poloniae est eaptus, 
dum pugnabat cum Turcis, a. 1444 ( 4,i ). 

Jeronymi Chronica,idqcaod r. 916dol320. 
Tu wiele o polskieli i czeskicb rzeczach zawiera 

si? ( 47 ). 

WierzyL Zaluski widzial w arcliiwum katcdry luouskitj jego 
orationes, epislole el carmina secitli XI exilu , parvis foliis exara- 
las. Janoe, III. 2?2. 

(* s ) Niektore ulamki z tej kroniki znajdujq si? w historyi Monasterii Plo- 
eensis Ordinis S. Benedict i, ktorq Stanislaw Szczygieiski napi- 
v sal, a ktora do lad w r?kopismie zostaje. Janoriana IH. 85. 

(**) Niesiecki mfiwi: »ato!i mnie si? niedostalo tey pracy iege widziec, 
lubo go dawnieysi authorowie o herbach polskich piszac, na wielu miey 
scach przytaczaiq." 

f‘ : ) De obitu Christianissimi ac Serenissimi Prineipis Fladislai Regis Po¬ 
loniae el Lithuaniae ducis supremi , deque exequiis eidem rcgi. Bast- 
!eae in Ecctesia Majori praesenlibus S. Concihi Patribus , Regumque, 
principum Christianormn oratoribus cur a el smnphtnts h D. Star i- 
slai Cyolek Episcopt Posnaniensis, Regisque et nationis Poloniae 
orator is solemmter peractis; narrationem Fen crab. Magistri Nico¬ 
lai de Blonie Dceretorum Doctoris et Capvllatii ejusdem Episcopi 
Janor iana II. 20. 

C‘ c ) R?kopism znajduje si? w hibliotece torunskiej, jak £wiadczy Jaeni¬ 
ck i u s. 

C~) Rfkopism znajdonal si? w hibliotece torunskiej, jak svviadczy J a e ni¬ 
ck i u s. 

5* 
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^ycie kniazia Michala Gli’nskiego marszalka 
litewskiego ( 48 ). 

Pol a Rlemensa historya polska ( 4!) ). 

Mi echo wity, dodatki do zywotow biskupow 
krakowskich ( 30 ). 

Jana Rirgera z Krakowa, Kronika pisana na 
poczqtku panowania Zyginunta I. ( 51 ). 

Bro derf ka Stcfana, Poselstwo Ludwika krd- 
la wpgierskiego i czeskiego do Zygmunta I. ( 52 ). 

Janickiego zywoly krolow polskich ( 33 ). 

Bezimiennego, Opisanie sarmacyi europejskiej i 
5?ycia krolow polskich ( 34 ). 

Erazma Ciolka biskupa plockiego wvslanego 
posla od Alexandra i Zygmunta I. do stolicy Apostol- 
skiej i cesarzow, listy ( 35 ) i ksi^ga o zwycipztwie 
Zygmunta I. nad Turkami. 

Historya zgonu Stanislawa i Janusza ostatnich 
xiazc'p mazowieckich ( 36 ). 


(**) Wydane bylo w Lubczu 1560 roku. Wspomina go Wielqdko w swo- 
im kerbarzu. Zaden z naszych bibbgrafow go nie wspomnial. 

(* 9 ) Poll Clementis Historia Confedrratioms Polonicae. 4. Debrocini 1590. 
Stupcndae rariiatis povviada Zaluski w Conspectus p. 39. 

( ,0 ) Janociana II. 97. 

(*>) Wyjatek z niej Paprocki w Ilerbach Rye. Pols, na str. 530 przy- 
taeza. 

( M ) By] rijkopism w Rawic w bibliutece Jezuitow. Janociana 35. 

(* 3 ) Janoc I. 141. 

( 8t ) Zaczyna sn; od slow: Polacy z tqd snadz nazwani jestesmy, ze przod- 
kowie nasi polem si? bijali. Rozni si? to dzielo od innyck tegu rodzaju 
Kromera, Neugebauera, Glicznera, Pastoriusza i Ko- 
ludzkiego. Zalus.,Pr4gr. litter, p. 28, 

( K ) Janociana II. 88. 89. 

', se ) De Stanislao etJanvssio ullimts Masoviae ducibus , meretricia frau- 
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Jozefa Gambrera Pi>lajka z Biecza, krewnego 
Kronicra Marcina, Kronika polska vv jpzyku ojczy- 
stvm pisana ( 3T ). 

Brognolego Benedykta Wlocha, list q rzeczacb 
polskich do Kallimacha ( 38 ). 

Jana Rozdrazewskiego kaszlclaiia Kanne- 
nieckiego, poselslwo do Zygmunla I. od Jana krola 
wfgierskiego wr. 1527 ( 39 ). 

Danlyszka Jana biskupa warmiiiskiego Iisly 
historyczne ( 6 °). 

Anegdoty J^drzeja Krzyckiego, wierszem 
i prozq zebrane przez Stanislawa Gorskiego ( 61 ). 

Piotra Toinickiego iJfdrzeja Krzyckie¬ 
go zywoty przez Stanislawa Gorskiego ( 62 ). 

Tarnowskiego lietmana kronika polska. Po 
Gambrerze Tarnovvski drugi jpzykiem ojczyslym dzie- 
je polski napisal ( 63 ). 


de extinct is, narratio ex vetvsto MSS. deprompla. 3 a n o c ki Musa- 
rum Sarmat. Specimina p. 105. 

( 67 ) Paprocki Zwierciadlo Morawskie przedmowa k. 75, 177. 

( 5S ) Zaluski Pi’ogr. litter, p. 25. 

( 59 ) W aktow T o m i e k i e g o tomie IX przez Stanislawa Gorskie¬ 
go umieszczone zriajdujq sir;. 

(«°) Epistolae hisloricae sellectae illuslrium virorum ad eum ex origina- 
libus in Bibl. Upsalensi demsriptae, notis illustramt el vitam ejm 
praemisit Ericus Benzelius. R^kopism wzmiankowany przez 
Zaluskiego w Conspectus p. 22. 

( 61 ) Gdzie sii, 1 znajdnje uszczypliwe pisino de Anana diaeta na tych panow 
i zlaclitf, ktorzy pod konicc 1535 w Piotrkowie w czasie bytnosci 
Zygmunta I na Litwie sejmowah Rykopisin byl w bibl. Zatuskic! , 
Czackiego, xi^zy Missyonarzy warsz., i Nieswiez. Radziwillow. 

( ra ) W tomie XVI tak nazwanycb aktow Tomickiego. 

(63) Wspomina o tej historyi Stryjkowski i wylicza mi^dzy kronikami, 
ktoro mial w r$ku, i z ktorych czerpal: i to jest najdawniejsza wzmian- 
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Jfdrzeja Glabera z Kobyfina, zyA\oty clnva- 
lebnych niewiast ( 64 ). 

0rze ch o av ski ego S ta n i s la av a kanonika prze- 
myskiego. Zywot vvJasny ( 65 ). 

Jakdba WilamoAvskiego poselslwo do Soli- 
rnana w spraAvie krolowej AVfgierskiej Izabelli av i*. 
1540 i 1542, tudziez do Piotra Avojewody avoJos- 
kiego po polsku ( 66 ). 

Bezimiennego. Genealogia Szydfrmicckich familii 
z r. 1531 ( 67 ). 

StanislaAva KarnkoAvskiego krotki rys his- 
toryi Zygmunla I. z aktoAY j pism Gdrskiego zebra- 

ka o kronire Jana Tarnowskiego. Starowolski takze o niej 
wspominal w Hehalontas sice centum ittustrium Poluniae scriptorum 
etugia seu vitae ; wyd. weneckie 1027. k. 95. Xiqze Jablonowski 
wojewoda nowogrodzki widziat jcszcze tf kronike iv r. 1763 w hihliole- 
ce akademii krakowskiej; tarn przez prymasa Olszowskiega byla 
darowanq. J6zcf J c d r z. Zatuski jnz jej nie widzjal Nieodzaln- 
wana strata! 

( 6 *) »Przecz ze thedy one niebogi (mowi Glaber w ksiqzeczce swojej, 
Problemata Aristatetis, gadki z pisma wielkiego phzlozofa drystate 
tesa y tel inszych mfdrcdw 1535) maiq bye tak wzgardzone a podleysze 
pizli ui^znwie. Zwlaszcza gdi my ezitamy iz bywalo ieszcze i za Po- 
ganstwa iako u Rzvmianow takiez u Krzescianovv wiele pan stateeznych, 
mqdrycb y przewaznych, ktore rozumem swym cbvvalebnie si? sprawo- 
waty, snadz lepiey niz drudzy mgiowie, o ktorychle w richte za ta- 
skq Bozq xiQgi polskie bedq vrydanc , ku pociesze i ku pobudzeniu na 
cznoti dobre paniam ktore s\vp sprang chest pp sol>ie dobr-'t stawp zo- 
ttawic.n 

( tl ) Ufa propria ad Cardinalem Commendomim S. Sedis Legatum scrip 
ta Radymnae 1561 cum adject is sex cpistoli.,. Ilpkopism wspomniony 
przez Zalnskiego \y Conspectus p. 25 i Progr. litter, p. 22- 
( M ) Znajduja si? w akta.h Tommkiego t. XVII, XVIII i XIX. 

( ,r ) Liber Gcneseos Rtssimac ilomiit Szydloviecciortim a 1531 Zalusk; 
Progr. Utter, p. 22. 
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ny ( c8 ) i Dzieje bezkrolewia po Hcniyku Wale- 
zjm. 

Kmity Piotra poselstwo do cesarza Karo- 
la V. ( 60 ). 

"Stanisl. Wojeiiskiego z Brzezia, Genea- 
logia Lanckoronskich i Wojenskich zr. 1652 ( 70 ). 

Svviptoslavva Orzelskego, Dzieje Polski 
od smierci Zygmunta Angusta do obrania Stefana Ba- 
lorego ( 71 ). 

Filipowskiego posla na kilku sejmach, Wa- 
zniejsze zdarzenia za Zygmunta Augusta ( n ). 

Rotunda Milesiusza czyli Mielickiego pro- 

(>’») Compendium rerum gestarum Sigismundi I ex aclionum rcgiarum 
commentarus Gorscianis cotleclunij sub an. 1543- Janociana Frag- 
menta 11. 194. Musai urn Sarmaticarum Specimim p. 98, 

(«») Znaj(lu]c sir w tomic VI aktow Tomickiego. 

(’»] Flarnma rcdiviva e bustis cl cineribus atavorum erumpens, olim fa- 
ctis nunc exemplis, Lanchoronsiorum el IVoiensciorum aBrzezie Do- 
mum (ejasdem cum familia Gallica de Brzezie originis) collustrans. 
ex velerum Historiis, antiquis docmncnlis, Imperaturmn, Regum, 
Principum , privilegns excitala 103?. 

( 71 ) Memoratmimum opus illud nequaquam fuit ante eivium oculos ad¬ 
duction. ISeque vero potest in apertmnproferri, quam dillJtwuliac 
illae vigebunt, qiiibus Orzelscii stylus liberriuius siygmata perpelua 
impressit. Japoc. I. 202- W Niemcewicza Pami?tnikach wyjqt- 
ki znajdiijsi?. Ten Orzelski byl S('ilzi;j kaliskim, starostjj ra- 

' dziejowskim, a w r. 1382 marszalkiem izby posalsliej. TytuI jcgo lii- 
stnryi nasf ypujjp:y : Ilislovta intcrrcgni Poloniae f post ohitum Sigis¬ 
mundi Augusti in electione Henrici ad Petrum Czarnkowshi Castell. 
Posnan. avunvulumscripta. Zalus. bibl. k. 55 w Progr. litter, p. 20. 
Niesiecki t. III p. 484. Zawiera ksiqg VIII, pisana r. 1576 na po- 
z;[tku panowania Stefana Batorego. Janocki, Musctr. Sarmal. 
Specimina p. 101. 

( n ) R?kopism oryginalny znajdowal si? w bibliolece poryckiej Czpckie- 
go, p. o. Lit. i Pols, P-’atvaeb t. I. 3?. 
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konsula wileriskiego, Historya litewska, kiorqr. 1560 
Mikolajowi lladziwiltowi by! postal ( 73 ). 

Krasinskiego Franciszka archidyakona ka- 
liskiego, Dyaryusz poselstwa do Maxyrailiana II i 
Rzeszy od Zygmunta Augusta w roku 1566 odby- 
tego ( u ). 

Sara u el a Wolfa, Opisanie wojny rapskiew- 
skiej (75). 

Skulteta Alexandra, Kronika pruska, amia- 
nowicie warminska ( 7(i ). 

ilipa I’adniewskiego biskupa krakowskie- 
go, Pochwaly dziesipciu slawnych wieku swego 
mgzow ( 77 ). * 

(™) ‘'sana po lacinie, znajduje si? w nieswiezkiej bibliotoce Radziwil 
I6w. Zaluski Progr. litter, p. 35. Janoc. I. 225. Mielicki za- 
czql byl pisac z rozkazu Zygmunta Augusta historyq litewskq, kiedy 
wlasnie Kroner do polskiej zabieral sic, ale nie dokonczyl. 

( H ) Jestto dnkladny opis wszysthich rzyrino^ci posla Krasinskiego od 
d. 4 marca 1566 do 2 kwietnia 1568. Wazniejsze zqdania Zygmunta 
Augusta byly: zniesienie bannicyi przez Rzeszy na margrab. brande- 
burskiego wtozonej * aby niepocittgano Gdanska, Elblgga i xi ? cia kur- 
landzkiego do sqdfiw u kamery cesarskicj; wyjednac zakaz bandlu 
z sqsiadem, zabespieczyc sobie Inflanty przez wplyw do traktatu mig- 
dzy Daniq i Szweeya; ustanowir stale granice od Szlqska, i ukonczyc 
seustanne tutaj i w xi e ztwi<? spiskidm klotnie. 

Deseriptio belli Mo schovillci. Odwoluje sic do tego pisarza P a p r o c- 
k i Iserby Rye. Pols. str. 212. Mesial to bye wiersz , bo ten IV o 1 f f, 
Szlqzak, byl rektorem szkoly lewartowskiej i uwienezonym poei.y 
Stefana Batorego 

1 ironii'im vel Catalogus reruhi Pruthcnicavum et praesertim t arn/ 1 - 
niensium. R$kopism o ktirym wspominajq Schultz i Hartknoch, 
a posiadal Z a 1 u\ k i. Czyt. Conspectus p. 21. 

(”) Janoc. HI. 50. Zaluski, ktory posiadal autograf, powiada: iz po- 
clnvaly s.vycii ziomkow zawiera, Bibl. k 154. Tytul jest nastcpuj’l- 
r l : Elogia decern illustrinm Polonorum , qui. Sigismundi senioris 
empor *, aut doctrinee \tnt hellica gloria inclaruernnt, Ja- 
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Leonardo Goreckiego wyznania behveckiego, 
Historya narotlu polskiego od smieroi Zygmunla Au¬ 
gusta , w dwudziestu ksi?gach ( 78 ). 

Rozdrazowskiego Michala, poemat, (za- 
pewne po lacinie), 0 przewagach Stefana W. kr61a 
polskiego ( 7!) ). 

Pszonki, Dyaryusz sejmu vvarszawskiego 
1548 (so). 

Jana Streifroka i Henryka Sorembauina, 
Historya biskupstwa warminskiego. 

Sarnickiego, Historya koseielna. 
Lippomana, Opisanie Polski z r. 1575 ( 81 ), 
Daryusz sejmu Unii vv r. 1569 ( 82 ). 

Zygmunta Piswitz, Opisanie bitvvy pod By- 

ezyna ( 83 ). 

noc. Musar. Sarmat. Specimina p. 100. Jest tu zywot Andrzeja Iirzyc- 
kiego i Jana Laskiego arcybiskupow gnieznienskich, Piotra Tomickie 
go, Jana Chojenskiego, Piotra Gamrata i Samucla Maciejowskicgo, 
biskupow krakowskidi. Paprocki w Ilerbach ryccj-stwa p. 14?, 
37?, 380, 461; a za nim Niesiecki t. 3 p. 531 powiada: Reliquit 
Elogia virorum toga sagoque illustrium cullo sermone lafio. Z a 1 11 - 
ski Conspectus p. 19. VV Paprockiego Ilerby Rycerstwa Polskic- 
go znajduje si? na str. 37? Padnewskiego pochwala Scmuela Ma- 
ciejowskiego, ale pochwala z tak moenym przymi?szanicni cicvpkicj 
prawdy, iz raezej naganq nie pochwalit wydaje si?. 

(ve) Wspomina sam 0 nicj wdziele: Descriptio belliIvoniae. p. 10, Braun. 
( ,s ) Znajdowal si? u Paulinow w Czpstochonie. 

( 80 ) By! w bibliotece Zaluskicb. 

( 81 ) Girolamo Lippomani. Relazione di Polonia F anno 1575. Sto Irzy 
kart w ewiartee wi^kszej. 

(* J ) Nikt dostateczriie sejmu Unii nieopisal. Bielski i Gornicki main 
opisaniem szczegolow tego sejmu trudnili sic. PonQtowski opisal 
go jak poeta nie jak dziejopis. Ten dyaryusz jest jedynym zrodlem 
historyeznem tego sejmu i roku, ktory sig zacz;;l w slyezniu 15C9 a 
skonezyl 1? sierpnia pod laskq Stanislawa Gzarnkowskiego. 

( ,J ) De pt/gnq improsper a apnd Bicinum Silcsiae oppulum Poloniae vici* 
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Opisunie klfski kozakdiv ukrainnycli, ktdrzy na 
pomoc Iwoni hospodara wotoskiego przybyli, po pol- 
sku i po lacinie ( 84 ). 

Naronskiego Jozefa, Roczniki polskie ( 85 ). 

Bezimiennego, Dzieje arcybiskupdw gnieznien- 
skich az do Stanislawa Karnkowskiego ( 86 ). 

WatFawa Leszczyiiskiego, Roczniki pol- 
skie do Zygmunla lllj przypisane Wladyslawowi 
krolewiczowi ( 87 ). 

num etfmitimum die XXII' mentis Januarii a. S. 1588 inter Maximi- 
hanum Arcldducem iustriae elec turn. Pulonorum regem , alque Joau- 
nem Zamojsdum Regni Poloniae Canccllarium et Exercituum Prae- 
Jectum supremum conscrla, deque captfflitate Maximiliani Archiducis 
subsecuta. R^kopism posiadal Matlhias Bel, jak o tern wspomina in 
Apparatu ad historuan Hungariac Decad. I, Monum. VIII. p. 353 si]. 
Jest w biblioteoe krakowskiej. 

(**) Paprocki Gniazdo Cnoty powiada: »Kozacy Ukrainni na zadanie 

■ Iivoriie Woloskiego hospodara lachali do Wolocli, iako tam znaeznie 
•slnzyli temu Panu, o tyinci szerzev Kronika powic , iakoc tez Histo 
»rj a krotko o tym napisana polskim i tacinskim ii'zykiera. Nad tymi 

Kozaki byli starszymi Wawrzynicc Kozlowski z Plockiego woiewodz- 

■ twa z doinu Jastrzfbca, a Swierczowski z domu Osloia, mezowie sla- 
»wni, iako potym dla zdrady YVolochow y on Ilospodar mgzny y Pola- 
»cy wszysey okromia dwunascie, ktorec wspomina Ilistorya, wyszli za 

p okupem od Orinian, a wszysey porazeni byli, to saerzey w Kronice 
»abo w Ilistoryey ezytamy — to sif stalo za HenrykaYValezyusza 1578. 
(* ! ) Mial je w Krolcwcu Tscbcppius , jak swiadezy Dcbol^eki. 

(* 6 ) Synopsis Rerum gestarum Arc/dep. Gnesnensivm; rrkopism posiadal 
Zaluski p. Specimen p. 18. 

( w ) Annalcs reruns polotucaruni ab exordic 1 gentis usque ad Sigismun- 
dum III Polonorum Regis Imperum producti inchoante Veneeslao 
Canute a Leszno , Regni Polomae Procancellarw, continuante vero 
et ullimam manum imponenle Anonymo quodam, I’ladislao Sigis- 
truindo D. G. Moschor. Magno Dud electo Poloniae Suedaeque Prin- 
dpi 1 (>12. Zuajduje sig wbibliotece krolewskiej w Berlinie. Tento jest 
Leszczynski, o ktorym Ossoli/ski powiada: iz si^ napijac lubil. 
Siarczynski: Obraz wiekii Zygmunta, o tej jego kronice nie wie • 
dzial. L ole we l Biblmgr. ks. II. 347. 
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Glicznera Erazma (siiperintendeula zbordw 
luterskich w Prusiecb); Kroniki polskiej ksipga dru- 
ga, trzecia i czwarta ( 88 ). 

Bonara, Wspomnienie zamieszek rygskich 
w r. 1589 ( 80 ). 

Historya wojny Yvoloskl'ej r. 1595 ( !t0 ). 

Hilchena .Dawicla, £ywot Jerzego Farens- 
bacha 1609. 

Pawla Mukantego, Dyaryusz legacyi do Pnl- 
ski przez kardynala Gaetani vv 1596 i 1597 roku 
odbylej. 

Historya rokoszu Zebrzydowskiego 1606 r. ( <JI ), 


(* 8 ) Pieruszq ksiege koncz^cq sic na Ziemomysle, ostatnim z pngaiisk'di 
Piastow, wydal sam Gliczner 1597 w Toruniu i zaraz umarl. P<>- 
zostale zas trzy ksipgi nie zagiro-Iv, jak powiada Goleb.owski o 
Dziejopisach polskich na k. 99, ale m.al jc Zaluski, wytlumaczyl 
po polskn i do zhioru polskicgo podac zamierzal. Bibl. Zalus. k.£5 
Progr. litter, p. ?8. Idzie az do Zyginunta III. Lubo Gliczner 
picrwszq k siege napisal stylem napuszonym i bez krytyki, wszelako 
zblizywszy si? do XVI wieka, coraz jest eiekawszyni" 

( E< ‘) Tc zamieszki wszczgly si? w Rydze 1585 r. z powodu wprowadzema 
nowego kalendarza rzymskiego; od oblqkany'cb albo chciwych zysku 
podsycane, przez pier lat spokojnosc miasta Rygi mieszalv. Kommn 
sya w tern rekopismie opisana, bersztow zaburzenia ukarala , a untie} 
wystepnych serca lagodnosciq do krola skionila. 

(-->") R^kopism by! w bibliotece poryckiej. 

( 91 ) Rekopism ten od przytomnego swiadka z wiernosciq niepospolil.t pisa- 
ny, jest jednym z najrzadszyeh. Nieznany mi antor dobrze zna ludzi, 
odslania slabosc Zygmunta, malnje zbrodnicza a razem niedoi.znq Ze¬ 
brzydowskiego duszc , zlosliwa swiegotliwosc Stadnickiego , i pokazu 
je ■: jak licha trzoda rokoszan w bezskuteeznej zlosci, dobra krajn po. 
zorem ubarwionej, sama na siebie srzodki upadku i zguby podawala 
Ciekawy teu jest rekopism dla wzmianki o glinianskiej bajee i epoce 
^ librrum veto. Lubicnski bardzo skromnie o tym rokoszu pi sal, 
wystepkow wiadomszych nie tail, przeciez male jest calych exempla¬ 
ry j e 8° dzicla. 
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Baranowsktcgo Wojciecha, Opisauie po- 
drdiy Zyginunla III do Rcwla i zjazdu rewelskie- 
go ( 9 »). 

Kronika ruska Janusza xigcia Ostrogskie- 

go ( 93 ). 

Gcnealogia domu Sanguszkow, przcz xif cia Sa- 
muela Sanguszkp, wojewodp witebskiego ( 94 ). 

Katarzyny , krmwcjszwmzkicj, lhtydoPola - 

kdw ( 95 ). 

Listy Franciszka Sernigi z Floreneyi, ktorv 
bawd w Polsce przv margrabi Zygmnncie Myszkow- 
skim w r. 1605 i nastppnycli, do pana Vinta sekreta- 
rza Franciszka I wielkiego xi^cia toskanskiego ( 90 ). 

Gampi (Pawcl 7 Emilian, brabia z Modeny), 
Listy o Polsce od r. 1600 do 1620 ( 9r ). 

Tarnowskiego Stanislawa, Dziermik podro- 
zy poselskiej ( 98 ). 

Lesnowolskiego, Poselstwo do Szwecyi ("). 

(**) Baranowski byl ar«’jbis. gniezn. mqz uczony i obrotny. Opis 
jegn Kobierzycki w swojej kistorjit; TFladyslawn If’ uiniescil. 

( 93 ) Odwoluje si? do niej Niesiecki, Korona*lI. p. 31. 

( 94 ) Niesiecki, Korona Polska t. IV. p. 8 . 

( 95 ) Pisala za syneiu Zygmuntem III. R?kopism znajdowal si? w tekarli 
Naiuszewiczowskich. / 

( 9e ) Znajduj;; si? w starcm archiwnm medycejskim we Floreneyi, filza 
275 del earteggio dci G. V. Francesro /. et Fevdinando I. Mi?dzy 
temi znajduje si? list margrabi Myszkowskiego, pisany do kawalera 
Vinta z Gracu, ktory projvadzil xi?zniczk? austiy ackq po-Oubiona 
Zygmuntowi 111. 

( 9T ) Lettere nulla Po Ionia dal 1600 al 1026, posiada w bdpisie x. Ciampi. 

( J8 ) Ilmnrarium suae legationis. Wspomina to dzielo Parixius in Slavia 
i Niesie cki t. IV. p. 304. 

(”) P° Zygmnnta III. Znajdowal *i? rrkopism W tekach Nai'uszewicza. 
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I 

0paljnskiego Lukasza, (ktdry zyl w poJo- 
wie XVII wicku), History a dziejow tak w Polsce 
jako y w cudzych krajach ( 10 °). 

Lesniowskiego Jana (jezuily, spowiednika 
Wladyslawa I\, zmarl. 16.33), Hislorya polska ( 10i ). 

Wyprawa i wyiazd poteznego i meogarnionego 
woyska naypotpznieyszego i naysrozszego monarchy 
Sultana Amurata Cesarza tureckiego na wvprawp do 
KorOny poMiey ( 102 ). Rpkopism pisany w r. 1634. 

Lubienieckiego Andrzeja (zmarl. av Siedl- 
cach pod Lubbnem r. 1625), Dzieta liistoryi dyssy- 
dentow tyczqce sip, po polsku pisane ( 103 ). 

Lubienieckiego Stanislawa (zmarlego na 
wygnaniu w Hamburgu r. 1675), Historya rozmoWy 

(ioo) Niesiecki tom III p. 473 powiada o niej: ale ta gdzics w ciemni- 
cy iiwiqziona. 

Kobierzyckl o nim powiada: Vir priscae virtutiset sanctimoniae, 
cruditusqm: quod praeter eeteras lucabrationes, Annalcs Sarmatl• 
ci, lucent aliquando visuri testantur. Toz -amo poswiadeza Nie¬ 
siecki w t. III. p. 72. 

( m ) Rekopism pisany eharakterem goekim, posiadala w r. 1825 redakoja 
Dziennika warszawskiego. Zawiera on 30 stronnic in 4to. AVyjqtek 
z niego umieszczono w lszym Nrze tego Dziennika. 

( lg3 ) Sandius w Bibliotheca Anti-Trinitariorum pag. 89, nastcpsij^ee wy- 
' lieza: 

1) Chronicon seu Descriplio Regni Dei, initium sumrns a Natioilate 
Regis Domini nostri Jesu Christi. MS. Polonicm . 

2) Catalogue disputationum quas Fratres Poloni Unilarii cum ad- 
versariis sais habuerant. MS. 

3) Observationes historicae de rebus notatu dignis in negotU reli- 
gionis. 

4) Liber continens Acta et Conclusioncs Synodorum a p rimordiis ve~ 
jormatioms in Polonia cclebva(arum: a cvjus {JLubieniecii) obitu 
continuata have sunt a gc7iero ejus Joachimo Rupnovio ; ccieteris- 
que synodorum scribis . MS. Polomce, 
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torunsldej, Szweddw najazdy na Polskp i kosciel- 
na (W). . 

Ruarusa Marcina (rektora szkoly rawskiej, 
zmarlego r. 1657), Historya svvojego czasu ( 105 ). 

Przypkowskiego Samuela, Historya Socv- 
niandw polskich ( loc ). 

Descrizione dell’ incendio di Jaroslavia con 
delle notizie del commerzio italiuno e specialmenle 
del fiorentino in Russia ed in Polonia ed in altre 
parti scttentrionali ( 107 ). 

Denhoffa Jana Kazimierza kardynala zmar- 
lego w Rzymie 1697 roku, Opisanie bitwypod Par- 
kanami ( 108 ) i listy t\ ezace si< ( ; politvki i ivojskowosd 
polskiej ( 109 ). 

(iot) Fidelia relatio rerum Thorunii 10 Octobris anni 1044 peracfSrum, 
in Colloquio ckaritafivo institute inter Romano Catholicos et l)is- 
sidentes in religione ab ccclesia eorum. 

2) Orbis I’olonici Revolutio Suecica, sive Conversioues in periodo Si - 
gismundi III, Fladislai IV et praecipue Joannis Casimiri, Regum 
Poloniae, gente Suecorum, J'actae. 

3) Ihstoria Religionzs Ecclcsiastica, vetus et nova, praecipue in Re¬ 
gno Poloniae et provincris adjaeentibus caepta senbi. a. 1064. 
Dziela tego dla smierci nie dokonezyl i nie poprawil, jak swiadezy 
Sandius in Riblioth. Anti-Trimt. p. 107. 

4) Ilistoria Rcligionis Civilis , vetus et nova , quae potissimum com- 
pleclinr civiles Christi et Christianorum actiones, leges, jura , 
pci'secutioncs, dejensiones, colonias. Dziela tego poczi\tek tylke 
wygotowal. 

5) Pancgyricus in taudem Joannis 111 Regis Polon. M. 1). L. etc. a 1674. 
( ,or ') Sandius in Riblioth. Anti-Trinitariorum. Ruarcts patrzyl na 

upadek szkoly i drukarni rakowskiej w r. 1638. 

( ,06 ) historic Ecclesiarum Unitariarum Regni Poloniae. Sandius powia 

da, iz to dzielo zginyto w pozarze, gdy jako wygnaniec sip blqkal. 
( ,07 ) Rgkopism pisany okolo r. 1625. Znajduje sig u x. Ciampi. 

I 108 ) Patrz Ciampi. La Sobiesciade o lettere militari del Re Giovanni So- 

bicski. Firenze 1830. 

( ,09 ) Znajduje si§ w arrhiwum medycejskiem we Florencyi. P. Ciampi 
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Guariniego (Jana B.) slawnego poety wfo- 
skiego, ktory by! poslein do Polski od xipcia Fer¬ 
rary, Opisanie Polski z r. 1576 ( lin ). 

Gammurini, (Wfoch, eo pisal wydal 1673 
genealogiq toskanskfj), 0 najznakomitszych familiach 
polskich ( m ). 

Maffei (Jan Chrzciciel), Poselstwo do Pol- 
' ski ( 11? ). 

Marescotti, (by! nuncyuszem \v Polsce 1669 
roku), Nauka dla przyszlyeh nuncyuszdw przezna- 
ezonych do Polski ( ,13 ). 

Bitom ski, Oblgzenie Zamoscia przez koza- 
kow (»U). 


posiada tegoz De nil of fa: Carteggio da Cracvvia comminciato il 
15 AmguSla 1683, w ktorym mowi o osmiu tysincaeh czerwonych 
zlqlycli posianych przez Kosmusa III. w. x. toskanskiego Sobieskiemu 
na wyprawr, pod Wieden. 

(no) Wspoinina o niej Muratori w Anccd. Est, jako znajdujucy sig w ta- 
jemnem archiwum Estenskim w Modenie. 

(“>> Rclazione dellc famiglie principal! di Polonia. Rfkopism znajduje siQ 
w biblioteoe Magliabecbiana. C i a rap i Bibliografia p. 196. 

(***) Legatio Polonica. Ciampi Bibliografiap. 310. 

( 113 ) Rrkopism po wlosku znajdujqcy si? w odpisie w bibliotece xx. Missy- 
onarzow w Warszawie i u p. Swidzinskiego, ma taki napis: Instru- 
ztone pe nuovi Nunzi, die vanno alia Nunziatura pentificia di Po¬ 
lonia , tanto pel viaggio da lloma a Varsavia, quanto per leforma- 
lita da eseguirsi nel publico ingresso, le spese da farsi ed il sistema 
da lertersi col Re, e co Grandi del Regno; la relazione de lo sposa- 
lizio del Re Michele; e la nota de’ Vescovadi e convent! emtenti nel 
regno. ZostawiI takze w rqkopisraie Viaggio da Roma in Polonia per 
la Strada dal Tirolo, Vienna, Moravia, Slesia, Cracovia, Varsa- 
via. S;i tu riekawe szczegoly i nauki dla przyszlego w Polsee nun- 
cyusza. 

(in) Wspomina Czartoryski w Historyi nauk wyzwolonycli p. 518, nie- 
wymieniajqc czyli by! wvdany. Zaden z naszyeh bibliografnw go 
niewspomnial. 


62 


WSTJJP 


PawlaMaurycego Ilenika, Dziennik av cza- 
sie konwokacyi, elekcyi i koronacyi Zygmunta III, 
biskupowi warminskiemn przeslany. 

Jana Jablo nskiego, pisarza koninskiogo, Pro- 
ces elekcyi Zygmunta III. 

Ilistorya polska za Zygmunta III od 1592 do 
1608 r. ( 115 ). 

Kronika polska id^ca od Zygmunta III ( 116, i. 

Zycie Jerzego Ossolinskiego kanclerza w. 
koronnego, przez niego samego napisane ( 117 ). 


( HS ) Ten rrkopism obejmuje history^ lat najsmutniejszych za panowania 
Zygmunta III, kiedj niczgody v,ewn?trzne cal:\ niemal Polsk? zaklo- 
cily; dziejopis clu-.ial isc w slad, ze tak rzek?, po pasmie tycli roz- 
ruchoti j dokladnir ykszcza owczesne zdarzenia, w^swieca hersztow 
rokoszu, maluje ich upor, chwiejqce si? zdanie, albo zlos'liwe paste,p- 
ki niektorych osob, co pod pozorem posrednictwa mi?dzy krSIem a 
i zlachtq dla obrony niezalcznosci Jqezqcfi , rozroznicne umysly 
jeszcze gorzej jqtrzyly. 

( I1G ) Kronika polska albo dzieje korony polskiej, takze zywoty i post?pki 
krolow polskicb „ ktora wzi?ja poezaitek od Lecba najpierwszego mo- 
uarohy polskiego, a konczy si? pz do terazniejszego Zygmunta III, 
a ta z roznych autorow jest zebrana i na wielu miejscach z bi?du 
oczyszczona. Przydane ss figury do celniejszych krolow albo monar 
ehow polskicb, zaezata jest pisac r. p. 1606 d. 22 maja, a skonczyla 
si? w r. 1607 d. 28 tegoz miesiqca. T? kronika, pisant) posiadal r. 
1764 Jablonowski. 

( ,l7 ) R?kopism wlasnej r?ki Jerzego Ossolinskiego, znajdowal si? 
w bibliotece Jozefa Ossolinskiego starosty sandomirskiego. Oto 
tresc tej ciekawej autobiografii: Urudzil si? 15 grudnia 1595 z ojca 
Zbigniewa, z matki Firlejowej, odbyl szkoly w Pultusku i 
Gracu. VVystany na wojaz 1615 przez Prage do Lowanium, gdzie 
napisal mow? De optima Hcipublicae statu , i w tamecznej akademii 
w naukach si? doskonalil. Objechawsy Nideilandy, Hollandyq, Angliq, 
1 - rancv<l, Wlochy i Nietney, wrocil do Polski w 21 roku swojego zy- 
cia. Proez nauk awiezyl si? w jeidzeniu na koniu, grywaniu na lu- 
tni i tancacb. W r. 1617 wybral si? z Wtadyslawem krolewiczem na 
wojn? z ltossy!\. ]\a bawittcycb w Imcku, z powodu rozmow, do kto- 
rych zwykle kr61ewlcz przypuszczal tylko Kazanowskiego i Os- 
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Soli r’l skit; go, padlu podejrzenie, ze Wladyslawowi do nieprzystoj- 
nycli pornagali zabaw. Z lego powodu Os soli risk i clironil si? lych 
scbadzek. Takowe uaikanie zawistny Kaz a no wski w innem swie- 
tle wyslavvic umial przed krdlewiczcm. Z tego powodu Os soli ask 1 
(liemalo doznal przykrosci. Opisuje potem zabiegi ezynione, aby odjiyc 
dovvodztwo nad wojskiein kasztelanowi socbaczewskiemu, ktorego mial 
zastqpic milszv krulewiczowi Martin Itazanowski. Pod Jampolem 
rnalo nieprzyszlo do ki wi rozlewu w obozie polskim. Zgromil Zygraunt 
sjna o tak ploche postcpowanie. Wojsko wyruszj to pod Smolensk, a 
VViadyslaw w kilkanaseie koni pobiegl do Warszawy dla ukojenia ojca, 
na Kazanowskicii mocuo zagnieivanegr , szczegolniej na Marcina, 
ktory z swojej strony krzyzem Iezqe u nog Urszuli, blagaj^c Jezuitow 
i krolewnf, krola przejcdnac usfrowal. Dalej opisuje klotniq swoje 
zTryznq. Z a p e d o \v s k i donosiciel krolewicza przy dw orze ojea, 
przesyla dwa listy Ossoliuskiego i jeden Plichty kasztelana so- 
chaczewskiego, w Ktorycli znajdowalo si<? opisanie pijanstwa Ii aza- 
“o wski ego. Listy sekretne do Urszuli pisane dawal jednakze kro- 
lenicz do czytania 0 ss oli u s kiemu. Zatargi Chodkiewieza 
hctuiana zMarcineraKazanowskim, do ktorycli krolcwicz za_ 
wsze sip mieszal, z przywiqzania do tej lamilii. U razony hetman, iz 
w czasie podiodu wpjska jego rozkaza niespelniano, uderzyl K a z a- 
no wski ego w leb buzdyganem. Pod Mozajskiem postrzelono pod 
Ossolinskim konia. Rrolewicz porywa dyaryusz przez Jakobs 
•Sobieskiego pisany, posyta go ojcu ze skargami na lietmana i Os- 
sol in ski ego, ale Zygmuut wrzucil w ogicn dyaryusz nirczytajac 
go, a syna za Ir lekkomyslnosc polsjal. Szturm do miasta Moskwy 
przez Nowodworskiego, ktdremu towarzjszyl Ossolinski i 
jego przyjaciel Subieski; oba oswiadczyli Wladyslawowi, ze dla 
siebie simerci /yezi), jesli w czemkolwiek byli inu przeciuni. Pomimo 
zyczcn krolewicza i rally hejnana, aby w zdobytych zamkaeli zimo- 
wae, koiumissarzc zawieraj^ pokuj. I tu jcszeze padlo podcjzrzenie na 
Jcrzego, ze on dla swych luiloslck t^skniqc do kraju, pokuj przyspie- 
szyl. Ossolinski porzuca krolewicza w Sinolcusku, ktory inu daje 
listy do krola peine nagany, a do wojewody sendomirskiego niezmicr- 
ncmi napchane pochwalauii. W r. 1G20 zeni sic z Iziiliell.y Danillo- 
wiczowna. Gdy przedtein Osolin soy zrobili dzial za zycia ojca, Je 
rzy na rowny podzial forluny malki, cliociaz z wielkq dla siebie szkodfi, 
siezwala. Posclstwo do Anglii w celu wyjednania posilkow picnicl.nycli 
przeciw Turkom, uzyskania posrcdniclwa micdzr kr61em Zygmnntem 
a Szwedami, — zatalwicnia skarg zanoszonych przez kupcow angiel- 
skich , w prnskiej zicmi niieszkaj.ycycli. Mowi; 0 sso 1 in skiego pi§- 
cio jrzykami, z i-ozkazu krola wydrnkowano w Londynie , a drukarz 
kilkanaseie tysifcy exemplarzy w jednym dnin riizprzed.il. Oswiadczyl 
krdl augiriski, /e 5000 wojska naszyin kosztein zrekrutowanego saia 
do Gilaii.ska odstawic kaze. Odtnowil z.ydaniu posla, aby wszystkich 
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Lisieckiego Jgdrzeja, ■ instygalora koron., 
Dzieje pa non ania Zjgimmla III od 1605 do 1614, 
po polsku ( 118 ). 

Bezimiennego, Dzieje Polski od 6 rnarca 1618 
do 18 lipca 1632 po polsku ( 1I9 ) 

Jana Krasinskiego, lego co dla Henryka Wa- 
lezynsza Polskg opisal, Pamietniki wojuy inllanc- 
kiej i zywoty arcybiskupdw gnujznicnskicli, po 
laeinie ( ,2 °). 

Lisly ZygBMinla IIT do Szvni. Budniekiego bisk , 
warmiiiskiego a\ latach 1605, 1606, 1607 i 1608, 
po polsku ( 124 ). 

Eliasza PielgrzymoAVskiego, Dzicnnik po- 
selslwa kanclerza litewskiego Lwa Sapichy od Zyg- 
munta III do Borysa Fiedorowicza, dla zjcduania 
pokoju w r. 1601 odbytego, po polsku ( 122 ). 

wifzniow katolickich wypuszezonu. Dnia 20 czernca 16.21 gonice od 
O s s o 1 iiis k i ego wyprawiony, z niczem nazad prawie przyjechat, 
przez nit'(lwa/iK, expedyryq, oddajucego si? cz?slo pijaiistnu Wacla- 
v. a Leszczynskiego podkanclerzego korunnego. 

( us ) Tylko tom trzeci do tycli lat rozcit|gajt|oy si?, znajdtraal si? w biblio- 
tece Zaluskicli. Spcctmina p. 105. Progr. litter, p. 20. 

(* 19 ) Janocki, fthisar. Sanuatic. Spvcimina p. 106. 

(> 20 ) Commentariu$ belli livenici atque dueis Mnschoviac contra Lieones. — 
l itae Arcldepiscopormn Gnesneneinm in Epitomen redactae. Osla- 
tniego autograf zuajdowal si? w bibliotecc Zaluskicli. Janocki, Nach- 
rich, von den rarenpolnischcn Biichern p. 17. Zaluski Specimen 
p. 18. Paprocki zas powiada na str. 417 Hcrby Rye., iz dziclko 
Polonia napisal na prosb? Sigoniusza, y nieklorycli szlaclt'ictivv bonoii- 
skich. 

(«i) Bylyw bibiiotece Zaluskicli. Janocki Musarum Sarmalic. Specimi- 
na p. 103. 

(>i 2 ) Pielgrzymowicz lit! sekretarzem tego poselslwa. Janoc. Mu- 
sar. Sarin. Specitn. p. 104. 
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Tegoz Pi elgrzymowskiego, Opis poselsliva 
Bojara Mickala Soltykowa do krola polskiego w ro- 
ku 1602 odbytcgo, po polsku ( 123 ). 

L. P i a s e e z y u s k i e g o, Opis posclstwa od Zyg- 
muiita III do Iiazy Gereya cara przekopskiego hordy 
lalarskicj w lalach 1602 i 1603 odbytcgo ( 124 ). 

Krzysztofa Zbarazkiego, Opis wlasnego po~ 
selstwa od Zyginunta III do Osmana cesarza turec- 
kiego w r. 1622 odbytego, po polsku ( 12j ). 

Tegoz Krzysztofa Zbarazkiego, Opis ow- 
czesnego Panstwa tureckiego, po polsku ( 12fi ). 

Lipskicgo Jpdrzeja, (gdy jeszczc by! kano- 
nikiem krakowskim), Ilistorya Zygmunta ITT ( 127 ). 

Rcinholda Heidensteina, Zywot Jana Za- 
mojskiego, ksiqg troje r. 1606, po lacinie ( 128 ). 

Stanislawa Orzecho wskiego, Zywot Zbi- 
gniewa Olesnirkiego, ktory by! \\ starosci napisal ( 129 ). 


(«3) Tu przy koiicu znajduje si<? traktat zawariy raifdzy Zygmuutem III a 
cesarzcm rossyjskim po rusku. Oba r^kopisinp znajdowaly si? w biblio- 
tecc Zatuskieli. Janoc. Musar. Sarm. Spec. p. 104. 

( 12t ) Sam Piaseezynski podkomorzy braclawski poset, napisal to po 
polsku. Janoc. Musar. p. 104. 

(i 2 s) Janoc. Musar. Sarm. Spec. p. 104. Czartoryski p. 513 Hist, 
nauk wyzwolonych przypisuje ten opis Samuel. Ruszewiczowi. 

( 126 ) Janoc. Musar. Sarm. Spec. p. 104. 

( m ) De rebus gestis Sigmuncli III brevis narratio. Byla drukowana w Rzy- 
mie 1605 r. u Alopego Zanottego, ale ktojn z nas widzial? a jednak 
przeczytacby to warto, bo Lipski pozniej biskup krakowski, byl mi\z 
uczony, i w prawie biegly. Rgkopism tej liistoryi znajduje sig w bibl. 
drezdenskiej. 

( ,JS ) Janoc. I. 119. Jest tlumaczony przez B oho mol ca. Warsz. 1775. 

(*2») Janoc. H. 219. Z listu Jfdrzeja Trzecieskiego do Hieronuna Gawar- 
skiego z Pinczowa r. 1573 pisanego. Orzechowskiego Roczmkow 
vvydania dobromilskie , adanskie i lipskie, nie sq cale. Poczqtek ez'var- 
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J a n a H a g e n o w, Dvaryusz podrozy Wladysfa- 
wa Zygmunfowicza xipoia polskiego i szwedzkiego, 
w latach 1624 i 1625 odbylej ( 130 ). 

Szymona Starowolskiego, Historya Zyg- 
niunta I, w czlerech ksipgach po laciuie ( 13 *>. 

Mikofaja Mareliockiego, Dyaryusz wojny 
rossyjskiej, pisany przez slarostp Marcliockiego 
w czasie tej Avojny rotmistrza w dywizyi xipcia Uo- 
zynskiego, az’ do 1612 dociagniony. 

M a r c i n a S t a d n i c k i e g o, Dyaryusz legacy! od 
cara Dymitra o przyjazii Jmc. Panny Miuszkownej 
konkurujqccgo ( 13i ). 

Starkowieckiego Jpdrzeja? Listy i ezyny 


Iftgo Rocznika nigdy nie byl wydany; znajdowal siy w r^kopisarie kon- 
sula gdaiiskicgo Jana Em. von dcr Linde, jak swiadezy Zaluski Pro- 
gramma litter, p. 36. 

( I3 °) Janocki Musar. Sarmat. p. 107 swiadezj, iz autograf bibliotcka Za- 
luskicli posiadala. 

( m ) T° Ozielo bylo wprawdzie drukowane w r. ICifi w Iirakowie, ale zroz- 
kazn Zyginunta III zabrane, jest rzadkie; zaden go z nas uiewidzial. 
Mam oryginalny list jego do krakowskiej akademii. Tak dobrze w r ygu- 
biono, zem jq w zyciu tylko raz widzial > jak skarb nabyl, mowi Za- 
1 11 ski. 

( 13J ) Rfkopism inoj zaezyna siod slow: ■ Juv od sprzyjaj\*tcej forluny na naj- 
wyzszym stopniu postawiony Dymitr! Juz polska, litcwskn, moskiew- 
skl! i kozackij zinocniony potency^ przyslqmje do koronacyi, ktorej bez 
matki swojcj odprawic niechcial* a konezy si? na opisaniu miasta Mos- 
kwy na stowacb: »ten Biely- gorod bialym morem opasany, od ktorego 
ma swojf denoininacvq, ma wieze w okolo po muracli.« Zdaje si? ze 
nie caly, bo jak w napisie mowi, miala by£ opisana: »rebellia , tumult 
Moskwy y £inierc cara Dymitra. Ixonnotowany (ten dyaryusz) od tych 
osob, ktdrzy na te wszystkic transakeye patrzyli, y na stolicj naten- 
czas byli, a z oryginalnego manuskrvptu Jmci pana Marcina S ta¬ 
il nickic go wjjely i przepisany.i. 
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clnvalebnc Wladv slawa IV krola polskiego i szwedz- 
kieg’o, od r. 4643 do 1655 ( 133 ). 

Stanislawa Kobierzyrkiego, dalszy ciqg 
Historyi Wladyslawa IV od r. 1595 do 1632 ( 134 ). 

Dyaryusz uieszozp.sliwej wyprawy wofoskiej 
1620 r. 

Opisanie rabuiikn Talarmv, kiedy helman Zol- 
kiewski stojqcy z malq garstkq ludzi pod Rochatynem 
oprzec sip im niemdgl. 

, Grzegorza Zdano vvicza, Apologia Lwa Sa- 
piehy. 

Samuela Sobickurskiego, Dyaryusz wojny 
lureokicj krotko zcbrany ( 135 ). 

Jana Iiarola Chodkiewicza, Dzieje swoje- 
go czasu ( 13C ). 

Bezimiennego, Dyarynsz wojny szwedzkicj w In- 
flanciechod r. 1620 do 1622 ( 137 ). 


(* 33 ) Codex przez samegn Starkowieckiego pisany, posiadala biblioleka 
Zaluskich. Janocki Mnsarnm Sarm. p. 108. 

( 13t ) Hoppius Sched. p. 30. Zaluski Progr. litter, p. 21. M6\\i o tym 
i sam w liscic do Sapiuhy kancl. litews. pisanyiu. 

( l3s ) llekopism ten wlasnorQezny sklada dose znaezny folial. Z niego wjjele 
Opisanie wojny ehoeimskiej, umieszozo no w Rnzmaitosciach nauko- 
wyeli, Krakow 1828 Nr. 1, k. 111. Nieco odmienny text oglosil Am- 
brozy Grabowski w Starozytno£ciacli historyi polskioj t. 1 sir. 131. 
( 13C ) Starowolski in Elogiis cl mtjs illustrium Poloniac Seriplorum ccli- 
lionix Venelac o. (15 w nocie do pochwaly Rocznikow polskich Bernar¬ 
ds Wapowskiego. Nie wspomina atoli o nicli ani Kobierzycki am 
Jakob Sobieski in Commcntario Ckocimensis belli, am Kojalowiez. 
Posiadal je Zaluski, czyt. Progr. litter, p. 34. 

( l37 ) Gustaw \dolf z lieznem wojskiem wchftdzi do Inilant, zamki Talon, Ryge, 
Ityament, Nitawe,, a w r. 1622 Wolmierz zdobywa. Kiedy Szwedzi 
tak znaezne odnosili korzy^ci, Polacv dopiero o zbieraniu wojska m>- 
Sleli. Krzysztof xzr Radziw ill ostrzega e niebespieezenstwie, z.-pta po- 
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Olhrachta Miaskowskiego, podkomorzego 
Iwowskiego, Avlasny opis wielkiego poselslwa do 
Amurata IV i Ibrahiina cesarzow lureokich w lalach 
1640 i 1641 odbytego, po polsku ( 138 ), 

Ernesta de Linde, Pamiplniki panowania .Ta¬ 
na Kazimierza od r. 1655 do 165 6 ( 139 ). 

Historya sporow religijjnych mipdzy rdznoAvierca- 
mi av Gdaiisku pd r. 1517 do 1652 ( 14 °). 

Wydzgi, Historya albo opisanie wielu poAva- 
znych rzeczy, kfdre sip dziafy podczas wojny 
szAvedzkiej av kroIestAvie Polskiem od r. 1655 do 
1660 (lii). 

Fryderyka Barszcza Jezuity, WypraAva smo- 
Icnska Zygmunla III, av czterech listach do ttudnic- 
kiego biskupa Avarniinskicgo ( 142 ). 

Jana Oslroroga, Pamiptniki (po polsku) Avy- 
praAvy Avoloskiej Zygmunta III przeciAv Osmano- 

AVi ( ,43 ). 


silkow, a razem czyni zabiegi o bulawf wielkq i na swycli przecnvoi- 
kuw uzala sir. Znuzone narcszcie bezskutecznemi potyczkaiui obiedwie 
strony, zgadzajq sig w Nitawie na zawieszenie broni na 9 miesi^cy. 
Wyznaczeni koinmissarze w obozie pod Ugra 23 listopada 1622 przedln- 
zaji\ rozcjm od 1 marca 1623 do 1 ezerwca 1624. Znajduje siy w tyro 
dyaryuszu mowa Radziwilta, kiedy trzjnascie chorqgvvi na Szvvcdacb 
zdnbytych skladal Zygmuntowi III. 

(is*) JMnsar. Sarmat. Spccim. p. 112. 

( 13s ) AV tjm rrfcopii^mic opisana jest dokladnie wojna szwedzka. 

t 140 ) Byla tv bibliotece poryekiej Tadeusza Czackiego. 

(“0 AVydzga inula liczbf wydrukowanych exeraplarzy rozoal znakoinilym 
panoin, a uazwisko swoje utail; z tr s d bardzo rzadkie. Jestto obrona 
krMowej Ludvviki, ktdrej byl kanclerzem. AA r spomina o niej Braun, 
Hartknoch, Nicsiecki IV, 613 i Cartoryski p. 518. 

( ,4J ) Znajdnje si$ w lleilsbergu. Jan or. II. 10. 

( ,ta ) Byly drukmvauc tv Poznar.iu u Rossott skiego, ale kto z nas rzjtaA 
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. Jerzcg'o Dziedoszyckiego, koniuszegow.k. 
0 elekcyi krolow polskich, po polsku ( u4 ). 

Pirawskiego, Dzieje archi-kapituly Iwow- 
skiej ( 145 )- 

Krzysztofa Zenowicza wojcwody brzesko- 
lilewskiego, Tragedya albo poczqtek upadku zna« 
cznego w xipslwie litewskiem ( uc ). 

W aJjr yana Zbiluta Siecieohowskiego, 
(nazwisko z my si one), 0 przyjgtych do klcjnotu szla- 
(•lieekiego patrycyuszach, po polsku ( U7 ). 

K. Wggierskiego i N. Gronskiego, Hislo- 
rya wpgierska .od bilwy pod Mocliaczem 1526 do 
1630 ( 148 ). 

Zy\\ r ol Hieronima Rozrazewskiego biskupa wla- 


Jub v idzial. Nicsiccki t. IV. p. 89 nazywa to dzielo Dyaryuszcm 
Ostroroga. 

( ,u ) Janoc. Musar. Sannat. Spectm. p. 112. 

( 145 ) llfkopism widzial i wspomina uezony badacz slowianskieh prawodawstw 
p. Macicjowski, Pami?tniki t. I. str. 191. 

(»«) Zcnowicz opisal tu jako naoczny swiadck klotnie mi?dzy doniami 
Radziwillow a ChoJkiewiczow w pierwszych latach XVII wiaku. R?ko 
pisin znajdowal si? w bibl. Zaluskich. Wspomina o nim JVaruszc- 
wicz w hisloryi Chodkiewicza t. I. str. 345 wyd. Mostowskiego. 

(“’) Janocki zapcivnia, iz ta ksi?ga na wiccznc zapomnicnie skazana. ni- 
komu z zjjacych pokazyvvan;; w bibl. Zaluskich nic byla. 

( l48 ) Znajdujc si? ta kronika w bibl. Antonicgo Appony. Uchodzi pod nazwi 
skiem Wolfganga dc Bethlen, lccz w r?kopisinic Apponicgo ua 
picrwszej karcic napisano: ff. WqgiersM ct N. Gronski Polonormn, 
labor autem UoIJgangi Bethlenii, ktorcgo kosztcm byla kronika dru- 
kowana w zamku sirdmiogrodzkim Krcusz, lccz tego wydania cz?sc 
spton?la, gdy Turcy zamku dobyli i spalili. B loner Jahrb. t. I. k. 42. 
Tam si? znajduje zywot Wojciccha Easkicgo wojcwody sieradzkicgo, 
klory z Lutra przeszcdl na wiar? rzymskft katolickq i poslowal od krola 
w?gicrskicgo do Turek ; tylko \V?gicrski lull Gronski mogli dobrzc znac 
okojicznosci tyczqcc si? Laskicgo, 
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dyslawskiego i pomorskicgo (IX ie si cel i go nazy- 
wa biskupem kujawskim) przez brata jego rodzoncgo 
Stanislawa, Jezuit§ pisany ( u9 ). 

Zaremby Ad am a, geometry Zygmunta III, 
Opisanie smoleuskiego xi§slwa po polsku ( 15 °). 

Rutki Teofila Jezuity, Klejuoly czyli o hcr- 
bach polskicb ( ,51 ). 

Joachim a Poselliusza, lekarza nadworncgo 
i bistoryografa Zygmunta III, Hi story a polska i pru- 
ska od r. 1387 do 1623 (*»). 

Jakoba Sobieskiego, Historya bezkrolewia po 
smierci Zygmunta III i obrania WfadystawalV ( 153 ). 


("’) By! vv bibliotece Jezuitow u S. Barbary] tv Krakowie, jak swiadczy 
Niesiecki w Ilerbarzu fia k. 888. 

( 13 °) Janock! II. 299. 

( ,SI ) By! w bibliotece Zaluskich p. Biliot. p. 143. Odwoluje si? do nicgo 
Niesiecki. 

( ,K ) Ihstoria reru7npolonic.etprufhcntic.aban. 1387 adari. 1023. Possel 
z’cbral tc dziejc bawiiic si? na dworze Zygmunta i Wladyslawowi Zyg- 
muntowiczowi przypisafc R?kopism znajdowal si? w bibl. Zalus., raw- 
skiej Jezuitow, jak swiadczy Niesiecki, i pulawskiej. Najobszcrniej 
rozwodzi si?, uad doinein Kostkow, ktorych wjchowywal i z ktoremi po- 
drozc po roznych krajachEuropy odbyvval. Ten r?kopism zawicra wide 
cickawych szczegdlow, przez innych opuszczonych o biskupach pruskich, 
nagrobki i rozmaite wiei'szc; ciekaw?t wiadomosc o czarnoxi?zniku 
Twardowskim, — koszta wojny od 1454 do r. 1547, i spis krofow pol- 
skich i mistrzow krzyzackich. Jano c. HI. 225. Mus. Sar. Spec. p. 104. 
Byl i dalszy ci{jg: Anonymi cvjusdatn liistoriae Posselianae contimia- 
lio. Janoc. Mm. Sar. Spec. p. 104. Zaluski w Conspectus przy- 
wodzi go pod innym tytulcm, zapewne prawdziwym bo posiadal auto- 
graf: Compendium liistoriae polonicae el pruthenicac , sub regibus 
Vladislao Jagctlone, Vladislao Jagelhmida, Casnniru 1, Joanne AC 
braehto , Alexandro, Sigismtmdo I , Sigismtmdo Angusto , Henrico 
Valcsio , Stephana Battorco et Sigismtmdo III. Wspoinina takze o nim 
w Progr. litter, p. 37. 

( JS3 ) Dokladny bardzo opis wraz z dziennikiem sejmow komiokacji i elck- 
cyi. Jakob Sobieski czlowiek ezynuj, opisuje tu wszyslko jaki 
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Baranowskiego z Rzeplina Stanislawa, 
Herby Rycerslwa polskiego, od B a r l o s z a P ap ro c- 
kiego napisane roku 1584, a teraz z przydatkicm 
kontynuowane do r. 1035 ( 154 ). 

Janczynskiego Tomasza, Jezuity, Hislorya 
polska ( 135 ). 

Kazanowskego Zygmunta, Ilistorya Zyg- 
munta III ( ,56 ). 

Kronika miasta Bydgoszczy od 966 do 1657 r. 

Kronika biskupow warininskicli, zaczpla przez 
Plastwiga, dokonczona przez Kreczmera. 

Okolskiego Szymona, 0 kijowskich i czer- 
niccliowskicli biskupacb ( 157 ). 

Bezimienncgo, 0 Wladyslawa xigcia polskiego 
i szwedzkiego wyprawie zadnieprskiej, ksi«ig dwo- 
je ( 138 ). 


naoczny swiadek, — klotnic z powodu religii mifdzy dyssydcnlami i 
katolikaini inocne sprawily wrazcnic; \v czasie tych trzech sejmdw 
o mato nic przyszlo do wojny domowej. Jcduo z najwazniejszycli 
dziel history cznych; przez nicdbalstwo w rfkopisiuie ukrvwaj.-p'C sir. 

( ,!1 ) Zaluski Progr, fitter, p. 29. 

, ( lss ) Aulograf mial bye w kollcgiuni Jezoitow scndomir-skich. Widzial j.'( Zai 
Inski u xifeia Jablonowskicgo, ale mnieina, ze to byla Kronika W. 
spazyana Kochowskiego, »bom wFranklurcie widzial rrknpisimi 
podobnc temuz.'i W Progr. litter, taki daje tytul: dc peshs Episcopo- 
rum , Scnalormn et aliis revolutionibus sibi conlamporaneis. 

( lj6 ) Byla drukowana bez ivyrazenia miejea i drukarza, ale kto jq z nas 
widzial? Janocki II. 124, 

( ,sr ) Chioviensium et Czerniehoviensium Epucoporwn Eeclesiac Romanac 
or do cl mmerus, —bylo drukowanc, ale nikt z nas nie widzial. 

(>» 8 ) Polacinie: Opus elegans ac Icctu digimm, powiada Janocki Musar. 
Samuil, Spec. p. 107. 
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WSTEP 


I 


Alberla Margoniusza DniniiiiKana, Opisa- 
nie expedjcyi chocimskiej po tacinie ( 150 ). 

Moskorzewskicgo Hieronyma, Dziemiik 
znacznicjszych zdarzcn od 1645 do 1650. 

Albrychta Stanislawa xifcia Iladziwitla, 
Rzipje Polski za rzasdw Zygoma la HI, Wladysfa- 
wa IV i Jana Kaziinjerza ( 1C0 ). 


(i* 9 ) Wzinianka o l cm Margoniusza dziele znajduje sic w kazaniu x. 
Mateusza Lisickicgo, z napiscm: Lodz do szczfsliwego pnrhi 
plynqca, przy pogrzcbinach Jana Szoldrskicgo, czesnika kaliskiego, 
takzc panicn Barbary y Jadwigi dyvu cor Jegomosci. \v Pozn. 1062, 
gdzic z niej przytoczonc s,*j wyrazy : Nwjftatur per Andream Szoldr- 
scium S. R. M. Seeretarium et Invictissimi prineipis Vladislai can- 
cvllarium , victoria bellumque JcUviter cnnjectum. Scrcnissimo Regi 
Potomac Sigismundo III Jit ingens gandtum. 

(ico) Be gcstis regnante Sigismundo, J'ladislao, Joanne Casi/riro. Dalem 
to byl, mowi Z air. ski. BiM. k. 57 drnkowac tv Toruniu Janowi 
Laurcrowi; czterdzicsci i osm kart jaz wyszlo, gdv mnic prosil ma¬ 
gistral toruuski, by dziclo to gdzic indzicj a nie w ich miascie wy- 
chodzilo, zcby si? nienarazic Gdanskowi. Mial go dae Zaluski 
Miclcrowi do jego zbioru Kronik polskich. VVspoinina takze Za- 
1 u s k i o Dyaryuszu hanclerstma xifna Albrecht a Stamslaiva Radzi- 
willa. Janocki w ksirjzce: Musarum Sarmaticarum Sperimina 
p. taki tytul owcj bistoryi kladzic : Alberti Stanislai Radziwill tres 
hisloncac , ad amicum Jamil/arem, Ep/stolae de rebus gcstis Sigis- 
mundi III Patris, et Vladislai IV, Joanmsque Casimiri Fihorum, 
Regain Poloniae, ab initio Regis Sigismundi III ad annum 1652. 
Zdajc sic, iz to jest skrocenie dzicla poprzcdzajficego w lcpszym sty- 
lu; tudzicz drugic dzielo, ktorc takzc w bibliotece Zaluskich znajdo- 
t\alo sic : Memoriale Rcrwn gestarum in Polonia a morte Sigismun¬ 
di terlii, hoc est, ab anno 1632 inchoaium: et ad annum 1655 con- 
tinuatum a me Alberto Stanislao Radziwill Cancellario M. D. L. 
Codex in duo volumina divisas. Rckopism History! A. S. lladzraiSa 
po lacinie. id^ey do r, 1652, znajduje sic w bibliotece drezdenskiej. 
Tokarski w Zywocie tego Radziwilla potviada: Perenncm suarurn 
htcubracionum , prae caeterts, impressit , reliquit memoriam, in 
Chronico sett Diario , ad instar Ptaseeii conjccto. At eheu ! dolen- 
dum, quod hoc opus Msc. inprivata quapiam Bibliotheca dcliteseat, 
ct cum tineis et blattis decertei. VVydanv juz w Poznaniu 1839 przez 
Edwarda hr. Raczynskicgo. 
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Koniecpolskicgo Zygmuta Stciiana, Zwier- 
ciadlo dziel rocznych w IlzeczypDSpoIitej pnlskiej 
i w. x. litewskiem ( 161 ). 

Itronika klasztoru 00. Bernardynow w Lowi- 
czu ( 1C2 ). 

History a Henry ka Walezyusza i jego ucieczki 
z Polski ( 1C3 ). 

Jarzemskiego, miizvka i budowniczego Wki- 
dyslawa IV, Pamiylniki ( ,c/j ). 

Slanislawa Temberskicgo, czlonka akadc- 
raii krakowskiej, Histnrya polska od roU 16i do 
165G C 65 ). 

( I6, J Obejmuje Dzicje polskie od r. 550 do 1647. Ten Iioniccpolski 
byl sydzi.y sieradzkim i starost.y bfdzinskim. 

(wi) Chromca Convenius Loviciemts, Ordinis Minorum S. Francises de 
Obscrvantia. Wspomina o niej Damalewicz w Zywotach bisku- 
pbw wladyslawskich 1642 r. wydanych. 

(163) \v bibliotcce paryskiej s.y r(,‘kopisma: 1) Lti portefcuille Fontamcn 
iVo. 327, 328, gdzie si? znajduje cickawa tego p. Fo n tan icu ioz- 
prawa: o pozyskaniu tronu polskicgo dla Ilcnryka Walezyusza i jego 
naglcj ucicczcc. 2) Relation de F evasion de Ilenri III de Pologne 
pour revenir en France: Ribliotlieque du Roi; MSS. de Mesmes , in¬ 
titules; Memuircs sur le regne de Ilenry III , inf. No. 8777/a. 

(«*) Czasopism Ossolin. r. 1830 k. 116. 

( 16S ) Dzielo waznc dotqd w rykopismie zostajqce, z ktorego przedmovvy 
vvypisujf tutaj nastypujqcq wiadomesc: Ast quia Clarissiim et Excell. 
Ftmdatora Sebastiani Petricn Phiae et Medic. Doctoris Rerum Po- 
lonarmn seriptoris celeberrimi, oraculo authentico , chronologically 
Ccnmram libuit concredvrc, sacro Capitulo S. Annav Ahnae mains 
visceribus incorporato; ca de causa cum meis ad Fenerab. Capitidum 
recurro lucubraliombus (quas ocius ojfere nefas crat ob tempora ca- 
lamilosa, ferequeinsidiosa Reg no inclyln Polono totique Academiae 
id,pur la praescriptum exuwi Praelibatoris notarum hisloncarvm ad 
interim ArcMvum Capituli S. Annae deponantur , et cum Archetypes 
senplis Pracdccpssorum, si quae asseruata prostant, jungantur at - 
qtie conferanhtr. Non otiosam enim penman adhibuerantgestis prae- 
claris. qua in Regno, qua in Ac(iduni(i cotmotandesJnndateormpa- 
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i i.cl«wickiego Jana, Dzicje Jezuitovv kra- 
kowskioh od r. 1579 do 1637 (to^ 

Barth Paprockiego, Historva polska pisana 
okolo r. 1580 ( u > 7 ). 


rCr V } T" d E S Tl Inn0CCntiuS vir arte medendi 

c bmdjue Sek R t; gi Sigismundo III primisque Regni principibus 
ommmdahssinms, quorum vipraetor pubhea scripta extat seorsum 
memoria, dwmare nequeo; ob abstruse Capitufams Archioi mon i- 
mmta. Su/fcctus erat ad cam provinciam Petrieianam , jam li- 
gat° jam snluto stylo Celebris A. R. Joannes Cincrscius cuius 
notaS' exceperintne pit manes Petriciani, informant hncusque non 
potui. Porro post fata msignis Poetae et Uratoris, Canonia Craeo- 
viens is ante aliquot qnnos celebrato capitulo, collatum ncgotium, ca¬ 
pitular A er senbendae kistoriac, inpersonam I earnpro tunc CaSt 
rem cm tesponsurm omm.es animi rationes JlecMaJ, ut iuxta fun- 
datons sensmn ac ultimam vokmtatcm annorum succedentium notas 
eongregarem. Ac wotusperpetui domcslicorum cxternorumque tur- 
binum frequentes Regni Conventus, diraepestes, atrocia bella 
penculosa e.-mka, imprdiverant a mull® annis concinnatum labor cm 
cm lumen non quaestuosa sed o fficiosa videbatur addenda nu nus, ne 
gruvdsnnarmn remm, judidoso periret recordatio. Pareumest, quod 
ego contuli. pennam videlicet, quae miris aemulorum procelks agita- 
batur: paginate,, quae genuinae nudaeque veritati non blandae adk- 
lahom apparanda craf, alramcntum quoque, cui inslaur tndo sae- 
pius decrat vommoditas ob malcvolorum oblatrationem portentosam- 
sed m his omnibus praeclarus fundator calcar ad debat et torpens aLo 
qm mgenimn diversa mole enraram obtrutum exemplo suo singulars 
ter exmtabat, ne elinguis tango tempore manerct pio voto inscripta 
e instituta mtentio. Tali siurmlo fundatoris excitatus quaedam ,ti 
meus moserat, adtaw ante limina Collegti Dj). Artist arum viomlc 
Petncio Innocentio pricatis commiseram not ®} nor, tamen scriptoH- 
us vwenlibus obslrepnre aitstis penes quos summa rcrum notanda- 
rum el promulgandarum edat potestas. Tandem sinistram de m . 
opmwnem qunrundam elusurus duxi mittendum ut commissi negolii 
eshjicatio Capitulo Sac Annae divulgaretur. In ciyus tesseram eidem 
primum rmnalem ex Decade sua depromptum praesento officios,Ssime 

" J "r ma ° Stre P i6ro iciekawc o akademii krakowskiej szczegolv. 

( ) Itstoria Diaru Domus Professae Cracov. S..]. ah anno 1579 ad 1637 
inclusive seu 58 annorum durationem continens. Colled a haec om- 

Zlri Joannera ^ielewieki J. Anno 1037 Tom. I. fol. 
im. I omus II. fol. 99. R f ,kopism. 

(16?) Tf Purrotk aILo zamyslal pisac alio lei mozc napibat: io na 
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Bartlomieja Paprockiego, Kronika pni- 
ska ( 168 ). 

Mirona Rostyna, Opisanie ziemie moMawskiej 
i multanskiej. 

Boguslawa xipcia Radziwilfa, koniuszego 
litew., gieneralnego Prus brandeburskich gubernato- 
ra, Zywot przez nieznanego po facinic pisaiiy i przez 
niego na polski jpzyk przctozony, wspomina Zalu- 
ski w Programma liltcr. p. 29. 

Dryackiego Fulgencyusza_, Historya po- 
wszecbna, mianowicie koscielua ( 169 ). 

Piotra Kojafowicza, Pocbwaly biskupow 
mleaskicJi ( 17 °). 

Alberta Wijuk Kojalowicza, Jezuity, Hi- 
storya Cliodkiewiczow domu ( 171 ). Historya familii 

« 

wiclu miejscach ksiazki swojej Hirby Rycerstwa Polskiego dodaje: 
tjahoc lo szerzij historya powic.* Mdwiqc na k. 93 o wojnic kokoszej 
dodaje: »o ezitm b((hic w historiey szeroko «. Ale wyrazniej jcszcze 
na str. 95 »o czempotym mini bfdzicsz w historiey szeroko.« M('wi;|e 
iz Jan Zborowski jezdzil po Henryka, dodaje: ■ Toe na potym histo¬ 
rya szeroko powic.« Xapomknqwszy na str. 104 o skargach kozakow 
na panow polskich przed Zborowskim, dodaje : ■ co potym w historiey 
bye moze.« 

(tee) Bartholomaci Paprocki Chronieon Prussiae c polonica lingua 
in vernaculam (sic) tram/alum a Gcorgio Friderici. Znajdowalo sif 
w r. 1722 mifdzy rfkopismami Bibliotcki Ludwika professora hal- 
skiego. Das geldlirte Pret/ssen I Theil p. 46, odwoluj^c si§ na dzielo 
Lud. Petr. Giovanni (t. j. Johannis Petri Ludwig Prof. Hal.) pod ty- 
tulcm Germania Princcps. Cap. PI.p. 145. Friderici wytlumaczyl 
jna jfzyk niemiecki. 

(i6S) R t kopism posiadal Zatnski z napisem: Horologium Chronologiae 
Climaclericae. Czyt. Conspectus Zaluskicgo p. 17, 

(176) Janoc. III. p. 17. Elogia Episcoporum Vilncnsimn ad Tyskicvicii 
aetatem. Bjly w BibI, Zalus. Janoc II. 132. 

(*n) Fasti Chodkieincimri. 
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Radzivvittriw ( 172 ). 0 Chodkiewiczow i RadziwiRdw 
zajsciach ksipga jcdna, od Jezuitow zniszczona ( l ™). 
Rziejdvv Sapiezyhskicli uiamek ( 17i ). Herbarz li- 
tewski ( 17j ). Dodatek do pisarzow 00. Jezuitow 
prowincyi litewskiej r. 1652 ( 17c ). Pamiptniki histo¬ 
ry cznc kosciola litewskiego ( 177 ). 

Parisiusza, Jezuily, Historja polska ( 178 ), i 
o poczqtku Stowian ( 179 ). 

Gorskiego Stanislawa, kanonika krakow- 
skfegn, Painiftuiki zawierajqcc: opis wojny z Wo- 
loszq i zwycipztwo Jana Tarnowskicgo pod Oberty- 
nem r. 1530; Pamietnik rokoszu lwowskiego Wdqi 


( i7 V Fasti Itadzwihani byly drukowanc w Wilnie u Jezuitow r. 1053, ale 
bardzo rzadkic, bo je, jak rozumic J. A. Zaluski, wytracono. Zc 
wszyslkich zawsze rzadkieh dziel Kolajowieza, i zc wszyslkicli 
dziel hisloryeznyrli polskich, jest najrzadsza. Zaczyna si? od Lczdey- 
ka a konczy na Januszu Hadziwillc h. 1. Wspomina o mch Niesice¬ 
ll i jako drukicm na swiat rozincsionych. 

('”) Be liadzwilormn et Chodkiewiciorum aemulationibus. 

(*") Fast or wm Sajnehanoram fragmentum. Bylo w bibliotecc Sapiczyii- 
skiej w Wilnie. 

( 11 s ) Novienclator Famiharum et Stemmatum M. D. Lithuaniae et pro- 
vinciarvm ad cam pertinentium, ktorc dzielo Kojalowicz by I 
skohezyl r. 1658. Bylo w bibl. Zaluskich. Janoc. II. 130. Ten her¬ 
barz litewski juz dany byl do druku. Wyszlo kart dzicsi t e: mam jc, 
inowi Zaluski Bjbl. k. 147, resztf zaniechac kazano; gdyz pewna 
familia nie byla kontenta, zc jej domu znaeznego dukt nieprowadzono 
z krolewskiej parcnteli. 

( ,7C ) Supplement urn Script orum Societatis Jcsu Provinciae Litlmanae post 
editam Bihliotliecam Alcgambe.. Byla w bibliutcce Zaluskich. 

(‘”1 Miscellanea rerum ad statum ecclesiastkum Lithuaniae periinenti- 
um 4. / tinae 1650. Wyszlo wprawdzic w Wilnie ale nadzwyczajnie 
rzadkie. 

( 17s ) Miala si? znajdowac w knllcgium Jezuitow w Rawie. Czyt. Zalus¬ 
ki ego Conspectus p. 18. 

( ,7S ) De oriu et progressu Slavicae gentis. Zaluski Progr. litter. p. 37. 
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1337. Historya tajemua, w ktorej skrytc rady 
Zygmunta I i przebiegi krolowcj Bony otwarcie opi- 
suje ( l8 °). 

Dantyszka von Hofen, Dzicje swojcgo cza~ 
su ( m ), i opis poselslwa do cesarza Karola Y ( 182 ). 

A. K. Reformata, Opisanio zycia Johanny Ka- 
tarzyny Leszczynskiej, podkanclcrzyny koron., ge- 
neralowej wielkop., pisane od jej spowicduika roku 
1665 ( 18S ). 

Jana Mi chat a Bruta, tego co pisal zywol 
Kallimacha, Dwanascie ksi.'jg hisloryi poiskiej ( 184 ). 

LasickiegoJana, Historya braci czeskicli ( ,85 ). 

Laskiego Jana, arcyb. gnieznicnskiego, Pisnia 
historyczne ( 18C ). 

Januszowskiego Jana syna Lazarza Andry- 
sowicza, Historya mcgo czasu ( ,87 ). 

(iso) Znajduj.i si? pisane po lacinie w tak nazwanych Aklach Tomickiego. 
( lsl ) O tem dziele wspomiaa Jan Bogumil Boehm prof. akad. lipskiej 
w wydaniu wszystkich dzicl Dantyszka, ktore z rekopismoH bi- 
bliolcki Zaluskich zrobionc, wyszlo w Wroelawiu i Lipsku 1768 in 8. 
(w) Wsporaina o tem pismie Treter w Zywotach bisknpow \\arniinskicb 
ma sit znajdowac w Aktach Tomickiego. ^ 

( I83 ) Zaluski Progr. litter, p. 29. 

(■si) Trzymtslq ksiogc tego dziela z napisem: rerum polomraruw liber XIII, 
Scbastyan Ciampi we Wloszcch wynalazl i wydal w Floreneji 
1827. Jest wiclkie podobienstwo, iz to jest dziclo Warszewic- 
kiego. J a no cia na II. 73. 

(i8 s) Historia ecclesiastica de discipline, moribus et mstituth fralrmn 
Bohemorum. Tylko osmti ksi<;g<; tego dziela wydrukowal Jan K o- 
mcniusz r. 1640 in 8. Inne u Ozecha Karola Sicrotyna zginfly. 
(iM) Zaluski Progr. litter, p. 36 powiada: iz wiele jego pisrn do histo- 
ryi kostielnej, krajowej i litcrackiej nalczqcych, jedzq mule w archi- 
wum kapitnly gnieznienskiej. ^ 

(i«r) Starowolski in Ilecat. powiada: iz zostawil wr^kopismie: t'rnm- 
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Dzieje bezkrdlewidvv po Zygnmneie AugMcie, 
Henrykii i Stofanie ( 188 ). 

Rybin ski ego Jana, Zywot wlasny (» 9 ). 
Budzinskiego Sfanisiawa, Ilistorya kosciel- 
na polska, ©d poczqtku reformacyi do r. 1593 ( 19 °). 

Pastoryusza Joacliima, Dzieje Europy, inia- 
nowicie Polski w latach 1665, 1666, 1667 ( 19 .. 

Pelrycego Sebastyana, Zdarzenia w mie- 
seie Moskwie ( ,92 ). 

Pelryeego Jana Innocent ego, Kronika pol¬ 
ska ( 193 ), 

Eeczyckicgo Jana, Kalwina potem Jeziiily, 
Dzieje Jezuitow ( l9i ). 

Ilistorya gory Swi$tokrzyskiej pisana w jjzj ku 
czeskim ( 195 ). 

Ha Varsoviensia anni 1612. Historiam sui lemporis. Caesurum Itn - 
manorum vitas polo-nice scriptas. Zaluski Progr. litter, p. 33. 
( 18S ) 0 tem wspomina Krasicki. 

( 189 ) W .adomo.se historyezna o dyssydentach poznaiiskich k. 179. 

( lso ) Sandii Bibliotheca Anti-Trinitariormn p. 53. 

( ,s, ( Epitome rertim gestarum in Europa pravcipae vero in Polonla an- 
nis 1665, 1666 at 1668. Sam w liscic do Andrzeja Znluskiegn M- 
skupa wanniiiskiego powiada: iz to jego dzielo dopiero po smierci 
jego rvyjdzie. 

( m ) llistorme Moschoviticae libvi / res. R^kopism znajdujc sic w I)yik/ 1 - 
wie u Jana hrabi Tarnowskiego. 

( ,M ) Oprocz tych ksi.ig historycznych, ktorc drukiem oglosil, a ktorych 
rykopism powinicn by! si? chowae (wedlc ustawy Sebastyana Pelry- 
ccgo, ktory na historyografa fundusz byl zostawil), w archiwuin ko 
seiola s. Anny w Krakowic, znajdujcmy slad o jego wydanycii dzie- 
lach, iz pisal kronik? polskq. 

(is*) Br(l;p' w Rzymie kilka lat, nad zbieraniem dziejow swego zakona 
strawil. Ilcjkopism zostal podobno w Rzymie. Niesiecki Koran a 
Pols. Siarczynski Obraz wieku Zygmunta III. 

Odwolujc sir do niej x. Marcin Kwiatkicw icz proboszcz kanio- 
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Rakowskiego Jana Olbr., podskarbiego 
nadwor. lit. 7 Dzicnnik poselslwa angielskiego z ro- 
ku 1628 (*»«). 

ezimiennego Jezuily, Zywot Mikolaja Krzy- 
szlofa xiecia Iladziwiila, wojewody wilensk. ( m ). 

Tokarskiego Stanislawa, podsfidka pinskie- 
go, Pamiplniki zycia Albrychfa Slanislawa xiecia 
Iladziwiila, po polsku ( 198 ). 

Zawadzkiego Jana 7 starosty swiec., Opis 
podrozy i poselslwa imienieni Wiadyslawa JV od- 
prawionego do xiaz^l Rzeszy, do krdlowej szwedz- 
kiej, krdlow angielskiego i czeskiego i slanow hol- 
Ienderskich w r. 1633 ( 199 ). ^ 

Cbodowieckiego Jana Syren uisza, Roda- 
tck do Wpgierskiego hisloryi reformowanycb ko- 
sciolow w Polsce i Litwie ( 30 °). 

Komorowskieg^o Jana, Iironika zakonu 
Rernardvndw polskieli ( 301 ). 

mlocki, Benedyktyn swirlotrzyski, w ksi.^/ce Ilistorya Krzyza S 
w Krakowie u Schedla 1690. 

( l ' H ) Zaluski Progr. litter, p. 22. Dziemnk ten zaczyna sip od slow 
(J a undo quidem ex mduciis... 

( 19 Idea jn'incipis Christiaai in JMcolao C/instop/ioro Duce Radzioillio 
Palatino / ilncnsi S. SepulchriEqyite Collegii Piesvisicnsis Jimdatore, 
vcl compendium vitae ejus an, 1660 senptum. 0 tym rekopismie wspo- 
mina Zaluski in Conspevlu p. 70. 

O 98 ) Zaluski Conspectus p. 71. Progr. litter p. 29. 

(’") Pisal po lacinie. Zaluski Progr. litter, p. 22. 

{*"") Chodowiecki byl rektorem szkoly luterskiej w Cdausku, mial po 
trzeci raz wydac dzieje W egierskiego, z dodatkami az do swo- 
jego czasu. 0 tem dziele wspomina Zaluski Conspectus p. 43. 

( 201 ) Traetatm Chronicac FF. Minorum dc Obscrvantiu a tempore Conci- 
lii II. Constanliensis el specialilcr dc provineia Poloniac. Rikupisni 

7 


so 


wru?p 


X. Zieliriskiego Jana i Fiirstenhajna Ja¬ 
na Polaka, Kronika zakonu Franeiszkandw pol- 
sfeicli p°2). 

Bezinnennego, Dziennik oblpzenia ltrakowa przez 
Szwedow wr. 1655 ( 303 ). 

Swirskiego Mikolaja, biskupa i sufli’agana 
dielmskiego, biskupa Cytrenskiego, Iloczniki polskic 
od r. 1657, na klorvm konczy Kromer, do 1666, od 
kldrcgo zaczyna Pawel Piasecki ( 20i ). 

Iiarola Nepomuceria Orlowskiego, Kro- 
mka wojewodztwa i biskupstwa kijowskiego, po pol- 
sku ( 205 ). 

Kijckiego Itrzysztofa, Niektdr& wazniejszc 
okolieznosd polskie ( 306 ). 

Dzi nuik poselsfwa Jana lirabiego na Lesz- 
uie wojewody Igczyckiego, slarosty malborskicgo, 

zaczyna si§ od slow: Memento therum. Czyt. Zaluskiego Con¬ 
spectus p, 30. Janoc. 1. 152. 

( S02 ) Chromcon Ordinis Mmot win S. Francisci Provineiae Polonae. Auto- 
gi-af posiadal Zaluski Conspectus 30. Fursterliaini Joh. Polo- 
m 0. M. Chromcon Provineiae Ordinis Minorum Convenlualium. 
Zaluski Conspectus p. 31. 

(*“*) Series olsulionis Cracovicnsis a Sneeo sub an. 1055, a 25 Sept, in- 
choatan et usque ad 19 Oclob. ad deditioncm tjus continuatac. Zq- 
czyna si«j od slow: 25 Sept. Ser. Hex Polon. Zaluski Pr. lit. p. 22. 

(!"t) Poczqtck inyinie oznaezony, bo Kroiner uinarl 1589. Autograf posia¬ 
dal Zaluski. Idzie porzqdkiem lat i miosiocy od r. 1657 do 1666. 
Z alus. Bibl. k. 56. Conspect. p. 17. Janoc. Mas. Sar. Spec. p. 100. 
Sain Swirski wspomina o tem w dziele swojem, Relalio historie.a 
belli Szeremelici, per Ibrcm, Octobrem, Novembrem gesti. 1660. 
Z amoscii 1661 in i, i w przedmowie do Prawdy staropolskUJ. 

(* 05 ) Janociana III. 7. 

) Quaedam iwlahlia Polonica. Zalus. Piogr. litter, p. 22. 
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nadzwyczajncgo posla do Szwecyi w r. 1C55 @dby- 
lego, po laciuie przez Joach. Pasloryusza ( 30 * 
Bczimiennego, Zvwot kardynaia Radziejowskie- 

g° ( m )‘ .. n 

Krzysztofa Paca, kanolcrza w. x. il., 1 a- 
mi&tniki oliwskiego pokoju, po polslcti, roku 1GG0, 
klore S tan i si aw Skarszcwski pomnozU dyplo- 

matycznemi pismami ( 309 ). s 

X. Gi n ki e \vi c z a Jezuity Zywoly biskupow 

wilenskich ( 21 °). 

Wydzgi, Momimenta Erclesiae Varmien- 
sis ( 211 ). 

X. Ghodykiewicza Klemcnsa, Ilistorya 
kfciszlordw doininikanskich, raskiej prowincvi ( 1 ) 
Relacya legacvi turcckiej Jana G a in ski ego, 
wojewody clielnibkiego ; wyprawionogo na sejnne 


(*» 7 ) Pastor y nsx zosta wal przy boku L e s z c'z y a s k i c g o i ezymnc «lo 
wszystkich robot nplywal. Byl ten rrkopism w bibliotcce, Zatuskicli. 
Janocki Mas. Harm. Specimina p. 110. 

C‘ 18 ) Zaczyna si?, od slow : Ortus inpcrampltssimis. Zalus. Prog it. P-22 
Znajilowal si? ten rekopism w bibliotcce Zaluskicb, jal pi.sze Jail of ki 
fragm. II. 20G. 0 tern sainera wspomina J. G. Uoebmius ,n Aclo- 
ruin Pacts Olh'ensis ineditornm. Ik 1. p- 200- 368. a o jego ami§1 
kaoli in Proemio Aclornm p. XL 19 z pocbwal.l. Tego r.;kopisu taki 
jest tytul: Alda podesas wojny Sxwccl-Jdcj imqdzy Iirulcm Jegomo- 
.sciq Pulshim, Szwedmni, Ccsarzcm , Iirulcm Frtmcvzktm, Dimslmn, 
Hnrfirsztem Brandclurskim, ttottendrami, Xifdem Neyhtrskim etc. 
ah anno 1054, tudziei Diariusz drogl Krola Jo Mosci de Prus, ialtzc 
Traclatuw Szwedzkich w OUwte do r. 1600. Ii'anclerz Pac wplywaf 
do traktalu oliwskiego w imicniu krola i stanow. 

Posiadal r?kopisin Zaluski i wspomina o mm w dzielc: Polska u> oh- 
szvrnych wiadomosciuch swoic/t shrocuna. lli^kop. 

( s11 ) Bykopism posiadal Zaluski. 

(*») Zaluski Polska w obszcrnyvh i t. <1 Ik'kop. 
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grodzienskmi r. 1077, do Mulnmihi sultana lurec- 
kiego ( 2,:{ ) po polsku. 

( 2,3 1 R«zciqga si? len dyaryusz, sekretnym zwany , ml 8 maja 1677 az do 
listopada 1678. Niewiem co sir \\ publicznyni zawierae moglo, o kto 
rym czrslo wspomina, kiedy ten zawiera tyle drobnoslek i opisy ob- 
rzqdkow przy audyencyach. — Lubo traklat pod Zuraunem, Podole 
dla Turkow, I'kTOWe dla kozakow pi-zeznaczyl, zac/yna posel od wpic- 
rauia j z-e to dla chluby Porty napisano lylko, Seraskicr zas i Han ta- 
larski zapcwniii: zc Porta logo wymagae life b$dzic. Zjpjlano sir,: 
czy ma na pisinie to obietnicij, odwolal si? do ich s wiadecltt a; zaparii 
s 'ti ZR danie o I tushy ztozcm z urz?dow, Scraskicr do wii-ziema wtrq- 
rony. Negocyuje daloj z nowym Hanem i Rejss Elfendym. Udaje si? 
do prosb i nikezeinnych tlumaczen; ze Podolein sain Kamieniec tylko i 
jego obr?b , jako lezqcy w padoleinne zas powiaty pozniej przylaazo- 
ne, iv ojewodztwem nazwac sip nie mogq; tlomaczy row me, ze Ukraina 
znaezy tylko miejsca nad krajem; nice hoc wiyt: oddawae Barn i Mi?,- 
„ dzyborza; kontentujqc wreszeie Turkow krajem po rzek? Zbrucz, po 
Usiatyn, od Dunaju az do Dmestru , od Kijowa po Mtiksz?,. VV I kra- 
ime rownie Niemierow i Kalnik ehce utrzymae dla Polakow; z.ydajqc 
azeby raezej mianowano miasta dla kozakow od Sobu do Dniestru. Od- 
powiedz Turkow byla prosta. Przyjechates dla potwierdzenia traktatu 
zorawinskiego; ten przeznacza wyraznie dla Porty Bar, Mfedzyborz, 
Niemierow i Kalnik; ewakuowae je natychmiast, albo bie sip z nami. 
Bialocerkwi i Pawoloezy niey;j(!auiy, kiedysiny sir irh razzrzekli. Nie 
pomogly wipe prosby, wy kr?,ty, ktore Tuicy inadrosciaini zwali; a 
kiedy posel rossyjski nadjechal do slolicy tureckiej, l?kal si? Gninski, 
azeby niezrobiono z nim przyinierza, a wojna nie zwalila si? na Pol- 
s kf ; ratyfikpwal w ie( traktat zdrawinski, Bar i Mi?dzyborz oddae 
Turkom obieeat; wzglrdem Ukrainy rozgramezenie mialo stanowir. Po 
odebramu nowych inslrukeyi naprozno oflaruje za Bar i Mi?dzyborz 
po 6000 czerw. zlotych , przyj.ye Turcy niechcti. Interes jerozolimski 
jak widae i krola i posta wiycej prawic obchodzil, jak Podole i Ukraina. 
\Vy|i?dfflli z tainted Greey' lacinnikow, lampy od inonarehow chrzesei- 
skich ofiarowane powyrzurali i zlob suiety. Posel zwrocenia miejsc 
swietyeh z.ydo , 50.000 talardw lewkowych za to obiecuje; nasiepnie 
0 workow a wezyrowi 20 workow. Zabiegi Grekdw niedozwolily tego 
wyjednac, staranic przyrzekl wezy r; o skulku rezydenta, ktorego po¬ 
sel zostawial, uwiadomie zapewnial. Dozwolono kosciota w Kamiencu. 
Wypuszczono cokolwiek jencow; zastawuikow lwowskich nie wprzod 
uwolaie atiano, az Bey w Polsce znajdujacy si?, zwrocony zostanie 
Chmielniekiemu zakazauo tylulu xi?,cia Sarmacyi. Tatarom, Lipka 
zwanyrn, dalsza osada miala bye oznaezona, azeby napasciom zapo- 
biedz. W ealej negoryaryi widae ze strony Turkow duuif, zuchwalosc; 
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Stoessela Zygnuinta Krzvsztofa kauonika 
warminskiego, Dzicje Waclawa Leszezynskiego bi- 
skupa wanniuskicgo, pn lacinie ( 2U ). 

Ignacego Dunina Szpota Jezuity, Histona 
bczkrdlewia po skonie Jana !JI ( 215 ). 

Wojciecha Bobowskiego sturczonego Pola- 
ka, Historya uknowanego spisku w Seraju przez 
Kiosen babky sultana Mahmuda IV ( MC ). 

Acta rozne J. 0. Xipcia Jinci Kardvnala Radzie- 

* 

ale szczerose , ohvartose, seisle pilnoivanie si? przymierza , z polskiej 
przewloki, wybiegi, ktore zapewne glpboki polityki sidzit bye pose! 
i dwor ilajaci mu pedobnq inslrukcyi. Skonczyto si? na podpisaniu te- 
go, co chcieli Turcy; na ralyfikaeyi traktatu pod Zurawnem. Poltora 
roku przemieszka! pose! tak w slolicy jak i w obozach wezyra i w. su! 
tana; gro/.by, postrachy i przykrosei liezne, dobrowolnie na siebie 
scingnqt, a nawet zerwano z nim negocyacye, dopoki Bar i Mipdzyborz 
nie b?dzie ewakuowany. I co pierwej po k<lkadziesi.it knftanow przy 
uroezysty eh andyencyacli odbieral, w czasach meporozumienia zaledwie 
mu dano jeden, i to przechodzony. Wjazd jego wspanialy, dwor lieznj, 
szczodre dary; powielrze sto osob z okladem sprziln?lo ze swiuta z po- 
sclskiego dworu. Kilkakrolne byly rewizye, sznkajic zbieglycli nie- 
wolniknw. Sekretarzem poselstwa by! Slanislaw Cbehnski, rezydenlem 
przy tvezyrze wczasie Jtampanii jego pod Czeohiynem siostrzeniec posla 
Samuel Proski. Byaryusz jego znajdujc si? na koiicu ksi?gi. Dano mu 
tytulcin snpplcmenta 40,000 asprow, to jest 333 talarow lewkowjeh. 
Opisuje ciig tej kainpanii, wzi?cie Czecbryna, Czerkas i Kaniowaprzcz 
Turkow. Tenze sain pozosta! rezydenlem przy sultanic po wyjezdzic 
posta. J a n o e. Musar. Sarm. Spec. p. 22. 

(*m) Dose spory tom by! w archiwum katedry warminskiej i w bibhotecc Za- 
luskieh. Drugie dzielo historyezne tegoz : Diarium ablegalionis opud 
Fndericum fp'dhebnum Elcctorcni Brandcnburgicum, nomine Stcpluini 
JFydzgae Episdopi , toliusquc Collegu Canonicorum Eccfesiae Var- 
miensis a S. Cfir. Stoessclio anno 1663 pvraatae. 

( sls ) Rijkopisin znajdowal si? w Sapiezyiiskiej biMiotccc w V dine. 

Bobowski ktory si? nazywal Ilali Bey, opisal to jako naoezny 
swiadek w j?zyku angielskim, Bibliotlieque universellc t. X. p. 62. 
I. a y re Dictionnaire hislor. yyydanie hollenderskie t. II 80a. Spun 
I'oyages d llalic 1 .1. p. 259. 
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jowskiego przy bytnosci Krek Szwedzkicgo. Ab 
anno 1698 ml 1701 ( 217 ). 

Jakoba Sobieskiego, Dzicje Jana HI po fran- 
cuzku ( 218 ). 

Grabowskiego Mansweta, Ilistorya Ber- 
nardynow polskich od 1450 do 1744 r. ( 219 .) 

Stenze 1 a Bornbaeli'a, Opisanie rokoszugdan- 
skiogo odr. 1522 do 1526 (**«). 

Doklora Laurencyusza, Wiadomosd o Ma- 
zowszu, opis Plocka i niektdrycb jego osobliwosci 
vv r. 1603 ( 221 )- 

Zaluskiego Fran ciszka wojewody plockicgo, 
Zywot krola Micliala Wisniow icckicgo ( 222 )- 

( il? ) Janoc. Musar. Sarmat. Spccimma p. 113. 

(- 1B ) Jakob Sobieski krolewicz umantr. 1737, maj.yc lal 71. Lubil nan- 
ki, mial pipknq bibliotekp i zajmowal sip kabbalistykq. 0 tt-j history! 
swojogo ajca wspomina Micier do Kolof, Acta lit leriu'til Begin 
Poloniae p. 108, i Janocki Polonia litterala p. 130. ItiwiantU pa¬ 
rentis sm gesla, operc qvodam Gallieo, admodum eleganter cun- 
tesclo , posleris commendavisse. 

( 21S ) M'cler de Kolof Acta liIter an a p. 115. 

( 2 -°) Antor byl obvwatel gdaiiski, wlasnorpezny jego rpkopism z napisem: 
BesehreCbttng des Aufruhrs zu Danzig v. J. 1322 bis 1520, znajduje 
sip w bibliotece drezdenskiej. 

p~ l ) Ilpkopism znajdowal sip u biskupa pluckiego Prazmowskicgo. Wyciagi 
znajduja sip w Ga ware cki ego , I’isma hisloryczne Warszawa 1824. 
Doktor Laurcncyusz urodzil sip w Wszei-eezu, odbyl nanki wRzy- 
mie, gdzic zoslal doktorem S. Teologii. prawa i medycyny; byl to ui:pz 
uezony i zasluzony w plockicj kapitulc ; umarl 101-4 r., przezywszy lal 
70. Starowolski Monumenta p. 702. Rpkopism jego w jp/yku laciu- 
sknn zawiera kart 133 in folio , sklada sip z nastppuj.iry ch ezpsei: 
1) Notitia Masm iae. 2) Tabula Ejnscopornm Ploceus. 3) Dvscri/itio 
Plocmc. 4) Ppidemm Plocensis. 5) Euthanasia sice, ars behc mmiemU 
ii) Ecamen Memoriae. 

(■* 2 ") Janocki Polenta VIlerala. p. 150 
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Ossolinskicgo Franciszka Maxymiliana, 
Pisrna w polskim i francuslim jezyku, dzieje Slani- 
slawa Leszczyuskicgo wyjasaiaj.-jce ( M3 ). 

K o c li o w s k i e g o Wes j) a z y a n a, Klimakler 
czwarlv cz\ li dzieje Pol ski. az do zejseia kroki !Vli- 
cliahi f * 

(~ rJ ) Janocki Pvlonia ItUerala. p. 5a. 

('-’J III kupis ten znajdowat sip w bibliotecc Zalilskirli. Trese jego tulaj '“zi. 
lelmkom poilajp: 

Ksipga pierwsza zaczyna ort gcnealogii dawmcjszvch krolovi pol- 
skieli. Przed elekcyq Jpd. Olszewski li.sk. clielin. svydat ksipgp: 
Ce/isma Canchdatorum, w ktort'j potrzebp obrania Piasta dowOdz.il. 
Zjazd elekcyjny pod W'ol.'t. Marszalkiem rycerskim obrany Felix Potor- 
ki podstoli kor. Za kandydatow podani: Syu cara mokien skiego ;■ Filip 
xze nejburgski, Ileuryk xze de Conde, Karol xze lotaryngski, Magnus xze 
Etruryi. Kazimicrz przed zlozeniem korony dal sekretnie przywilej 
na bulawp jiolii.y lit. jripciu Radziwillowi podkanelerzemu, muno ntedzp 
Paca hetmana w. lit. co wielkicj niezgody mipdzy niemi stale si? przy- 
czynsi. Poslom papiezkiemu i cesarskiemu dana audyencya. Francus- 
ki nrazony wymazaniem z listy kandydalowAxipcia Kondensza, stawic 
sie nieclice. Przybywa potein Howerbeck pruski, dali'j nejburski, lo¬ 
tary ngski i sznedzki poslowic. Han kryinski ofiarnjc przyjazn i domaga 
sip podarkow. Xiiize kurlandzki przez wyslan.y osobp, sklauial sip z.a 
x iri .rin nejburskiin, ale to zle przyjpte od stanow, azeby potein niero- 
scit prava dawania kreski przy wyborze krdldw. Spisujq rejestr bez- 
prawiow i to co z karbow wyszlo, co nowe uchwaly obostrzye rnialj. 
Srlachla urazona nicpotrzebn.y czasu znlnkii, gromadzi sip kolo szopy, 
poezyna strzelac do senatordw, i ledwie ten tumult usmierzono. Po/ar 
nenvej YAarszawy. W nieprzytomnosri prymasa Wierzbowski biskup 
poznanski spiewa t'eni Creator. Dzielily sip zdania obywateli niipd/y 
xipcicm nejburskim i lotaryngskim. Stanislaw Iirzycki ilia pogodzenia 
mzro/nionych w swojem wojcwodztwic umyslow, proponuje Mirliala 
xipcia Wisniowieekiego; nastrpuje na to zgoda; podobnyz okrzyk wznic- 
ca sip mipdzy innemi, nareszeie jednoglosnym sip staje. Prazmowski 
arcyb. gniezn. i Sobieski marsz. w. k. nieznajdowali sip w kole; wczwa- 
ni przybywajn i swerni usty oglaszajit wvbdr krola, Mary wtenezas 
w gronie szlachty seniloniirskiej znajdowat sip, nirlylko o to sip me sta- 
r.it, ale moze niepotjyslal nawet. Rdf pszrzol przed Ipczyckiem woje- 
wbdztwem spada, co za pomvshni poczylano wrdzbp. Iuol nowo obrany 
ini a! dawuit'j sea, obieciij.'it'v mu koroup Pacta Concenld poprzysipga 
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Dunina Toniasza, Ilisloiya pocziilkow a Prilski. 
Jana Tomasza Jozefowicza, Ilislorya ar- 

Michal, dyploma elekcyi ma sobie oddane. Wjazd jcgo do Krakow a, 
obrzqdek korunacyi. Sejm konwokacyjny przcz kijowskirgo posla 01 i - 
zara zcrwany. Olszowski za rada senalu do Wiednia posfany, poslubia 
dla krola Eleooore arcyxiyzniczke. Podroz krola do Czeslocbouy, 
gdzie seree zlolc w ofierzo zostawia z wlozoua we srzodek inodiitw a do 
I'Jdjsw. Panny wlasnq swq rekij napisant)- 

Ksifga druga zawiera zdarzenia 1670 r. Malzenstwo krola wznieca 
niccbfci w wieln osobach. Cesarzowa wraz z dziecini przybywa do Czy 
stochowy, gdzie nuncjusz slub dawal. Weselc w Warszawie odbyc 
sir mialo. Nicukontentowana nowej oblubienicy iiialka do Wiednia po- 
wraca; dwie nrzyczyny kladq jej sniulkii, ze i.iezgodc, wszczQtq w Pol- 
see poslrzegla, i zc od spiqrej kobiety w loznicv o uiczrycznosci krola 
przy pierwszej nocy uwiadomiona zostala. Zaproszony na weselc pry- 
mas osli'a daje odpowiedz. Sejm w Warszawie zloioay dla vyjertnania 
posilkow na tureckq wojn? zerwany zoslal przez Zahokrzyckiego i Kor- 
dysza braclawskiego poslow. Zjazd powtorny kommissarzy polskicb 
z rossyjskiemi w Andruszowie. Sejmiki burzliwe. List Stanislao; 1 
Zegockiego biskupa chehn. do Wielkopolanow obwiuial Krzysztofs 
Grzymultowskiego kaszt. poznan., zc sir podj.yl z 6000 wojska od ele- 
ktpra brandebuskiego, ktore mialo bye pod jcgo dowodztwem, opanowac 
Poznan i Kalisz. Pomnozyl przcciw niemu podejzrzcnie list podskai-b 
w. kor. cyframi pisany, ktorego tlumaczyc uieebeial. To rozjuszyto 
szlaclitf, tak bardzo, ze mu 13 ran zadab. Podobnyz los spotkalby ka- 
nonika, postanego z listem prymasa, ale ten wczesnie ratowal sif 
ncieczka. Wiezgoda Leszczyuskiego i Paca zatrudnia interessa. Zlo- 
zono trzeci sejm , na klorym areyb. gnieznienski otwarcic przeciw kro- 
lowi gada. Przyj^cie orderu z to legs i-una za zle poezytane. Scbadzki 
malkontentow w reformaekim warszawskhn klasztorze. Czarloryskiego 
biskupa kujawskiego do krola wyprawiono , abj mu ztozenie berla do- 
radzal, Iiasztelan poznauski i podskarbi koronny przed sady sejmowe 
zapozwani. Dckret przeciw Jerzemu Luboinirskieniu niegdys wvdany 
zniesiono. Koronacja Eleonory w M arszawie. Kommissya z kozakami 
W Osjrogu niedoszta. Ludwik Kalstem szlachcic pruski na smierc ska- 
zany, a potem dekret inajac zwolniouy na wieezne wuezienie, ucieka 
do Warszawy, i tam rozne skargi na kurfirszta zanosi i pisnia prze- 
ciwko uiemu rozrzuca; naprozuo liruiid rezydent pruski domagal siy, 
uzeby Kalsteina mu wydano, wykrada go i sam z uim ucicka. Wino- 
wajee do wifzienia wtrqcic kazal cleklor i tam seiijty. liranda ares/lo- 
wano, dla ublagama gniewu krola i lizpltej za tak zncbwaty postppek 
Poselstwo od wojska wjfykajae blyily rz.ydowe wraz z odpoivicdzi.'t od 
krola i senate. Jau Kuzimierz zada wjplacciiia sobic pensji. 
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cyhiskupnw Iwtmskicli, od smicrci Jap,a Zamojskiego 
areybiskupa hvowskiego, do Konslanlego Zielinskie- 

Iisirga trzecia zawirra zdarzenia wr. 1671. Doponiinajq sir Tm- 
rj o oddanic I fci ainy j Podola i przyznanie jedy ncj nad kozakaini wtadzy. 
Mnearstwa obee odmawiajq posilkdw kroiowi. Wyjezdza Michal wraz 
z zonfi do Czfslocliowy, z tainted do Krakowa. Elektor brandeburski 
usprawiedlinia siy: ze purvvanic Kalsteina mimo jego woli sic; stalo i 
wesprzee lud/.ini w czasie wojny turcokiej przyvzeka. PowraeaK. J. M. 
do Warszawy. Wysockicgo w Adryanopolu Turcy przy trzymai kazali. 
llozgloszono: ze kiol wkrotce bydzie otrntv albo zabity. Nieehyc So- 
bieskiego z Wisniowieckim hetmanow koronnvch, Paca kdnclerza z 01' 
szowskim. Zgodzily sly na to sejmiki, azeby w koronie 12,000, w Lit- 
wie (iOOO wojska wystawic. Malkontenci z Lowicza z licznemi poczly 
do Warszawy s'iq przenoszq, Po zerwaniu sejmu usprawicdliwiaj.y sir 
wy danym manifeslem, zwalajqr to na krola; przeciw ktoremu liczne 
rozsiewaj.i skargi i zarzuty. To pisrno biskupi krakowski i kijowski po- 
kazuj.q kroiowi, ktory dokladnic na wszystko odpowiada; narzcka na- 
wzajem, ze na jego zycie 30 ludzi nasadzono, co poswiadczy Slanislaw 
ltudzinski kaszlelan czerski, ze zlapano sypi.yeych do potraw trueizuy, 
doniedzie nad knehniq krolewskq przelozony; ze wojewodaplocki Praz- 
mowski do Franeyi poslany wspdlnie z hrabi.y de St. Paul, xigcicm de 
Longueville ukladal sposoby zrzueema go z tronn ; ze xi.ydz do Wicdnia 
wyprawiony szukat zez’nolenia na to, aby go rozwiese z zonq, ktorej 
zaryczano, iz pojdzie za nowo obranego krola. Trzebicki biskup bra- 
kowski posyta do Iiamieuca wlasnjm koszteiu zebranej 600 piecholy i 
20 tysiyey na skupicnie zywnosci udziela. Piotr i Grzegorz Doroszru- 
kowic z swojcin wojskicm, maj.qc przy sobic 5000 janczarow, 15000 Ta- 
tarow oblegli Human, klorego koininendantem byl Oskierka ; ale za na- 
dejsciem wojsk polskieh odstqpic przymuszeni. Pod Braelawiem wircrj 
jak 100 Tatardw i koznkow poleglo. Ladyzyn, Czctwertynowka, Pic- 
czara i Muracbwa przcz Polakon zajyte. Ilancnko, Kulka i Jarosz Pa- 
u lowski ■/ przycliylncmi sobie kozakami, wiernosci Polsce docltowali. 

Itsirga czwarta zawiera dzieje 1672 roku. Sejm warszawski wy- 
znacza Gnioskiego wojcwodf chebnskiego na poselstwo do Tnrkon. 
Karol Kuzeeksi kaszt. podl.mki od Talaivw zhit). Wahnmet sultan za- 
liiera Kamieniec ; w kosciele na meczet obroeonym zawicsza cliora.gicw 
i Piolra Jastrz(bskiego osmioletniego cblopea obrzezaf rozkazuje. Zlot- 
nicki doTatarow, Leducliowski kaszt. wolynski i Jan Sumowski pod- 
skarbi naddw. kor. do wezyra wyprawirni. Budzanow szczuply zamrk, 
przez trzy dni Turkow wstrzymuje ; zdobyty nareszcie, a Luzecki pod 
mirczcm traci zycie. Jan Kazimierz umiera. Mala, forteczka nazwi- 
skicm Pomorzany poddajc .sir Turkom przez kapitulacyq, ktorzv pod 
k’' U\y podslrpuj;), gdzie liczna osada pod przcnoduictwcm Eliasza l,qc- 
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go, czyli oil r. 1614 do 1700, z dyplomalow znaj- 
diij.'jcycli si^; w kapitule i konsystorzu lwowskim ( 23!i ). 

kiego. Mieszezanie pozwalajq na okup 80,000 talaroiy, ktorej summy 
czfsc zaras wyplacona, na reszlr, tlajq zaktadnikow. Sobieski pod 
Niemirowem 2000 Tata row sciele trupem, 7000jencow odbiera. Pokiij 
pod Buczaczem 17 pazdziernika 1672 przez Fran. Lnbowicckiego kaszt. 
wolynskiego i Gabriela Silnickiego kaszt. czernichowskiegoo zawarty, 
mocq ktdrego Kamieniec, Ukraina, wladza nad kozakami Turkom przy- 
znana; haracz 22,000 czerw. zlotych corocznic przyrzecznny. Pod 
Bodnarowem i Kaluszem czesc zdobyczy od Tatarow odbita. Pospolile 
ruszenie miodzy Sokalcm a Rubieszowem zbierau si? nnalo, ale wypa- 
dlo totem miejsce zjazdu pod Goifbiem vvyznaczyc. Marszalkicin ry- 
cerskim Stefan Czarniecki pisarz polny zostajc; zawarta konfederacya 
golebion ska. Prymas ijcgo bracia od urzeddu ods.ydzeni; — maj.ytek 
ich zabrany. Wojsko koronne zawiera zwi.tzek dlafodebrania zoldu, 
zachowania wtadzy hetmanskiej w catosci. Sejm na dzieil 4 stycznia 
v, rokn nastfpuj;teym zlozony. 

Ksifga pi.yla czynnosci w 1673 r. zapadle opisujc. Dnia 18 No- 
vembra 1672 prymas wydaje pismo , w ktorem swojtt i braci swoich sta- 
ra siQ okazac niewinnosc i nieprawnose dekretu dowodzi. Nimcyusz za 
P. azmowskim not? podaje. Na sejmie pacyfikacyi ucbylono dekrct pod 
Golybiem zapadly. Swobodv krajowe potwierd/ono. Rossya obieeuje 
pomoc w ci.-igu wojny z Turkami. Prymas w Ujazdowie 15 kwietnia 
1673 umiera. Krol konajsieego odwiedza. Cesarz rossyjski wysyla 
przeciw Doroszefikowi Bomadanowskiego, zlustrowawszy dywizyq Wi- 
sniowieckiego pod Janowem rozlozon.t, Krol Micliai zapada na zdrowiu, 
do Lwowa odwieziony. Zgroinadzeni pod Narajowem hetinani zgadzaj.-j 
si c jednomyslnie na wydanie bilwy nieprzyjacielowi w polach iyznych 
Podola skupionemu. Wyslano z uwiadomicniem o tern do monarf liy juz 
dogorywajqcego eztcreeh przedniejszyeh z wojska. Krol ze Izami daje 
hn odpowicdz, ze gotow byl krew dla kraju przelar-, teraz tylko zy- 
czenia dla nich przesyla. Testament krulajmci, ktdrym emlo swoje 
w katedrze krakowskiej, serce u Kainedulow pod Warszaw.y pocbowae 
zalcca. Majatek swoj zapisuje zonie, rozne dary braciom, Olszow- 
skieinu biskupowi cbelmiiiskicmu i innym sobie przyehylnym osobom 
rozdaje. Wyzionql duelia 13 Novemb. 1674. Nazajutrz *aivnc pod 
Ghocimrni zvvyciezlwo Sobieski odnosi, i lorlcc? zdobywa. Wjazd 
wspauialy zwyeirzcy do Lwowa i jego powitanie. 

’pay VV mirjskicm archiwum we Lwowie ziiajduje sif. Pisal Jozefowiez 
na pocziRku panowania Augusta 111. Wspomina o tern dziele Zatu- 
ski in Cumjicclu p. 19. 
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X. Nieliskiego Jana S. J., £vwot Anny z Ja- 
kubowskich Ligyzowej podskarbiny koronnej ( 226 ). 
£ywot x. Iiaspra Nabajusa Jezuity polsk. p 27 ). 
Historia Monasterii Xenodochii S. Hedvigis Slra- 
domiae ad Cracoviam p 28 ). 

Kwiatkiewicza Jana Jezuity, Historya Ja¬ 
na III P 29 ). 

Stanisiawa B ozen ski ego dziekana i oilieyahi 
warjjiinskiego, Zywoty arcybiskupdw gnieznienskicli 
i prymasow, od Willibalda Galla poczqwszy, do Jy- 
drzeja Olszewskiego p 30 ). 

Buzefiskiego starosty brzezuickiego, Zywot 
l’awia Buzenskiego jego brata, starosty dobezyn- 
sksego p 31 ). 

Domalewicza, Historya kollegialnego kosciola 
laskiego w archidyecezyi guieznicnskiej p 32 ). 

N i e s i o c k i Korona t. I. p. 304. 

(~ 27 ) Odvyoluje sir do iiicpo Xiesiecki w K I. p. -41. 

(***} Pfiesicrki Korona t. I. p. 40. 

(4J Fasti Regales we trzcch czfsciaeli; pierwsea zawicra lalai'skie, ilruga 
lurcckic zwycifzlwa, trzecia zas zwyciQztwo chociiuskic. Zalnski 
Jiililiot. k. 58. Taki ma napis : Faslorum Triumphalium Ires Paries. 
1) -Cuiih'iiH Laureas Sr ijl huas. 2) Laureas Otfvmanicas sire viclo- 
riant Chocimmsem. 3) Laureas Regales. Zaczyna sir od slow: Bella 
duels anlea, nunc Regis mild irmmphalc calami argiimeutum, tie 
communis sit-mu capiat gestvrum nil or. Calq trzccuv czfsc ujnicstil 
Z a 1 u s k i w swoicb listauh. 

( 2:M ) Znajduju si? w Aclis. litter. Miclcra de Kolof. 

( 2J1 ) JNicsiecki t. 1, p. 229. 

(MS) \v bibliolccc Zaluskich. Janoc. III. 90. Po smicrci Dcmalew icza 
la liislorfa sUu-auiem xiedza Marcina Zaluskiego, sulfragana 
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S am u e I a G r o n d z k i eg o, Hislorj a wojny ko- 
zacko r polskiej ( 233 ). 

Nakielskiego Samucla zyvvol, przez Stefan a 
Nak?eJ ski ego napisany ( 23i ). 

Bielskiego Jana S. ,1., Zywol Stanisfawa 
Karnkowskiego arcybisk. gieznienskiego ( 235 ). 

Zaluskiego J. A., Maximum lexicon univer¬ 
sale Historico-Polonicum ( 23C ). 

X. Moszynskiego konst, zakonu Paulindw, 
pozniej biskupa inflanckiego, Iloczniki czpstocliow- 
skie f 37 )! 

Dembowskiego Ant. Sebast. biskupa ploc- 
kiego, Dwa pisma o Polsce z polowy XVNI wie- 
ku ( 238 ). 

Andrzeja Komonieckiego^ Cbronografia al- 
bo dziejopis zywiccki, w ktorym roczis# dzieje spraw 
przeszlych starodawnych miasta Zvwca i pobliskich 
jego miejsc znajdujft sip, a ten jest z roznycb auto- 
row, pism i wiadomosci zebrany i wypisany roku 
1704 ( 239 ). 

r ' 

plockiego , opata sulejowskiego, proboszcza kollegiaty laskiej, z wla- 
snycli jego papicrow zcbrana , doslala sir ]J\la do biblioleki Zaluskitli. 

( ,!3 ) Wydrukowana jest vvPeszcic 1780, ale u nas bardzo rzadka. 

( 2: ") Micier tie Ivolof Acta hUtn'orni p, 129. 

( MJ ) J a n c c k i Polonia littoral a p. 8. 

( 2M ) Pisane po lacinie; byla to zbicranina cickawych wiadomosci polskiej, 
swicckiej i kosciclnej history! tycz.^cych sir. 

(* 32 ) Janocki Polonia htterata p. 118. 

( 2M ) Jcdno po francusku do itniversae Rei Polonac pnblicac stain; drugie po 
lacinie. Janocki Polonia lit. p. 19. 

(“■’} Zuajduj.'t sir n bibliotcre Wiclopolskidi. Pamirlu. w.icsz. 1. MU. 332 
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Krzyszlofa Dobiuskiego iowczego zienii go- 
sty/iskief, Notafy liistoryczne z czasow Augusta JI 

It. P. 

Kampenhausena J. M, podskr.rhiego parnaw- 
skiego, Hislorya Augusta TI K. P. (»^)y 

liatafa Leszczynskiego wojewody Ipozyc- 
v |u«, g’enerala wielkopolskiego, wfasny opis nad- 
zwyczajnego poselstwa do Porty ottomanskiei w rohi 
1770, po polsku ( 341 ). 

K a r w i c k i e g o, 0 rzffdzil Rzeczypospolitej pol- 
skicj r. 1709. 

Jana Damasccna Lubienieckiego, Opisa- 
nie blskupsftira bakovvskiego na Woloszczyznie 

Halelkiewicza Micbaia, 0 znakomityck naukq 
lub swiqtobliwosciii inyzach zakonu 00. Franciszka- 
now w Y'addinga AmialidW or dims Minor um opu- 
szczonych ( 3 «y 

\Vawrzynca Telezynskiego Dominikana, 
Roczniki zakonu 00. Dominikandw w Polsce 

X * Gruszeckiego Hieronima, Consilium de 


( 2I0 ) Janocki Tolonia lifter. p. 10(3. 

(”') Janock * Mnsar. Sannat. Spm-im. p. 112. 

llelaiio vcra et aeeurata de Episcopatu Bacouiensi ad Ctcmcnlcm \I 
Homan. Pontifieem anno 1714. Byla w bibliotccc Zaluskick gwfcutoy 
Janoc. III. 191. * 

( J ‘ 3 ; Z polowy XVIII wicku. Janocki Lexicon p. 40; logoi Polonla lil- 
tcrata p. 20. 

v J X. feleiyfiski zbi^ral wiadomo£ci po najwifkszej cz f <5ci z rokopis- 
moiv zakonu kaznodzicjskicgo w Polsce. *j,!}.•( si? w bibliotece 00. 
Uomimkanow w Krakow*. 
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reformandis studiis monaslicis in (log-no Polo- 
niae ( 2/l5 ). 

0 herbacli i nie/acb slawnych pruskieli, po pol- 
sku (m ti 

J a k o 1)a Sobieskiego, Wyprawa zwaniorka 
i wicdenska i Dyaryusz oldyzenia WieduiaS 

Bennemana, History a Holskiej pod Augu- 

Slein II ( 347 ). 

Goliilskiego Marcina, Zbior krolow i ksia- 
zrjt polskicli. 

Dzicie niektore woyskowe od powtorzoney fatal- 
ney Elekcyi Krola J. Mci Slaiiislawa pierwszego. 
A 12: Septembris anni 17.33 usque ad 30 Apri- 
lis 1734 per modum diarii (~ 48 ). 

Mogilnickiego Jozefa starosty nicszawskie- 
go, Bezkrdlewie po smierci Augusta Hr. 1733. 

Jablonowskiego Jozefa Alexandra, Dzicn- 
nik oblpzenia Gdanska ( 24!i ). 

Wielqdka Wojcieclia Wincenlego, Dzieje 
Stanislawa Augusta ( 250 ). 


(“«) Pisanc r. 1748. janocki Lexicon p. 45. 

( llc ) Dostala .sir r. 1722 Zaluskieinu, a z tq.l do liildiolcki Zaliiskicli. 
Z a 1 u s k i domy sla si? , ze to jest dziclo Posseliusza i taki mu da- 
je tytul: it a bars enyeh Jami/ii, tub or/gine pmshteh, tub tych to in- 
dig emit pruski olrzymaly. 

(***) Pisana po niemieeku, znajdujc sir w bibliolece drezdcnskiej. Falken- 
stein Beschrmbung der Bibhothek sit Dresden 1830 p. 312. 

(its) Musarum Sarmat. Spec. p. 115. 

(24s) Micler de Kolof Ada (iltcraria p. 119. 

( 250 ) Ten sam eo pisal herharz. Rekopisin jego znaeznq f/.tjie dziejow Ponia- 
towskieso zawiera. 
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X. C.zaplinskiego Stanis., S. J. Historya Je- 
zuitow polskich i spis dziet przez Jezuitdw napisa- 
uych i w ich archiwmn w rykopismach zostaja- 
cycli ( 251 ). 


Pamiylniki z czasow Augusta III i Stanislawa 
Augusta ( 25? )- 

X. Jydrzeja Kitowicza, Pamiplniki z czasow 
Stanislawa Augusta ( 353 ). 

Albertrandego, Historya kapituly warszaw- 
skicj i Historya Polski nicdalami zaswiadczona ( 3!H )- 

Orlowskiego Karola Ncpoinucena, Kro- 
nika Vi ojewodztwa i biskupstwa kijowskiego, po pol- 
sku p 55 ). 


Steinhacusera Jana Ben., 0 dawnyip i no- 
wym rzqdzie Iirolestwa polskiego po franeusku, pi- 
sane okolo 1750 r. ( 250 ). 

Karola Keyserlinga posla rossyjskiego, (Ii- 


( 251 ) x. Czaplinski Jezuita pisal to okolo r. 1750. Janoc. Lexicon p.25. 
Micier Act. lit. p. 113. 

(S52) Wyjfltki z tych nailer ciekawych Pamietnikow zaczfp uniieszezac Tvgo- 
dn.k liter,■irki poznaaski na r. 1838. 

(* 53 ) Iilfi ai do konca XVIII wicku. Aulor ezlowick wesoly, pisjwal z War- 
szawy listy do podkanelcrzego lit, riwnie ciekawe jak jego Paniiflniki. 
Dojakicgo rekopisu x. Kitowicza odwolujc sic P- Golfbiotvski 
vv ksiazee Lnd polski i t. d. powiedziee uic unnnm; 1)0 tytuln uieny- 
mienil, sqdzqe jednakze z ttr.se: , bedzic to zapenne inny rykopia. 
(® 5i ) Czacki o ilziesifcinach k. 20 wyd. trzecie 1802- tJ drugim zat dzie- 
le wspomina Raezynskij Gal met medalow polskich p. X. 

( 3S5 ) Janoc. II. 296. 

Pi'ucz tego pisal jeszeze: Poprawki i dopclnicnia historycznych vvia- 
domosci, klore Niesiecki w hcibarzu o urzydmkacli koronnych 
unnescil. Jauocki Lexicon p. 157. 
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X. Czaplifiskicgo Slunis., |. J. HistoryaJ* 
zuitdw polskicli 1 spis dziel przez Jezuitow napisa- 
ny C li i w ioh arebiwum w rpkopismacli zostajrj- 

cych p 51 )- 

Pamiplniki z czasow Augusta III i Stanislawa 
Augusta ( 25? )- 

X. Jfdrzeja Kitowicza, Paini^lniki z czasow 
Stanislawa Augusta p-' 3 )- 

Albertrandego, Historja kapituly warszaw- 
skicj i Historya Polski nicdalami zaswiadczoua ( 3jt ). 
j Orlowskiego Karola Ncpomucena, Kro- 
nika v\ojewodztwa i biskupstwa kijowskiego, popol- 
sku p 55 ). 

Steinbaeusera Jana Ben., 0 dawnjui i no- 
wjm rzqdzie Krolestwa polskiego po francusku, pi- 
sane okolo 17501*. p 50 )* 

Karola Keyserlinga posla rossvjskiego, Hi- 


(...) X. Czaplinski Jczuita pisal to okolo r. 1750. Janoc. Lexicon v .&. 
Micier Act. lit. p. 113. 

(») Wyjatki z tycli nailer ciekawych Pamiotnikdw zacz.il umicszezae Tj„o- 
dnik literacki poznanski na r. 1833. 

( ms) Ida a/, do korica XV111 wieku. Autor czlowick wesoly, pisjwal z War- 
szawv listy do podkanelcrzcgo lit, rownie cickawe jak jego Panuytii. i. 
Do iakiego r^kopisu x. Kitowicza odwolujo si C p. Golrl.iouski 
w ksiazce Ltid polski i t. d. powieilziec uic umiem; bo tytulii niewv- 
uuenit. ^j«tc jednakze z trcsci, b t diic to zapet.no may r C kop.,. 

,.») Czacki o dziesifcinach k. 20 wyd. trzecio 1803. O Irngim zaS dz.e- 
le wspomina Raczy nski, Cabinet medalow polskicl. p. X. 

(« 5 ) Janoc. II. 296, , . 

\J } Procz tego pisal jcszcze: Popra«ki i dopclnioma Ins torycznych Wia- 
' domoici ktore Nicsiecki w horbarzu o nrzfdmkacL kmonnycli 
utttiScil. Jauocki Lejiicgn p. 157. 
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s lory a krylyczna sejmdw polbkich od Piasla do obra- 
uia Wladysfawa JagieHy 

Szolta, Spis aiitordw polskich bczimiennycb i 
i zc zmyslonem uazwiskiem p 58 ). 

Zywot Ignacego liykowskirgo przcz niego 
samcgo w r. 1800 napisany. 

Pamigtniki ukrainskic A d a m a J\T o s z c z e n s k i p- 
go p* 9 ). 

Zakrzewskicgo, Ilistorya medycyny w Pol- 
sce p c0 ). 

Stanisfawa Herakliusza xifcia Luboniir- 
skicgo, w swoim czasie Salomonein Sarmackiui 
zwancgo, Pamiolniki historyi swojego czasu i o sla- 
rozylnych jpzyka polskiego dyalektach ( 2C1 ). 

Perkowicza Tomasza Jezuily, Krotka hislo- 
rya pocz^lku kollegiuin Iwowskiego Societalis Je- 
su p c3 ). 


(**) Byla w liibliolecc Zaluskich. Janoc. III. 174. 

O' 8 ) Schotts Aiulr. Ifierzeic/miss der pofiiisch.cn Anomjmorum mul Psctt 
domjmorttm. II torny fol. Autograf wazny <11 a hisLoryi litcraturj pol- 
skirj znajdowat sic w bibliotccc Toivaraystwa przyjacidl nauk. 

(iso) YVyj;itki z tych barclzo cickawych pami«;tnik<iw, umiescil Tjgodnik 
lileracki poznaiiski na r. 1838. 

0“) Rfkopis znajilujc si§ w Mcdycc u H. Paivlikow skicgo wiclkicgo znaw- 
cy i mRosnika nauk. 

O cl ) Te rckopisma byly w bibl. Zaluskich, palrz Niesiecki Korona pol. 
Juszynski Dykcyon. poctow polskich. 

( M ) Perkowicz umarl 1720. Osol. Wiad. histor. t. IV. Iiazde kolle 
gium jezuickie w Polsce mialo swojf history q. Rzepnicki prey la- 
cza vv vitae Prtumdffiri. nastfpujqce: Cracovicn. Coilcgii S. J. Hi¬ 
storia. Petiicovien. Colleg. S. J. Historia. Potman. Collcg. S. J. 
Historia. Mvnologivm S. J. Niesiecki tv Koronie odwoluje sic 
do wielu bardzo jezuickich Kronik. Annuae Societatis Jcsu imjiressae 
1604. Historia S. J. Promnnae Potouuc, Historia Coilcgii Leopo- 
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Niesiecki ego Korony polskiej t. j. Herliarza 
tom piqty przez niego rozpoczftjr, a przcz Stani- 
s l a w a C z a p 1 i n s k i e g o dokonczony (* C3 ). 

Prokopowicza Maxymiliana, Dzicimik 
czyl« Kroi'ika wspdiczcsna ( 2C4 ). 

X. Andrzcja Duricwskiego S. J. Iler- 
bnrz ( 2,i5 ). 

WodzinsKiego Mikolaja, Wiadomosd o 
wprowadzeniu i rozkrzewieniu Auguslyanow w Pol* 
see i spis historyezuy mfzdw tego zakomi, kldrzy 
sie poboznoscia lub nauka odznaczyli ( 2t ‘ ,c ). 

Hubego Micliala Jana, Ilistorya zawiohrzen 
krajouycli ( 2C7 ). 


lien. Daren. Dresten. Bygdosl. Jaroslav. Lvccvr. Posnanien. Lovi- 
f ini. Crosnen. Gedanens. Petiicovien. Preiuklmi. Hisloria dornv. 
Probatt'onis Crarovien. Hisioria dtmus Prefix*. Craeovien. Moni- 
menla Collvg. Ostrog. Monimcnla Resident uie Mariaeburg. De viris 
lUustribus S.J. JcdncgQ tylko Jaua Wiclcwickiego hisloriam dr¬ 
ums Professae Cracanien. oil r. 1579 do 1639 o ktorym Niesiecki 
t. IV. p. 504 wspomina, widziec mi zdarzylo .sir. 

(* 63 ) Po zniesicniu Jezuilo-w r^kopism ton zaginaj. 

C 1 ) Prokopowicz Pijar mial chwalebny zwyczaj zapisywania wszelkicb 
przypadkow i zdarzeii, w kraju i ze grauiea zaszlych, smierci ludzi 
paini ^ci godnych i t. p. Czyt. Biclski Vitae Pianist. 

O 85 ) »X. A a dr. Duryewskii mowi Niesiecki, w iednego domu Host 
ku« painiqtce y swoie, zamkmil, ktorego pisma wi^ksza swojq czflciq 
zaginrly, ledivo mi sif cos z nicli zostalo.« 0 lamilli Zadorczykdw 
t. j.’Lanckorouskicli, dzicle tegoz Duriewskiego, Niesierkicinu nie- 
znanym, pozniej mowie mi pr/yjdzie. 

( S6li ) Janocki w Lexicon p. 176 powiada: iz Jezuici wszystkiemi sposo 
bami przeszkadzali, aby dziclo to z druku nie wyszlo. 

( SC7 ) Czytaj Roczniki Tow. warsz. piz. nauk t. XII. Iirbtki rys zycia Mi- 
cliala Ilube przez J o z e fa 1. r s k ieg o professora w akademii kra 
kowskiej. Wszakzc L f ski tylko powiada: iz ten r^kopis jest pi^fcny, 
i nio vviecej. Lubi? takq wiadomosi;. 
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Kollqlaja Hiigona, Badania nail Ijisloryq pier- 
wszych wiefcow roilu Iiulzkiego ( 263 ). 

9 

Karp in ski ego, Zywot wfasny 
Przybylskiego jack a, Prace literackie Aka- 
demikow krakowskicli oil czasow zalozenia akadernii 
przez KazimicrzaW. az do jej reformy wr. 1780( 27p ) 
Xiydza Juszyuskiego, Slownik asketdw poi 
skich (»*). 

( 268 ) Tego rfknpismu in 4to mki Ivin! Rozpravvy o zasadach history! po 
czqtku I'oda ludzkiego, o potupaeh, o stame zicjnt i ludzi po polo- 
pie, o tcokracvi, jako piewszej Connie rzqdu , o vvynalezieniu i od 
nowicniu aslronomii po polopic, o Iudu Bogiiw czyli Bozkiiw, o Libi 
azyatyckiej , Amazonkaeh, Skilach uwazanych za calq poczqtkowi 
historyq. 0 vvygorowaniu astrologii, o uktadach kosmogonicznycli 
iloginatach tcologlcznych dawnycb lndow — tu sq ulornki, noty, przy 
pisy, reecuzye, l.sly i uwagi nicktorycb do tych rozpraw nalezqee 
Drngi I'okopism zavviera rozpravvy: o Skitach, o Slowianacb, o da 
wnej jeografi krajovv w ktorycb tc narody micszkaly. Kollqta, 
pisat to bavviqe w Olomuncu i Jozcfstadzic od roku 1795 do 1803 
Historyq rodu polskicgo myslat pisa£, ale nic uapisal. Do Pami^lni 
kovv swcgo czasu, od 1750 r. vvojny sirdmiolcluitj do 1796, niektor 
ulamki i materyaly zoslawit. Papicry po nim pozostale, zawieraj: 
bardzo wazne i cickawe materyaly do jego hiogralii i do historyi li 
teratury i nank w Polscc. Wiadoinose o rfkopismaeh x. Ilolliftaj 
znajdnjqea si? w Slowmkii x. Chodynieckiego jest niedokladnq 
i zapevvne z ozyjejsis povvicsci wyczcrpniftq. 

(269) Wyjqtki tylko znajdujq si? w x. Karniltowicza Biografii Karpin 
skiego i w Zuic/u. 

( 27c ) 0 tern swojem dziele jako vv rokopismic bedqcym, wspomina Przy 
bylski vv spisie dziel swoich drukovvanych i vv manuskiyptach przy 
gotowanych, znajdujqeym sif przy koncu jego przekladu Miltona Ra 
odzyskany, Krakow 1790. X. Juszynski vv przedmowie do svvo 
jego Dykcynnarza poetow polskich powiada o Przyhylskim : pozwoltlm 
swojcgo rrkopismu zawierajqccgo wide vvaznych vviadomosci, szcze 
gdnie o Polakach w greckim jQzyku bieglyeh. Gdziez te rgkuptsm 
podzialy sk; '! 

(27i) To dzielo x. Juszynskiego dostalo si? podobno p. Zawadzkinno 
Procz tego riapisat byl x. .luszynski Historyq svnodow polskich 


DZIEJOPISOWIE ZATPACFAI U P W PEBOPISMIE. 97 


Wojcieelia Narbutta, Pamiptnik z czasdw 
Slanislawa Augusta na ktorego dworze wiek mlody 
sli’avvil. 

Historya szluk pipknycli w Polsce przez Anlo- 
niego Oleszczyriskiego. 

Nakoniec History a wojny Polakow & Otlomana- 
mi po slowiansku* Znaleziony na pocz^tku r. 1838 
vv grobach inonasteru czernogdrskiego, rpkopis Vuk 
Vukanowicz miai wydad z innerni kronikann 
slovviauskiemi, z polecenia xipcia serbskiego Milosza 
Obrenowicza ( 272 ). 

Miaiy wyjsc przcd roldem 1830 Siarczynskie- 
go Historya Zygmunta III; St aw iarskiego His¬ 
tory a Jana Kazimierza i dzieje dwdcb pierwszych 
Jagielldw przez Lukasza Golpbiowskiego. 


materyaly do logo zlneral w kililiolcce Zaluskieli. Byla to pierwsza 
jego praca lileracka; o losie lego i(kopisu nieinam lilizszej «iado- 
molci. 

(w) On nous ecrii de Rragiymoats 10 fevriqr 1838. Un moine de V ordre 
de Saint Basile vient de decouvrir line pretieuse collection de rnanus- 
erits historiques dans le monastcrc di Monte Negro. Charge de fairc 
linspection dcs souterrains qtti s' etendent en different^ embrachcmens 
sons V eglise du convent, il a trouve que les nombreux cerctieils qui 
y avaient ete deposes autrefois elaient lout brises d l ’ exception 
il’tin send, qui Mail dun clat parfail de conservation, et que les 
ossemens que les premiers avaient contenus se trouvaienl amasses en 
un seul endroit. — 11 en rendit compile au supericur du monastere, 
qui apres avoir consults tons les fveres, reams en assemb/ee gene- 
rale , se rendit avec eux dans les souterrains processionnellement 
tons mums dc cierges allumes et d’eau benile. Lorsqu its eurent 
pns tuutes les precautions necessaires pbur se suuslraire a l'influence 
de V esprit matin, ils virenl que re cercueil qui el ait en plon-b ilait 
rempHs dc hasses de papiers Ires bien nonservees et cmteloppecs cha- 
cune dans un morceau da toilc hmlec. Par lexamen fait en gros 
de ces papiers on a trouve que ce sonl des chroniques ecriies en 
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Wyliczeniem lylu ukrjlych i meznanych clziejo- 
pisdvv nie pomahi zdumicwac si? b?dzic czylelnik. 
Zagraniczni drukarze, co w XVI wieku najlepsze 
dziela Polakow w Bazylei, Wenecyi i Lipsku chciwie 
drukowali, tcraz poelami z czasovv Stanislawa Augu¬ 
sta lias obdarzaj;\c, nip wiedz.'j zupewnc, ze wazna 
czesc literatury polskiej lezy w r?kopismacb, Dla 
czego zas saini Polacy tak wazn.y ,gal?z literatury 
swojej ukrywali po al’chiwacli, \vnast?pnych tomacb 
mojej bistoryi wyloz?, lutaj to tylko dodajfjc: n 
oglaszane powody, n. p. bojazn, aby Talarzy niemm- 
czyli si? ktor?dj wpadac do polski i l. p. byly tylko 
pokrywkq przyczyn prawdziwycb, na ktdre ua kaz- 
dej karcic bistoryi palcem natrafic mozua ( 273 ). 


dOfcreates langues slaves, ctqiti vont depute la premiere invasion des 
slaves dans les pays qu’ arrose le Danube justm 1 a l" an 1721. Ces 
chroniques contiennent Phisloire de la Vdlachie, pela Moldavie, de 
ia Servie, de la Bulgarie et bcmicvup de details snr les Croisades, 
svr P empire d’ Orient, snr Its guerres de la Pologne et de la llon- 
grie conlre les Ottomans etc. Lc tout ecrit, et compose par des 
temorns oculaires. Le prince Milosch a acquis cette prccieusc col¬ 
lection de manusertis pour line somme de oOOO ducats, et il a char¬ 
ge Monsieur Fttk Vuhanmeitz son secretaire intime et 2 Mreanes 
serviens lettres d’ en fiaire snr lc champ P examcn approfondi, et de 
les elasser par ordre dc dale. Ces documens seront imprimis av.r 
frais dii prince et porteront ce litre: Chroniques slaves, publies sous 
les auspices du prince Slave Milosch Obrenowicz. 

Abeitle romanc du 1838. 

» 

? 13 ) Mutt a hiijus Orator is , ( mow i C c z a r y w przedmow ie do 0 r z e- 
cliowskiego Fidehs subditus 1636 r.) multa gravissimorum liisto- 
mcormn, multa ingeniosissimorum poet arum monumenta tenebris 
premuntur inciiltis et blattis tineisque servantur in escam; quae si 
produccrenlur in lueem et theatrum orbis (quod tamen sine ingen- 
tihus smnptilus fieri -non potest) vilam sibi lucraventur auspica- 
tam. Alraserunt illi quidam viri doclissnni, veterem illam uostris 
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II”. Same pisjna ludzi uezonych sq najszanow- 
niejszym ponmikiem literalury zadnego innego nie 
polrzebujacym swiadeclwa. Potrzeba jednakze znac 
zywpt autora, aby sobic wyobrazic: wsrzod jakich 
przeszkod lub sprzyjajacych okolieznosci uczyl sip, 
myslii i pisat. 

Medale i nagrobki wide dat i faklow doslarcza- 
j;j. Medale dla uezonych dopiero Stamslaw August 
bic znczat, a nagrobki zbicral. Slarowolski, Pa- 
lelski i Soltvk. 

•j 

Prawa i ustavvy synodaluc, klore albo bezpo- 
srzcdnio do nauk sciqgajq sip, albo z klorych o losie 
literalury jakie wnioski wywodzic sip daj.y, tudziez 
bulle papiezkie i w ogolnosci historya kosciola rzym- 
skiego, pod ktorego skrzydtem rosla i krzcwifa sip 
polsko-laeihska literalura; historya kosciola grec- 
kiego, ktorego duchowni nie mato po polsku pisali, 
i rdziiowiercdw, ktdrzy u nas nie mato na losy nauk, 

ftl ingeniis ignorant tae rubtginem, ted Mud tamen pertuadere potto- 
ri!ah, continuis rigidae Bellonac mmisteriis occupatae, non polite¬ 
rant, at semper suorum memor meritorum, eo quo decet vita jun¬ 
dos coleret literalos. Qm'dquid apud nos oritur, etiam apud nos 
orrtdil: par I im quod cum barbaris gentibus , quibus undique Slum-is 
cireumscpti, hoc litlerarium nonpossumus exerccre commertium: par - 
tim quod cultiorcs populi in rem suarh attenli sunt magis, quam 
oporteat. Nam ingentibus Ittcris addicti, editis nostrorum seripto- 
rum luudabilihus monumentis, gloriam simul nobis, atque, typogra- 
phicum praeripnmt fructum. Prosha .noja w przedmnwie wyrazona 
stosuje si4 i do tych zatraconych lub ukrytych vt r^kopismie dziejo- 
pisow. Jesli czytelnik ktorego z wyliczonycli tutaj liistorykow reko- 
pism posiada, niech tez blizsz;; o uim wiadomosc oglos'ic w jakim 
dzietmiku literackim nicomieszka, albo wvdawcy niniejszej ksuizk: 
listownie przcslac laskawie raczj_. 
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jpzyka i literaLury wplyn?li, na konicc historya za- 
konow i klasztorow. U nas albowiem przez kilka 
wiekow jedni tylko xi?za i zakonnicy naukom i ucze- 
liiu stale poswi?cali si?. Najprzod Benedvktyni, po- 
tem Dominikanie i FrancLszkanie, agdy ei zaniedbali 
si?, Jezuici i Pijarowie, a w ruskich wojewddz- 
twach Bazylianie. Jeszcze nasi ojcowie na profes- 
so row we frakaeh, ktorzy si? po zniesieniu Jezuildw 
pokazali, bez smiechu patrzec nie mogli; bo pro¬ 
fessor a xiqdz jedno znaczylo. 

Sam j?zyk, jego ksztalcenie si?, wide wa/nycli 
liistorycznych okolicznosci odkrywa. 

Aulobiografie; tych u nas nie wielc; nie mamy 
ani jednego lakiego, ktoryby by} nam opisa} histo¬ 
ryq swojego litcrackiego uksztalcenia jak Alfiery, 
swoicli literackich mozoldw jak Gibbon, albo kto¬ 
ryby nam otworzyt na osciez wszystkie duszy i serca 
sy ego tajniki i sam si? przed potomnoscia oczernil, 
jak filozof genewski. Najciekawsza u nas autobio- 
grafia jest Karpinskicgo i VVybickiego. 

Listy uczonych. Wiele takich lislOw jeszcze si? 
u nas w r?kopismac!i ukrywa. Mamy jednakze Listy 
Kromera, Besciusza i w. i. 

Zdania uczonych o literaturze. Wielu u nas pi- 
salo o literaturze. Szymanowski o guscie, Sta- 
nislaw Potocki o krytyce, Moehnacki o lite¬ 
raturze czasdw Stanis}awa Augusta, a o dzisicjszej 
Grabowski MicliaL To oslalnic dziclo wpolskiej 
literaturze znakowitc zajmujc micjscc. 
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Iironiki wspdlczesnc i dzieje, nickiedy niechcq- 
cy wazne podajq wiadoinosci, hisloryi lileralury ty- 
czqce si?. 

Zyiwly ludzi uczonycli, pisanc przez Yvspdlczes- 
ziycli, jak n.p. Grzegorza z Sanoka przez Rallima- 
cha, ftoHqtaja zvwot lileracki przez Sniadeckiego 


Jana. 

Krajopisv, w ktdrycli sYviatlv podr, inik piszc o 
litcralurze, naukach i oswieceniu, jak n. p. Kausza. 

Nachrichten liber Polen. 

Gazetv, dzienniki literackie i pamigtniki. U nas 
w Avielkiej bardzo liczbie, bo wszystkie malemi silami 
rospoczynane pr?dko upadaly, ust?pnjqc miejsca in— 
nym, podobniez przez niedosvviadczonych w dzienni- 
karshvie rozpoczelym, ktore rownie pr?dko uslawac 
musialy. WAnglii, Francyi i Niemczecb rozpoczy- 
nane i prowadzone wspolnemi silami dzienniki lilerac- 
kie kilkadziesiqt lat tnvaja, i maj^ pewnq wlasciw;( 
sobie barw? i fizvonomi?. U nas zavvsze tylko.jedcn 


dziennik literacki wychodzi, ale pod roznemi nazwis- 
kami i ay coraz innem micjscu. Co inn ego zapoYvie- 


dzial, naobiecywal pelno, aco iunego zawieraj ina- 
koniec po krolkim konaniu, upada od nikogo nie za- 
lowany, bo si? nikt doniego nieprzyzwyczail, amalo 
kto potrzebowal. Wszelako dziejopis lilcratury musi 
te dzienniki zbierac i rozczytywac; bo yv nicli mi?- 
dzv smieciami, ktore dziennikarz w klopocie zbieral, 
znajdujq si? w rozrzueeniu i nieladzie, bardzo sza- 
cowne wiadomosci i rpzprawki literalury naszej ty*- 
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czftce sip; i te lo wlasnie wiadtniiosci nadaja t If hi dzien- 
nikom i pamiptnikom nie malq wartosc; jak zas je 
trudno zebrac, kazdemu milosiiikowi literatury nie 
lajno. Gbnvne z nidi sq: Pami'flntk BenlkoAVski e- 
gOj Dziennik wilms/d, Dziennik warszawski, Cza- 
sopismo zakladn Ossolinskiego przez Siai czynskie- 
go iSlotwinskiego wy d a wan e, Po wsz echny Pa - 
nauk i wniej\>tnosci vvydawany w r. 1835 
wKrakowie przez ZienkoAvicza, fVizerunki 1 Vi¬ 
lens hie ^ Tygodnik Petersburgski iPoznanski , cboe 
i inne zawierajq niespodziane bardzo ciekawc i wazne 
rzeczv I tak n. p. Objasnienie niekldrvch wyrazow 
Gallusa kroniki znajduje sipwdzienniku Lepfc- kto- 
tnie romantykdw z klassykami toezyly sip przez lafc 
kilka po wszystkich gazelach AvarszaAvskicb. 

Nakoniec zrzddlcm historyi literatury naszej sa t : 
lioczniki Toivarzystwa Przyjaciol nauk i Towa- 
rzystwa Naukowego krakoivskiego iinne, av kto- 
rych znajdujit sip rozprawy Avazne z tresci, rdvvnie 
jak pipknym zalccaja/'c sip stylern. Wreszcie nastp- 
pujqce dzieta byly dla mnie zrzodlcin wiadomosci, po- 
budkq. do dalszego szperania, lub skazoAvkq gdzic 
ezego szukae nalczy. 

Dlugosza Kronika. Tuznajduje sip wide Avia- 
<lomosci do bistoryi literatury naszej; ale mipdzy roe- 
mi Aviele niedokladnycb lub bajeeznyeb, jak n. p. z!e 

StanislaAV doktoryzowal sip AvParyzu. 

Ay wot Crzegorza z Sanoka przez Kallf roa¬ 
ch a Wlocha rodem, ktory przesladoAvany av lizy- 
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niie i. na thvorze krakowskim, wraz z zojki u Grze- 
gorza z Sanoka pode Lwowem znalazl przytnfek. 

Pisal Kalliraach ten zvxvot jeszcze za zvcia Grzegorza 
z Sanoka. Jest to najdawniejsza i najciekawsza biograiia w lile- 
raturze polskiej, odslaniajqca wide nieznanych o naukauli i aka- 
demii krakowskiej Szczegolow, Wydalem j;j w czwartvm tomic 
Pomnikotv Literature z jedynego rykopisirm, ktory siy w Biblio- 
lece Akademii krakowskiej znajduje. 

L u b o m c z y k S e w e r y n, (Lubomlius Roxola- 
»ns). Do vita, miratulis et actis canonisathmis 
S. Iliadnthi confessor is or clinis F.F. Praedicato- 
rmn. Romae 1594 in 8 V0 . 

Wylicza slawnych kaznodziei i teologovv tego zakonu z XV 
i XVI wieku. Przelozvl to dzielo Antoni Grodzicki Domi- 
nikan i wydal w Itrakowie u Kobyliiiskiego 1593 in 8vo. 

Powo dowski Ilicron im, napisal jak stviad- 
czy Starowolski, Index Bibliorum, dodajqc, iz to 
zrobit pro rudiorum mfortnatione , mozc lit wipe 
mthVi o Bibliach polskicli. 

Argenti S. J. (Wlocli z Modcny) Inprovinda 
Polona praeposMprovindam : De rebus Sodela- 
tis Jesu in Regno Poloniae ad Sigismundum III. 
Ci ■acov. 1620 8 V0 Irzecie powipkszone wydanie. 

Jeslto obrona Jezuitdw; mdwi tu ale w zbyt ogolnveh mj* 
razadi o zaprowadzeniu Jezuitow i roznycli fundacvadi jeznic- 
kich v Polsee. Mipdzy innemi powiada: iz \v szkotach jczuirkieh 
w Polsee oim do tlziesiqciu ly si fey mlodziezy siy uczv. 

Przeclawezyka Macieja Jana. 1! Aerepe- 
rennes • w Krakowie u Kupisza, zawicra pocbwaiy 
Akademii krakovskiej. 2. Vindidae scriplorimi in 
Acatlemtcos Crac. 1623. Pismo w obronie Akade- 
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mil krakovvskicj, kicdy siy klotuia z Jeznitami roz- 

Samucla JN akielskiego, Miechovia siveprom- 
ptuarium antiquitatum Monasterii Miechoviensis , 
ubi per continuum seriem praepositorum Miecho- 
viensium (praemissisprimumfundamentorum ejus- 
dem Monasterii praecipue vero nobitissimae gen- 
lis Cryphicae elogiis) non solum jura, privtic gift, 
immunitates, exemptiones ac beneficia , turn a sum- 
mis Romanis ponii/ieibus, turn vero ab ipsis llie- 
rosolymitanis Patriarchis , qui sibi ordine succede- 
bant: et aliis vicissim Arehiepiscopis , Episco- 
pis, principibus , Dinastis, Baronibus ac pie- 
risque Regni Poloniae utriusque status nobiHbm , 
in illud profecto recensentur, vermn eliam piae 
aliarwn Ecclesiarum, Jurisdictioni dicti Monaste¬ 
rii subjectarum , Jundationes et incremental ser¬ 
ve ta diligenti temporum et annorum ab ipsis exor- 
ta ration e, optima fide repraesentantur. Craco- 
viae 1634 u Franciszka Cezarego. 

Dzieio bardzo rzadkie, zawiera v>iclc waznych, ciekawych 
i Starowolskiego Elogia et vitae xcriplon.au Poloniae prostujfp- 
cych wiadouiosci o uczonych Polakach. Xiqdz Nakielski mowiqc 
o akademii krakowskiej i jej npadku, do przyczyn ktore podaje 
Kromer, dodal jeszcze: iz ta akademia kwifta, poki adhnc no- 
vis et haclenus apad Polotios incognitis scholis, itlius quieta 
stadia fucrant interrupta. Mjal tu na mysli szkoly ktore Jezuici 
w Krakowie zakladali. 

X. Slarowolskiego Szvmona, kanonikakra- 
kowskiego: 
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1) Scriplorum Polonicorum Ilccatontas, seu 
centum illustrium Poloniae scriplorum elogia et 
vitae. 

Najlepsze wydanie weneckie z r. 1627 in 4lo, bo wifcej 
(jak wydanie frankfurckie 1625 i pozniejsze tegoz przedrukowa- 
nie w Wroelawiu 1734) w sobie zawiera i pomylki picrwszego 
frankrurtskiego wydania sq poprawione. Zarzucajqmu, iz wkzyslko 
zbvtecznie chwali, tak iz prawdziwej wartosci trudno rozcznac, 
ze o urodzcniu i smierci zamileza, ze rzadko kiedy wvmienia, 
czyli wzmiankowane pisma wyszly z drnku, czyli tez w r?ko- 
pismie zostajq, nakouiec ze z pamigei zapewne przytaczajqc ty- 
tuly,' czfslo z jednej ksiqzki dwie zrobil. 

2) Be Claris Oratoribus Sarmatiae. Floren¬ 
tine 1628. 4i°- 

Przedrukowane u Mi cl era Acta Htteraria pro anno 1756 
od k. 74 do 106 i oddziclnie z przedmowq Miclera 3758 4to. 
Zaczyna od Kadlubka, rownie jak w poprzedzajqccm pismie chwali 
wszystkich bez rozuicy i rownie jest niedokladnym. Oba dziela 
zawierajq wszelako wiele waznych wiadomosci, o ktorych lutaj 
lylko dowiedziec s!q mozna. 

3) Laudatio Almae Academiae Cracoviensis. 
Cracov. 1639. in fol. 

Znajdujq sif tu dosyc ciekawe szczcgoly, ale poehwaly prze- 
sadzonc, W XVII wieku akademia krakowska juz nie byla to- 
tius Seplcmtrionis sidus , Arctoi Or bis Magistra. 

4) Momimenta Sarmalarum viam universac 
carnis ingressorum. Cracov. aptul Iiaered. Franc. 
Cacsarii 1655. fol. 818stron. 

Nagrobki po roznych kosciolach Polski zbierane, z ktorych 
wiele przez dwa w'ieki zaginflo lub nowym uslfpowac musialo. 

5) Vitae Antistitum Cracoviensium, Cracov. 
1658. 

Pierwszych biskupow bez krylyki; w XVl i XVII wieku 
dekawszy, dociqgnqt do Trzebickicgo. 
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Tryunif 11.1 dzien elmalebny Jacka swiflygo wicl~ 
kiego Palrona i A.postofa polskiego, xieshva litew- 
skiego i l. d. przez x. Iluszla Dom. w Wilnie ka- 
zaniem ogloszony, a z rozkazu starszych do druku 
podauy. A. D. 1641 in 4 t0 - 

Zavviera wiele ciekawych do history, literalury wiadomosci, 
jako to o x. Kamillu Samborozvku, o spalonej dobrowolnie w Iu- 
belskiem bibliotece przez nawroooiiepo Slupeckiego i t. p. 

Dhigosza, Vitae Episcoporum Posnamcnsi- 
vm cdidit Thomas Treterus. Brunsbergae 1604. 
in 4 l °- 

Zwlaszcza o nauce pierwszych biskupow poznanskich je- 
szcze lu powziqc mozna wyobrazenic. Tretcr docii}gn^l do Go- 
sliekiego. 

Lubiptiskiego Stanislavra, Vitae Episco- 
pornm Plocensium . Cracov. 1642. 

Przerobiwszy Dtugosza, jeszcze wieccj sladow historycz- 
nych zatarl. Powlorzywszy pozniejszych dziejopisow zmyslenia, 
Dylmara biskupa, wspoiczesuego wypadkom ktore opisuje, o 
sfaiszowanie historyi nieslusznie pomawia. Difhmarus tot falsis 
narralionihus j'ursit swim hintoriam. 

Domalewicza, 

1) Series Archicpiscopnrum Cnesnensitun. 
Varsav. 1649 in 4 t0 - 

2) Vitae Vladislav iensium (kruszwickicli po- 
znit'j kujawskieh) Episcoporum. Cracoviae in offiei- 
na Francisc! Cesarii 1642 in 4 l °- 

W poczqtkach przerobi} Dlugosza, uczyniwszy mu t£ sam. 1 }, 
co Justinus Trogusowi przystugg; zywoty biskupow nalkal histo¬ 
ry*! polskq, a zakochany w ustppach, cz§sto zapomniawszy sip, 
o innych biskupstwach .vzcroko si§ rozpisuje, dopiero na koiicu 
powiada: sad nd Dtocccsiin Vladislaviensem rcdcundum est. 
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Nudny, wietrznemi slowy uadziany biograf, dociqgHgl do Lh- 
bieriskiego. 

Skrobiszewskiego Jakoba, Elogia et vi¬ 
tae Archiepiscoporum llaliciensiuni et Leopoh- 
ensiuni . Lcopoli 1628 in 4 l °- 

Z powyzszych zebrat x. Franciszck Rzcpnicki i wy- 
dal w Poznaniu Vitae Praesulum Poloniae , Magni Ducatus 
Lithaniae Res praccipaac illorum temporibus gestae ad an¬ 
num MDCCXL. 1701 —1703 we Irzech tomach. Rzepnicki 
do Biografii biskupow polskich nic nowego nie przydal, nieszczQ- 
dzil pochwal, w historyi powtnrzyl tylko rzeczy z kqd inqd do- 
brze wiadome, zadnej niewyjasniwszy. Dzielo jego z t.'jd tylko 
szacowne, iz poprzedzajqcc sq bardzo rzadkic. 

Szczygiclskiego S tan i slaw a, BenedvKly- 
na opata trockiego: 

1) Aqttila Polono-Benedictina , in qua bea/o- 
rum et illustrium virorum elogia, coenobiorum 
ac rerum memorabilium synopsis, exordia quo- 
que et progressns ordinis D. P. Benedtcli per 
Polonium et ejus sceptri subjectas Provincias bre- 
viter describuntur. Cracov. 1668. 4 l °- 

2) Tinccia, sen historia monasterii Tinecen- 
sis. Cracov. 1668. 4*>. 

3) Pharos Benedictina universum orbnn ir- 
radians. Cracov. 1669. 4 l °- 

Wpgierskiego Jydrzeja, Sy sterna his lor i- 
eo-chronologiciim Ecclesiarum Slavonicarum per 
provincias varias, praecipue Poloniae, Bohcmtae, 
Lilhuaniac, Bussiae, Prussta'e, Moraviae etc . 
dislinctorum, lib. // . eontinens historiam eccle- 
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mastieam a Chrislo ad A. JK 1650 opera Adriani 
Regenvolscii. Trajecti 1652. 4 t0 - 

Powtorne wydanie Amslelod. 1C79 4to. Opisuje po krdlce 
zywoty wszyslkich xigzy ewangelickich i wylicza icli pisma wy- 
dane lub w rgkopismie zostajqce, Wszelako rok wydania dziel 
rzadko kiedy jest dol.'jczony. Tu jest wiadomosc o rgkopismie 
najdawniejszej Biblii polskiej. 

Pruszcza Hiacynta, Forteca ducliowna Krd- 
leslwa Polskiego z zywoldw SS. tak JR kanonizo- 
vvanych i beatviikowanycb, jako tez swiptobliwic 
zyjqcych patrondw polskich i t. d. do nasladowania 
wystawiona; w Krakowie 1662. 4 t0 - 

Migdzy innemi pisze o Indziacb uczonych i pisma ieh wyli¬ 
cza: n. p. mamy tu wiadornosci o zvciu Jana Laskiego, Dlugo- 
sza, Stanislawa Warszewiekiego, Walentego Kuczborskiego 
Drcznora, Herbesta, Tretera i innych. Osobliwie co do roku 
dmierci i nicklorych szczegolow zycia, pracowicic z ksiqg dru- 
kowanycb, rgkopismow i podari zebrane wiadornosci znalesc In 
mozna, 

Z i m 0 r 0 w i c z a B a r 11 o m i e j a, Piri illustres 
eivilatis Leopoliensis. Lcopul. 1671. 4 l °- 

Sain tylko spis union zawiera. 

Bibliotheca Fratrum Polonorum quos Unita¬ 
rian vocant. Amstelodami. 1668. 9 voll. in fob 

Tu sig migdzy teologicznemi rozprawami znajduje zvwot 
F. Soeviia przez Samuela Przypkowskiego, Crelliusa przez 
Joachima Pastoryusza, i zywot Jana Szliciilvnga. 

Lubienieckiego Stanislawa, Aryanina, 
urodzonego w Rakowie 1623r., Uistoria rcforma- 
tionis polonicae , in qua turn reformat arum turn 
antilrinitariorum origo el pro grooms in Polonia 
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etjmilimisprovinciis narrantur. Frcisladii (gdzies 
w Hollandyi) 1G85. 8 V0 * 

Mifdzy ciekawemi szezegolami do bistoryi koscielnej, znaj- 
duje sip lu wzmianka o llakowie, Alenauii polskiemi naz\vanyni; 
o Lizmaniuic, Ochinie, Piotrze z Goniqdza, Jerzyro J51aildracie, 
Jerzym Pauli, Sarnickitn i Lutomirskim. . 

Sandiusza Krzysztofa, wydane po jego 
smierci: Bibliotheca 'Aitli- Trhiilariorum, sive 
ccttalogus scriptorum el succincta narratio de vi¬ 
ta eorurn auctorum, qui praeterito et hoc saecu- 
lo — dogma de tribus in Deo personis impugna- 
riint. Accedunt alia scripta quae compendium 
hisloriae ecclesiasticae Unitariorum ewhibent. 
Frcisladii 1684. 8 V0 - 

Zawiera krdtkie zywoty socynianow wloskich i polskich i 
podaje wiadomosc o ich pismach drukowanych Iub w rpkopisiuie 
pozostalych; procz tego znajduje sip tu wiadomosc krotka o dru- 
karni rakowskiej, i obszerny zywot Andrzeja Wiszowalego. 

Samuel. Joacli. Hoppii SoilL-quella-lMarch iei: 
De scriptoribus historiae polonicae Schediasma 
liter avium. Dantisci 1707. 4 t0 - przedrukowane 
z wielu poprawami i dodalkaini Gabryela Grodka 
professora gdanskiego i Walenlyna Szlifa rajcy 
miasla Gdanska przy wydaniu lipskiem DJugosza 
w r. 1711. 

Pracowicie zrobiony spis historykdw i panegirysldw, z do- 
kladnem wyszczegolnieniem rozmaitych wydari. 

Braun 1)aHvi drodem z Prus wsehodnicl), 
De scriptorum Poloniae elPrussiae Hisloricorum•, 
Politicorum et Ictorum typis impressorum ac 
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MSS. in Bibliotheca Brauniana colleciorum vir- 
tutibus el vitiis, post ecoit/lionem escactam sine 
odio out studio limatissimum. Coloniae, (rze- 
czywiscie w Flldagu u Bannera) 1723 4 t0 - 

Wyrzekl calq prawdf o lileralurzc polslHcj, a wyrzrkl 
piorwszy raz; co \v wirku panegirykow wszyslkich oburzalo 
i gorszylo. 

G o Ifry da L e n g n i c h a professora gdaiiskiego, 
Polnische Bihliatek, welehe von Biichern and an- 
dern zur point sc hen vnd preussischen Historic 
dicnmden Sachen ausfiihrliche Nachricht giebt. 
Mentiri ncscio , librum si nialus esl , nequeo lau- 
dare. Tannenberg , wo / ladislaus Jagello die 
Hreuzherreu selling. (\v Gdausku) 1718. 8 V0 * 

To i»ylo pismo peryodyezne, ktorego wyszlo dzies/fc ze- 
szytow; znajduje sif tu rozbior Kochowskiego rocznikdw, zywol. 
An. Chr. Zaluskiego i pryniasa Olszovvskiego. 

Lauterbacha Samuela Fryderyka ze 
V schowy, Ariano-Socinismus olirn in Polonia, 
dor ehemalige polnische Aidant's die Socinismus, 
wie er sich in dicsen Landen eingeschlichen vnd, 
ausgebreitel, welches Hire vornehmsten Lehrer 
gewesen, deren 50 an cler Za&l, nach ihrcmLc- 
ben und ausgegangenen Schriften . beschrieben 
nferdeh, und wie endlich vertilgt worden etc. 
Franklurl und Leipzig 1 1725. 8 V0 - 

Tutaj sq zywoly i wvmienioiie pisma socyaniaimw polskich. 

Niesieckiego Kaspra Jczuity, Korona Pol¬ 
ska, przy zlotej wolnosci starozytnemi wszystkich 
kaledr, provvincyi i rycerstwa kleynolami, lieroicz* 
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nem mfetwem, i oihvagq, najwyzszcnii honorami a 
najpierwej cnotq, poboznosciq i swiqtobliwosciq ozdo- 
biona. Drugi za£ tytul: Herbv i familie rycerskie 
tak w Koronie jako w W. Xiyzlwie Litewskiein. we 

Lwowie in fol. 1728—38—40—43. 

* <L • » 1 

Niesiecki wyprowadzajqc genealogkj kazdego domu, po- 
daje niekiedy zywoty zwiaszcza bogobojnyc-li osob, a przytem 
wiadomosc o ich dziekach drukowaiiych lub \v rfkopismie zosta- 
wionych. Mowi najwigcej o zyjacych w XVIII wieku literatach 
i Jczuitach. Osoby klejnotem sslachcctva niezaszczycone, choc 
z nauki slynne, ! mirjsca w Niesieckim nie znalazly. Wydanie 
drugic rozpoczyte w Lipsku r. 1839 od lomu II, pod wzglgdem 
literatury zadnej niema wartosci, 

Hoff m ana Jana Daniel a professor? szkdl el- 
blagskich: De Typo graphic , earumque initiis et 
incremenlis in regno Poloniae el M. D, Lithua¬ 
nian cmn vqribs obs^rvationibus rem et Ijlqvaridm 
et typographicam ulriusque gentis aiiqua ex parte 
illustr antibus. Dantisei 1740. 4 t0 * 

Mowi najprzod o poczqtkach sztuki drukarskicj w Polsce i 
najdawniejszych jemu znanych dzielach drukowanych, a poteni 
o drukarzach kazdego niiasta z osobna, wyliczajqc dziela przcz 
nich drukowane. To dziclo Hoffman a J. S. Bandtkic prze- 
llnmaczyl, pomnozyl i wydal pod lytulem s History a drukarii 
Ixrnknwskit'h w Krblestwie Polsfdem i w JViclkiem Xieslwic 
Idtewskiem , jako i w krajach sagranicznych w ktorych pol- 
skie dziela wychodsily. w Krakowie 1826 w 3 malych tomikanb. 

Goezins Franciscus Hi chard us, Otium 
Parsaviense in selectis in historia litteraria Po¬ 
loniae argumenlis explieondis insumtum. Vra- 
lislaviae 1755. in 8 V0 - 

Tu pisze o kiolni literackiej Benedykta Ilerbesla i Jakoba 
HdrsJviego wzglydcm okresow. Zywot And*'?cja .NMcekiego b‘- 
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skupa inftandzkicgo; o Polakach co greckie ksifgi na jyzyk pol- 
ski tlumaczyli i o Mikolaju Zorawiu, ktory Cycerona na jfzyk 
grecki przelozyl. List Piolra Tomickiego do Erasma Roterodam- 
skiego, w fclorym mu radzi, aby dostojenstwa koscielnego, od 
papieza Pawla III mu ofiarowanego, przyjqc niewzbranial si?. 
0 uiyciu Ikstow przez cudzoziemcow pjsanych do objasnienia 
historyi literatury polskiej. 0 Ubaida Mignoua ksiqzce : Noctium 
Sarmalicarum Vigiliae. 

Zaluski Jozef Jgdrzej, urodzony 1701, 
umarl w Warszawie 1774 biskupeni kijowskim i czer- 
nieekowskirn. Wielki bibliograf polski, ktory od mlo- 
dosci zbidral ksiqzki i wraz z bratem swoiin bisku- 
pem krakowskim zalozyl w Warszawie bibliolekp, 
od nich Bibliotelsq Zaluskich nazwanq, wiele dla 
literatury zrobil, a jeszeze wi^cej sobie zamierzal, 
jak nastypne pisnia dowodzq: 

1) Programma litterarium ad biblwphilos. 
Typotholas et Bibliopegos turn at quosms libera- 
liam artium amatores. (w Warszawie) 1731. in4 t0 - 

TytuI lacinski, ale dziclo po polsku pisanc, dopiero Szulc 
professor torunski na jyzyk lacinski przelozyl. (Dantisci 1743). 
Zaluski wzywa tu wszyslkich milosnikow nauk, i tycli co sif 
do ich rozkrzewienia przylozyc mogq, aby mu przesylali ksiqzki 
drukowane i r§kopisma lacinskie i polskie, ktore majq jaki zwiq- 
zek z historyq, starozytnosciami lub sprawami narodu polskiego; 
zamysla albowiem wydac dziela rozmaite, jako to: a) Dykcyo- 
narz historyczny zawierajqcy opis iycia wszystkich autorow, 
ktorzy w jakimkolwiek bqdz j?zyku o sprawach polskich pisali. 
b) Spis rykopismow wcalej Polsce po roznych bibliotekach roz- 
proszonych. c) Kodex dyplomatyczny krolestwa polskiego i pro- 
wineyi przyleglvch. d) Wielki dykcyonarz historyczny Polski, 
naksztait dykcyonarzow Hoffmana i Morerego. Wyliczywszy 
pi item co inne narody do dziejow literatury i bibliografii swojej 
z dziel znakomitszych posiadajq, wymienia najprzod przeszlo 60 


0 Z HO MAC II HISTORYI LITPRATCHY POLSK1EJ. 113 

historykow polskich, klorych roa rfkopisma w j?zyku laciriskim; 
powtore 58 rekopismow polskich do liistorvi ojczystej nalczq- 
cych, ktore siy w jego bibiiolece zuajdowaly, i tu opisuje owe 
kronike Nakorsa Warmisza za krola Wizymira pisanq, o 
klorej w rozdziale o zmyslonvch historykach polskich mown mi 
przyjdzie. Potrzccie • Spis lytulow 331 ksiqzek w rolnych J?* 
zykach miydzy 1700 a 1731 rokiem wydanych, do spraw pol¬ 
skich iialczqcych, a przez Zaluskiego posiadanych. Zacho- 
wala si? lu pamiqtka wielu dziel rzadkich. 

2) Conspectus novae collectionis hgum eecle- 
siasticarum Poloniac (titulo Sinodicon Poloniae 
Orthodoxae) turn . et aliae collectiones scrip tofum 
ccclcsiaslicomm Poloniae ineditorum , turn et edi- 
torum qiiidem sed rarissime obviorum, quarum 
impressionem pcrmodum praenumerationis offert 
J. A. Zatuski etc. Varsav. 1744, 4 t0 - 

Tu najprzod wymienia w porzqdku chronologicznym, z do- 
Iqczeniem miejsca, roku i dnia sobory czyii synody prowincyo- 
nalne; potem dyecezyalnc, jako to: dyecezyi gnieznienskiej, 
lwowskiej, krakowskiej, wilenskiej, inowroclawskicj, wilen- 
skiej i t. d.; nakoniec wylicza 673 tytulow pism tak drukowa- 
nych jak i niedrukowanych, ktore byl w rzeczonym zbiorze 
umiescic zamyslil. Tu zachowala si? pamiyc wielu pism malo 
znanych i waznych, miprlzy temi najwhgdej zywotow ss. pol¬ 
skich. 

3) Bibliotheca poetarurn polo norum, qui pa- 
trio sermone scripserunt. Varsav. 1752. in 4 t0 - 

Znajduje si? takze przy warszawskiej edycyi Eneidy lluma- 
czeuia Kocha nowskiego Andrzeja 1754 r. wydanej. To 
pismo, do ktorego i Jozef Jablonowski nalezal, zawiera 
najprzod tlumaczcnia z obcych jyzykow. Powtore pisma poe- 
tyczne autorow bezimiennych lub zmyslonych imioii; nakoniec 
poetow i ich dziela w porzqdku abecadlowym bez krytycznych 
uwag. 
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4) JBiblioteka historykow, politykow, prawnikow 
i innych autorow polskich lab o Polsce piszqcych, 
wydal t$ bibliografiq wierszem merymowym , jedyna 
riaswiecie, JozefMuczkowski. wKrakowie 1835. 

' - I < < - » . • ■ i- • i 

W tern dziele, w czasie pobytu za granicq od r. 17<>7 do 
1773 z pamipci pisanem, a za powrotem poprawionein, niowi 
Zatuski o dziejopisacli polskich lacinskini jgzykiem piszqcvch, 
o dziejopisacli po polsku piszqcych, autorad) ohcemi jfzykarai o 
Polsce piszqcych, o prawnikach, o auturach piszqcych o traklatach, 
poselstwach i t. d., o autorach genealogii, i herbarzow i t. d., hyl 
jeszcze rozdzial o biskupach ormiariskich i nczonych Ormianach. 
Jestto tylko trzecia ale najwazniejsza czgsc dziela naslypujqccgo: 
Polska w obszcrnych wiadomosciach swmch skrucona, z po- 
dzialami na 111 czfsci, z klirrych: I. Opisanic Pofski topo- 
grqficzne i cywilne. II. Historyq polskq literackq, (to czf-sc 
toy dal MuczkovvskiJ. III. Historyq polskq duchovmq w so- 
bie z aider a. Rzecz cala przez JIV. s.p. JXiedza Jozefa 
Jpdrzeja Zaluskiego hisknpa kijowskicgo i czerniechow- 
skiego, opata wqchockicgo w Polsce; jontaneckiego w Bur¬ 
gundy. willuryjs/dego w Lotaryngii etc.; kawalera orderu. 
Orla bialcgo; tronu papieskiego assysteyM, czesciq w Smo- 
lenslcu, czeiciq w Kaludze zebrana i ivierszami technicznemi 
dla lepszej pamieci ulozona R. P. 1768. Z woli zas jego 
ostalmej przez Joz. Epif, Minasowicza kanonika k. ki- 
jowskiego, pasterskiego tcstamcntu naz/iacsoncgo exekutora 
przejrzana , poprawiona, w niektorych miejscach dopciniona 
i drukiem na widok publuzny podana. Opus postumum . 
to Warszaxie 1774. Rpm 

Minaso wicz oddal hyl to dzielo Zaluskiego Pijarom, 
ktorzy go uicwydali. Prdcz drugiej czqscr wydanej w Rrako- 
wie 1832 przez Mu c z k p w s ki c g o, iialezq jeszcze do bisloryi 
literqlury polskiej nastfpujqce z trzeciej czgsci rozdzialy: Pis- 
iiia autorow polskich do historyi duchownej polskiej nalezqcc. 
1) Pisma dc immunitate ecclesiaslica , albo o przywilejach, 
wolnosciach, cxempcyach stanu duchownego. 2) Zycia arcybi- 
skupow i biskupdvv polskich bqdz w ogolnosci, bqdz niektorych 
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Z osolma opisane, 3) Skrypta za religiq prawowiernq, 4) Pis 
ma aulorow polskitli o roznyeh zakonach vv Polsee kwitnqcych. 
5) Autorowie o swiqtnicaeh panskich. 6) Miejsca wsJawione cu- 
(Iaiiif Maryi Matki Boskiej. 7) Regcslr swiytych Uogoshwio- 
nych, wielebnych i poboznych Polakow roznego stanu i plci. 
8) Scriptures Poloni, qui in gencre dt itis SS, pnlmorum 
permit. Co wszakze dotqd w rykopismie zostaje. 

5) Nakoniec: Magna Bibliotheca Polona Uni¬ 
versalis. Upkopism z 10 tomow in folio skladae sip 
majqcy, ktdry sam w powyzej wzmiankowanej ksi.-iz- 
,ce tak opisuje: 

Wszystkie te dzicsiyc lomdw sq abecadlowym 
Porzqdkicm napisane, wyjqwszy dziesiqly. 

Tom pierwssy, drug?’, same skrypta drukowane 
I pisane ma, ktore ,o Polsee traktujq. 

Wziqlcm sobie za model Bibliotheqw- francoi.se 
Xiydza Lelong, ale on idzie przez tytuly, 

Ja przez alfabet, Trz-eci , czwarly, piqty, ssosfy 
Wszelkich pnlskich an lord w ma, lakze litewskicb , 

Pruskich, inflanckich, kurlandzkich. Swdmy Szlqzakow; 
Osmy Indicem na nie, tytulow porzqdkicm 
Dziewiqty zas wyrazi same rykopisma, 

A ten jest podzielony na trzy czysci; w pierwszej 
Sq te, co mam zebrane; w drugiej te com vvklzial; 

W trzeciej te com liie widzial, lecz znalazlem vvzmi.inke 
W roznyeh ksiygach wydanveh jak i nicwydanych. 

Te tomy sq gotowe zupetnie do druku. 

Dziesiqly tom, juz nie ja zbiory, zlecy komu 
By to wszystko pozbieral per locos communes. 

■ Jerzego Piotra Schnlca i Micltala Lili¬ 
an tli ala: Das gelahrte Preussen, am neuen and 
alien Schriflen, wie a,urh der gelahrten Manner, 
welehe in Preussen gebohren, oder dase/bst ge- 
le'bt, oder eon preussisehen Saehen geschnebm. 
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Nahmm und Leben. Thorn bei Nicolai. 1722 r. 
i naslppnych lat. Do lego nalezy: Continuirtes ge~ 
lahnes Preussen, oder vierteljahriger Auszug 
m/s alter hand preussischen Buchern , nebs/, 
der gelehrten Manner Leben. Thorn bei Nicolai. 
1725. 8 V0 - 

Tu sq rozbioiy roznych ksiqzek do historyi polskiej i hislo 
ryi liWratury nalezqcych, n. p. Braun a dziela de jmhim re- 
gnnndi fundamenlulhm in regno Potomae ratione et praari 
moderna, wyj.-jtki z Lengnicha polskiej Biblioteki, z listdvv 
historycznych Andrz. Cbryzost. Zaluskiego. Brauna o 
polskiej mincy i o polskich i pruskich pisarzach; wiadomosc o zy- 
cm i pismach Jana Ernesta Lindego, prawnika, gdahszcza- 
uina, co pod nazwiskiem Li pin ski ego pisal uwagi nad lislami 
Andrz. Chryz. Zaluskiego. Przywilej Urbana VI wydany roku 
1387 Krzyzakom na zalozenic akadeni clielmiiiskiej: zywot Ko- 
pemika, Tydemana, Gizyusza biskupa warminskiego. 

Michala Lilienthal, Priisaka, urodzopego 
roku: Erldutertes Preussen, oder auserle- 
sene Anmerhungen ilber rerschiedene z-ur preus- 
sischen Kirchen- Civil- und Gelehrten Historie 
gehurige Binge. Konigsberg 1724—1727. 4 to- 
inovv in 8 V0 - 

Zawiera wiele waznycli i ciekawych wiadomosci do historyi 
l literatury polskiej, n. p. zywotv Jana Dantyszka, Heweliusza, 
Konrada Wallenroda i Sandyusza starszego. Lilienthal powia- 
da: iz mu to dzielo wielu tajemnych nieprzyjaciol narobilo. 

Jako dalszy ciag powvzszego dzieta wydal: Ac¬ 
ta Borussica, ecclesiastica / civilia, litter aria, 

i Sammlung zur Geschiehte des Landes Prei/s- 
sen gehoriger Nachrickten. Konigsb. u. Leipzig. 
17.30—32. trzy tomy. 
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Znajduje sip tu mipdzj innemi wiadomosc o medalach bitycli 
dla xcia Boguslawa Radziwiila; wiadomosc o Mijtoiaja kopernika 
obrazie przez niego samego malowanym; Melecyusza list o 
poganskich obrzqdkach Prusakow. Wiadomosc o pismaeh Danie- 
la Hermana i jego poemat laciriski o jaszczurce i zabie w bur- 
sztynie zamkniptych. 

Lilienthal, Erliluterles Preussen Tomus V. 
Konigsberg. 1742. 

Ten tom jest dalszym ciqgiem czlerech tomow Erldulertes 
Preussen i trzech Acta Bormsica. Dla literatury naszej najwa- 
znicjszq jest znajdujqca sip tutaj: 0 zyciu i pismaeh Krzyszti i 
Hartknocha i Biblioteka pruska , czyli doskonaly spis roxmai- 
tyeh pruskich aulnrhw , mipdzy ktdremi dla scislego zwiqzku 
dwoch literatur, i wielu polskich umieszczono, zwlaszeza mipdzy 
dziejopisami tak drukowanemi jako lez w rpkopismach lezqcemi, 
ktorycb tutaj dokladniejszy spis Lilienthal podai, jakprzedmai 
Hoppiusz pray lipskim Dlugoszu wydany. Wreszcie to dzklo 
bylo przedawanc z napisem: Preussische Merkwurdigkeitm. 

Lilienthal, Schediasma de praecipuis rerum 
Prussicarum Scrip tor ibus. Regiomonli. 1718 

Mylii (M. Jo.) Oratio de Bibliotheca Elbin- 
gemi A. 1601 in Encmiis GymnOsii habita. 
Manuscriptum. 

Sclielgvigii Sam. De increments Bibliothe¬ 
cae Gedanensis. 1677. 4 t0 - 

Abrahami, Vila B. Ceslai. Vratislaviae. ■' 

Znajduje sip tu na stron. 30 spis dziet 00. Dominikanow w rp- 
kopismie zostajqcych. 

Henryk ab Huy sen, tajny konsyliarz Pio- 
tra W. umie£eif w Norn’s litterarvis Germamat 
MDCCIX. wiadomosc dokladnq o stanie Akademii 
krakowskiej w r. 1709. 
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Grabe, Cata togus librorum Duels Boguslai 
Radzwilii Bibliothecae Eleetorali Regiomontanae 
illutue. Ilegiom. 1673. fol. 

Syn tego i naslfpea Sylwester Grabe wydai: Series It 
brorivm, quae Bibliothecae in Pi'ussia Begiae Augmento Badzi- 
t'iliano , post edition hujm A. 1073 raialogmtt noviter accesscre. 
A. 1712 fol. Xitjze Boguslaw Radziwill odkazal bvf testamentem 
w r. 1668 bibliolek? wlasnq z 450 dziel zlozon^ i wielu rykopis- 
mow zanikowej bibliotece wKrolewcu; prdez tego, i po jego smier- 
ci z dochodow Radziwillowskich nowe ksiqzki dla lej biblioteki za- 
kupywano. 

Charitii Audi*., Be viris eruditis Cedant 
ortis. Vit. 1615 i Hannovii (Mich. Christ.) Spi- 
cilegiuin adpraecedens scriptum. Ged. 17,29. 4 1 "- 


Zawiera wiele pomylck, mlanowicie vs zywocie Jana I)an- 
tvszka. Zycie Ileweliusza tylko z kazania na jego pogrzebie inia- 
nego wjjylo. ; 

Zcrncclvc (Jac. Hear.), Summarischer Ent- 
wurf des geehrlen itndgelehrten Thorns. Thorn. 


1712. 4 t0 


Tu jest wiadomosc o medvkaeh, professorach i Iiteratach 
.a :,.i. -v ' 5 " ‘ 


torunsklch. 


Praelorii Eplnv, Alhenae Cedanenses sive 
Commentarius historico-chronologicus svccinctus, 
originem et constitution em Gymnasii Dantiscani 
dluslrans, itemque recensionem ejus antistitum seu 
Protoscholarchat'vm , nee non vitas et scripta Re¬ 
ctorum ac Professorum ejusdem continens. Ac- 
ccdit series Rectorum scholarum reliquarum pu¬ 
blic-arum, Gedanensium , Rectorum Gymnasiorum 
turn Thorunensis , turn Elbigensis. Lip si at. 1.713. 
8 V °. 
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Tu jest micdzy innemi podana wiadomosc o dzietach Hart* 
knocha, o Jerzym Pauli i Janie Chodowieckim. 

Quetif i E cliaril, Scrip tores Ordim's Prae- 
dicatorum rece/tsilino bisque historicis cl crilicis 
Ulustrati Lnt. Paris. 1721. 2 vol. m ltd. 

Znajduje si(,‘ tu wiadomosc o trzydziestu polskieh Dominika- 
nach, mii'dzy innemi o dwoch Mareinaeh Polakach, o Bzowskini, 
o Birkowskim i o slawnym Falkembergu, Wydawcy odwulupi 
si? do naszych pisarzy, mii/dzy innemi do Slarowolskiego i Din- 
gosza. 

Jaenichii Petr., Notitia Bibliothecae Tho- 
rutiensis. Qua de ejus origina et incrementis , co- 
dicibus Msptis aliisque nolatu dignis nonnulla 
breviter el svnccincte eocpommliir. Jenae. 1723. 
in 4 t0 - 

0 tej bibliotece zatozonej przez Henryka St rob and a, 
z pochwalq wspomina Starowolski. Znajduje sif tu rckopisin 
Legetida sive Vita S. Slanislai Episcopi Cracovien. i rekopisin 
polsk': 0 poczeciu Panny Mariey. 

M. Jacob Wo t Elbingensis, Disputatio de 
incrementis studiorum per Polonos et Prussos, 
Lipsiae. 1723. in 4 t0 dziesipc arkuszy: 

Najlepsza ksiqzka o literatnrze polskiej ze wszystkieh klore 
wyszty na poczqtku XV III wieku. 1) Rozdziat Da Barbarie 
prhnis initiis t'eligionis et studiorum in Polonia ac Prussia. 
%) R. De Poloniae Begum et Poloniae Prussiaeque Magnatum 
xtudiis aut meritis in studia. Tu abecadtowym porzqdkicm mowi 
o Chojeiiskim, Krzyekim, Dantvszku, Dlugoszu, Hozyuszu, 
Karnkow'skiin, Lubranskim, Janie Laskim, Radziwiltach i t. p. 
3) De Poloniae Prussiaeque Acqdemiis , Gymnasiis, Collcgiis , 
Bibliotkecis, Typographiis et simi/ibus aliis; tu mowi mifdzy 
innemi o kollegium jezuickiem w Bruusbergu i Collegium Roz- 
razewianum na Szotlaudzie pod Gdaiiskiem, o akadcnii wileii- 
skiej, zamojskiej i krakowskiej, o Jana Tmardoivskic^o prq/es 
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&>ira krakomkiego podziemmy o/eolo IirakowajasUni, tv Iclorej 
czarnoxipslwem sip bawit; o szkolacb Iwowskiej, rakowskiej, 
elblqgskiej, gdanskiej, torunski'cj i w. i., o bibliotcce krakow- 
skiej, wilenskiej i elblqgskiej, ktora posiada rfkopis w ruskim 
j§zyku o matematyce, z ktorego Piotr W. sif uczyl. Mowi tu 
wreszcie o Perlaskiego Merkuryuszu polskim, 4) De Polono- 
rum Prussorumque Liicrarum Cuttura. Tu jest rzecz o mow- 
cacb, Orzechowskim, Samuelu Ugniewskim, o makaronizmach; 
dalej o poetacb, lilozofach i matematykach, dziejopisach, medy- 
kach i teologach polskich i pruskich. 

Jaenichii Petri, Mcletemata ThoruneMia , 
sive dissertationes varii argumenti ad historiam 
maxime Polonicam et Prussicam } politicam, phy- 
sicam, rem monctariam ac litterariam spectantes 

Tomi III. Tliorun. 1726—31. 8™. 

Tu sq ciekawe rozprawy o groszu pragskim i o kozakach. 

Wqtpliwego autora: Preussiseher Todes-Tem- 
pel, ia or inn verstorbene Personal allerhand Stan- 
desy von den auserlesensten Sachen dcr preussi- 
schen y polmschen y sehwedischen und Brandebur- 
gischen geisllieh- weltlich- und gelakrten Historie y 
wie auch neuen gelehrten Sehriften in Preussen 
und Pa Men r°dend vorgestellt werdcn. Constan- 
tinopeJ. (rnoze w ElMagu lub Tori min) r. 1728. 4 t0 - 

To pismo, povviada P. Bentkowski, odkrvwa niektore 
niniej wiadome lilerackie sprawy i calkowite zywoly uczonycli 
roznego powolania zawiera, Lilienlhal wspolczesny powiada: 
ze zawiera oczewiste ktamstwa i potwarze na lurizi godnych 
rzucone. Rozumiano, ze to jest pismo professora torunskiego 
Piotra Schulca. Dla Jiteratury polskiej uiato wazne pismo, naj- 
wifcej siy krolewieckiemi teologami zajmuje. 

Seileri Ge. Dan. De Bibliotheca Elbingensi. 
Elhing. 1736. 4 |0 - 
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Seylcri G. Dan. De FAbigensium clarorum 
nnmoria. Elbing. 1740. 

Preussische Zehenden, allerhand geis flicker 
Gabon, von mancherlei in die ijOttesgelahrtheit 
Kirchen- und Qelehrtengeschichle laufmden Ma- 
tcrim. Konigsberg. 1740. —44. 8™ irzy tomy. 

Tn wsrod teologiczny rozpraw, znajduje si? Wiadomo.se 
o Kwiatkowskiego llumaczenin Confesswnis Augmtanae , ob~ 
szerna rozprawa Czcpiusza o Bibliach polskieh, HistnPiu httPi'rt* 
ria CoHuquii Thorimicnsis , o zyciu , pismach i losic bezbozni- 
ka Itazimierza Lyszczyriskiego. 

Mikolaja Comriein P a d o p o 1 i, Aistona 

gymnasii Patavini. Venetiis. 1728. Z vol. in *o|. 

Til wiele mowi o Polakach, ktorzv w Padwie bedqc naukq 
slyngli, a migdzy innemi obszeruie o Strusiu. 

Mauri Sacti, et Mauri Fallorini, Dp Cla¬ 
ris Archi-Gymnasii Bononiensis professoribus a 
saccule undecimo ad decimum quartum. 17G9 
1772. 2 vol. fol. 

Zawiera wiadomosci o Polakach uezonyeb. 

Olof Efraim, (1G85 do 1735) rodent z pod 
Warszawy, a pozniej kaznodzieja ewangelicki, zo- 
stawil w rokopismie: Polnische Liedergeschichtc , 
von polnischen Rirchengesangen und derselbcn 
Dichlern und Uebersetzern , nebst einigen An- 
merkungen aus dec polnischen liirchen- und G 
lahrtengeschichte . Danzig. 1744. 8 V0 - 

Olof umiescil na poczqtku abecadtowvm porzqdkiem auto¬ 
row piesni z zalqczonq wiadomosciq o ich zyciu, wymieniajqc 
i inne pisma przez nich wydane; dalej mowi, kiedy po koscio- 
lach w polskim j^zyku spiewac zaezeto, a na koiicu wy iicza 
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Gadebusza, LivUindische Bibliolhck nach 

« 

alpkabetischer Ordtiung. Riga Lei Harl knock 1777. 
in 8 V0 - trzy lomy, 

Zawierajq sig to pracowicie zebrane wiadomosci, najcz§- 
sciej z Janockiego, o zycin i pismach wielu Polakow, jakon.p. 
o Rywockim, Skardze, Radwanie, Kojalowiczu, Strubiczu, Do- 
gieln, Bodockim . Janie Zamojskim , Sulikowskim, J. Andr. Za- 
luskim, Palryckim, Chwalkowskim, Gorayskim, Paprockim, Ma- 
czewskim i Malczarskim. 

Pis an ski, Entwurf der preussischen Liter a- 
turgesehichte. Konigsberg. 1791. 

Pisanski zyt do 1790 r. Dzieje oswiecenia w Prusiech 
wsehodnich, dociqgnq) do pofizatku XVII wieku; niekicdy obja- 
snia bisoryq lileratury polskiej. 

Jablonowski (xigze Jozef Alexander, klo- 
ry umarl w Lipsku 1776 roku) procz Spisu poetow 
polshich , nad ktorym wraz z Jozefem Zaluskini 
pracowat i przy zywocie S. Enslaehego uraiescil, 
napisal: 

1) Museum Polonum, seu collectionem in Regno 
Poloniae et 71/, D. Lithuanian scriptorum edilorum 
et edendorum dicat Tomas I. Tamils vero II. com- 
plectitur alios Polonos et Polonas , supple-mentum 
alphabcticum , turn cos qui de Poloniae regno va- 
riis idiomatibus scripsere. Leopoli tipis Soc. Jesu 
1752. 2 t0 - 298. 

Tvtuty ksi^zek wszystkie po tacinie, nieoslrzegaj^c czytel- 
nika, czyli dzielo po polsku tub po lacinie pisane, czy zoslaje 
w rpkopisAiie, lub tez drnkowane. Rzadka wiadomosc o wyda- 
niacb. Dziclo pclnc pomvlck a matej wartosci. 
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2) flozprawa o postppie kunszlu poelyczncgn. we 
Lwowie. 1753. 

Ta jest w Muzeum poetow polskich. 

3) Dissertatio de progressu litterarum. in Po¬ 
lonia, sen specimen liter arum Slavo-Polonorum. 
in 4 t0 

Pp Zahiskim nie niialy owe czasy wipkszego 
bibliogral'a na(l Janockiego (Jana Daniela) klory 
przez lat trzydziesc' przy Itibliolece Zaluskieb pra- 
cowal, w r. 1778 znpclnie oslepl a w r. 1780 
nmafL Pisnia jego do bibliograjfii nalezqce sp: 

1) Literarum in Polonia Instauratores, w Lip- 
sku 1744 4 t0 - 

Jestto krolka wiadomosc o lileraturze polskiej oil Mieczysla- 
wa I do czasow Zbigniewa Olesnickiego. Lekkie i malowazne 
piseinko, z ktorem Janocki pierwszy raz byl wystqpil. Wszyslkie. 
go strouuic XXIV. Jeszcze si$ byl z pierwszych zrodel czerpac 
nie nauezyl; mo wi wife o pigknej bibliotece ktorq Chrystyan 
Sendivogins biskup chetmiriski zostawil; o zalozonej przez Gun- 
tera bisknpa plockiego szkole Radzanowskiej; powtarza za Czer- 
niewskim ze Stanislaw Procopius Cracoviensns Hterarim In¬ 
dus renomvit, a Gcrbiscus cclchcrrimum illud Koscicnse Mu • 
sewn erexit. 

2) liritische Briefe an vertraute Freunde ge- 
schrieben, und den Licbhabern der Gelehrten 
Geschichle zu Gefallen herausgegeben, Dresden 
1745 *vo. 

Zawiera uwagi o roznych dziclach i autorach tak polskich 
jak inuyeh, niekiedy krolko namienia o pracach wspolezcsnych 
uozonych. 

3) Literarum in Polonia propagalores. Danti- 
sci 1746 4 l0 ' 
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i opisuje rozmaile kancyonaly, \vj daae w miastach koronnycb, 
litewskicli, szlqskieh i prnskich. Dzielo to nie bylo jedynie pi- 
sane w chfci podania historycznej o kancyonalach wiadomosci, 
ale wiycej w mys'li religijnej, dla rozroznienia piesni Interskich 
od reformowanych, kalwinskich, braci ezeskich, a mianowicie 
soeynianskich; ile ze niektore zbory uzywaly kancyonalow, kto 
re soeynianie zaprzeczajqcy bostwo Chrystusa, w mysl swego 
uprzedzenia, tajemnie zmienili. Historya tych kancyonalow jest 
razein ciekawq hisloryq zborow dvssydenckich i mjlq pamiqtkq sta- 
ran wieln pastorow o zachowanie czystosci jfzvka polskiego 
w przekladach piesni niemieckich. 

Ringeltaube, kaznodzieja ewangelicki w EI- 
bl.lgu wydal: Nachricht von den polnischen Bibeln , 
von deren mancherW Ueberseznngen und Urhe- 
bern, nebst einigen dazu gehorigm Merkwiir- 
digkeiten, aus der polnischen IFeltlichen-Kirehen- 
und It eformalions-Geschichte . Danzig. 1744. 8™. 

Pilnie tu sq zebrene wiadomos'ci o polskich tlnmaczeniach 
Biblii i rozmaitycli jej wydaniach. 

Cieszkowskl Iiryszpin kanonik katcdralny 
lwowski, w przedmowie do wydania Opera latina 
poetfca avunculi sui mowi de fato poeseos latinae 
eipud Polonos r. 1747. 

Uszaka Jozefa z Wlelkopoiski, Rozniowy o 
poczqtku, dawniejszym wz.roscic a obecnym upadku 
poezyi i wymowy wPolsce, r. 1753, bez wyraze- 
nia miejsca. 

Jcclicra i Adelunga, Allgemeines Celehr- 
tenlexicon. Leipzig. 1730. i nastppnych' 6 volL 
in 4*°- 

Gcorgi ego, Allgemeines Biichcrlexicon . 
Leipzig. 1742. i naslypnych in folio. 
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Tu wszyslko i wszyslkich w zbyt przesadzonych cbwali wy- 
razach. Mowi tu o krolach polskii h z XVI wieku, o kilkunastu 
mecenasach, i zal^cza gole imiona uczonyeh zkqd inqd niezna- 
nych. Ta rozprawa ma tylko 30 stronnic. 

4) Nachrichten von denen in der llochgrajli- 
chen Zaluskischen Bibliothek sick befmdenden ra¬ 
ven polnischen Biichern. Dresden 1747 8^ p - 

Pozostale cz§sci wyszly w Wroclawiu u Itorna 1749 i 1753. 
To bylo pierwsze dzielo, gruntowne wiadomosci do bibliografii 
i historvi Iiteratury zawierajqce. Nie smie Janocki cab'j prawdv 
powiedziec, ale na wiele ciekawycb okoliezosei czytelnika na- 
prowadza; zalowac nalezy, ze Antoni Zagorski rozpoczgtc- 
go tluinaczenia tego dziela jeszcze 1750 r. niedokoiiczvl i nie 
wydal. 

5) Po Ionia liter ala nostri temp oris. w Wrocla¬ 
wiu. 1750. 

W pierwszcj czfsci abecadlowym porzqdkiem wymiema zy- 
jqeycb 142 aulorow i ich pisma, a w drugiej 34'" 1 ', klorzy za 
Augusta III pomarli, kazdego zbvtecznie ckwalac, Znajdujqce 
sif tu wiadomosci sq rozszerzone lub dopeinione w jego Slowniku 
leraz zyjqcych lileralow polskkh. 

6) Specimen Calalogi Codicum manmevipto- 
rum Bibliothecae Zalmcianae. Dresdae suraptu 
(A. Zaluski) Episcopi Craeoviensis. 1752. 4 t0 - 

W tym ozdobnie drukowanym katalegu opisujc Janocki 
pifeset r§kopisim5w bibiioleki Zaluskich. 

7) Lexicon derer itzt lebenden Gelelrlen Po- 
le?i. Breslau. 1755. 8 V0 - 

Procz autorow polskith zvjqcych naowczas, porzqdkiem abe¬ 
cadlowym idqcych, znajduje si§ tu spis owczesnvch arrybisku-t 
pow i biskupow polskich, stan akademii, kollegiow i szkol zna- 
czniejszvch z wyszczegolnieniem nauczycieli. Ze i tu mowiqc 
o zyjijcych Janocki wszyslko cbwali bez opamiflania, latwo 
domyslic si§, wspomniawszy, ze pisal w czasach grassujacego 
w Polsce ducha panogyryeznego. 


i 
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8) Ptdni.se her Biichersaal, darinn die ruhm- 
lielisletiBemilhungen derer Macenaten und Gelehr- 
ten in Polen, auch andere zur pohiisehen I/tteratur 
gehdrige AJerlavurdigleiten aufrich tig angezei- 
get warden. Breslau. 1756. str. 62. 

Zawicra rozprawki: o Jana III milosci nauk 1 przychyluosci 
dla uczonych, o Piotra Roizyusza pismach i pobvcie w Polsce, 
o zyciu i Pismach biskupa Piaseckiego, o zyciu i pismach kar- 
dynata Denhofa, o xipznej Radziwiltowej komedyach, o Jablo- 
nowskiego spisie dziel polskicli i literacki'-b, list Machnicksego 
o hibliotecp pies.vipzkiej i t. p. 

9) Excerptum polonieae liter a t tira e hujus at- 
•!uc' superioris aetatis. Vralislav. 1764—1766. 

Jesllo mipszanina roznyeh nowinek, (n. p. ze posel hisz- 
paiiski Aranda wspaniate obiady daie i Polakow szaeuje; ze mar- 
grabia de Paulmy d’Argenson posel francuzki robi wielkie grzc- 
cznosci literatom warszawskim, bywa na dysputach, i sam czyni 
zarzuty; ze Konarski wydal pierwszy tom dziela swego: 0 sku- 
tecznym rad sposobie, ktore sip Czartoryskiemu w. kanel. lit. 
mocno podobalo; ze Moszczenski wytlumaczyl Lengnicha; ze 
dziekan katedralny przemyski Krasicki, doslal opactwo w.ichoc- 
kie i t. p.) mipdzy ktoremi traSa sip na wiadomosc o dawnych 
i wspolczesnych mu pisarzach i ich dzielach, n. p. o Goslickim, 
Slarowolskim, Trelerze, Antonim Wisniewskim i w. i. Urugq 
czpsc zajmuje obior Stanislava Augusta. 

10) Mu.sarmn Sarmaticarum specimina nova. 
Vralisl. 1771. 

Tu wsrod wierszy laciiiskich Naruszewicza, Konarskiego 
i innych, znajdnje sip spis 131 rpkopismow bibliotek Zaluskich, 
do spraw polskich nalezijcych, ktory Janocki przez Mlodziejow- 
skiego biskupa poznauskiego krolowi byl postal. 

11) Sarrnatieae literaturae nostri temporis 
fragmenta. Vratisl, et Lipsiae. 1773. 
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I tu B*i#ky wierszami laeinskien.i Durmiege do xifzncj 
z Flemingow Gzartoryskiej i innydi, znajduj.* si? ciekawc _wia- 
domosci o Zaluskim biskupie kijowskiin. 

12) Janociana sive clarorum alque illustnum 
Poloniae auctorum, Mecenatumque memoriae, Mi- 
scellae. Varsav. 1776—1719. dwa tomy. 

Trzeci wydany przez Lindego w Warszawie 181- r«ku. 
Najlcpsze dzielo Janockiego i dzis jeszcze nie malej wartosci 
dla uczqcych siy literatury polskiej, zawiera iywoly dawniej- 
szych aulorow z wyliczcnieni ich pism wydanych Iub w ryko- 
pismie zostajqcych. Pierwszy torn ohejmujgcy 115 biografii jest 
najlepszy; bo drugie juz osleply Janocki nie sam pisal, ale po- 
jiH cnik jego Sztrel zbieral jego zapibki i spisywal wiadonm- 
sci, ktore mu Janocki z pami^ci powtarzal. 

Procz lego Janocki dawal zdanie o swiezo wy- 
szlycli dzielach w Polsce w, Leipziger JSeue Zei~ 
lung von Gclehrien Sachem, okoio 1748 roku. 

Witzlebena, Catalogus Bibliothecae Jabio- 
novianae. Lipsiae apud Breilkopf. 1735. cztery 
fomy. 

0 zalecie lub rzadkosci dziela rzadko n.idmienia. 

Miclera de Kolof Wawrzyiica: 

1) JVarschauer Bibliothehoder grim ditch c 
Nachrichten von verschiedenen Biichern und 
Schrif teti, soivohl alien als neuen, so in Pohlen 
heransgekommen, avj das Jah?' 1754. VV arscbau. 
in 8v°- 

Znajdujq si§ In zywoty arcybiskupdw gnieznieiiskich, od 
Wilibalda Francnza do Mikolaja Xroroby 

2) Acta litterariaregniPoloniaeetM. D. Lithua- 

niae an. 1755 publicata et an. 1756. w Warsz. 4. 

10 
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Znajduj.i » 9 iu rime rozprawy, Uuniaczenie Janockiego m- 
™ o zyjqcych BlmUch poMich, i zycia arcybi s knpdw%L 
zuienskick, migdzy iimemi Krzyckiego, Latalskiego Gamrala, 
Mikola|a Dzierzgowskiego i Przeremkskicgo przez St. Buzeri- 
skiego; przedrukowane rzadfoie Starowolskiego dzielo de 
-Ians oratoribus i dokladpa o pismach jego wiadomosc. 


W. Szmita, Dzieje Krolestwapoiskiego latptP 
rzqdkiem opisane. Warszawa. 1766. 

W tiumaczeniu Jana Albertrandego* znajduj, si? pod 
rabrykq nczonych uiiiona wielu teologovv, Jezuitovv i innych li~ 
teratow, z krotkq vzmiank.y 0 czem pisali i rokiem smierci, 

Jablonski Hiacinthi Ord. S. Benedicti, llt 
storm antiquissimi Caenobii S. Crucis Calvi 
Montis Ordinis S. Benedicti, Dioeceseos Craeo- 
viensis, in qua non paucae res a Congregatione 
Benedictina Polona gestae enarrantur, mulla- 
ejusdem Ordinis obscura sane el ignoia illu- 
strantur. Cracov. 1737 . in 4 to 

Itikadeneira (Piotr Jezuita kiszpanski, kU5ry 
zjl vv&islej przyjazni ze Skarg, kawi,cym vvRzpf 
mie), Illuetrium Scriptorum Reiigionie Societa- 
tis Jem Catalogue, hae eecunda editione auctrn. 
Lug'duni. 1609. in 8vo. 

^ aW1<ra wia domosc o jedenasla Jezuitach polskich, mezawsze 
ladnq; n. p. Poslyll? przypisnje Jakoliowi z Wqgrowca a tla 

..a o w„ .wi, vl 

vecus. Liczy wszystkich Jezuitovv w Polsce 51 2 . 

Allegamke CFilip Jezuita kruxelski) Bih/io- 
,-L ca Scriptorum Societatie Jeeu poet excueum 
no U.Dt in Catalogum Petri Ribedaneira 
nunc hoe novo apparatu Ubronm ad annum repa- 
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ratac salutis MDCXLI1 editormn concinnata, el 
illustrium virorum elogiis adornata Anlverpiae. 


1643. in folio. . 

Alle^ambe dodal co poprzednil jego opusctl; ptzyii rok, 
formal i miejsce druku ksi^ek vydanych, i *iel«i nowychpfol- 
rzy jezukkich pismami pomnozyl. Znajduje si? tu wu.domosc « 
siedmdzicsi§ciu Jezuilach polskich. Jan Wielewiecki, MaUe- 
zoita, dostarczyl Allegambiemu wiadomosci o (k uczonycb Jezu 
itach polskich, jak sam o sobie w Historia Diarii aoma* 'rj- 
fessae Cracovien. S. J. «a sir. 999 powiada Ad initium menm 
Junii descriptos vivos illustres scriptures librorum I rovmcme 
Poloniae 65 ab inducta Societate in Polonium ad A. V. » 
misit P. Joannes Wielewiecki Graecium in Austria ad ‘h- 
lippum Alagambe, qui jussu R ^. "ovum Ukmn scrip- 
iorum et illustrium virorum Socielalis edebal. tej.wstel . 
okolicznosci Allegambe w zyciu jego na sir. 279 bynajmniej mo 
wsi mina, owszem na sir. 432 amiescil go na indexie non ul- 
loruni , quinomina supposititia usurpaverunt, quae mihi tamen 


hactenus incomperta sunt . 

Juraha Kazimierz Jezuita, napisat byl wpo- 
lowie XVIII wieku: Bibliotheca Scriptorum Socie- 
tatis Jesu Provineiae Lithuanae , ktora jak swiad- 
czy Janocki (Lexicon p. 64) miala zawierac wazne 
dodatki do dziel Ribadenairy, Alegambiego 1 Sott- 


wela. 

Bezimiennego: Thornische Nachrichten von 
gelehrten Sachen. Ersler Band von den Jahren 
1762 und 1763. 

W lym tomie opisano okoto siedmdziesi§ciu dziel polskich, 
z zatqczonq wiadomosciq o ich autorach. 

Dondini Guglielmi Bononiensis, Ehquentia 
divers arum gentium. Venetiis. 1650. 

Mowi o wytnowic w Polsce. 


^30 » " i 5 wswp* in ,iv j \ « 

Gandolfo (Fra Domenico Antonio z Genui), 
Dissertatio historica , de ducentis celeherrimis Au- 
gustinianis scrip tor thus. Romae. 1704. 4to. 

Znsfduje si? tu wiadomosc o zycia i pfsmach B. Jezajasza 
Bonera z Krakovva, ktdry si e uczyl w Padvvie w klasztorze Au- 
gustyanoV. 

Gar am pi (Jozef kardynal w r. 1772 by! nun- 
ryuszem w W arszawie), Bibliothecae Josephi Qa~ 
rumpt Cardinahs Catalogus etc. materiarum ordine 
digesms^ et notis btbliophicis instructus a Ma¬ 
riano de Romanis, Romae. 1769. Tomi IV, 

Ta od sir. 394 do 416 sq wypisane ksiqzki oalezqce do hi- 
storyi polskiej. 

*•' 1 Ti ' ' •v ' 1 * ' 

Rock (Friderici Samuelfs), Historia Antitri- 
mtariorum , maxima Socinianismi et Socimano- 
rum y quorum Auctores, Promotores , Cactus, 
Temp la, Ministri, Scholae , Praecep tores, 0£i- 
cinae, v ypographiae, Bibliothecae, Collegia, 
Sfhodi, Sectae, Pacificationes, Studia irenica, 
Disputaliones, Facta prospera et adversa, scrip- 
ta typis cxprcssa, pariter atque inedita , nec non 
opera Hits opposite proponuntur. Regimoiili et 
Lipsiae. 1774. Tom XIII. 8 V0 maj. 

< Os foxy a nauk wyzwolonych przez pana .Tuvc- 
nel de .Karlankas z francuzkiego, w Warszawie 
1766, (podolmo 1767 bo o tcm roku na str. 524 
jest wzmianka), 8 V0 - 

Tiumacz (kteze Adam Czartoryski G. Z. P.) pododa- 
wal szacowne nader wiadomosci o polskiej literaturze, najwifcej 
o raowcach i hislorykaeh; a w zdaniach swiaUejszym nad wiek 



0 ZRODLACII IIISTORVI LITERATURY POLSKIEJ. 131 

swoj okazal si 5 . Ta ksiqzka joi dla tresci swojej, a najbar- 
dzie'i dla przydatkow i dzis jeszczc z poijtkiem s. t rzy^a. Po- 
szia jednakze w zapomnienie, choc niezaraz cos lepszege si? 

pokazato. 

Benjam. Eppenii Gdauszczaninn, Or alio do 
linguae latinqe Casimiri Jagellomdis tempore in 
Polonia studiis. Jenae. 1767, 4 t0 - 

Pismo malej warlosci, W hlorem opowiada: jakoby dopiero 
Kazimierz Jagiellonczyk mial szkoly dla nauki j 5 zyka lac.nsk,e- 
go zakladao 

Semleri, Animadversionum ad antiquiores 
scriptores rerum polonicarum specimen najduje 
sip in . Actis Soc. Jablonovianue. 

Wolskiego StanislaAva Benedyklyna tyniee- 
kicgo, 0 znakomitych B. Benedykta klaszlorach 
przez Polakow zalozonych. wKrakowie 1738. in 4“>- 

Catalogus librorum in Typography Collegii 
Posnamensis S. J. impressorum, cum Privilege 
Regia S. Augusti III. R. P. Typografiae data 

A. D. 1739. 

Monumenta Fratrum Ordinis Minorum (Jon-- 
vmlualium in Provinciis Regni Poloniae suis tem- 
poribus vivenlium, in scrip Hs el typis f chela pc 
Fr. Bonnvcnturam Makowslri , ejusdem Ordinis 
Polonum de Farsoria collecta. A.D. 1765. Msptm. 

Xiqdz Makowski wvdal byl rqkiem puzniej ksiqzk§: Rys 
liistoryczno-krytyczny o pierwszyeh pisarzach zywotdw lttogosfa- 
wionej Kunegundy i Blogosl. Salome!, w ktorej dowodzi: i mt 
Stanislaw Teolog te iywoty w 1401 pisal, jak powszechne bylo 
mni?manie. Prdcz tej ksiqiki, osronascie r?kopismow zoitawii 
dose wazncj Iresci. Na pbczRlkn Monumcnl<W, zostajqcycli lak- 
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xe \v r?kopMrhie , polozyl nastfpujqce wiersze , Iudzi slarych do 
pisania dziejdw swojego czasu zacliycajqce; i rzeczywiscie dut¬ 
ch recordatio praeteritorum spisywana, zapelnilaby przyjemnie 
chwile, ktore sig najcz§sciej trawi na zicwauiu; sprawiedliwie 

xiqdz Makowski powiada: 

,.... v . 

JVi(. turpms, ml sene vilius 
Qui praeter annos et capitis nives 
Monstrare non potest peractos 
Vila suae mommenla vitae. 

« ( J •' • ! * i 

Rckopism Monumeuta wylicza chronologicznie, poczqwszy 
dopiero od roka 1500, wszyslkich pisarzy Franciszkanow polskich, 
i zawiera wiadomosci, ktorych gdzieindziej by nie znalazl. 

X. Sieykowski Mi chat, Swiqtniea Panska, 
to iest Kosciot Boga w Troycy S. iedynego z kla- 
sztorem WW. 00 Ddniinikanow w Krakowie. 
Krakow. 1743. in 4 t0 * 

Tu od k. 310 znajduje si? krotka wiadomosc o Dnktorach, 
Skryptualistach y Historykach polskich zakonu 00. Domin.- 
kanow. 

Miske Ludwika Z. Franciszkanow, 0 trzech 
Zakonacli przez B. Franciszka zalozonych i nigzaeh 
lych zakonow \\ Polsce naukq lab swiqtobliwoscia 
stynqcych. w Poznaniu 1736. in 8 V <»- 

Stanislawa Rostowskiego Jezuity, Lithua- 
nicarum Societaiis Jesu historiarum provincialiuin 
pars prima. Vilnae. 1768. in fol. 

Sq tu wiadomosci o uczonych Jezuitach z archiwum jezuic- 
kiego wyjyte. Rostowski p. 4S3 wylicza ksiygi przez inch 
wydane, a w' Sottwelu nieznajdujqce si§. 

C aro 1. H enr. Tromleri, Diatribe de Polo- 
nis latine doctis. Varsav. 1776. 8 V0 - 

Jestto maio co powi^kszony wyciqg z pism Starowolshicgo, 
zawicrajqey krdtkq wiadomosc o Polakach biegtosciq w jezyku 
iBIinskiih stynqcych. 
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Diuklosa (Duclos) bibliolekarza wkorpusie ka- 
detow, Essai sur l’ hisWire litter aire de Pologne. 
Reflexions generates sur les progre's des sciences 
cl des arts, histoire naturelle et la geographic. 
a Berlin. 1778. 8. , 

Tu najwi?cej niowi o pisarzacn hisloryi naturalnej i dokla- 
dnq o nich podaje wiadomosc, n* p. o Rzqczynskim, Bo- 
plan ie i innych. Jakis bezimienny wydal na to krytyk? pod 
tytulem: Exemption literai'um Georgii VeriJichni ad durum 
drum Georgium Veramantium occasions vulgati naper hbri, 
qvi specimen hisloriae filerariae polonae inscrihitur. Varsav. 
1778. 8vo, w ktorej tylko chwali, co Diuklos sprawiedliwie na- 
gania. Duclos wydal na to i innc jakies pssmo odpowiedz: 
Ecponse anx obsei'vations sur fouvrage intitule: Essai sur 
V histoire etc . Varsovie 1779. 

Joannis Broseii, De literarum in Polonia 
vetustate , bez roku i miejsca (w Krakowie 1780). 

Tu si? zuajduje krytyka chronologicznej i historycznei po- 
mylki Miecliowity, ktory zamiast Bogoryi Skotnickiego polozyl 
Jakoba Swinkg arcybiskupa gnieznienskiegs jako przytomnego 
przy potwierdzeniu akadtnrii krakowskiej. Ze zas w pismie tern 
zuajduje si? wiele uwag pokazujqcych, iz nauki w Polsee od 
dawna kwitly* dla lego podobno Abraham Pelzel to pismo dal 
wydrukowac, przypisawszy go Hugonowi Koltqlajowi, ktory 
w owczas byl generalnym wizytaloreui nkademii. 

K1 o s e, Von Breslau documentirle GescMchte 
und Beschreibung in Briefen. Bresl. 1780-1783. 

Gdv Szlqsk do XIV wieku byl cz^seiq Polski, a Wroclaw 
ulubionym Boleslawa Krzywoustcgo i innych Piastow siedliskicm, 
opowiadane dzieje Wroctawia majq bli&ki zwifjzek i objasniajij 
liistoryq literatury naszej. Klose jest krytyczny, ale ror.w.fekly. 

Jan Krzyszt. Haul fas, Ueber die Schulen 
der Augsburgischen Iionfessionsverwandlen in 
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Diuklosa (Duclos) bibliolekarza wkorpusie ka- 
detow, Essai sur l’ hisWire litter aire de Pologne. 
Reflexions generates sur les progres des sciences 
cl des arts, histoire naturelle et la geographic. 
a Berlin. 1778. 8. , 

Tu najwiecej mowi o pisarzacn history: naturalnej i dokla- 
dnq o nich podaje wiadomosc, n* p. o Rzqczynskim, Bo- 
plan ie i innych. Jakis bezimienny wydal na to krytyk? pod 
lytulem: Exemplum literai'um Georgii VeriJicimi ad ctarum 
virum Georgium Veramantium occasions vulgati reaper hbii, 
qvi specimen hislonae literariae polonae mscrihitur. Varsav. 
1778. 8vo, w ktorej lylko chwalj, co Diuklos sprawiedliwie na- 
gania. Duclos wydal na to i innc jakies pssmo odpowiedz: 
Bcponse ana: obsei'vations sur fouvrage intitule: Essai stir 
V histoire etc . Varsovie 1779. 

Joannis Broseii, De literarum in Polonia 
reinstate , bez roku i miejsca (w Krakowie 1780). 

Tu si? zuajduje krytyka chronologicznej i historyeznei po- 
mylki Miechowity, ktory zamiast Bogoryi Skotnickiego polozyl 
Jakoba Swinkg arcybiskupa gnieznienskiegs jako przytomnego 
|irzy potwierdzeniu akadcniii krakowskiej. Ze zas w pismie Uni 
zuajduje si<? wiele uwag pokazujqcych, iz nauki w Polsee od 
dawna kwitly* dla tego podobno Abraham Pelzel to pismo dal 
Wydrukowac, przypisawszy go Hugonowi Koltqlajowi, ktory 
w owczas byl genoralnym wizytaloreui kadrmii, 

K1 o s e, Von Breslau ducumentirle Geschichte 
und Beschreibung in Briefen. Bresl. 1780-1783. 

Gdv Sziqsk do XIV wieku byl cz^sciq Polski, a Wroclaw 
ulubionym Boleslawa Krzywoustcgo i innych Piastow siedliskicm, 
opowiadane dzieje Wroclawia majq bligki zwifjzek i objasniajij 
liistoryq literatury naszej. Klose jest krytyezny, ale ror.w.fekly. 

Jan Krzyszt. Haul fas, Ueber die Schulen 
der Augsburgischen Ronf'essionsverwandten in 
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Polen. Mit einer Forrede von J. ,C. fiosenmuller. 
Leipzig’. 1790. 8 V0 - 212 slron. 

Kaulfus rektor szkoly kargowskiej, a pozniej generainv 1 
Konsenior zhorow ewangelickich polskich, mowi lu o potrzehu 
zalozenia gimnazyum, ktorego Ewangelicy polscy w dwczas nic 
mieli, i opisuje owczesny stan niektorych szkol ewangelickich 
w Wielkiej Polsce, jako to : v, Bojanowie, w Rawiczu, Mi§- 
dzyrhodzie, w Lesznie i innych. . r, 4 

Krasickiego Ignacego: 

1) Zbior potrzebniejszych wiadomosci. Warsza¬ 
wa. 1781. 2 fol. 

Jest co do wiadomosci o autorach polskich skroconym wy- 
ciqgiem z 'Mrany polslciej JN iesieckiego. 

2) Wiadomosc o ryinolworcacb i rymotworstwie. - 

Zawiera zywoty czterdziestu rymolworeow polskich z wyli- 
czeniem dzicl przez nich wydanych. 

Franciszek Dmocbowski w pnemacie o sztu- 
ce rymotworczej 1788 wydanej daje o tak iia- 
zwanvcli rymotworcach naszyeh zdanie , klore um 
dziejopisa, jakie w owych czasach o poezyi iniano 
wyobrazenie. 

Szteinera (nauczyeiela w korpusic kadetow 
w Warszawie, wr. 1808 prezesa sqdu kryminalne- 
go dwoch departamentovv xigslwa warszawskiego 
w Toruniu zasiadajqcego) Poinische Blbliolhek. 
W arschau. 1787—1788. 9 tomikow in 8 V0 - 

Sq tu otwarcie wypisane zdania o dzielach swiezo z druku 
wyszlych, wiadomosc o znakomitszyeh dawniejszyeh pisarzach 
polskich, i tiumaezenia wiela dziet polskich. 

Iiausza, Nachrichten liber Polen. Salzburg, 
1793. (podobno w Wroelawiu u Korna). 
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Ciekawe z wielu wzgl§dow dzielo, zawiera od sir. 192 
T. I. krdtki ale trfiiie i olwarciej niz bywalo skreslony rys 
dawuiejszej lileralury polskiej; tudziez wiadomosc o niektorych 
aulorach ktorzy w owczas wslawiac si§ poczeli, jak n. p. o 
Przybylskim i Tadeuszu Czackim. 

Miureya pismo przeciwko potwarzy jakiegos 
Dclikurla, De l* Hat des etudes, des lettres et des 
moeurs en Pologne, pour servir de rcponsc a 
V essai critique sur V education Polonoise. Var- 
sovie. 1800. 8 V0 - 

Zawiera siy lu wykiad ustaw kommissyi edukacyjnej. 

Tadcusza Czackiego dzieia, jakolo: 0 li- 
tewskioli i polskich prawach i Bozprgwy (z jktdryeh 
jedenaseie znajdnje sip w czterech tomach Ponmikow 
lileralury przezernnie w Krakowie wydanycli). 

Zawierajq. w przypisach waznc do liistoryi lileralury wia- 
domosci. 

Potockiego Slanislawa, Pocliwala Szyma- 
nowskiego 1801 w Warszawie wydana. 

Znajduje si§ tu w przypisach krdlka wzmianka o wielu da- 
wnych i wspolczesuych mu aulorach polskich. 

Podobniez X. Szymona Biclskiego Pijara, 
Wybdr rdznych gatunkow poezyi. w Warszawie 
1806. 8 V0 - trzy tomiki. 

Majq na czele kazdego tomiku zalqczorq krotkq wiadomosc 
o rymotworcach polskich. 

Cliromieski Kazimierz Lublanin, rozprawp 
0 Iileraturze polskiej, mianowicie czasow Zygnmn- 
towskich, lo jest zlotego wieku pisarzy, umiescil 
w Dzieuniku vvilcnskim na rok 1806. 


JO* 
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Sprawa z pigcioletniego urz^clowania Izby eduka- 
cjjncj zdana przez Jozefa IJpinskieg'o sekrelaiza 
eocralnego tejze Izby na posietjzeniu publiczoein, 
przy uroczystem rozwiqzaniu przoz JW, minislra 
spraw wewnplrznych Izby edukacyjncj a wprowa- 
dzeimi Dyrekryt d. 7 stycznia 1812. av WarszaAvie. 
8 V0 - 89 stron. 

Tu powziqsc mozna urz^dowq wiadomosc o szkolacli w xi(! - 
slwie warszawskiem zaprowadzonycli od roku 1807 do 1812. 

Nagurczewski, Pismo o lileralurze polskiej, 
nad kldrern cale zycie pracowah 

Wspominajq o torn INagurczewski ego dziele Rocziuk 
1). T. P. N.; gdzieby si§ r^kopism zapodzial, niewiadomo. 

Wiadomosc o najdawniejszyeh dziejopisaefi pol- 
skicb, z powodu dwdeh lykopismow darovvanycli by- 
loinu towarzystwu krol. warsz. przyjaciol nauk przez 
WJP. IWopalnickiego, rozprawa czytana 1811 r, 
przez X. A. Prazmowskiego. 

Nie o wszystkich najdawniejszacli dziejopisacli tu inowa, 
tyiko o h’adlubku, ktdremu X. Prazmowski calj* Kronikf 
przypisuje. Ta wreszeie rozprawa odkrvla nam utajouego do- 
tad Dzierz w§. 

Uwagi nad Mateuszem herbu CliolcAva polskim 
XII wieku dziejopisem, a av szczegolnosci nad pierw- 
sza dziejow jego ksifgfj. w Warszawie i Wilnie. 
1811. in 8vo- 

Tu autor pokazujc: iz cz§sc Kroniki uchodzqra pod imieniem 
liadlubka, do Mateusza nalezy. Wreszeie ta rozprawa by- 
dqca kommentarzem ksiygi pierwszej Kadlubka a raezej Mateu¬ 
sza, zawicra objasnieusa wielu szczegolow historyi polskiej, a 
niianowicte bajeeznej, i wyjasnia: jakini sposobem mqcily siy wy- 
obrazenia o przcdchrzesciariskich dziejach Polskk Autor zrob’ 1 
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to dla lej kroniki, co Szampolion mlodszy ilia egipskicli hiero- 
gliiow, to jest czylac jq i rozuiniec nauczyt. W rozbiorze ksi?- 
gi pierwszej Mateusza kroniki, okazala si? : 1 ) Powiesc pomor- 
ska, z klorej urodzil si? zmyslony krol polski Wizimirz. 2) Po~ 
w iesci krakowskie o Krakusie, Wandzie i \YPjnaeh z Alexandrcm 
Macedodskim, splecione niezgrabnie z historyq polskq. Nakoniec 
powiesci lachicko-polskie o Leszkach i Popielaeh w Wielkiej 
Polsce panujacych, przetworzone na wzdr basni niemieckich i 
zawiqzek Monarchii polskiej. 

Miscellanea Craeoviensia. A. 1814. Cracov* 
2 fol. in 4 to 

Poczql wydawac Jerzy Samuel Bandtkie. Wsrod roz- 
praw matematycznych, sq tu ciekawe rozprawki do bibliografii 
i hisloryi literatury polskiej; jako to: o siedmiu Mszalach kra- 
kowskiej dyecezyi od r. 1487 do 1532 przez J. S. Bandlkicgo; 
o Michale Wroclawczyku, o Sweboldzie Fiolu i Janie Hallcrze 
dwoch najdawuiejszych drukarzach krakowskich, o Bibliach pol- 
skich porzqdkiem wydan; o dawnej Medvcynie polskiej przez 
Arnolda; o uzywaniu j?zyka czeskiego w Polsce w dyplomatyce 
i sqdownictwie przez Oliytha Szanieckiego i t. p. 

0 najdawniejszycli ksiqzkacli drukowanych wPol- 
sce, a w szczegolnosci o tych, ktore Jan Haller 
w Krakowie wydal, wiadoinosd zehrana przez Pe- 
lixa Bcntkowskiego. w Warszawie. 1812. 

Ta rozprawa byla zapowiedziq rozleglejszych pism biblio- 
graficznyeh autora. 

Jerzy Samuel Bandtkie, De incunabulis 
Cracovfensibus. Craeov. 1812. in 4’°- 

Bentko wskicgo, Historya literatury polskiej 
wyslawiona w spisie dziel drukiem ogloszonyeh. 
Warsz. 1814. 2 vol. 8 V0 * 

Szczerze i otwarcie powsedziawszy Bibliograjia pofska; co 
i z samego tylulu tu emgmatyce (ze uzyj? wyrazow x. Chroic- 
lowskiego) wyrazonego i z przejrzeiiia dziela vyirfka. Historya 
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xv'iqc ta ksiqzka nie miala bye 1 nie jest, ale biMiografi<i Wszak- 
ze ta bibliografia, choc niedokladna, i wlasnie dla tego ze nie- 
dokladua, sprawila szczcgolniejsze vvrazenie i tak wszystkieh 
juz to pozornq rzeczy latwosciij, juz chgciq popisywania si? 
Z nauk.y lub posiadaniem rzadkich ksiqzek zajyla, iz przez pif- 
Inascie calych lat, niemal wylqcznie bibliograSi polskiej posw iy- 
cono. VVszfyscy Bentkowsjkiego poprawiali i dopelniali. Sani 
znalem kilku, co nad dopelnieniem Benlkowskiego pracowali a 
pracowali, choc nic z tcj usilnej pracy nieurodzito si?; wszystko 
skoriczylo si? na przechwalkach, poczciwych a dobrych ch§- 
ciach ( m ). VVszakze nietyle opuszczenie wielu wydan i wielu 
waznych ksistzek polskich (co kazdy majqcy te ksiqzki iatwo 
dopelnicby potrafil), ale calkowile pomijanie wszyslkiej literalury 
rt;kopismiciinej, a nadewszystko lileratury polsko - slowianskiej i 
ccrkicwnej, wyrzucac nalezalo Bentkowskiemu, ktory sig zby- 
lecznie ku zachodowi Polski przechyliwszy, o wschodniej za- 
pomuial: wyliczajqc troskliwic wszystkie llumaczeiiia komcdyi 
francuzkich i Horacyusza, o Skorynic n. p. ani slowa powie- 
dziec niechciat lub nieumiat. 

Bazylego Sopikowa ksiygarza, Oxbimt Pocciu- 
ckou 7 j u 6Jiio up a (fun. Rys rossyjskiej Bildiogralii, czyli 
doKladny SJownik dziel i thimaczen drukowanycli 
w slowianskim i rossyjskim jfzyku, od zaprowadze- 
nia drukarni, do 1813 roku. w Petersburgu 1813 — 
1815. 

J\ie wspomina o Bibliach polskich, choc czeskie umiescil", 
nie wymicnil nawct tych pisarzdw, klorzy w cetkiewnym, bialo- 
ruskim i pnlskim jfzyku pisali, jak n. p. Meleeyusza Smo- 
trzyskicgo, Galatowskiego, Baranowskiego, Kosso- 
wa, Sakowicza, Zyzanicgo, biskupa Zagielskiego i 

( m ) .JR. Bcntkowski, acz nieslusznosciq. byloby ujmowac mu chwaly, 
zc danym pochopem i pray medostatku bibliotek pobudzit do zbady 
wania i zgl^biania otchlani zamglonej naszej literatury s pokrzvwdzil 
swoje (Izii’lo przesadzonem na czele hastcin: Historya literalury Pol- 
skiy; a zwiktat i zm.-pil podziatem na materye i nauki.» Ossoliuski 
w lisric do X. A, Czarlorv skieeo pissMym r. 1823. 
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dzona, przcz Jcrzego Samuela Bandtkicgo, 
w Krakowie 1825. 

T7 , ,*4L • ] *" [XV ' ' t 

Wazne wiadomosci do wszyslkich epok historyi literature 
poiskiej, choc w rozrzuccniu i osobliwszym nieladzie tutaj znaj- 
dujq sig. 

U zyciu i pismaeh Tadeasza Czaekiego przcz X. 
Alojzego Osirtskiego. w Krzcmicncu 1810, 

Prdcz dokladncj o wszyslkich pracach uozonych Tadcusz a 
Czackiego wiadomosci, znajdujemy tu lytuly czterdzicstu sze- 
sciu ksi.jzck polskich z XVI wieku w bibliografii Benlkowskicgo 
upuszczoiiych. Pierwszy to byl dodatek dopeluiajfjcy Beptkow- 
skiego. do czego odlqd wszyscy gorliwie porwali siy. 

Stanislawa Polockiego, Pochwaly, mowy 
i rozprawy. 1816, 

Drugi tom zawiera dziewiyc rozpraw o Iilcraturze poiskiej. 

Spis dziet polskich opuszczonycli lul> zle ozna- 
czonyclt w Benlkowskicgo historyi literatury poiskiej, 
przez A. T. Chipdowskiego. weLwowie 1818. 

Autor korzystal z przyslppu do biblioteki hrabiego Knropat- 
mckiego w Lipmkach pod Bieczem i hrabiego Stadnickiego. 

Szafarzyka, Historya literatury narod 6W slo- 
skich, ohejmuje i literature polskij. 

Ant. Jos. Valent, de Topolski, Quid et 
quantum German/ ad cultum Poloniae inde ab iis 
temporibus, quibus Ghristiatiorum sacra introdu- 
cta sunt, usque ad mortem prim/ e stir pile Ja- 
gellonica regis Viadislai, et quidem ad cultum 
agrorum, ingeniorum, morum et religionis in 
Polonia contulerint. Libellus ab inclyta Jablono- 
viana Societatc quae Upsiae floret praemio adfe- 
ctus. Berolini. 1820. 
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Pisemko siabiutkic, niepowlorzyio nawet tpgo, co jiiz oddawna 
lepiej wyjasniono; krytyka zadna : twierdzyc cos o Lechu, swiad- 
czy si§ Dlugoszem. Niekicdy falsze wierulne popisa], jak na 
karcie CO. W ostatuim rozdziale, ktory wlasciwie tutaj nalezy, 
twierdzi: ze Niemcy u nas za Piastow nauki rozkrzewiali i na 
dowod przywodzi S. Wojciecha, ktory byl Czechem, i Urban* 
drugiego biskupa smogorzewskirgo, ktory byl Wlochem rodem 
z Rzymu. Wszpdzie widac juvenilcm imheciUilnlem , o klorej 
sam kilkakrotuie wspomina. 

X. Juszynski, kldrego Tadeusz Czacki do 
pfacowania nad literatim* ojozystq zachycil, wydal 
w r. 1820: Dykcyonarz poetow polskich. Krakow. 
2 vol. in 8 V0 - 

Bardzo pozytcczna dla dziejopisa lileralury ksiqzka; zawie- 
Tajqea wiadomosc o dwoch lysiqcach wierszopisow do Stanislawa 
Augusta; bo x. Juszyiiski kazdego wierszoklptf, co raz w zyciu 
kilka wierszy lacinskich wymozolil, icieszcsem nazywa! Lecz to 
i r. 1820 jeszcze si§ niedorzccznoseiq niewydawalo. Najlepiej 
wypracowane wiadomosci sq: o Mikolaju IIoju, Szymonowiczu 
i Sarbiewskim. TenZe x. Juszjnski przygolowal byl Stovmik 
asketow polskicli, ktory gdzics po smierci jego, podobuie jak 
rfkopisma tu nalezfj.cc Przybylskiego, a na innem miejscu wzmum- 
kowane zagin^ly, a podobno panu Zawadzkiemu dostaly sig. 

Sowinskiego Jana, 0 uczonych Polkaeb, 
w Krzemiencu 1821. in 8 V0 - 

’ytyka autora, same] tylko powloki slownrj lckko dolyka- 
jqca, przy budowie wiersza zevvnflrznej pozoslala, jakby 
wlasciwe wyrazenia i gladki wiersz byty poe'zyq; ta bowiem 
ksi.jzfea wyszla przed zjawjeniem sig poezyi polskiej; wszelako 
ciekawe wiadomosci w szczesliwie dobranych ramkach sq tu 
zawarte. Ta atoli ksiqzka do oblozonych w owczas francuzkq li- 
teralurq Polck wiadomosci niedoszla. Tylul bylby wla&ciwszy 
o pissqcych Polkach. 

> i ez a bi t Q w ski Zmujdzin, poda! wiado¬ 
mosc o literaturze litewsko-zmudzkiej cbnontdogicz- 
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nym porzqdkiem vilozon;) vv Dzicnniku wilenskirn 
na r. 1824. 

Hislorya Biblioteki Uniwersytetu Jagiellonskicgo 
W Krakowie przez J. S. Bandtkiego. Iirakow 1821. 

Jesllo zbior przcrdznych wiadomosci o Bibliotece Jagielloii- 
skiej, o litcralurzc polskiej, o uczonych Polakach i t. p. jak sie 
eo autorowi pod pioro nawinflo. 

Dodalek do Iiistoryi literatury polskiej przez Ja¬ 
na Gwadalberla Sty czyiiskiego. Znajduje sip 
w Dzicnniku wilenskirn na rok 1818 i 1822. 

1 c dodalki celujq pilncm, dokladnem i starannem opisauieui 
widzianyeli przez niego ksi;jzek. Ale to bibliogralia nie bistorya. 

Catalogus librorimi Bibliothecae Collegii fle- 
gii Varsaviensis Clericorum Regularium Schola- 
rum Piarimi renovatus. Varsaviae. 1822. 8 V0 - 
stron. 497. 

Eugeniusza metropolity kijowskiego, Slownik 
historyczny o bylych wRossyi pisarzacli ze stanu du- 
chownego grecko-rossyjskiego kosciola (pn rossyj- 
sku), w Pelersburgu 1818. 2 vol. in 8 V0 - 

i'u sip znajduje biograiia i bibliogralia wielu duchownych le¬ 
go wyznauia, klorzy po polsku lub bialorusku pisali, jako to: 
Grzegorza Semiwlaka, Joanicego Galalowskiego, 
Lazarza Baranowicza, lnnocentego Gizela, Anasta- 
zego Kalnowskiego, Kossowa Svlwestra, Kozaczyn- 
skiego Michata, Leontowicza Teofana. Wyjqlki z tego 
szacownego Slownika podal Dziennik wilenski na r. 1822. 

Ossolinski posiadajqc pipknq polskq bibliotpkp, 
ktdrq ze znacznym kosztein i pracq Lindego przez 
eale zyeie zbieral, wydal roku 1816 i 1822: Wia- 
domosci liistoryezno-krylyczne do dziejdw literatury 
polskiej. w Krakowie 4 voll. 


y 
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nym porzqdkiem vilozon;) w Dzicnniku wilenskirn 
na r. 1824. 

Hislorya Biblioteki Uniwersytetu Jagiellonskicgo 
W Krakowie przez J. S. Bandtkiego. Iirakow 1821. 

Jesllo zbior przcrdznyeb wiadomosci o Bibliotece Jagielloii- 
skiej, o litcralurzc polskiej, o uczonych Polakach i t. p. jak sie 
eo autorowi pod pioro nawinflo. 

Dodalek do Iiistoryi literatury polskiej przez Ja¬ 
na Gwadalberla Sty czynskiego. Znajduje sip 
w Dzicnniku wilenskirn na rok 1818 i 1822. 

1 c dodalki celujq pilncm, dokladnem i starannem opisauieui 
widzianych przez niego ksi;jzek. Ale to bibliogralia nie bistorya. 

Catalogus librorimi Bibliothecae Collegii fle- 
gii Varsaviensis Clericorum Regularium Schola- 
rmn Piarimi renovatus. Yarsaviae. 1822. 8 V0 - 
stron. 497. 

Eugeniusza metropolity kijowskiego, Slownik 
historyczny o bylych wRossyi pisarzacli ze stanu du- 
chownego grecko-rossyjskiego kosciola (pn rossyj- 
sku), w Pelersburgu 1818. 2 vol. in 8 V0 - 

i'u sip znajduje biograiia i bibliogralia wielu duchownych le¬ 
go wyznauia, klorzy po polsku lub bialorusku pisali, jako to: 
Grzegorza Semiwlaka, Joanicego Galalowskiego, 
Lazarza Baranowicza, lnnocentego Gizela, Anasta- 
zego Kalnowskiego, Kossowa Svlwestra, Kozaczyn- 
skiego Michata, Leontowicza Teofana. Wyjqlki z tego 
szacownego Slownika podal Dziennik wilenski na r. 1822. 

Ossolinski posiadajqc pipknq polskq bibliotpkp, 
ktdrq ze znacznym kosztein i pracq Lindego przez 
eale zyeie zbieral, wydal roku 1816 i 1822: Wia- 
domosci liistoryezno-krylyczne do dziejdw literatury 
polskiej. w Krakowie 4 voll. 


y 


Po Czackiego dzirle: 0 l/tewskich i po Is kick prawach, 
niewidziauo u nas tak uczonej ksiqzki. Gzacki i Ossolinski 
wyszli ze szkoly Naruszewicza. Ossolinski przejql wszyst- 
kie wady swego mistrza a niedopiql zalet. — Zamierzyl sobic 
nasladowac Bay la, a wydal ksujzkg drewnian;*, bez duszy i 
mysli. Styl twardy, twardszy jak Naruszewicza, przewlokle prze- 
nosnie, z zatrudnien zieniiariskieh brane i slaroswiecka polszczy- 
zna, oslaniaj^ nicosc tej ksi.'j zki, z ktorej zadne swialelko liie- 
wymkngto sig, zadna sig niewywiqzala prawda. SzanujV pamigc 
tego poczciwego obywatela, uwielbiajqc nieskoiiczenie to co przed 
smierck} ztobd, tego co napisal, wysoko cense niepodobua. Os- 
soliiiski zrobil wiele dla uzylku ziomkow, a pisai dla wlasnej 
rozrywki. 

Georg Miinnich wydal: 

1) Geschichte der polnischen Literatur. 1823. 
2 Bande. 8 V0 - 

2) Geschichte der polnischen Poesie und Bered- 
samkeit. 

To dzielo nalczy do zbioru Eiehhorna: Geschichte der 
Kilnste und IVhsenschaften. 

3) Ueher die Krakauer Unicer si lilt und die 
wichligsten Lehranstalten in Pulen. 

Znajduje sig w Arcliiv fur Philologie und Pedagogik. 
1824. l ter Jahrgang. l tes Heft. 

4) M . filhi Ciceronis libri de Jlepublica, no- 
titia codicis Sarmaliei facta ilhislrati quantum - 
quefieri potuit restituli. Coe King. MDCCCXXV. 

iutaj dowoilzi: ze Goslicki dzielo De optimo Scnatore 
przepisal z Gycerona De Repuhlica. Chodzily wprawdzie wie- 
sci iz w XV wieku rgsopism tego dziela Cycerona znajdowal 
sig w Polsce, nawet kardvnal Bessaryou posylal umyslnie do 
a i Ba jego odszukania, to jednakze pewna, iz go tu nig- 
dzie nieznaleziono, a zateni niewiemy dowodnie, azali go w XVI 
wieku Goslicki posiadaf. 
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Joachim a Lei ewe la Bibliograficznycli ksiqg 
dwoje, w ktorych rozehrane i pomnozone zostaly 
(lwa dziela J. S. Bandtkie: Hislorya drukarn kra- 
kowskieh, tudzieii: Hislorya Bihlioteki Uniwersyte- 
tu Jagiellonskiego w Krakowie. Wilno. 1823—1826. 
2 vol. in 8 V0 - 

Procz biogralii i bibliologli ogolnej, znajdujq sip tu wa- 
zne wiadomosci historyczne o drukarniach i bibliotekach w Pol- 
sce az do najuowszych czasow; statuta nicszawskie z rpkopismu 
1458 roku pisanego, nowokorczyriskie i piotrkowskie Jana Al¬ 
berta z r. 1493. 

Porownanie Karamzina z Naruszewiczem 
przez J. L. tlumaczone z rossyjskiego. 

Znajduje sip w Cl numerze Monitors warszawskiego na 
rok 1824. ’ 

Swi?cki zatrudnial si? w r. 1824 zebraniem i 
opisaniem slawniejszych Polakow, znakomityeli nau- 
k;j pod panowaniem Jagiellonow. 

Niemasz w tem pismie obniyslonego porzqdku. Autor mow! 
o ludziach i slawie naukowej za Kazimierza Jagiellonczyka, wy- 
licza ich nie chronologicznie, nie abecadlowo, lecz jak sip ktdrv 
pod pioro nawinie. Dopiero od Reja z Naglowic poslrzega sip, 
w wyliczaniu tylu nazwisk i wspomnien wprowadzil wipe pewne po- 
dzialy, klore kolcjq po sobie nastppuja, zawsze tylko do czasow 
Zygmunla 1 i Zygmunta Augusta odnoszqce sip. Poeci, niowey, 
dziejopisowie, prawnicy, lekarze, agronomowie, muzyey, gram- 
matycy i siownikarze, ci co obce zwiedzili kraje; krajowe go- 
spodarstwo, poniiar, haudel, budowy, przemysl; opisy Polski i 
Tatar, mappy; miasta ktore naukami wsiawily sip, kobiety co 
opiekp naukom dawaly, spory rcligijne, zbieraeze i milosnicy 
ksiqzck, zalozyciele bibliotck, drukarze i drukarnie; pochwala 
Zygmunla Augusta, poslow do Henryka Walezyusza, naostatek 
upadek nauk 5 wszyslko to autor wyczerpal z Soltykowicza, Sta¬ 
ll" 
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rowolskiego, ktorego sprawdzad nalczy, z Janockiego, Niesiec- 
kiego, Paprockiego, Hoffmana, Roraviusa i innych. 

T. Szuinski, Krotki lys historyi litcralury pql- 
skiej. 1824. 8vo. 

Wiadomosci wyjfte z przypisow do pochwaty Szymanow- 
skiego przez Potockiego i z Irzeciego tomu dziei Krasic- 
kiego. 

W Revue encyclopedique Paris 1827 na mie- 
siqc pazdziernik, znajduje sip wiadoniosc o o\vcze- 
snej literaturze polskiej. 

Rys dziejow kultury i oswieeenia narodu polskie- 
go przez J. L. Czerwinskiego. \v Przemyslu 
1816. 

Przedarlszy si? przez wady stylu i jfzyka do rzeezy, znaj- 
dujemy tu z podziwieniem i pociechq pisarza, ktorysam, widac 
dtugo, nad history^ swego narodu dumal i zastanawial sip: wszak- 
ze p. Czerwiriski nie zajmuje sig literature, dla tego o tern 
znakomitem dziele dopiero w epoee piglnastoletniej wi^cej mo- 
wic nam przyjdzie. 

0 dziejopisach polskich, icli ducliu, zaletach i 
wadacli przez Luk. Gofpbiowskiego. w War- 
szawie 1828. 

ldzie jak sam powiada za zdaniem Naruszewicza, Ossoliri- 
skiego, Lelewela, Czackiego, Bentkowskiego, Wachlera i Brau- 
na, klorych pogodzic czfstokroc byto niepodobieristwem. Lubo 
to dzielo nie moze. si^ rownac z dzielcm podobnej trfesci Fran- 
ciszka Palackiego 0 start/ch czeskich dziejopisach , wszelako 
nie malo o dziejopisach naszyeh wiadomosci w jedno iu miejsce 
zebranych z przyjemnoscia i nie bez pozytku sip czyta. 

0 zyciu Franciszka Karpinskiego wiadomosci ze- 
brane przez xipdza Antoniego KomiJtowicza, 
Wilno 1827, 
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Autor czerpal z dzieta Karpiiiskiego: History a mr>go wieku 
i ludzi z klorcmi zylem i z rozmow z samym Karpiuskim, na 
ktorego starosc palrzyt i ktorego pochowal. T;j ksiqzkq przy- 
pomniai zaponmianego juz Karniiiskiego; bo rzeczywiscie wielu 
z nas niewiedzialo, ze spiewak Justyuy w r. 1825 zyi jeszcze. 

Bulletin dessciences (leFeriissac. Wi> ,2Fe\Tier 

1828 p. 200, znajduje si? krotki rys zycia Stanisla- 
wa Siestrzencewicza metropolily kosciolow rzym- 
skich \v Rossyi, wyj?ty z Oteczestwennyja z apis Id 
grudzien 1827. Nr. 80. str. 372. 

Obraz wieku panowania Zygnmnla III krola pol- 
skiego i szwedzkiego, zawierajqcy opis osob zyja- 
cycli pod jego panowaniein, znamienitych przez swe 
czvny pokoju i wojny, cnoty Iub wystppki, d,zicka 
pistil ienne, zaslugi uzyteczne i celne sztuki, porztjd- 
biem abecadta ulozony przez Franeiszka Siar- 
czynskiego. we Lwowie 1828. 2 vok in 8 V0 * 

Autor powiada: »iz niewiele na tem czylajqcemu zalezy, 
,, aby wiedzial, wjaki sposob piszqcy prac ? swojq wykonal, by- 
»le jq dobrze dokonal« i dla tego niewskazuje zrodel, z ktorych 
wiadomosci swe czerpal. Uszloby to, gdyby byt pisat o wspot 
czesuych; ale piszqcy 6 ludziach, ktorzy dwiescie lat temu zyli, 
niusi naai powiedziec na czyjej powiesci polega; bo n. p. am na 
pochwalach Starowolskirgo polegac, ani nagauie roznowiercow 
przez innych nie zawsze dowierzac mozua. 

Kajetan Jaxa Marcinkowski liehy wierszo- 
klela, napisal podobno r. 1828: Rzut oka na stan 
obeeny oswiecenia w Polsee. 

Ciekawa rzecz, co mogl slepy pisae o swietle 1 jego kolo- 
rach, bo tej ksiqzki jeszcze w rfku nie mialem. 

Rozmaitosci naukowe. w Krakowie 1828 31. 

Tu sif znajdujq Ossolinskiego wiadomosci o Michale Fryde- 
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waldzie, riotrze z Gonujdza, Grzcgorzu Paulim' z Brzezin, Sta- 
nislawie Lutomirskim i Janie Niemojewskim. 

Bartoszewicz Zygmunt, Historya Jileralury 
polskiej, podlug dziel Bentkowskiego, Juszynskiego 
Ossolinskiego i Soltykowicza w krdtkim rysie. Wil- 
no u Marcinkowskiego 1828, 

Opusciwszy biografiq, bibliografuj i estelycznq krytyke, po 
klore do wymienionych w tytule i do kilku innycb jeszcze dziel 
i pism peryodycznycb czytelnika poezqtknj/jcego odsyla, skreslil 
tylko systemalyczny rozkiqd i porzqdek chronologiczny. 

Kurs poez] i przez Jozefa Iiorzeniowskiego, 
nauczyciela wymowy i pqezyi \y liceum wolynskiem. 
W Warszawie 1829. 

Przy kazdym rodzaju poezyi wspomniani sq i ocenicni poe- 
ci polscy Zygmuntowskich wieko'w i z czasow Stanislava Au¬ 
gusta 

Iiatalog duplikat biblioteki pulawskiejI kldrych 
hcytacya raa odbyc' sif dnia 29 wrzesnia i nastgpnyeh 
?829 w Warszawie. Ulozony i do druku podany 
przez Iiarola Sienkiewicza. wPtdawach w drn- 
karni bibJiotecznej 1829. 

Przedmowa zawiera history^ biblioteki, a sam katalog do- 
U' dmc, po bibliolekarsku wypisane ma lyluly dziel bardzo rzad- 
k'cb Przedaz tych ksiqzek h e dzie zawsze ciekawjj pamiqlka 
w ibbografii polskiej. I tak za Demostenesa wydanego w Kra- 
kowis dauo 295 zip., za Gniazdo cnoty 1361 zip., za Paproc- 
kiego berby rycerstwa 1560 zip., za Kojalowieza hislo.yq Lilwy 
lot zip., za podroz Laburera 400 zip. 

Pochwata Jana Pa w 1 a YVoronicza, czylana 
na posiedzeniu Towarzystwa przyjaciol nauk dnia 30 
kwietnia 1830 r. przez xigeia Ad am a Czartory- 
skiego. w Pnlawach, 
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waldzie, Piotrze z Gonujdza, Grzcgorzu Paulim' z Brzezin, Sta- 
nislawie Lutomirskim i Janie Niemojewskim. 

BartoszewiczZygmunt, Historya Jileralury 
polskiej, podlug dziel Bentkowskiego, Juszynskiego 
Ossolinskiego i Soltykowicza w krdtkim rysie. \Vil- 
no u Marcinko wskiego 1828, 

Opusciwszy biografiq, LiMiografifj i estelycznq krytyke, po 
klore do wymienionych w tytule i do kilku innycb jeszcze dziel 
i pism peryodycznych czytelnika poczqtkujqcego odsyla, skreslil 
tylko systemalyczny rozkfc,d i porzqdek clironologiczny. 

Kurs poezp przez Jozefa Iiorzeniowskiego, 
nauczyciela wymowy i poezyi \y liceum wolynskiem. 
W Warszawie 1829. 

Przy kazdym rodzaju poezyi wspomniani s;} i ocenicni poe- 

ci polscy Zygmuntowskich wieko'w i z czasdw Stanislawa Au¬ 
gusta 

Iiatalog duplikat biblioteki puiawskiejI klorych 
licytacya raa odbyc si? dnia 29 wrzesnia i nastgpnyeh 
?829 w Warszawie. Ulozony i do druku podany 
przez Iiarola Sienkiewicza. wPtdawach w drn- 
karni bibJiotecznej 1829. 

Przedmowa zawiera history^ biblioteki, a sam katalog do- 
kladmc, p 0 bibliolekarsku wypisane ma lyluly dziel bardzo rzad- 
k'cb Przedaz tych ksiqzek h e dzie zawsze ciekawit pamiqlka 
w ibbografii polskiej. I tak za Demostenesa wydanego w Kra- 
kowis dauo 295 zip., za Gniazdo cnoty 1361 zip., za Paproc- 
kiego berby rycerstwa 1560 zip., za Kojaiowicza hislo.yq Lilwy 
lot zip., za podroz Laburera 400 zip. 

Pochwata Jana Pa w 1 a YVoronicza, czylana 
na posiedzeniu Towarzystwa przyjaciol nauk dnia 30 
kwietnia 1830 r. przez xtTeia Ad am a Czartory- 
skiego. w Piilawach. 



0 ZRODLACH IIISTORYI LITERATURY TOLSKIEJ. 149 

Kurze Beitrage zur Hites ten Qeschkhte der 
Schulen in Breslau und Schlesien. 

Rozprawka J. J. Bandtkiego, znajduje sip w Dzienniku 
szlqskim Schlesische Blatter Nr. 11. 

Dekameron Polski. 

Zawiera obraz polemiki lilerackiej pism warszawskick. 

Ludvvik 0 si a ski pisat o pierwiastkowej dram- 
malyce w Polsce. 

Znajduje si? w Nr. 1 Syhilli Nadwislanskiej wydawanej 
przez Franc. Grzymal$. 

Sartori w Wiedniu wydal r. 1830 Hisioryczne 
opisanie slanu nauk i literatury krajow Panslwa Au- 
stryackiego. 

W pierwszcj cz§sci umiescil wiadomosci o literaturze Cze- 
chow, Morawcow, Slowakow, Polakow, Syrbow, Wendow i 
W §grow. 

0 literaturze polskiej w wieku dziewiytnastym 
przez MM. Warszawa uWpckiego 1830. str. 222. 

Aulor wypatrzywszy zwiqzek mifdzy jeslestwami organiczncmi 
i anorganicznemi, mifdzy tcm co jest, a lego ze jest nie wie; i tem 
co jest i wie zejest, rozwija systemat mozolnie porodzonychmysb, 
ktore choc na tie prawdziwem rysowane, dzikiemi i pozyczanemi 
ksztally czytelnika odrazajq. Czytajqc t§ ci< L kaw;j ksiqzkig nie 
raz si§ zdaje: ze to nie rozumowanie, nie wywod jakiegos n- 
krvlego dla ogdlnosci sw’ojej poczqlku, ale poelyckie dumanie, 
w klorem mloda mysl autora po oblokach buja, po skalach si^ 
czepia, albo we wnftrze ziemi zapuszcza sig. Piszqc o litera¬ 
turze ojczyslcj, zalecajqc rodzimq, zaczerpnjjt z sqsiedniego 
zrodta mglislych wyobrazen, i niezwyczajuych ksztaltow mysli 
z ksiqzek uiemieckich nachwylawszy, sniesznie z niemi wyst'g- 
puje, jakby si$ chciat z swiezym nabylkiem czem pr^dzej po- 
chwalic. Zbyl z wysoka, zbyt z daleka rzecz svvoj§ rozpoczqw- 
szv, dopiero wielkim zakolem do literatury rodzimej i wspolcze- 
snej zstppuje. I tu dopiero jest samvm sob.-j: jasny, glfboki, 
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dowci'pny. On lo najzaoiptsze walki z klassvkami slaczaf, wy- 
ruszyt gwaltownie krylykp za starej kolei, wyjasnil na czem 
rodzima lileratura zalezy i zjakich plynie 4 rod el; wyprowadzil 
ldlka imion, kilka plodow poetyckich z zapnrmiienia (Marvq iZa- 
mek Kaniowski), na ktore je niewiadomosc i uprzedzenic byly 
wskazaly, i tq ksiqzkq sprochiiialej klassycznosci polpzny cios 
zadal. A co mowi o starozytnej Rzymian lileralurze, uderza 
w samo serce zastarzalych u nas przesqdow, i £yczycby nale- 
zalo, aby doszlo do wiadomosci naszych uczonych, mozeby przy- 
najmniej czpsc ieh usilowan do filojogii slowiauskiej zwrdcila sip. 

Mipdzy Brodzihskiego pismami, ktore czp- 
sciami Avydawal po roznych pismach peryodycznych 
i ktore dotted w rpkopismie zostajjy, znajdujq sip 
zywoty uczonych Polakovv, rozprawy o literaturze 
polskrj, o stanie i duchu Iiteralury polskicj za Sta- 
nistavva Augusta, za xipstwa warszawskiego i cza- 
soav do 1830 roku. Skromny, cichy, ale glpboko 
nurtujacy rozum, czerstwy rozsqdek, obok poczci- 
wego i czulego serca, we wszystkich Brodzinskiego 
przebija sip pismacb. 

Brzozowski Rajmund bawiqcy w Ncapolu, 
synowiec s. p. jenerata Jezuitdw Brzozowskiego, 
tlumacz ksiqzki Nonnota przecivv Wolterowi, napisat 
Dykcyonarz slawnych literatovv polskich; rpkopism 
ten w pipciu tomaeh dolcjd u autora zostaje. 

Mecberzynski Karol, Hi story a jpzyka la- 
cinskiego w Polsce. Krakow 1833. 

Mowi tu autor najwipcej o grammalykach i podaje cbrono- 
logiczny spis aulorow laciriskich \v naszym kraju wydanych, z 
klorego sip pokaziije, iz n nas najwipcej polrzcbowano Cycerona. 

X, Ignaccgo Chodynieckiego zakoim Kar- 
inelildw, Djkcyonarz uczonycb Polakdw, zuwicra- 
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Nowa epoka Poezyi polskiej. 

Ta w tasnoroduemi pomystami gajmujqca i nadcr ciekawn 
rozprawa Goszczyriskiego, zuajduje sif w powszechnym Pamif t- 
mku JVauk i umiejflnosd wydawanym w Itrakowie w r. 1835 
przez Zicnkowicza. 

Notatki bibliografiezne Jana Cbiliczkow- 
skiego. 

Znajdujq sif w Dzienniku warszawskim na rok 1827 

De vita et scriptis Gmrgii Libani Lignicen- 
sisj primi nrdinarii in sicademia Cracoviensi et 
in Polonia grecae linguae professoris Dissertatio 
quam scripsit Adolphus Mutkowski. Craco- 
viae 1836. 

Ta zajmujqca rozprawa daje nam nadziejf, iz aulor biegly 
wjfzykaeh starozylnvch greckira i tecinskim, wczmie si§ obu- 
K * cz do lacnisko-polskiej literalury, klora objasnien, tlumaczcnia 
i krytyki wyglqda. 

Rys dziejow pis'mienniclwa polskiego ulozyt 
Lestaw Lukaszewicz wKrakowie 1836; drugie 
wydanie tamze 1838. 

Literal,arg lacirisko-polskq, uwazajqc za szkodliwq jemiolg, 
ktora na inuem drzewie sig wkorzeniwszy, ciqgnie z niego go¬ 
to we juz pozywne soki, calkiem opuscil. Znajdujemy tu cieka- 
wq wiadomosc o najnowszvch poetacb polskich. 

Dopetnienia dawnej bibliogralii polskiej. 

Znajdujq sig w Pamigtniku nankowym wydawanym w Kra- 
kowie w r. 1837 przez Lestawa Lukaszewicza w T. II. 
i III. Dopetnienia le rozciqgajq sig tylko do nowszych xiqzek 
lekarskich. 

Amerykanka w Polsce. St. Petersburg 1837. 
2. vol. in 8 V0 - 

I ta wife ksiqzka do zrodet historyi literatury nalezy? 
Kie inaezej. A wszakze to romans? Powiesg sluzy tu za 
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ztocone ramki dla waznej rozprawy o j^zy/ai i Hleraturze 
polskiej, Prawda ze przeskok od niitosci do gramma tyki troch? 
zatruduy, a dla wielu czytelnikow niepodobny. Na tern wipe 
skoiiczy si?: iz jedni przerzucq karly powiesci nie czylajqc, 
drudzy wszystko co o j?zyku i literatucze napisano, pop nq 
I jedni i drudzy zle bardzo zrobiq; bo powiesc zawiera wazne 
psychologiczne postrzezenia , a rozprawy gruntowne, wlasnoro- 
dne i zajmujqce uwagi i pordwnania. Szkodaby byla nieodza- 
lowana, gdyby la amerykanka wrdeiwszy do swoich, zamilkta 
jja zawsze. Rozp^awka 0 poezyi polskiej wszystkim najlepiej 
podoba si?; podziat na szkol? litewskq, ukrainskq, pulawskq, 
krakowska i rycerska jest zajmujqcy i na wiele ciekawych po 
slrzezeii nawodzi. 0 lileralurze starozytnej juz malo, a 0 ko- 
mieznej prawie nic nowego nie dowiadujemy si?. Przy komicz- 
nej aulor juz si? zm?ezyl. Ale kto wie, azali reszta listow jr- 
szcze odszukac si? nieda. 

X. Biskup 0si6ski raezyl sam laskawie doniesc 
mi w roku 1836, iz prdez Slownika polskiego, na 
ktory wszyscy z ut^sknieniem czekamy, nasl^pujqce 
dzieta do historyi lilcpalury naszej przygotowal: 

1) Obraz zycia i pism X. Piotra Skargi, drugie 
Wydanie z odmianami znaeznemi. 

2) Obraz zycia i pism X. Jakoba Wojka z Wa- 
growca wspolczesnego Skargi,. z przylqczeniein wia- 
domosci o bibliach, psalterzach, postyllacb, kancyo- 
nafacb rozmajtych wyznan, o ktdrych tak malo ma- 
my wiadomosci. Bpdzie to czgsc dosyc znaezna 
lilcratury duebownej. 

3) 0 Jezuilach w Polsce w wieku XVI Ave Avzglg- 
dzie nauk, i wymieniiem, mowi szanoAvny aulor, 
Avszystkich Jezuitow piszacych po polsku a naw&l 
po lacinic. 



4) Opis biskupow wilcnskich od wp.ro wadzenia 
rcligii katolicki.'j do Lilwy, az do oslalnicgo biskti- 
pa. Oprocz sktadu pism kapituty kaledralnej wilen- 
skiej,wiele mialem,mdwi X. Osiiiski, pomocyzar- 

chiwum wilenskiego xicjzqt Radziwiliow. 

* • 

5) Wiadoinosc o zyciu i pismach pisarzow pol- 
skich z rozbiorem ich dziel. 

llzicto to do dwudzieslu i kilku tomow w rpkopismie uroslo. 
Zajmujq si? dolqd mlodzi przepisywaniem lych zbiorow. »Oto 
jest, pisze X. biskup, krolka wiadomosc o moich pracach ktore 
bpd;j pokarmem duszy mojej do s'mierci.« Oby le dziela, mpza 
takicj stalosci, kt.ory od czterdziestu lat bez przerwy nad litcra- 
turq polskq w zaciszu domowcin pracnje, w tej pracy jedvnq 
zycia swcgo pocieehp znajdujqc, jak najprpdzej wyjscmogly. Pe- 
wnyjestem, zuajqc w wielkiej czpsci te prace, izmy zuicli niemalq 
naukp i pozytki, a szanowny autor zasluzouc zyszcze oklaski i 
jeszez.e jeden obowiqzek wdzipcznosci na nas uczuiow swoich 
wlozy. VVszakze na zwlokp w ich wydaniu nigdy sip zalic nie 
przeslanicmy. Prawda, ze swiat literacki nie w dwudziestu 
efttcrfech godziuach, ale w sto lat ledwie raz okolo osi swojej 
obroci sip, wszclako teraz koluje prpdzej; a w tvm bicgu zacie- 
ra imiona nawet zasluzonc, przewraca i obala literackie wyo- 
brazenia, slavvia na gorze co bylo ua dole i w pogardzie, i tych, 
eo z Dim kolowac nie chcq, w zapomnienie podaje. Przerzedza 
sip liczba tvch, co pozyteczne dla literalurv prace jego od Czac- 
kiego i Feliiiskiego szacowac nauczyli sip; jeszcze kilka lat a 
szanowny autor wystqpi z dzielami swojemi wsrod obcego swiata 
literackiego, wsrod nieznajomycb sobie, ktorzy dziela jego moze 
nie z takq jak my serdecznq radosciq powitajjj, i poze nie 
z tak;j wielhic bpdq ochot.j. 

W Hamm era historyi panstwa osmanskiego to- 
mie dziewiqlym, znajduje sip podany przez Kon- 
stanlego Swidzinskiego i StanisJawa Rze- 
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wuskiego spis aulorow polskieh, kldrzy o Turcyi 
pisali. 

Ciampi S. Notizie diMedici, Maestri di Mu- 
sica e Cantori, Pitlori, Architelti, el allri ar- 
tisti ilaliani in Polonia e Polacchi in Italia etc. 
Lucca 1830 in 8vo. 

Jest tu nrrqdzy iiiftenii wiadomose oAlexandrzc Cilli, 
dziejopisie wojny domowej w Polsce i Miizykij na dworze Zy- 
gipimla III i o Bacciardlim nadwornym malarzu Stan. Augusta. 

Chodzko Leonard z Wilna. Relazione sto- 
rica, politico, geografica, legislation, scientifica, 
litter aria, della Polonia antica e moderna ulti- 
mamente publicata per le cure di Lionardo Chodz - 
Iw. Livorno 1831 8 V0 * 

Tlumaczenie z francuzkiego. Ciampi powiada, iz to dzie- 
to zawiera wide pomylek co do Wlochow, ktorzy mieszkali 
w Polsce, i Polakow uczqnych we Wtoszedi, ktorych llumacze 
wloscy, mianowicie co do Toskanii niepoprawili, 

Ciampi S. Catalogo diDocument!manoscrit- 
ti C stampatirelatin' alia storia politico, militare, 
eccfesiastica e letleraria del regno di Polonia, 
raccolli in Italia negli anni 1823, 1824 e 1825. 

Spis rqkopismow i ksiqzek drukowanycli, sciqgajqcych siq 
do his lory i polilycznej, wojskowej, koscidncj i lilcratury Krole- 
stwa Polskiego, zebranych we Wloszech, w latach 1823, 1824 
i 1825 m. 

Ciampi S. Notizie dei Secoli XVel XI 1 sul- 
la Italia, Russia el Polonia, colle cite di Bona 
Sforza de Duchi di Milano Regina di Polonia el 
di Giovanni Medici detto della Bandenera amba - 
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sciatore del Papa Adriano VI al Re di Polonia 
Sigismondo I. Firenze 1833, 8 V0 - 

Sq tu mifdzy iuucmi listy krolowej Bony. 

Ciampi Sebasliano, Bibliografia critica 
delle antiche reciproche Correspondence polili- 
che, ecclesiastichesclentifiche , letter a rie , ar¬ 
tist l che delW Italia , colla Russia, colla Polonia 
ed altre parti settcntrionali , il tutto raccolto ed 
iUustrato eon brevi cenni biograjki delli autori 
meno conosciuti. Firenze 1834. in 8 V0 - 

Zawiera: 1) Wiadomosc o dzielach Polski tyczqcych sif, 
pisanych przez W~lochow i rycinach przez Polakdw we Wlo- 
szech lub gdzieindzicj wydanycb. 2) 0 dzielach Wlockow wy- 
danych w Polsce, i Polakow wydanych we Wloszech jakiejkol- 
wiek trcsci. 3) 0 pisarzach klassycznych laciriskich i wloskich, 
wydanych, llumaczonych lub ohjasuionych w Polsce. 4) Biogra- 
fia autorow i ludzi znakomitych uarodu wloskicgo, ktorzy za- 
jnicszkali w Polsce. 5) Pisraa wloskich jezuitow, ktorzy mie- 
szkali w Polsce. 6) 0 socynianach w Polsce. 7) 0 wloskich 
arlystach znanych lub dotqd we Wloszech nicznanych, ktorzy 
przebywali w Polsce. 8) 0 ksiqzkach i r^kopismach slowiaiiskich. 
Dzielo to obok pomylek latwo poprawic si$ dajqcyeh, (n. p. gdy 
Lutomirskiego koniecznie na Lubomirskiego przerabia, a kl^skf 
pod Mohaczem bierze za bitwg pod Wamq) zawiera bardzo wa- 
zne dla lileratury naszej wiadomosci. 

X. Ciampi, o ktorcgo pismach pozniej mowic mi przvjdzie, 
przypisal to dzielo na slron. 144 Xifciu Gagarynowi Cesarsko- 
rossvjskiemu poslowi przy dworze Papiezkim, jako J, R. Cor- 
rispondente Attivo di Scirnze e Lettere in Italia del Regno > 
di Polonia, Jestlo dopiero tom pierwszy ktory do lilery M. 
tylko docbodzi. Dla genealogow i wydawcow herbarzy sq tu 
ciekawe dwie rozprawy: czyli Paoowie litewscy pochodzq od 
Pazzi rodziny Florenckiej, a Ciolkowie i Poniatowscy od wlos- 
Jt'cb To re Hi. 



0 ZROPLACH HISTORY! LITE RATI’RY I>OLSK!EJ. 157 

Professor ak. kr. Jankowski napisal historyq 
Lopki ( 375 ). X. Jundzil Botanikg ( 376 ). Macie- 
jowski Prawa. X.Osinsk. grammatiki polskiej( 377 ). 
Arnold Zakrzewski i Ludwik Gasiorowski 
medycyny. 

Rocznik wydzialu lekarskiego w uniwersytecie 
jagiellonskim. Krakow 1838. 

Zaczql juz uiszczac si§ z obietmcy doslarczauia xapasow do 
dziejow szkoly lekarskief krakowskiej; pierwszv albowiem tom 
zawiera wiadomosc o zyciu i pismach Rafala Czcrwiakow- 
skiego znakomitego z gorliwosci swojej profcssora anatomii i 
chirurgii w akademii krakowskiej, a na poczqlku slownika ana- 
tomiczno-fizyologiezuego utozonego przez Doktorow Jozefa 
Majera i Fryderyka Skobla, jest historya polsko-lekarskiego 
jgzyka. Swialtej i niezmordowancj gorliwosci tych profcssorow 
akademii krakowskiej wiuua bfdzie medycyna j$zyk lekarski, 
otarty z wszelkich wqtpliwosci i uslalony, jaki juz malemalyka 
i chemia posiada. 

W r. 1837 s. p. Jozef Zawadzki oznajmil 
byl Iiteratom naszym, iz zamysla wydac Bibliogra- 
fiq Polskq. 

Ma to bye bibliografia czyli tak uazwaua Historya literatury 
polskicj Bentkowskicgo powifkszona w trojnasdb posnuertna 
bibliografiq Ludwika Sobolewskiego, ktory przez kilka lat 
w bibliotekach XX. Czartoryskich w Pulawach, Ossoliiiskiego 
w Wiedniu (dzis we Lwowie) i Cbreptowicza w Szczorsaeh pra- 
cowat usilnie nad dopelnieuiem, czego w Beutkowskim brakowalo, 
■ sprostowal co w nim uiedostateeznie albo bl^dnie opisanego 
znalazl. Ta Bibliografia polska ma nadto zawierac znaeznie 


( 27s ) W dziele swoim Wyklad Logiki. Krakow 1822. 

(”“) Opisanie roslin w prowincyi W. X. L. naturalnie rosiuicych. W Wil- 
nie 1791. 

(*") W poebwale Kopczyuskiego. 
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przez Sobolevvskiego powi^kszony Slownik poclow Juszyn- 
skie 8°* E ^ (lzie t0 wielka ale niestety juz ostatnia przez s. p. 
Zavvadzki ego literaturze polskiej vvyrzqdzona przysluga; vvre- 
szcie uwiericzeniem prac bibiiograficznych, kloreini tak gorlivvie 
przez lat 15 (od 1815—1830] literaci polscy zajmowali sif. Po 
jeg° vvyjs'ciu bibliografovvie nasi. mogsj sobie spoczqc, albo wzuysc 
siy do historyi. 

Ossoliuski widziat i e prac^ Sobole wskiego i w liscic 
pisanjm do X. Adama Czartoryskiego vv r. 1823 lakie o nirj 
dal zdame: »Tytul bibboteki polskiej, pod jakim poslronni pisa- 
rze skrzpfiiie w Proocmium Zaluskiego vvyinienieni, i pozniejsi 
swoich uczonyeh opisali, nie mniej szyk slowny abecadlowy po- 
dlug nazvvisk, najlepiej przystanie przyszlemu JP. Sobolewskie- 
go dzielu; klory przy koricu laqno sic do chronologicznego, toz 
do rnateryi vvzglydu przydanemi regestrami uszczegdlni. «— Z wy- 
danej w r. 1838 zapowiedzi dokladniejsze o tem dziele powziqs'c 
mozna wyobrazenie: dano mu lytul Obraz bibliograftczno-hi- 
i'Utrycsny literatury polskiej. Wydavvcq jest P. Adam Jocher 
Magisler lilozofii i adjunkt przy biblioteee eesarskiej akademii 
wileriskiej, z biegtosci vv literaturze zaszczytnie znany. Zavvic- 
rac zas ma: 1] Spisy dziel wszclkieh i vvszelkiego jfzvka vvy- 
dane vy provvjncyach dawnq Polskf z.ijmujqcych; le, ktore przez 
krajoweow napisane, drukowane byly za granicq; te nareszcie 
ktore przez cudzoziemcovv, juz w Polsce, juz za granicq vvy- 
dane zostaly, a dotyczq wprost albo rzeezy tego kraju, albo 
uczonyrb jego; wszystkir, liczqc od czasow najdawnicjszych 
wprowadzcnia drvku do Polski, az po rok 1830 wlqcznie, 
uporzqdkowane wedle pewnego naukowego ukladu. 2) Noty bi- 
bliograficzne odnoszqce siy do hisloryi xiqg samych aulojrow, 
okolieznosci ichzycia, vvyjqtki i miejsca wazuiejsze z pism rzad- 
szyeh, lakie rnianowicie, ktore rzucajq swiatlo jakie na stan 
nauk i literatury czasow, vv ktorych pisane byly. 3) Przed kaz- 
dym vv ogolnosci oddzialem wiadoniosc historycznq o stanie kaz- 
dej vvzglydnie nauki w provvincyach bylej Polski, z oznaczeniem 
tego, co vv sobie wlaseivvego, miejscowego miaty, po najwipk- 
szej cz^sci ze spisow dziel drukiem ogloszonych vvywiedzionq; 
zamkme zas rzecz calq ogolny rznt oka na stan i koleje nauk 
w dqvvnej Polsce, oraz przyczyny, ktore roznie na nie vvplywaly. 
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Zubrzyckiego Dyonizego, Historyczne ba- 
dania o drukarniacb Rusko-Slowianskich w Galicyi. 
Lwdw 1836. 

Ta ksiuzcczka vv instytucie stauropigianskim drukowana, za- 
wicra history;; najdawniejszej a przynajmniej iiajdj.uzs^e lata li- 
czqcej drukarni' Stauropigianskiej, ktora wiele ksiqg cerkiewnych 
wydata i dotijd wydaje; nadto podaje vviadoniosc o innych dru- 
karzadi, ktdrzy we Lwowie i po innych niiejscath ksiazki cer- 
kiewne w brew przyvvilejovv Stauropigii wvdawac poczynali,— 
historyq drukarni Poczajowskiej i sproslowanie pomylek i niedo- 
kiadnyeh opisovv J. S. Bandtkiego. 

Wjj.'jlki z nowoczesnych poetow polskich, tlu- 
macznne na jpzyk litewski z przydatkiem kilku slow 
i literaturze litewskiej przez L. A. J. w 
37 

Tu mamy osobliwszc i smutne widovvisko pipknego jpzvka, 
opuszezonego od narodu i literature z kilkunastu zlozonq ksiqzek, 
rnipdzy ktoremi jeden tylko poeta, zadnego dziejopisa, reszla 
tluniaczenia ksiqg religijnych. Najubozsza W calej Europie lite- 
ratura. 

■ i j, f f . * r v • • i % i , 

W nowo-roczniku wilenskim Biruta, wydawa- 
nym przez Jozefa Krzeczkowskiego w r. 1837. 

Znajduje sip wyborna rozprawa Jozefa Jaroszewicza: 
Litwa pod wzglfdcm cywilizacyi w trzcch pierwssych j<[j 
chrzek-cianslwa wielcach. 

W dzielku: Geschichtliche Uebersichl dm * Sla- 
wischen Sprachen in ihren vei'schiedenen Mimdar- 
ten und der Slavischmi Literatur fiir das deutsche 
Publicum bearbeitet und herausgegeben von E. 
von Otto. Leipzig 1837. 

Znajduje sip lu bislorya literalury polskiej. Autor umiejae tro- 
ehp po rossyj.sku , porwat sip do history! vvszystkieh stovviariskich 
literatur i nagromadzil na oskp lyle niedorzpcznych bleddw> 

12 


o iezvkii 
Wilnie 1 
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Smiesznych dla nas pomylek , iz dzielko jego nawet na vvzmian- 
ky nie zasluguje. Mowimy lutaj o niem tylko dla przestrogi. Dra- 
giej lak lekkonivsliiie zlepionej ksiqzki w niemieckiej literaturze 
nie znajdzie. I tak n\ p. Jezuita Niesiecki n a pi sat obszerne bi- 
bliograficzne dzielo; w Krakowie postawiono .posqg Kopernika; 
z XV wieku rnamy vv polskim jfzyku tylko piesri Wiklefa i inne 
mniej znacz.-jce pisraa. IN a wet o japonskiej literaturze juz dzis 
dokladniejsze doehodzq. nas wiadomosci. 

Gabinet Medalow polskich przez Ed war da Ra- 
czynskiego. Wroclaw 1838. 2. vol. in 4 t0 - 

Zawiera i do historyi literalury wazne wiadomosei jak n. p. 
0 Janie Laskim, albo medal Zygmunti 1 z napisem Prawn stive 
chce. 

De la litterature de la Pologne au dix-neu- 
vieme siecle , znajduje sip w Revue Britannique 11 a 
rok 1838. 

W kazdym wierszu sterezy mysl wykrzywiona, opaezne po- 
j^eie i sqd lekkomyslny. Co tu jest odrobiny prawdy, pisz.yccmu 
przypadkiem sig nawinglo; jestto obraz kreslony z imaginacyi 
przez inalarza, ktory nigdy oryginatu nie widziat, tylko cos kie- 
dys o nim zastyszal; probka, pokazujqca na oko jak sig to pisac 
inoze o rzeezy calkiem sobie obeej i nieznanej; jestto karykatu- 
ra z historyi; n. p, ze Pijarowie tylko nbogiej mlodziezy wycho- 
waniem zajinowali si?; ze w Collegium, nobilwm wystawiano 
najlepsze sztuk: Szekspira; ze Krasiekiego proza jest ci^zka, 
napuszona i pelna wystawnosei, Naruszewicza zas zawsze po- 
prawna; ze po r. 1794 zaczply wychodzic tlumaczenia dziel 
grecfetch , a wiesniak za goscinnosc od missyonarzy Iegicndy i 
biblie vv darze otrzymywal; ze po r. 1807 vvyszlo kilka pifknyeh 
poematow et les outrages obscenes!!? ana dobitk^, ze lemeil- 
leur outrage de Malezewski el son ‘pome intitule: Kocze- 
niocoski, to jest Korzeniovvski. 

Jozefa Lukaszewicza, Obraz historyezno- 
stalystyczny miasta Poznania w dawniejszyeh czasach. 
Poznan 1838 2 vol. in 8 V0 * 
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Wazne to dzielo, o ktorym w dalszych tomach mowic ini 
przyjdzie, zawiera ciekavve wiadomosci o szkolach Po.zpariskich 
od X vvieku poczqvvszy; o kollegium czyli slaYvncj szkole Lubrari- 
skiego na poczqlkn XVI wieku zalozonej, o szkolach Jezuitow 
tam vv r. 1571 zaprowadzonych, o seminaryuni duchownem, 
szkole luterskiej i braci czeskich, o drukamiach i ksiggarniach, 
nakoniec ciekawe Yviadomosci o uczonych i slawnych Poznanczy- 
kach, mianowicie o uczonym i klotliwym MarkieYviczu. 

Poplin skiego (zmarfego temi czasy professora 
gymnazium \v Lesznie); Nowe wypisy polskie. Le- 
szno 1838. 

Jestto najlepsza ksi.izka dla poczynaj^cych si§ uczyc iilera- 
tury polskiej. Czfsc druga zawiera ehronologiczny szereg pro- 
zaikow polskich » krolk;} biografiq kazdego z wyimkami z rzad- 
kich dzis prozaikoYV XVI wieku. 

Maciejowskiego Wacfawa Alexandra, 
Pamigtniki o dziejach, pismiennictwie i prawodaw- 
stwie Slowian, jako dodatek do historyi pravvodawstw 
sfovvianskicli, W Pelerslmrgu i Lipsku 1839 2 vol. 
in 8 V0 - 

Lubo juz w historyi praYVodaYVStw stoYviahskich dotknql uczo- 
ny autor wieln Yvaznvch nkolicznosci historyi literatury polskiej 
tyczqcych sif, yv niniejszem atoli dziele rzucone sq wyrazniej- 
sze jej rysy, a znajdujqee sif tu wnioski, sqdy i wiadomosci, 
majq t§ rzadkq u nas zalelp, iz s.-j czerpane ze zrodel krytyez- 
nie ocenionych i postawione obok historyi literatury innych slo 
wianskich narodow. Szczegolniej Rozdzial o pierwotnych dzie¬ 
jach chi'se&ciahskiego kosciola slowiahskich ludow , scisle z hi¬ 
story. - } literatury i osYviecenia hjczqey sig, zasluguje na pilnq 
znaYVcow i badaczow historyi naszej mvagg. Juz od lat kilku- 
nastn krytyczna hislorya tak Yvielkiego u nas nie zrobila kroku 
Rzecz o Mikolaju Reju znajdujqca sig w Panoramic litera¬ 
tury krajowej i o Janie KochanOYVskim wydana w Nr. 3. 
Museum domowego czytania , jest zapowiedzi^ noYvego dziela 
o literaturze naszej, ktore pod napisem: Nome pamiftniki o 

11 * 
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dawn,], Polsce, zawierac l)fdzie: krytyczny rozbidr pismlenbi 
ctwa polskiego z wicku XV i XVI z szezegolnq uwag.-j ua szlu 
kf pisania \ oryginalnosc poetow i prozaisldw ewczesuych, tu- 
dziez dzieje sporow religijnych w Polsce wXV i XVI wicjku, 
ktore tak przewazny wply w na literature fiaszq ivy warty. 

Trudno wreszcie wyliczyc' wszyslkie ksiqzki. 
w ktorychby jakie wiadomosci o literaturze na$zdj 
/nalesc sip mogdy. Czasein natraii sip na ciekawtj 
WKvdoniQ ■ lam, gizieby jej najmniej spodziewac 
sip ntozna. I lak n. p. w jednem dziele Kirchera 
znajdujcmy przytoczone wyj; } lki z ksitjzki S'em So¬ 
rt owski ego Artileria tnagna, i Cliraskowicza 
de Ai te polemica. Chraskowicz jako naoczny swia- 
dek opisuje, jakim sposobem kozacy ukrainscy ro 
l)ili P roc h ^ez zadnycb machin i dfugich zachodovv. 
0 tym dziele Chraskowipza nigdzie wzmianki nie 
znalazfem i do Up] go nie wulzialem. 


, Rozchodziiy sip nadto wiesci iz PP. Konstant* 
Swidzinski, posiadafpcy Kruhi biale w swojej 
b.bliotece, .<an Zakrzewski, J. J. Kraszewski, 
Schulz i Malinowski, wszyscy juz zaszezytme 
w swjecie uezonym znani, piszf lub juz napisali dzieje 
literatury naszei. 

•TP T U • 9 f " ! ' ‘ " ■ 

lak diug'i poczet wyliczonych tutaj dziei, mole 
wzniecil w czytelniku przekonanie: iz nowa Hislo- 


rya literatury polskiej inniej potrzebnq sip stafa. 
\ szakze ksiqzka niniejsza, kiora pod sqd mpzow 
uezonych, a na pozytek uezacych sip wydajp, nie 
bpdzie mole niepolytecznq; bo calkowiUj, skonczo- 
iic} bistoryq literatury naszdj obejmuje; bo wszyst- 
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kie wyliczofie powyzej dziela, choc nie bez wielkich 
i powszechnie uznanych zalet, po wipkszej ezpsci 
do rzadkicli dzis ksiqzek nalezq i nieobejnmjc} calosci. 
Mijajijc dzielo P. Bentkowskiego, dzis juz bar- 
dzo rzadkie i wyszle z handla i Bys historyi litera- 
tury polskiej Lesfawa -Lukaszewicza, ktora tyl- 
ko do polskich, ksifjzek rozciqga sip; Obraz hi- 
sloryczno - bibliograiiczny literatury polskiej (dzielo 
wielkiej zaiste wagi, kazdemu zajoiujiicemu sip anas 
naukarai niezbpdnie potrzebne), jak sip zdaje lylko 
do dziel drukowanych rozciaga sip i wipcej biblio— 
grafiq niz hisfolya zajmowac sip bpdzie. Zaspo- 
kajajqc wipe jednp, mocno i powszeclinie, czud 
sip dawajqcq poIrzebp literackq, niniejszej Histo¬ 
ryi literatury polskiej , bibliografif} mato zajmu- 
j,*icej sip, nie czyni mniej potrzebnq, i obok siebie 
w uzytecznosci i przyslutlze dla kochajqcych sip 
w ksiqzkacb i naukach. umiescic sip pozwoli, poki 
kto silniejszem pidrem, pipkniejszego, podobniejsze- 
go obrazu lileratury naszej nie skresli. 
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WIeki przedcIirzesclaAskie. 

JVieprzervvany laneuch gor, Pireneje, Alpy, Kar- 
paty i Balkan, przedziela Europp pofnocnq od polu- 
dniowej. Elba, Odra, Wisfa, Niemen i Dzyvina, 
pjynq ku pobnocy. Za ich zrddlami wije sip w po- 
przek Europy plynqcy Punaj, ktory pochlonqwszy 
Drawp, Sawp i Cissp, juz slabszym do morza Czar- 
nego toczy sip ppdem; Dniepr zas wielorzeczny, jak 
gaipziste wyglqdajqcy drzewo, Don, YVolga, i Ural, 
plyn^ ku poludniowi. Okolo tych rzek, albo byly 
dawnicj, albo sq dotqd siedliska slowian, ktore wipe 
od Kamczatki do zrodel Menu i Lejny niegdys sip 
rozciqgaly. Za Dunajcin bulgarska, syrbska, bosnia- 
cka, cborwacka, dalmacka ziemia, slowianskie sq 
kraje. WWpgrzech (procz srodka gdzie sq siedziby 
Madiai ow) w Czechach, wMorawie, w Luzycach i 
na Szlqsku mieszkali i mieszkajq dotqd Slowianie. 

Zajmujgc wipkszq polowp Europy, mieli od wie- 
kdw jeden jpzvk, jedup religiq, jednakowe zwyczaje 
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obyczaje ; juz w wiekacli preedchrzcsciailsfcicli, byfi 
ludem uksztafconym, poganskim, ale nie dzikim, hez 
praw i pojpcia Boga. Dowodem teg® m zyjqce do- 
Mtfzyki slowianskie, ktdre mniej mipdzy sobq sip 
rozniq, jak dyalekta wloskie (t). X.zwiska szlache- 
ckich herbdw polskich, ktdre majq jakis niewyjasmo- 
ny dotqd zwiqzek z teologiq slowianskq; owe gro- 
dziska ezyli grodki, z’alniki, sobki czyli mogiiy, 
blore Sfowianie z takq pracq na brzegaeh Wisfy 
Paszy, Siasi, Ojasy, Msty, Lugi, Busy i w. i. svpai 
spievvy weselne i religijne dotqd zacbowane; obrza- 
dek sfowianski, sobotf y\ ktdre dotqd jeszcze koh 
Krakowa wies'niacy obchodzq. Kogdz’ z patrzqcycli 
t0 lziwne a wesofe widowisko, znikajqce, mno- 
zqce sip i ubywajqce na okolo ogniska, mysl w 0 d- 
'egle sfowianszczyzny nie unosi wieki? Wspomnianv 
z poszanowamem wwyprawie Igora na Polowcow 
Bojaii wieszcz, spiewak dawnycb wiekdw, nakoniec 
|)is line line zabytki swieio wynalezione przcz pp. 
riucharf'kiego i Kolia ra, sq niewqtpliwem dawne i 
kultury s’owiaiiskiej swiadeetwein. Wreszcie za gra- 
mcami panstwa rzymskiego nie byte oswidcrnszego 


C) 


Ma,nv sfowa pojedyuczc J^yfca sfovla&licgo z XL&v Herodota? z«- 
liytki mowy ciqgiej czasow Mutodyusza i Cyryfia czvli r tffU 

Krolowie francuzcy w cza.*ie koi !>naiy i w Lh„ s , ^ 

K “°"' ,a ; sk,ej I ,isan, ‘J kl 6m lexic a„ sarre nazyw-feli a 

k ., ra pi ,y S ,a„ a byla do Francyi w darze Lud.ik.wi S. oio 125 
roku od Holeny kroWoj scrbsUfe, ^mczki francuzkij FisZ 
w dvvod, ko'umnach miala okiadki zloi, pow^oie Llaclk ) iM 

ZT ° e riotr W - og;!,al * - - m US 

Piantuzow, iz to jest piatro Uowianakic. Z inula Wa w ,-stasia 
I'cwolueyi , teraz ja odazaUuo. ‘ 1S 
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narodu: Slowianie czcili jednego Boga ^ wie- 
rzyli w niesmierlelnosc duszy, odplatp i kary po smier- 
ci ( 3 ). 0 nadelbianskich Slowianacb swiadczy IIel- 
mold, u narodowe dzieje z parnipci powtarzali. Po- 
ludniowi Slowianie nucili sokie piosnki o wojnach 
Alexandra W., o jego listach i przy wile jack, kto- 
rycli sip nauczyli od starozytnych narodovv: Trakdw 
Dakdw, Getow t Sarmatow ( 4 ). Midi zakony urzq- 
dzajqce stosunki spdleczenskie, ktdrych tresc prawdq 
nazywala sip (•'). Do oznaczeilia pojedynczych czp- 
sci prawodawstwa, jednakowych nzywali wyrazow. 
Midi s«*}d przysipg'Jych, znali eywilne malzenstwa, 
ktore a nidi brakiem (pobraniem sip) zwano. lio- 
cliaii sip namiplnie w muzyce ( ,; ). Midi od dawna 
pismo czyli runy, ktore poszly w zapomnienie ( 7 ). Pi- 
smo glagolickie czyli bukwci, dawniejsze jest od 

( 2 ) Lelcwel. Bwagi nad Mateuszcm hcrbu Cholewa, str. 287. 

p) Ilartknoch p. 198. Podlng dypIomatE u Dregera p. 287. Xii;za 
pogauscy udawali przcd gminem, ze widuju jak dusza poczchvego 
rztowieka przechodzi du nieba na inne zycie, cum comilaiv magno 
in aliud sacculum procedcntcm. Werili c trvvani duse po gin 1 rli, od- 
plate a trestu gcgiin. Jungmaan Hist. lit. czesk. 1. 1. p. 7. 

C 4 ) Bandtkie llist. Polsk. sir a). Niepowiada wszakze Bandtkie, gdzie 
to wyczytal. 

( s ) Najdawnicjsi krouikarze wspomfBSjq o narodowych slow ianskich pra- 
waeh, bardzo odleglej starozytnosci sifgaj.'teych. Maciejovvski 
Hist, prawod. slow. T. T. k. 204. 

(‘) Slowani milugj worbu, zpew a hudbu. 

(?) Znalezione hozyszcza Obotrytfiw z boznicv rctrejskiej nad jeziorem 
Tolenca w r. 1771 slaly sie utwierdzajucym dowodcm tego, co Dyt- 
mar o napisach na posqgach slowiaiiskich powiada. Anton, p. 125. 
Slowianskie runy, niewiele site rozni;j od niemieckich. W Bainbergu 
przy kaledrzc stoi kamienny pos;tg Czernoboga z napisem runicznjni, 
w polskim narzeczu, kidry II oil a r w r. 1835 przjpadkieiu orikrjl. 
I’rucz tcgo runy slowianskie znajdupi sir na lilewskich monelarh i 
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pieczcciach. Nastcpujqcy odwieczny uapis odkryl za Karpalami p. 
Kucharski w r. 1829. Zidaku! tu dli Jaromeisel zupni pan v. 
Ajri. >\V trzecim roku podrozy rnojej mi^dzy Slnwianami, mowi p. 
Kucharski, udalo mi sic odkryc pornnik gndny opieki, jakiej mi udzie- 
la magistratura oswiecenia. Sq to runiczne napisy na helmach, do- 
wodzqce najwifkszej starnzylnosci slowianskich w Europie pokolen. 
.l^zyk tych napisow jest slowianski, rnysl ich zupelna i st isowna , 
gtoski sq starozytne stowianskie, jakie pospolii ie z owych wiekow zn- 
wiq runicznemi; nie sa zas ani greckie, ani larinskie, ale od tych 
wszystkich ddwniejsze. Wszyscy co o runach pisali, utrzymujn, ze 
to pismo jest polnocne, ze od potnocnych niemieckich pokolen, od 
Dunczykdw i Szwedow, przcszlo do poludnio\vej Europy. Tymczasem 
nowe odkrycia dowodzq odwrotnego rzeczy porz;p]ku, mianowieie 
kiedy znaleziono runy w Tataryi, Rossyi i teraz w potudniowej Pan- 
uonii. 0 Tatarach pisze R emu sat w Recherchcs sur les longues 
Tat ares. Paris 1820. Z Azyi wife przyszly runy do Europy do He- 
truskow i do Slowian poganskich i obotryekich, 11 te narody same 

ich nieprzyniosly. Od Slowian uauczyli si? pisac Dunczykowie zosla- 
jsjcy z nirni w stdsunkach liandlowych. Jakoz iinif samo dowodzi, 
kornu runy winny swdj poeziitek. U Serbdw dolaoluzyckich okolo 
Kotwic t. j. Kotbus, a wi?c w sqsiedztwie dawnych Obotrytow, slowo 
gronis znaczy nazywac sif i rnowic. I tak w biblii tychze Serbow 
powiedziano jest o Chrystusie: Jemu budie Nazaranski grunts: co 
buziemy jcsc abo co buziemy pis, abo scirn buziemy se hoblukas. 

. Wyraz gron znaczy mow? i to wszyslko co si? jej lyczy, t. j. mow? 
pisana, pismo, gloski, ich nazwisko. Nie pierwszy to jest takowego 
umyslowego i jczy'kuwego u Slowian w tej mierze postcpowania przy- 
klad. U starych Slowian poludniowych wyraz gtagoliti znaczy rno- 
wic, a glagol znaczy slowo; z tspd glagolv gloski i p.srno gtagoliczne 
dotfjd przez slowianskich katolikow w Dalmacyi uzywaue, ktorzy mi- 
losciip ojczystego jfzyka uniesieni, uprosili sobie u papieza, ze irn 
mszft swiftq po slowiaiisku spicwac i czytac dozwolil, do czego tez 
inajq mszaly z lacinskiego na slowianski przelozone, gloskami glago- 
liczneini napisane i drukowane. Horwaci nie inaczej litery czyli glo~ 
ski nazywajq jak slowami; nasze zas slowo czyli wyraz, zowisj albo 
slowem albo raczej rzeczij, dla roznicy od litery. Nierncy potnocni 
zwykli gloskp g jak h wymawiac, inni zas i t? opuszozajq: a tak 
z gronow slowianskich zrobili /irony, rony, uareszcie runy. Jeszcze 
W sierpniu w okolicach Lublany odkrylem rni^dzy inncmi starozytny 
uapis slowianski z czasdw przed Chrystusowych, kiedy Slowianie zwy- 
czajem wschodnioh narodow od prawej do lewej r?,ki pisali. Gdyby 
nie iiuiQ stowianskie Jaromysl, ktore wyraznie czytac mezna, zale- 
dwieby kto uwierzyl, ze napis ten starozytny jest slowianski. I na- 
cozby sie to odkrycie przvdalo, gdyby, jak teraz rnoda, obce ternu 
Slowianinowi bylo nadane iinie? Niepotrafilbym wyrazic, ile doznaje 
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radosci z tego odkrycia. TYzeba bowiem wiedziec, iZ prawie w szyscy 
nczeni zaprzeczali Stowianoin znajomnsci pisrna w czasach popailszczj- 
zny. Wszelkie detqd odkryte z owyoh czasow napisy slowianskie 
podlegaty wqtpliwosci. Te ktore ja odkrylem, nietylko zadncj nie 
podlegajq, ale owszem dowodzq: ze Slowianie nie dopiero w piqtym 
po Ghrystusie wieku przyszli w te strony, leez ze juz w czasach przed 
Chrystusowyeh tu mieli swoje siedziby; ze juz przed S. Hieroniinein, 
Cyrylliin i Metodyuszem znali pismo; ze nie byli tak dzicy jak ich 
chcq rniec zawistni iin sqsiedzi. Starozytne runy, pismo stowianskie, 
od prawej r?ki do lewej, rzecz niestychana! Nie jest to przeciez 
rnara: wszystko tu na jawie. Zaden podst?p , zadna wqtpliwosc nie 
niaja tu miejsca. Slowa: Zidaku tu dli Jarmysel zupny pan etc. 
Mularzu! tu spoczywa Jaromysl zupanowy pan, sq hastem powsze 
chnego wzburzenia w swiecie naukowym stowianskim, haslein nowego 
porzqdku rzeczy. Za nic obszerne rozprawy za i przeciw Slowianom, 
na samych domyslach opierane. Krzyczeli przeciwnicy; I gdziez 
macie te pisrna slowiahskie? gdzie rnacie te starozytne litery? Po- 
kazcie nam choc aby jeden napis prawdziwie starozytny! Napisy, 
krzyczq oni dalej, na bozkach obotryckich u Retra spisane przez 
Musza, sq swiezo przez zlotniba ukute. Napis na ztotej blasze wy- 
kopanej w Wiedniu, czytany przez K a t a n c z y e a po slowiansku, 
jest niewyrazny, sens jego niezupelny i niestosowny. Napisy na mi- 
sach zlotych wykopanych w zierni Siedmiogrodzkiej, na ktorych czy- 
tajq niektorzv micdzv innerni slowo zupan, sa greckie. Runy staro- 
rosyjskie z piqtego po Chrystusie wieku, wi?ksze , swiezo wymyslone. 
Dosyc tego niedowiarkowie! przcstaucie na chwil?. A czy napis na 
starozytnych hehnach wykopanyeh mi?dzy Plujern (Pettau) i Radgo- 
niern (lladkersburg) w Styryi teraz potudniowej , w obwodzie rnarbur- 
skiin, a po dawnemu w Pannonii wyzszej zachodniej, potraficie ina- 
czcj czylat niz po slowiansku, i to od prawej r?ki do lewej ? Ze 
helmy nie swiezo wymyslone, to widac oczami ciala i duszy. Mysl 
slow zupelnie stosowna, a imi? stowianskie Zydak , u wszystkich slo- 
\yianjkich pokolen dotqd znaczy mularza: dli slowo, dotqd znane 
Czechom dliti po niemiecku zogern, najpi?kniej w tem miejscu uzyte. 
Nie mdgt J>yc potozony napis przechodniu! tn spoczywa Jaromyst, bo 
pomnik gtfboko w zierni? zakopany. A ktoz gtoboko w zierni kopie 
jezli nie mularz, zaktadajqc fnndamenta budowy? Do mularza wife 
zwrocono mow? napisu. Gtoski czyli litery podobne do dotqd znale- 
zionych, ale ze sq daleko starsze, wypada z tego samego, ze je od 
prawej do lewej r?ki czytae potrzeba. Zainyslain teraz i najgor?cej 
pragn? obejrzec owe starozytne grobowce, o ktorych w swojej po 
Dahnacyi podrozy pisze xiqze Sapieha na str. 191, a gdzie mi?dzy 
innerni dostrzegt na nich rzezby, wyrazqjqce naprzod lance kobiet' 
trzyinajqcych si? za r?ce, w tyin samym jak dotychezas Morlachv 
lancujqcjrh sposobie. Taniec ten zowie si? po slowiansku koto, 
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Kirylicy ( s ) czvli greckiego abecadla, klure Cyryli do 
mowy slowianskiej zasldsowal, a ktore \v BuJgaryi, 

fl * ! Ill 1 ; , "f 

Puwtdre, lierbj i idzucgo gatnnku ryrerskie znaki, w ktdryoh znalazl 
wiele spdlnosci mi?dzy slowianskn a polsksj heraldykf;, potrzecie, ro- 
znego rodzaju znaki i hieroglify. VVtasnic tych ostatnich znalaztem 
tu pewne slady, utrzymujqec sic dotqd mi?dzy ludein krainskiin i hor- 
wackirn. I tak drukujq lu nawet pobozne litanie i kalendarze, na 
kldrych allio wcale nio, albo trtalo co znajdoje si? aaszych liter i 
tjlko same spuslrzegamy hieroglify. Warto zaiste, aby owe z niepa- 
m.ctiivch ezasdw pochodzqce grobowce scislej byly badane. S;(li to 
poinniki Alandw, albo Ccltdw, albo Gauldw, albo naresZcie Slowian? 
Oto czego w riagu pozi^danej dalszej mojej podrdzy dojsc pragn?, 
Warto aby ta podrdz rnoja opiek^ rzqdu wsparta zaszczytnym byla 
uwienczona koueein, aby z niej dostateczn^ odniosly korzyse dzieje, 
zieiniopistwo , literatura i filologia slowiauszezyzuy, aby z niej splj • 
n?la slawa na nardd i rz.-pl w ktorym i przez ktdrj wzj?la swoj po- 
cz.’itck. ** —• Ten list znajdujqcy si? w Powszeehnym Dzienniku krajo- 
wym warszawskim na rok 1829 w dodatko do Nr. 38, klad? tulaj 
przypominajqc: iz na spelnienie wyrzeczonyrli tu obiclnic literatura 
trskliw ie oczekujc. Gdy jaki Franruz lub Anglik, cokolwiek pidreiM. 
ruszac umiejijcy, przejedzie przez obcq sobie kI'anny za powrotem wy- 
daje nujmnicj dwa torny; P. Eucbarski kilka lat w slowiaiiskich stro- 
naeh bawil, wiele si? nauczyl, niemalo dowiedzial, wazne, bardzo 
wazne porobit odkrycia. Towarzyszylisiny mu wszysey zvczeniami 
serca w jego podrdzach, czytalismy lisly z roskoszq i pozytkiem. 
Budowalismy na nim niemale literackie nadzicje, niiu pocieszali si? 
po strarie Chodakowskiego. Mialozby to wszyslko nas zawiese? 
Dla odswiczenia pami?ci tak waznej dla literatury podrdzy dodaj?: 
iz pierwszy list pisal p. Kocbarski z Munkaczowa d. 8 grudn. 1827 r., 
naslrpne zas znajduj.i si?: w Gazecie Polskidj na r, 1828 Nr. 2, 32, 
33. 265, 260, 331, 332, 333; na r. 1829 w Nr. 39, 40, i ze w Gra- 
decu zajmowal si? wysledzenicin pierwiastkowego siedhska Lachdw, 
ktdrzy tu, jak pisze Dlugosz, inieli rnocny zamek nad rzekq Gui, 
u spodu ktdrego lezala wies Psary. Kunitz professor z Zagrabk 
stolicy Kroacyi wydal w j?zyku niemieckim (w Fraucndorf w Ilawa- 
rvi) obszemq wiadomosc o podrdzy naukowej p. Kucharskiego, kldra 
w tamtych krajach niemale sprawila wrazenie, ile ze dotqd prdcz X. 
Bobrowskiego i xi?cia Alexandra Sapiehy zaden z uczo- 
nycli Polakdw polndniowdj Slowiauszczyzny niezwiedzal. Podobnc zale 
literackie, oby tez doszly uszu x. kanonika Bobrowskiego mego zac- 
nego przyjaciela! — Bozmowa z s. p. Dobrowskim w Bndyszynie ro- 
ku 1822 mialazbj ostodzid w aim zapal do literatury slowianskiej? 

(*j \\ xlbhandbmgcn eincr l’nvut Gcsellsehajl in hohmen 1775 2. Thai 
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Serbii, Pannonii i Morawii upowszeclmilo si? przred 
zaprowadzeniem Kirylicy. Siowianie pisali 'od pra- 

Scile 184 Adaukt Voigt utrzyjnuje: 1) ze Hayek mniemal iz Krakus 
i Libusza micli pisarzow. 2) Przywodzi Christiana pierwszegodzie- 
jopisa czeiskiego, iz S. Cyryll wynalazt litery dla Czcehtiw. To samo 
rnowi kronika sazawska XII wieku. Toz Dioclcater serwijski XII w. 
ap. Lucinuin dc Regno Slavouiae p. 288. Nakeniec list 880 r. Jana 
VIII u B.ironiusza pod tym rokiem Nr. 10 iz te Tilery S. Cyryll wy- 
nalazL 3) Dovvodzi, iz S. Hieroniin choc byl Dalmat^, lacinski 
jfzyk za ojtzysly swoj poczytywal, Jtacinnikow linguae suae ho¬ 
mines zowi.ie. Apol. ad vers. Rulf. Epist. ad Teophil. Pi tie Cat io ad 
Josuae Praef. ad Jobum. 4) Grubissovich mnieina, ze abeeadlo gla- 
golickie jest dawniejsze od S. Hieruniina; p. 43 wysztyehonal runi- 
czny i glagolitaiiski charaktcr. Wedle jego mniemania Jcnisjusz zFri- 
gii przed relirzcs. wymyslit cis, btiki . wit 7 gtapolic ^ dohro^jest^ 
iywito, ieto , ziemi. Pierwsze litery abecadla znaezq: Jo Bog h 'it 
niowfe, dobrze jest lye z zivl ziemi. Voigt mowi: ze autorowie 
abecadla uiedbali, co znaezy jakie slowo bfd.ice naziviskiem litei-y. 
Grubissovisrh rnowi, ze poganskirh rzeezy Cyryll i Metodjusz 
nie wynalezliby. Po wprowadzcniu Aviary chrzescianskiej do Czech, 
weszly litery lacinskie, jeden charakter byl dla czeskiego i dla laciu- 
skiego je/yka. Dopiero w XVI AA'ieku gotski czyli mniehowski zostal 
Czecliom, a lacinski dla piszitcych po lacinie. obner w A liken- 
dlungen der Halim. GeseUsehaft 1785 p. 101 utrzyinuje: I) ze gla- 
golickie pisino jest dawniejsze od Kirybcy. Dobrowski av Abhandl. 
e. m/iin. Prisat. GeseUsehaft 5 Band str. 300 utrzymywal, iz gta- 
goliekie pisino dopiero w XIII. wiekn powstalo. Najprzod S. Hiero- 
nirna poezylywano za wynalazcf i tworc? glagolickiego abecadla. Tak 
caly nurod llliryjski i Papieze rozumieli; wszakze Hieroniin pn illi- 
rycku zowie si? Jeszolin, a abeeadlo glagolickie nie zowie si? Jaro~ 
pea ale Bukiniea. Dopiero w liscie 75 xiygi VIIT. Innocentego IV. 
1248 r. czytamy: Clerici asserentes earn sr habere a S. Iheronymo. 
Ten obrzqdck Slowianski mial wielu przeciwmkow. Monacbus Sazav. 
apnd Menken T. III. p. 1786. Synod Salonitanski miedzy 1061 i 1072 r. 
oczem pisze Thomasz Archidiakon Spoletanus apud Schwan- 
dner Seriptor. rcr. H.ngaricar. T. III. p. 552 Dicebanl enirn go- 
t/iicas Utteras a quodam Methodio hacretieo faisse repertas, qvi 
midta contra calholicam■ Jide f normam in candcm Slovonica lingua 
mentiendo conseripsit. Synod zakazal obrz^dku Slowianskiego i xi^za 
Slavorum magno maerore confecti. Jan VII Papiez do Metodyusza 
Arcybiskupa Pannonii XVIII kalend. Jniii 870 pisze: Audinnis eUam, 
quod missas cantes in barOara, hoe est in sclavina lingua. I tide 
iam litteris nostris per Panlurn Episcopum Jeonisanim tibi directs 
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vvej ku lewej r@ee , podobnie jak Etriiskowie i Cvccy. 
Xiqz $la czescy trzymali pisakow. Rusini z cudzo- 

prohibeamus, nc in ea lingua sacra missarum solempnia celebrares, 
sed vel in latino vel graeca lingua sicut ccclesia Dei toto terra- 
rum orbe diffusa, et in omnibus geatibus dUatata canlat. Bor.zek 
Godex Moraviae p. 39. Wlenczas to jak niektorzy rozumiejq bukwi- 
. ? ilia ochrony, S. Hieroniiuowi przypisano. — 2) Rusim w sto lat po- 
zniej iviarf clirzescianskq przyjfli, wife lllirjjczykom czytanie sto. 
lat pierwej bylo potrzebne. — 3; Assemaui w ksiqzce de Calenda¬ 
rs Eeel. Universae T. IV P. II. C. IV p. XVIII mowi: ze w Wa- 
tykanie byl psalterz pisany 1222 r. przez kleryka Mikolaja Albensa 
i dodaje, ze go przepisal z dawuego psalterza pisanego z rozkazn 
Teodora; ten zas Arcybiskup jak Assemani dowodzi, zyl w IX wicku. 
Psalterz byt pisany glagolicq; i jak tenze Assemani ulrzymuje, za Jana 
VIII i Metodyusza. Bulgarowie zapewne od Illiryjczykow, nie od Ru- 
sinow wzieli aberadlo. Benedyktynscy uezeni w La nouvjetle diplo¬ 
matique de S. Mam T. I p. 706 przvwodzq rekopism biblioteki Pa- 
ryskiej pod Nr. 2340 z klorego wyeiqgnfli abecadlo wysztychowane 
na tablicy XIII n. 9 a to abecadlo jest bukwicq. Dodajq zas, iz ten 
rfkopism rna najmniej 800 lub 900 lat. — 4) Nie sq to greckie litery 
niedojrzale albo zepsute, ale calkiem nowy wynalazek. — 5) Rossy- 
anie elementarz nazywajq bukwar, lecz Friseh utrzymuje, ze to 
•* nazwisko dano 1701 r Rusko - greekiej i larinskicj elementamej ksiqzce 
in 4to. — 6) Przypusciwszy nawet z soborejn Salonitanskim, ze to 
jest abecadlo gockie, to znowu Grubissovich w rozprawie 1766 r. po- 
wiada o nich: magna ex parte ( Runic ^ similes effmpenuntur. Olaus 
Wormius w ksi qzee de literatura It ti / 1 < li // dowodzii ie run/cti a 
golhica l o jedno.— 7) Wziqwszy ilzielo Mo n trau c o n a Palcogra - 
pltia graeca, Lambeciusza' Commentarius de Bibliotheca Vin- 
dobonensi, albo La nouvelle diplomatique, lalwo przekonamy sif, 
ze charakter grecki IX wiekn bardzo podobny jest do Kirylicy. Dla 
tego nawet Papenbrocb i Henschen Acla SS. Boland ad J\ 
Martii twierilzq: ze Gyryll nie wynalazl abecadla, ale greckie zasto- 
■sowal do ruskiego. Omnino litter as slavonicas, tjuando eas Cyril- 
lus adinvemt, usu potius, quum forma, novas fuisse. — 8) Z trzy- 
dziestu i dziewifeiu liter Kirylicy, 36 jest oryginalnie greekich a 7 
gtagolickich, przeciwnie w glagoliekim jedno fert rf, jet podobne do 
greekiego, i to w dawnych rfkopismach innq mialo postae—bylo bo- 
wiem jak to z krzyzykiem. Glagolicq pisane sq tylko ksiegi liturgi- 
czne Dalmatow i niektore dawne rfkopisma. Nakoniec Kopitar do- 
wiodl, w Glagolita Closianus, ie Giagolica jest starszq od Kirylicy. 

P. Szafarzvk atoli przeciwnego jest zdania. 
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ziemcami na pismie zawierali umowj ( 9 ). Slowianie 
gdrnictwa i hutnictwa Niemcow nauczyli ( 10 ); w je- 
dnym czasie co Germanowie wzipli sip do rolnictwaC 11 ); 
znali rzemiosta: tkactwo od najdawniejszych czasow'; 
plotno zastppowalo miejsce monety; warzvli miod, 
budowali domy, topili kruszce, robili zelazo, bron i 
trudnili sip zeglug t y i handlem. Nieobce im byly kun- 
szta; mieli bowiem bozyszcza mislernie wyciesane ( 12 ). 
Byl w Gnieznie za poganskich czasow zamek na go- 
rze Leszka, gdzie mieszkali xiqzpta Lachdw ( 13 ). 
Znajdujeray w krojrikach wczesnq zmiankp o raalo-» 
widlach i rzezbie u Slowian nadelbianskieh. Mie- 
chowita widzial jeszcze trzy posggi bozkow slo- 
wianskich w Iirakowie roku 1506. Dytmar ( 14 ) 
tak opisuje swiqtyniq, ktdra stala za jego czasow 
(w Xwieku) w Radagascie miescie Luzanow: Mi- 
steniie wyciosana z drzewa wspiera sip na rogach 
zwierzpcych; wewnfjlrz stojq posqgi bogow i bogiii 
z podpisami u spodu. Insze bostwa snycerskidj 
roboty umieszczono na zewnptrz-nych scianach swiq- 
tyni. W Pomorskim miescie Szczecinie ( 15 ) stalo 
czlery gqtyd czyli swiqtyn, z ktorych jedna najwspa- 
nialsza cudn^ zbudowana sztukq ( 16 ). W ewngtrz i 

( 9 1 Schloezer IV p. 93 sq. Szafarzyk p. 303. 

( 10 ) Herder to zaswiadeza. 

(“) Jozef Muller to twierdzi w Nestor. Berlin 1812 str. 223. 

( 12 ) Sculptoria orte incredibili pulevitudine caelala . VitaS. Ottonis p. 503. 

( 13 ) Sieminski Monumenta Gnesn. p. 76. 

(«*) p. 150 151 wydanie Wagnera. 

(IS) Kronikarz zycia S. Ottona II opis rozdz. 31 wyd. Ludewig. 

( ,e ) mirabili cultu et artificio constructa. 
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ze\yn,-)trz slaly dhitem (at doskonale i wisf ernie * T - 
loluone pos. 1fr , Ui, iwienQ i ptashra, li s i f zda- 
» .0 zezyja. Oglodaj.ycycli je Pviemcdiv najmecdi 
dziwjl ookost kolorowy lak z’pvy i trtfalj, i l „ a wet 
na stoty , i meg Kyslawione (, ym j in „^ uszko _ 

f'‘ “ ? **}': Inni °H*h totonm] 

SAviqtymq w Arkonie (i?). 

Gicccy pisarze przyznajq Stowiauorn mpsfwo, 
P| aWC ,uos % todzkosc i szanowanie wszelkich praw 
cziowieka; jpzyk zas nazpvajq barkarzynskim: przez 

, ta!! IT 0!m - zy£ ’ u to «™%,<*><4 

nj o u viu,'iurj4ea, ale l\ !ko ie cudzoziemskiVoi) 

. . "I 6 ,'" y# V*&*mi! Uore/fo nie znali 

ez'vTsj"^ 0 ’ WSZ ™’ WiC ' e mamj ,l0W0[| " w ’ * 

Jfzj k Woman juz w dwczas do vvysokiej przyszedt 

£ l a T M. Dan. ks. XIV k. 319 

"!; X 7 n - Sl0Wia, ' ,Ski niekoniecSs- 

sz » : dziili' . C/ ° J ' Z ' k ub ° 5 ‘> grnliy i do wyzszych potrzeb du- 
czal cudzoz.enica U ““ j ' VJ \ w - vr “ z bowiem *' vrbarus oznaa 

mmUeum e,Uti„ Basileae 16M) „ aw^T, nflbU ^o-Ta^ 

pra *: 

Kv k 7 u ba, - barz -- ski ^o- p. lUiZtTZ 

Gibbon T. I „ 8 Za 

barzvncovv k,' ? Hom ' ra *>'“* da «-ano nazwisko bar- 

y , kloizy mieh najtrudniejsze wyslowicnn- 7 a i 

vvszystkim niegreokim narodom. ' Herodota 
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doskonalosci: mieli Slowinnie nazwiska liczb, a na- 
wet na oznaczeme dziesipciu tysipcy osobny wyraz 
6m a. Mieli nazwiska miesipcy, dni, por roku, i trze- 
ciej czpsci roku; nazwiska wiatrow, rzek, miast i 
krajow, kiedy u Niemcow dopiero Karol W. w VIII 
wieku miesiqcom i wiatrom nadal imiona. Nakoniee 
gdy religiq clirzescianskq mipdzy Slowianami krze- 
wiono, znalazly sip zaraz gotowe juz w ich jpzyku 
wyrazy i wyrazenia na oznaczenie smialych przenosni 
i poetyckich Pisma S.* obrazdw ( 19 ). Narod taki 


(••) W poczqtkach do opowiadania wiary Chrystusa uzywano jfzyka slo- 
wiauskiego. — Niemieccy apostulowie wiary chrzescianskiej przerna- 
wiali do Slowian nadelbianskich ich jyzykicm. S. Bruno po slowian- 
sku kazal, verbis slaviris. Jezli missyonarz cicnino si? tlumaczyl, 
u:j/rta posiadajqc ji'/.yk nieinierki, obja4 liali ludowi jego shtWa; quae 
mysticc dicebantur, cujiiens slauricis verbis rcddere pleniora. Hel- 
niold 1. 20 43 (44). Lecz pozniej Papieze odprawiania nbrzqdkow 
koscielnych w jtjzyku stowiaiiskim pilnie zabrauiali. Joannes XIII 
papa conceclit ad preces Mladae patri ejvs Boleslav duel Boemorum 
ut ad ecclesiam SS. Viti ct Venccslai Prague fiat sedes episcopahs 
907 (Boczek Codex Moraviae p. 86) ad ecclesiam vero S. Georgii 
martiris sub rcgula S. Benedicti, et obedientw filie nostre abbatuse 
Marie co nst H uai ur congregatio sanctimonialium. P'erumtamen non 
secunduml ritus aut sec/am Bulgarie genlis vel Bussie aut Slavonic 
lingue, sed magis sequens inshtuta el decreta apostoliea unumpo - 
Horem totals ccclesie ad placitum in hoc opus eligas clericurn lati- 
nis apprime littcris eruditum .— Na soborze pralatow Dalmacyi i Kro- 
acyi w r. 1059 zakazano odprawiac nabozenstwo w jy/.yku slowian - 
skim — ut nullus de cetera in lingua selavoniea praesumeret divina 
mystena celebrare nisi tantum in lalina et graeca: nec aliquis ejus- 
dem linguae promoveretur ad sacros ordmes. Dicchant enim go- 
tIdeas litteras a quodam Methodico haeretico fiuisse repertas, qui 
mu (la contra calholicae fidei normam in eadem slavomca lingua 
mentiendo conscripstf, quamohrem divinu judicio repentma dicitur 
morle fiuisse damnatus. Denique cum hoc statutum fuisset synodali 
sententia promulgatum et apostoliea auctoritafe conjirmatum, om- 
ries sacerdotes Sclavorum magno sunt moerore confiecti, omnes 
quippe eorum ecclesiae fiuerunt clausae. Ipsi a consuetis qffichs 

13 


17 6 


EPOKA. PIERWSZl 


Jfzyk posiadaj.jey mnsiaf jui daldko w ukszM ce „i„ 
rozumu posLijpie; bo jpzyk b^cy dzietem rozumu 

jest meomylnq miarq jego wyksztatcenia i wiernv’ 
kronikarz narodu. 

lacznc lady slowianstic chod nigdy ,v jedeo nie- 
zfaczaae nardd, podobnie jak Grecy sKu^ivtni, ulrzv- 
mj-way z sobu zivi 8? ki: kto mowif po sfowian. 
sku, w calej Sfowiadszczyz'nie przyjaciot zaajdywal. 

, , do naszycb czasdw dotrwafo. Zjakt^ serdeczna 
g08ciniH>scj 8 przyjmowali „ad adryatj ki™ xi f cia Ale¬ 
xandra Sap,eh,„ Kiektore slavvniejsze s'witZL, 
jak n. p. sm^ynia vv Retrze tiad rzekt, Tolencty. she 
zy y w sredmck lviekacli do otrzymania tych wezbm 
pobraty ms lv.a. Slowlanie ksiadujacy z Grekami, 

J ko to BuIg«owie, najprzdd ksztafcid sip poczeli 
Jpzyk staroslow.anski, nie wWielkidj Morale (»») 
ale • Rolgaryi kwitn,«S pocz,{ i slat sif j^zykie,,, 
pismiemiym.(<•>. Cyrj*,s i Metodyosz, najjrzdd w B 1 
,'ary, wiarp clirzesciaiiskt, szczepili i ztaratpd nawe- 

do' \V M eC ' a - R0SCiS,Wa Z SUl °’ VCmi jui ■“W-i 
W. Morawo przybyli (»). Sbmjafcka lite. faea 

4 ussrst** i. k 411 

( °) To b^dne mnieinanie dopiero w XIV „,:„i 

( 21 ; Bielski gdzie£ zt.slysz.al ii To V , “ S ' ? u P owszech “«Io. 

upominek pism „ J ^ Opiates za jeden 

posiai str. 13, i ze ksicei CvrvlJ ^ ' eg<> P rz ' ern,) "" le ) Bnlgarom 
w Biblintece w Erfoidiey str. IK & przec,w JoHanowi znajdujq sic 

2a >, Invent *e Bulgarorwn litleris, verbum />„,• ... 
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kvvituqc poczela w IX i X wieku. Niektorym rze- 
ezq niepodobnq do prawdy sip wyda, movvi Iia j- 
dalowicz ( ?3 ), jaki postpp Jiteratura slowianska 
\v IX i X wieku uczynila i jak wfele zrobili Cyryli 
z Metodyuszem, bulgarski Exarch Joan, Iion- 
stantyn uczen Metodyijsza, Mnioh Jerzy, i xiaze 
biilgarski Simeon. 

Polacy otoczeni na okolo ludami slowianskie- 
nii ( u ), dzielili sip na Polakdw nadwislanskich, czyli 
Wielkopolanow, Malopolanow ze Szl^zakami, na 
Polanow na Malej Rusi, Lutykow ( 25 ), Mazurow i 
Pomorzandw po Odrpj to jest mieszkali od Elby do 
Wisfy i nieco dalej ku wschodowi (* 6 ). A jako Po- 
lacy dopierp na dwa wieki przed Mieczyslawem 
z posrod slowianskich ludow wynurzyli sip i w oso- 
bny skojarzyli sip narod, tak tez i Jiteratura ich (to 
jest podania hisloryczne, piesni relig-ijne i swieckie, 
r • 

(*>) Joan Exarch bulgarskif Moshwa 1824. Taki Bnlgarbw postgp 
w lili rainrzc niepomalu zadziwi tych, co o Bnlgarach wiedzq tylko 
z romansow Woltera. Dodam tu jeszcze, iz w monastyrze S. Jana 
pod gorq Ril (Orbelns) i po innych, ziiajduja sic, dot,id niewydani 
krouikarzc Bulgarscy. 

( 2I ) Za Fryderyka rudohrodego urnieli cudzoziemcy rozrdzniac Polakow od 
innych Sluycian. Gunter Pueta Ligurinus de gestis Fridenci l ed 
Basil. 1669 r. w ks. VI Roz. 80 opisawszy rozleglosc kraju, dodaje 
hare regio Sclavos r.omplectilur atque Polonos. 

(* 5 ) Nie tvszyscy atoli Lnzanie byli szczepu pnlskiego: bo dotted w Luza- 
cyi sq dwa dyalekla, tak nazwanego jfzyka wendyckiego. Wyzszej 
Lnzacyi dyalekt, zbliza si? do Czeskicgo, a nizszcj do Polskiegc 
Moze Milcyowie i Syrbnwie w wy&szej Luzacyi i Misnii, byli jednego 
szczepu z Czerhami a Syrbowie czyli Wendowie szczepu polskiego, 
r6wnie jak Wielcy Poinorzanie a w czesci i Brandeburczycy w IX i 
X wiekacb. 

(«) Nestor II 24 II 66 wydanie Scblezera. 
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pravva zwyczajowe i leologia) byta wspolnq z inuemi 
slowianami, byla stowianskq. Czas zatarl slady tej 
literalury pismem nieujptej 5 tylko to wierny 0 leoiogii 
i prawacJ], co w greckich wyczytnjemy pisarzacb, 
i co sip zostalo z piesni religijnyeh, pogrzebo- 
wycli i weselnych, ktore przez cate tysiqc lat mipdzy 
ludem sip zaehowaly. Te piesni sWadajqce litera¬ 
tus? polsko - stowianskq w ciqgu dziesipeiu wickovv 
rozmailym przeksztalceniom ulegly; dla tego odno- 
szqc ich poczqtek do epoki przedchrzescianskiej 0 
nich w nastppnej dopiero cpoce mowic mi przyjdzie. 

Baszkon ( 37 ) zachowal nam pamipe piesni swiec- 
Jaej, jak sip zdaje z czasovv poganskich, ale w prze- 
ktadzie lacinskim. Jeden z niemieckicJi xiqzqt za- 
chwycony pipknosciq Wandy corki Krakusa, spiewal: 
iz swemi wdzipkami podbilaby niorze, ziemip, i po- 
wietrze: Wanda mart; Wanda terrae, Wanda 
aeri imperel. — 

Wtych przedchrzescianskieh czasach Owidiusz, 
jak niektorym dowodzic podobaio sip ( 28 ), wieesze 
P'dlskie naPolisin skladah To pewna, iz przeciwnego 
zalozenia niczem podeprzed, a nawet zaczqc dowo¬ 
dzic niepodobnaj kiedy za powyzszem" maniy dosyc 
ciekawe prawdopodobienstwo. Owidiusz bowiem 
za znchwaie niiiostki wygnany z domu Augusta i 
z Rzymu, mieszkal w okolicy pozniejszej Poiski, bo 
okolo Pinska znajduje sip gora nazwaua gora (Jwul\ 

( n ) Sommersberg II p. 21, 

( 3 *) Amerykanka w Polszcze. 
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mie<izy wiesniactwem okolicznem dotqd jeszcze za- 
chovvato sip podanie, iz tam mieszkal cudzoziemipc 
przybyly z zainorza; z’e ua nicj mial zamek, klorego 
pozostale gruzy zowifj sip dzis jeszcze dwor Owi- 
dyjewy; Yvokolicy czesto ludzie znajdujq pieni^dze 
rzymskie i medale; z takicli jeden zelazny YYyobraza 
dYvie gloYvy UYvieiiczone ,z napisem: Ovidio et Fc- 
rentio. Oloz doYvod niczem niezacliYviany, ze Oyvf- 
dyusz tu mieszkal, a z tego iatYvy i sam z siebie 
nastrpczajqcy sip Yvniosek, ze nudz.ye sip na Polisiu 
pisat Yviersze; czemu kazdy mvierzy, klo Yvie jak byl 
skory Owidiusz do YvierszoYvania , i klo sip od poely 
Wyszkowskiego dowiedziai, iz yv tej ziemicy 
SYviqtynia nudoYvsip znajduje. Ale nam idzie odovvie- 
dzenie, ze pisal Yvierszc po polsku. Na czyjez tu 
swiadectYvo sip poYVolamy? Oto najprzod sam Chvidvusz 
powiada: iz nudzilo go bardzo, ze go yv tym kraju 
nikt nierozumial: barbarus hie ego sum quia non 
intelligor ulli: nauczyl sip wipe jpzyka krajoYvego: 
a ze w tycli slronaeli albo blisko mieszkali Polanie, 
o ktorych Nestor poYviada, ze byli ludem polerowniej- 
szym od innyeli, ta zapeYvne okolicznosc sklonila Owi- 
dyusza, iz do nich zblizyc sip i z niemi obcoYvae pra- 
gn4l^ Yvipc oczywista, ze ich jpzyka nauczyc sip 
mesial. Wszakze nie idzie zatem, ze Yvidrsze tyni 
jpzykiem pisal; zkqdze o tem Yviedzied mozna? Oto 

sam OYvidyusz to poYviada; trudno mu nie Yvierzyr 
Ah pudet! et getico scrtpsi sermone libellum- 

a na innem miejseu: 

Nam didici Getice Sarmaticetjue lotjui. 
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Zudncj Avi^c niepodlega wqtpliwosci, iz Ovvidyusz 
oganiajqc sip od komarow ijedzqc sobie wijuny rynr 
polskie na PoJisiu skladal (2 ( >). 

J 

<”> VMWograc et geographiae Pannomorum. 

Zagrab.ae 1795 str. 50 65. Przybylski „asz aczony, co spisat 
wszystk.e ksiqzki, ktoremi Kalif Oma, h,*nie opalad ka/al , niewspo- 
inina » tej meodzalowanej stracie wierszy polskich Owidyu^za, rW- 
fet) Jaku P° et e “rodzonego, niemaio obchodzii morfo. Autor Dvl 
cyonarza nczonych Pnlakdw, ktory mdwi o podobienstwie losu Klono- 
wicza , Owidyusza, zapomnia*, moie niewicdziai jeszcze jednegn „ 
dobienstwa: ze Klonowicz pisal Worth JuJaszow, a thvidvusz 'till 
jakies wiersze polskie. 
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ROZriZlAL If 

History a literature polsk»-sto« ianskiej.'') 


Cfdjby uksztalcenie czlowieka post^powalo zwolna, 
a swiallu rozwijajece sif wewnqtrz zarowno w ca- 
lym rozchodzilo sig narodzie, niebyroby nigdy lego 
dziwnego rozbratu migdzy literature uksztalconych 
a literature gminu. W Europie, ile pamigc lristo- 
r y| zasigga, dwa razv tylko tak szczgsliwa zda- 
rzyla sig okolicznosc: raz w Grccyi slarbzytnej, 
drugi raz u Serbow. U tycli lileratura ludu byla 
oraz literature wszyslkich, literature narodowe- To 
samo bylo w Polsce przed zaprowadzeniem religii 
cbrzescianskiej; owczesna literatura polska, z pie- 
sni religijnych i historycznycb, z filozofii tkwiaeej 
\v przyslowiacli, z powiesci, gadek i podan histo¬ 
ry rznych ztozona, bylajedna tylko, nie tylko w Pol- 

(■) Pisz C wszi;dzic Slim ianir, bo Ink w najilao niojszydi stoi pouiMtarh. 


* 
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see, ale w calej Sfowianszczyznie. Nietylko narod 
polski, lecz wszyscy Siowianie, mieli w owczas 
jedng tylko narodowq literature, Lecz gdy po za- 
prowadzeniu religii chrzescianskiej, Jileralupa i y- 
zyk slowianski u nas krzewic sif poczyly, powstalo 
w literaturze naszej rozdwojenie, ktore dziewipc 
przetrwaio wiekow, Dawna literatura polsko-slo- 
wianska, wzgardzona od znamienitszycb, jako do 
poganskiej przesztosci nalezjjca, schroniia si? pod 
wiejsk^ sirzechg i stala sip wyl^cznq wlasnosciq 
ludu wiejskiego, mocniej do dawnycli obyczajow 
i pamiqtek przywiqzanego. Niewiasty szczegolniej 
dawne weselne zwyczaje i piesni tro ( skliwie prze- 
chowywaly; bo procz Krakowiakow, wszystkie inne 
piesni polsko-slowiadskie sg wlasnosciq wiesniaezek, 
ktore sig nigdy od rodzimej nieoddalajqc strzeehv, 
jeszcze Aviycej do dawnycli zwyczajow przywujza- 
ma maja* 

rymezasem z naplywem obcego duchowienstwa 
z Wloeh i Francyi, poczjjl sip krzewic w Polsce 
jgzyk lacinski, wyobrazenia Rzymu papiezkiego 
nauki scholastyczne zachodniej Europy; a z tego 
zawipzywala sip nowa, stromVfca od polsko-sto- 
wianskiej, jpzykiem Rzymian przemawiajjjca litera¬ 
tura, ktorq polsko-lacinskq nazywam. Te dwie 
literatury sobie obce, zadnego niemajqce zwiqzku, 
jedna rodzima, krajowa, druga przesiedlona, dlugo 
rosly obok siebie, ale osobno, nawet o sobie nie- 
vviedzi;jy • mialy osobne epoki, ezfstokroc wprost 
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sobie przeciwnego doznawaly losu; bo kiedy pol- 
sko-iacinska literatura kwitla, o drugiej najuczensi 
nawet ludzie wcale niewiedzieli. Zwiazek litera- 
tury rodzimej z literature uczonych stal si? za dni 
naszych. 

Literatura polsko-slowianska si?ga kolebki na- 
rodu, czasdw poganskich; literatura iaoinsko-polska 
rozwijala si? mozolnie przez dziewi?c calych wie- 
kow, a tysiqczne i coraz inaczej z sobe krzyzujqce 
si? przeszkody niedozwolily literalurze polsko-la- 
cinskiej zlqczyc si? i skojarzyc z literature rodzime. 
Pierwsza w poczelkach by la literature samych xi?zy, 
z czasem stala si? literature stanu rycerskiego, szla- 
chty; druga byla literature kmieci, niepismiennycli. 
Lud albowiem wiejski niepismienny i nieuksztalco- 
ny na ksiezkach, ma wtasne literatur? samorodne, 
kryjeee si? jak barwinek i swieze jak lilie, a skla- 
dajece si? z poezyi, historyi i filozofii; pierwsza 
piesniach, druga w powiesciacli, trzecia w przy- 
slt) viacli, kryje si? jak iskra w krzemieniu. Litc- 
ratura ludu sama z siebie w cichosci rosneca, jak 
kwiaty lesne, buja, kwitnie i przekwita, cz?stokroc 
od nikogo niewidziana, od nikogo niezatowana *)• 

W Grecyi dzisiejszej garbarze z Janiny i slepi zebracy poetami; 
w Nieraczech, gornicy. U nas poezya rodzima zyta dotfid i zacho- 
wywala si$ mi^dzy ludem wiejskim. Wiesniak nasz poczciwy i ser- 
derzuy miewa niekiedy bujnfi imaginacyfi. Widzieliscie tam waszego 
syna? zapytano pewnego cMopka. Widzialem odpowie. A coz tain, 
rad warn byi? Oj panie, tak si$ radowal, jak gdyby mu dwa stonka 
pazem zaswiccilo. 
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ie jeden durnny mpdrzec patrzal oa nirj, a nie vvi- 
dzial- stal nie raz blisko, a przeciez ani mu sip 
snilo, zeby procz w starych ksijjzkacii, gdzieindziej 
jeszcze literatura znajdowac sip miaia; dzis podo- 
bnie uczeni greccy patrzq obojptnie na piesni ludu, 
ktore dopiero cudzpziemiec Fauriel zebra} i wydal. 
Przeciez w tym kruszcu tkwi zfoto, pod"gruba po- 
wkk^ piosnek, dumek i przypowiastek, kryja sip 
najwazniejsze czpsci wiadomosci ludzkich, ktorych 
narod dorobil sip sam, dlugq i cichq pracq, jak 
przyszedl do jpzyka; a jako jpzyk jest sladem, svvia- 
deetwem 1 pomnikiem roznycli robot rozumu, tak 
powiesci, przyppwiesci i piesni, S q jego filozo/kj, 
historyq i poezyjp A to nie martwe juz, ale z odwie- 
cznem zyciem; nie ujple pismem, ale nieustanip 
z duszy, z serca ludu, jak z najezystszego i dono- 
snego zdroju plynace. 

Zawsze ludzie szczpscia, cudow i madrosci szu- 
kajq daleko, a lezqcycli blisko pod rpkq niewidz.-p 
Ztj * d poszlo, iz gdy mpdrzec jaki chcial \mim po- 
ezyq, h p al YVirgiliusza i„ poetykp Horacego w rp- 
kp, lub czyta} estetykp ■ niepomny ze zaden mcjki 
poeta esletyki nie pisal; cheiaHi poznac iilozo/ia. 
zaraz sip foliafami Arystotelesa oblozylj cheialli po- 
zne Jeografiq i Etnografia, szperal po ksi.'jzkacli; 
chcialh wicdzicc, gdzie sq zrodla Nilu albo Wisly, 
szperal po ksiazkaeh. Mipdzy przesadami, ktores- 
my z wiekdw uezonej ciemnoty wyniesli, te s;j 

najszkodliwsze. Juz Bakon zurdeil oczv filozo- 
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low od ksiqzek do natury; od obrony mniemai) i do- 
mysldw, do obserwacyi i doswiadczenia: ale nauki 
moraine, ktorych celem jest czlowiek i ludzkie spo- 
leczenstwo, jeszcze swego Bakona nie mialy, jesz- 
cze calkiem z tej vviekami wyzlobionej kolei nie 
wyszly. Niemasz jeszcze pol wieku, jak piosnki 
luduj przyslowia i powiesci w Niemczeeh zbierac 
zaczpto. U nas pierwszy Callus cudzoziemiee, nie 
mogqc znalesc historyi, pad! na szczpsliwq mysl 
zbierania podan i piosnek jeszcze zyjqcych. Bielski 
dwoch tylko przypadkiem poczqtek wsponiniaf. Jan 
Kochanowski w sobotkacb wiele calych wierszy 
z piesni ludu umiescil, stal usamego zrddla rodzirnej 
poezyi; ale za prpdko twarz od niego odwrdcil. Ta- 
(leusz Czacki w kilku miejscacb o piesniach ludu 
wspomina. Odtqd niktuie pornyslal o literalurze pol- 
sko-slowianski( 5 j. Cafy wiekXVI, kiedy lylu bjlo 
piszqcych, przeminqi, a dopiero niedawno, niektorzy 
z naszych poetow, ktorycliesmy zyjqcych i slawnyeb 
zastali, Woronicz i Niemcewicz, trafili na 
mysl, ale szli do niej z ukosa, i calej nie ujrzeli. 
Niezebrawszy wprzod piesni ludu, ktoreby jeszcze 
sip zachowaty, clieieli piesni swoje przeniesc w u- 
sta ludu, i swoje mu kszlalty mysli narzucic; chcie- 
li od razu zbudowac literature, na ktorq wieki i 
pokolenia skiadajq sip i ktorej zycie podobne jest 
do ciqgle plynqcego strumyka, Woronicz zaclip- 
eal do przygotowania piesnio-ksipgu, ktdryby ay u- 
stadi calego ludu i przyszlych jego pokolen, ?iwie- 
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czniajjjc z jpzykiom rodowitym pamipe rodo, do- 
chowal razem to wszystko, co tylko czlowieka po- 
cjeszyc, os'wiecic, sprostowac i uzytecznym spoie- 
czenstwu uczynic nioze; jak gdyby takie spiewy mogly 
bye dzieleni jednego lab kilku poetow. Niemcewicz 
napisal spiewy, ktorych narod niepowtorzyl. Chwa- 
lono, wynoszono pod niebiosa, a choc' byfa i nuta, 
nikt ich nie spiewal. Ta albowiem kunsztowna.ro- 
slinka, z gazy wycipta, ldejem nawiedziona, napu- 
szczona farbanii j roslinka ktora nie w porze wlasci- 
v f 'l 7 na wiosnp ale w zimie z pod nozyc wyszla, 
z zadnego wieku i stanu uczociem sip nie splolla, do 
m-ezyjej pamipci nie przylgnpfa, i iJe inartwo poro- 
dzona, pocliowana jest w ksiqzce (3). Gdywjakiein 
spoleczenstwie rzeknq: bawmy sip teraz wesolo 
pewno tam wesofosci nie bpdzie; otdz piosnka podo- 
bnie jak wesolosc, sama i w pewnej tylko dobie uro- 
dzic sip moze. Autor jej nieznany • piosnka Jest za- 
wsze tego, cojq sobie spiewa. 

Sielanki, skotopastki byly takze lichem u nas 
nasladowaniem a raezej przedrzeznianiem poezyi ludu. 
Sielanki, ktore u Grekow pod pipknem sycylijskiem 
niebem powstafy, byly prawdziwe. Wirgiliusz na- 
sladowal Grekow, a Szymonowicz i Zimorowicz 
’ irgiliusza. To tez tych sielanek nigdy po siolach 
nie znano. X. Juszynski piszqcy w r. 1819 w swoim 

( ) od tego dumy, ktore byly napisane przed cozpocz^ciem fa- 

bryki spiewow historyeznyeh. 
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sfowmku wierszoklelbw wspomina tylko o piesniach 
ludu, nawel im Kaiulla wdzigki i Klaudyanu przy- 
jemnosci przyznaje, wie nawel ze w krakowskiem 
inne sq piesni swadziebne przv zmowinach, zrgko- 
winaeh, inne na weselnych ucztach, czepiuacb, a 
jednak spisaniem jednej z tycli piosnek byfby iite- 
raturze wifkszq wyrzqdzil przyslngc, jak n. p. owq 
wiadomosciq: ze Itlemens Herka napisal szesc 
logogryfow, ubeliszek z 18 galunkow wiersza uto- 
zony, akrostyk cefaJiczny, wiersz w gwiazdg po- 
dwojnq, anlyletyk, wiersz wezykowaty i piesn orfi- 
eznq; nakoniec ze na smierc lego Herki Joachim 
Foltynsk* napisal panegiryk stylem nakamiennym. 
JXie przeczg jednakze, iz i takie wiadomosci dla 
dziejopisa uczonej glupoty przydadzq sig. 

Podobniez piesni narodowe z antorow polskich 
przez X. Biel ski ego zebrane (Warszawa 1812) 
i piesni wiejskie dla JVY. JX. Caspara Cieciszew- 
skiego biskupa kijowskiego odwiedzajqcego Osiek, 
i tamtejszy parafialny poswigcajqcego kosciol 19 
Maja 1782 in 4 t0 -, nie nalezq do literatury Indn. 
»Lubo wyrazy gmin i siolo , tak sq znaczeniem 
ldiskie, mowi jeden znakomity nasz anlor (Ainery- 
kanka w Polsce sir. 256), poezya jednak gminna 
rozni sig wiele od sielskiej; poezya sielskajest ta, 
ktora ma lnd wiejski za przedmiot, poezya gminna 
jest ta, ktorq sam lnd ow tworzy. Pierwsza majqc 
na celu kreslenie roznrnw lub obyczajdw ludn, za- 
wsze musi bye plodem spokojnego dneha, wvobrazni 



188 


EPOKA MLUGA 


T 


ri r 


szlukq popsutej, nasladowniczej; druga przeciwnie 
samcgo natchnienia jest dzieckiem: ztqd zawsze wdzip- 
ku i zycia pefna, w mysli i wyrazenia nowa, mocq 
natclmienia blyszczqca. Wypraeowaniem wipe tylko 
moze sielarika od piesni gminnej bye wyzszq, z ka- 
zdej zas innej stroriy pierwszenstwa ustqpic jej musi.« 

Z postppem atoli oswiecenia we wszystkich naro- 
dach zjawili sip ludzie wyzszego swiatla i rozezna- 
nia, ktdrzy piesni, przyslowia i powiesci, le wiot- 
kie, ulotne pfody literatury, troskliwie wyszukujq 
i spisuji}, Wiemy z E gin hard a, iz Karol Wielki 
kazal zliicrac najdawniejsze piesni opiewajqce prze- 
wagi slavvnych Germanskich wojownikdw. Byty to, 
jak inniema Szlegel i Bopp, kroniki rymowane. 
W Danii jeszcze przy koncu XVI wieku Andrzej 
Wedel Soffersen przyjaciel Tyliona Brahego, 
zgromadzif starozytne piesni dunskie, Lecz nieszczp- 
sciem inne narody daleko pozniej do lego sip wzip- 
ty ( 4 )* Przed dwudziesto i kilku laty w ealej obszer- 
nej Slowianszezyznie nikt sip zbieraniem piesni i 
powiesci mipdzv ludem niezajmowal; dzis mamv 
przeszlo trzydziesci zbiorow. Nowikow r. 1780 
Pracz, Kaszyn, Kalatylin i Kirejewsk*, zbie- 
rali piesni Wielkorossyjskie ( 5 ); Maxymowicz, 

( 4 ) Dla Niexncow wide zrobili bracia Grimmowie, Alfred Reumund 
i wielu innych. VV Kolonii i Akwisgranie wyszly r. 1834 Rheinlands 
Sagen, Geschichlen und Legenden. I tenzbi6r nie moze bye dla nasobo- 
j^tny; trzeba przeczytac ezyli czasem jaka powie^c lub legend a do 
nas z nad Renu, albo od nas do nadrenskich okolie niezaw^drowala. 
( J ) W r. 1838 wyszedl w Petersburgu novvy zbior piesni gminnyeb pod 
tytulem : Piesni narodu Rushiego . Cz^se pierwsza. 
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xi.'jze Cerlelew, Srezriewski, Kirsza Danilow 
kozak i Rwitko rnskie czyli Maforossyjskie ( 6 ); 
Wuk Stefanovvicz Karadzicz, Syrbdvv( 7 ); Mi- 
lutynowicz, Czerrioliorcow; Szafaizyk i Koliar 
Slo wakow wf gierskicli ( 8 ); C z e I a k o w s k i, W r a n- 
tewic, Hanka i Tomicke, Gzeskie; Buliati- 
nowicz Ludvvik ( 9 ) i Milan Kirschfeld ( 10 ) 
zebrali piesni Illiryckie; Maciej Achacel i Emil 
Korytko Polak, zebra! piesni krainskie ( u ); Tet- 
ta u i T e m m e zebrali powiastki ludu Wscbodnio-pru- 

( c ) Starodawne raskie basnie 1 powiesci vvj Jal w Moskwie 1804 i 1814 
in 4to. Muxjinowicza zbior wyszed! w r. 1834 Matoruskija i 
e-erwonoruskija dumy i piini. Petersb. 1836. Zbior ten zawiera 
piekne piesni bandurzyslow. 

C) Syrbowie i dzis majq spievvaknvv, ktdrzy przechowujq starozytne pie¬ 
sni i skladajq nowe. Zbior W u k a Stefa nuwicza wyszedl vv Wie- 
dniu 1814 i 1815. Wytlumaczyta je pevvna Polka pod zmyslonem na- 
zwiskiem Talvy, a baron d’Eckstein dobrze je w pismach peryo- 
dycznych ocenil. 

(") Narodniie Zpt'ewanhi. Bnda 2 vol. P. S1 o b o d a zebra! i przygoto- 
wa! do nich mdodye, ktore sip miedzy slowiaiiskiemi najlepiej w go 
rach karpackich zacbowaly. \ 

(“1 Pesme i pripovedkc wyszly 1838 w Agram vv illiryjskiej narodowej 
drukarni Ludwika Gaja. 

C“) Jestto ksipgarz, niial r. 1838 wydae illirske junacke pesme, to jest 
piesni bobaterskie. 

(") Wydaje w Lublanie ten zbi r piesni krainskicb. Wydawca oswiad- 
cza, iz ' naju ieccj vvinienem gorliwym i patryotyeznym usilowaniom 
p. Jozcfa Rudesza wlasciciela dobr Rybnicy, ktory mi nietylko 
piesni z svvej okolicy, ale nadto wazne szczegoly tyczqce sip zabobo- 
nu ludu nadeslar raczyl. ]\I;jz ten po linierci Wodnika powsze- 
chnie w Krainie zatowanego, poswipca sip z najvvipkszym zapa- 
Icm pielpgnowaniu rzeezy krajowych. Piesni te skladajq 2 tomy. 
Rozprawa o poezyi gminnej jest po polsku napisana, poniewaz ja in- 
n Y m jpzykiem nie piszp. Spodziewam sip 4 do 5 tomow zebrac. Naj- 
przedniejsze piesni sq: Terdoglav w Maryetycy, podanie odpowiadajq- 
ce polskiemu Twardo wsfeiemu. Rcjenka czyli Krali Matias, Alencica 
etc. i mate czterowierszowe spiewki do Krakowiakow podobne. 
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skiego ( J »; Rlieza z Krdlewca, Szymon Stariie- 
wicz i x. Ludwik Adam Jucewicz, piesni Li- 
tevvslde ( 3 ■- U nas C b o d a k o vvs k i za sbnviansko- 
polskq literatim} znacznc}czpsc sbwiafozczyznysclio- 
dz j f i dziwnie wiele zebrat, lecz gdyprace jego diu- 
go w rykopismach. lezafy (**), wielu poszlo za jego 
przykJadem, jakolo: Wacfaw ZaJewski, Swie- 
topefk GIowacki,a mianowicie Wojcicki, Ze- 
gotaPaulij x.Gizeviusz i Jozef KoriopkaV 15 k 


Die l olkssagen Ostpreuuem, LUhauem und JFestprmisscns Ber 
lin 1837. 

(“) Bcytruge zur Kvnde Preiissem Erster Band, Sechstes Hert 1817 
a z tcgo vvyjqtek w Pami?tniku warszawskim Brodzinskiego ro- 
ku 1822 Nr. 31. Thunaczone przez Emeryka Staniewicza Spie'- 
wy ludu litewskiego (Dajnos) zbierane na Zmudzi ini?dzy Widuklami 

!, Er ,n" 1,klC "“ Zna j duj!l si?w Gol e biovv skiego Lud Polski str. 55 
W Tygoduiku wilenskim na r. 1819 I 1820 znaydu* si? przeUady 
pieam ludn litewskiego , w ktorych atoli duch in, wlaSciwy i prostota 
mepozostala. Przekladali piesni Iitewskie Lndwik Osinski , Kazimierz 
Brodzinski, A. A. Odymec, Alexander Chodzko i Franciszek Zalorski. 
Korzystal z jego zbiorow P. Maxymowicz, ktdry w r. 1827 wydaf 
piesni nkrainskie; pozniej wsparty pomocq kilku literatmv rossyjskich 
uzbierawszy przeszlo poltrzecia tysiqca pielni i urywkow dura ukra. 
inskicb i piesni kozackirh, wydol w Moskwie 1834 r. 

Z ego ta Pauli, wyda! we Lvvowie, piesni polskie i rusl ie Indu 
galicyjskiego 1838—1839. Ograniczyl si? wydawca na samych gmin- 
nych powiesciach i przy piesniarb obrz?dowych opisnje nbrzedy. P. 
Jozef Iionopka, zbieral piesni w krakowskiem, choc najpozniej, 
jedcak me mala jeszcze niespisanych zrcalazl- to pokazaje zehy jeszcze 
pilnie ich szukac naiezalo, dla v ynalezienia gniazd, mianowicie po- 
wiesci. 


(*■) 


( ,s ) 


P. Woj ci ckiego prace 4 wielkie zaslugi w tym wzgl?dzie wszyst- 
kim wiadome. 

Czeczot wyda!: Piesni wiesniacze z nad Niemna; Wiino 1837. 

O pie£niach, ktore jak si? zdaje z osnowy, XIII wicku si?gajii, a 
Bibliotekarz Ch!?dowski z kodexow biblioteki warszawskiej wycmtn^w- 
szy, glosic zamyslal, wspomina Lelewel pod r. 1826. Bibliogr. 11.347. 

X. Gizeviusz zebra! piesni spiewane w okolicacii Osterode 
w Prusiech wschodnich ; j Izopolski piesni ukrainskie. 
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ci nie z ksiqzek, ale zwiedzajac rozne prowinoye, 
zbierali zabylki literatvry lndu polskiego. fm to po 
C b o d a k o w s k i m, rodzinna lileratura polska najwip- 
-cej winna. Nie takto albowiem talwo jest zbierad 
piosnki i przypowjastki ludu, jak sip zdaje ua pozor. 
Trzeba do tego miec rzadko razem chodzcjce przy- 
mioly: wysokie swiatlo , obok skromnej mowy; polor 
uezonego, obok prostoly obyczajow i polrzeb. Wi- 
dziatem jakicli Chodakowski doswiadczal trudnosci, 
choc umiat wszystkie dyalekla ruskie i polskie, chodzil 
w obdartej kurtce i czpstowat wddkq. Lnd albowiera 
wiejski zamjka serce i duszp przed czfowiekiem, 
ktorego za cos wyzszego poczyluje od siebie 5 nie 
przypuszcza go do tajemnic swoich uczuc wymyka- 
jacycli sip w slowach i piosnkach, arii bpdzie spie- 
wal za pieniqdze jak Tyrolczyk. Nie jedna rusokosa 
slowianka czule prosbv Chodakowskiego 0 piosri- 
kp brata za natrptnq mitosc; nieraz zaniiast piosnki 
zelzywe sfowa odnosit; a czyli go czasem i co gor- 
szego nie spotkalo, zarpczyc nie mogp. Lecz nietyl- 
ko prostoly wiejskiej, nawet nilodziezy uezqcej sip 
i nauczajqcej, szlaehty i nieszlachly by! posmiewi- 
skiem nasz uczony Chodakowski. Nikt nie umiat 
powiedziee czego on szukaly choc sip rad kazdemu 
z chpci swoich thimaczyt. Ale nie go niezrazato; 
z jasnyrn misiacem i trzema zorarni w nstac-h, ze- 
lazn'i uzbrojony cierpliwosciq, pytat ciqgle 0 uroczy- 
ska i prosit 0 piosnki. Dopiero przv schytku zycia, 
niecli mu Iidg tego nie pamipla, wziai sip do gospo- 
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darstwa. Cokohviekhqdz , byho prawt/znvy nipczen- 
nik starozytnosci slowianskich 5 lad bowiem prosly 
nie in ogl pojqe, aby la piosnka, ktdra lak mocno ser- 
ce J e g° zajmujc, ktorq lylko w porzc wesolosci lub 
smulku sain sobie wyspiewuje, z klorq cale zycie 
jcgo ducliovyne sip zroslo, mogia bye od tycli uczuc 
oderwanq, jak galqzka kaliny, mogia kogos wipcej 
zajmowac i cieszyc, prdez tego, co jq sobie spiewa. 
Dla tego zaslugi takieli jak Clio dak owski, Zalew- 
ski, Zegota Pauli, Wojcicki i Jozef Iionopka 
zbieraezy, sq bardzo wielkie; a jezeli za graminaly- 
kp, za slownik bito medale, zbieranie tej literatury 
godne jest podobnego uczczenia; jezli wyryle na ser- 
cach naszyeh niewystarez;} uczucia ( 1C ). 

Zgroniadzona literatura ludu slo wi an ski ego rdz- 
nycli pokolen jest po jpzyku najlepszym ich wspdl- 
nosci rodu dowodem. Ta znikoma jak kwiat, lekka 
jak sloinka literatura, jest wymownem i najwierniej- 
szem narodu i czasu zwierciadlem; obrazem wszyst- 
kie wlasciwosci kraju, kliinatu, religii, rzqdu ilosow, 
ktdrych narod doswiadezyl, odbijajqcym. Wi nicli 
starozytne prawa, zwyczaje i ustawy, wiara i prze- 
sqdy, nalogi i upodobania wiernie sip przecbowaly. 
Zadne kunsztowne wyobrazenie nie rzucilo na ten 


( 1G ) Jeden lylko zbieraez piosnek z nad Niemna, nietrzymal si§ £cisle 
oryginalu, niekttfre tylko tlumaczyt dostownie a inne nasladowal; co 
* pod wzglgdcm bistoryi literatury uwazajitc, ujflo wiele wartosci jego 
zbiorowi. TIuinaczcnic wreszeie wyborne. Sq to piesni spiewane 
przcz lud litewski w bialorostim narzeczu Wydawca obiecat pozoicj 
wydar eryginalnc piesni. 
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szczery i prosty obraz falszywego swiatla; w ktorem 
wszyslko ilia oka doslppne , zrozumiale jak drzcwo- 
ryty XVI wieku, jak Czymabuego malowidla. Zadue 
uezucie spaczone lub cborobliwe nie zrrujflilo jcszczc 
czyslosci uczuc czerstwych milosci lub giiicwu, ktdre 
w cab-j picrwotnej proslocie i szczcrosci przegltjdaja 
w picsniacli ludu; widac w nicii duszp, jak bialy 
piasek na dnic zrodlanej wody; a to wszyslko w pie— 
sniach mianowicie, wyrazone jest jpzykiem tresci- 
vvym, dobilnym, swiezym, niekiedy malowriiczym. 
Panujace w nich wyrazy zdrobniale przydajq ini 
wdzipkbw dziecpeych. Zdumicwajq nas niekiedy wy- 
rzutnie i siniafe przenosnie. W nicii widzimy naoko, 
jak mysl i uczucie trafia i wciela sip w wyraz naj- 
wlasciwszy i jakby umyslnie dla niego stworzony. 
W ogolriosci swiezosc jpzyka w piesniacb i przyslo- 
wiacli ludu przyjcmnie odbija od mowy riaszej wy- 
pfowialej i zmiplej. 

Poezya ladzi wyksztatcoriych i oswieconych, glp- 
boko w duszp zagl.'idajqcycb, kohij.ycych po wielkiem 
przestworzu swiata i wiekow, jest jako szeroka i glp- 
boka Wisla, wktorej sip zlaty tysiijczne zdrnje, slruniy- 
ki i potokir Poezya ludu jeslto przezroczysty ponik, 
nitkq szebrzyst.y ciekqcy ze zrddla niczem niczmaco- 
nego, ze zrodla wylryskujaeego z podziemnycb jaskiii, 
gdzie sip niedocieczone duszy ludzkiej tajemnice kry- 
jq. Do oddania tycb tajenmic nie dose samych slow: 
trzeba jeszcze iuuzyki, ktora dalej jeszcze w duszp 

ludzkq wnika, i serce na osciez otwiera. I ztqd to 
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pochodzi, iz poezya ]udu scisle Iqczy sip z inuzykqj 
riiemasz piosnki bez riuty, ani nuty bez piosnki. Slo- 
wo i s'piew jakis tajeniniczy wpzel jednoczy. 

Poezya pisana przeszedtszy Jcoleje czpstokroc 
dziwacznego losu, u lego zro'dla odzyskuje dawnq 
silf i czerstwosc, sklada z siebie wyptowialq powiq- 
kg ? ociera z siebie nalecialq barwp i wracajqc na lo- 
no natury, znovvu powszeclinq milosc u ludzi zyskuje. 
Piesni ludu sq dJa poetow naukami uksztalconych 
owe zrodhi hipokreny i kastalskie, z kloryeh nowe 
czerpac mogq natchnienie i riowq silp. Tego samcgo 
losu doznaje muzjka. Stawszy sip kunsztem, ubie- 
gajqc sip za przefamywaniem wielkicb trudnos'ci, do- 
piero w spiewach narodowych dawny odzyskuje urok, 
Najslawniejsi kornpozytorowie Mozart i Weber a 
u lias Felix Dobrzynski przyswoili sobie muzykp 
narodowych piesni, ktora ich kornpozycyi dodalano- 
ego uroku i naluralnych wdzipkow. Foczya wipe 
udu jeslto cudowne zrodlo, u klorego poezya oduda- 
dza sip. Fak sip stalo u Anglikdw i u nas. 

ej wreszeie literalurze, lud wszystkie swoje 
mysli, uezucia i pocieohy zfozyf; w nicli znajduje 
sip pierwszy promyk moralnosci, pierwsze riasiona 
i -arodek wszyslkiego, co sip pozniej rozwinie i stanie. 
FiJozof, bistoryk i poeta znajduje w nich przecho- 
wane wazne, mespodziarie i ciekawe wiadomoscij 
w nicli bowienj widae jakie dusza niezepsuta od s'wia- 
ta otaczajqcego odbiera wrazenia, jak je w slowach 

sklada i jaki im kszlajf nadaje, Dziejopis znajduje 

1 i 1 
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w nidi szczere malowidlo dawnyeb obyczajow i zwy- 
czajdw, poczqlkowe naroddvv dzfeje wyczytac moze, 
a czasem dostrzega krpte szlaki, ktoremi wydrowne 
narody po Azyi i Europie Mqkaly sip. W piosnkach 
przebija sip pochodzenie Slowiari z nad Gangesu. 
Wzmianka o Dunaju, o cisowym drzewie, i t. p. 
jesl jakby jakij blyskawicq, ktora zamglone wieki na 
clmile dla Iiistoryi otwiera. Nakoniec piesni gminrie 
sfj dla uksztalconego poety jedynq szkolq, w ktorej 
sip rodzimej poezyi wyuczyc moze. Nawykli do ob- 
eych natclmieii, do obrazow przez innych i pod ob- 
cym niebem odmalowanych, mamy obciqzone skrzy- 
dla imaginacyi, i oko duszy do patrzenia przez kun- 
sztowne szkielka nawvklej W piesniach gminnych 
nauczyc sip mozemy, jalde niebo nasze, ziemia i na~ 
lura wznieea uczucia i jak dziala na imaginacyq. 

W poczqtkach ksztalcenia sip narodu wszyslkie 
poruszenia duszy i serca, wszystkie nabjtki rozumu 
i dosvviadczenia, przelewajq sip w poezyq. Poezya 
wipe bjwa pierwszym zawiijzkiem rozumu, wsebo- 
dzqcego swiatla julrzenkq; a kiedy z postppem oswia- 
ty wwyzszych warslwach spoleczenslwa juz rozum 
przeinaga, juz wyobrazenia kunsztowne (do stopnia 
osvviecenia szerokoscif} i glpbokoseicj stosovvne) w 
obiegu krqzq, lud jeszcze wyspiewuje piosnki, wktd- 
rycb jego przeszlosc, jego obecne odbijajq sip uezu- 
cia. Tak bylo w Polsce za Piaslow; juz uezeni 
wyobrazenia obce obevm jpzykiem znaczyli, a lud 
$piewaf w rodzimym. Tamtych jpzyk Rrymian por- 
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vvaf w przeszlosc rzymske, lych obecnosc najino- 
cniej zajmowala. Takowe zamqcenie glow swiatcm 
i wyobrazeniami rzymskicmi daje sip postrzegac 
w kronikach; uczueia stowianskie, przebijajq sip 
wpoezyi; rodzimy sposdb myslenia, w przyslowiach 
i powiesciacb. 

Jak bujnie poezya i filozofia same sobie zosta- 
wione rozwinqc sip i zakwitnqc mogfj, mamy przy- 
kiad w niezliczonem mnostvvie przysldw i powiastek 
naszego ludu; a co do poezyi, wspomnijmy sobie 
tylko poezya starozytnyeh Grekdvv, klora pod pip- 
knem riiebem jonskiem byla zakwitla; czytajmy pie- 
srii nowo-greckie zebrarie przez Foriela, a szcze- 
golniej poezya pobratymcow naszych Serbdvv, ktorej 
caia oswiecona Europa dziwifa sip. Taka byiaby 
literatura kazdego ludu, gdyby jq kunsztowne wvo- 
brazenia greckidj uczonosci w samym niesllumily 
kwiecie; a jako kazdy cziovviek tyle ma sViatfa i 
uauki, ile go w sobie wewn.qlrz rozwinqc, z siebie 
wydobyc poirafil; tak literature narodowq, niepo- 
zyta duchowne ^lasnoscia narodu jest to tylko, 
czego gam sip durobif, do czego sam o wlasnycb 
przyszedf sifacb. To, czego sip u drugicb wyucza- 
my, falwo idzip w zapomnienie. Arabowie, ktdryeb 
umysly spplane koranem same kroczyc riie inogly, 
zaslynpli pozyczauq od Grekow, Gotow i Indyariow 
loqdrosoiq; dzis do dawnego barbarzynstw a i cie- 
mrioty wrdcili, a jpzyk ich bogaty i donosny, jest 
cjalem opuszczoiiyin od duszy. 
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§. I. 0 poesyi a mianowicie o piemiach ( 17 ) 

Serce przepetnione bolesciy lub radosciq, dusza 
jakimsis nadzwyczajnym wstrzqsniona zdarzeniem, 
przelcwa w piesni uczucia, klorych ani same wyra- 
zy, ani sam spiew calkowicie oddaeby riie niogL 
Nieznany poeta nie wymyslit arii osnovvy ani ducha 
swojej poezyi. On tylko wcielil w slowa, przelal 
z serca wmuzykp i wyrazy, uczucia, ktore tlilylub 
wrzafy we wszystkich sercach. On tylko wyspie- 
wywal to, co wszyscy juz czuli, by! tylko arfq eol- 
skq, w ktorej uezyeia calego pleinienia wdzipczme 
sip ozwaly. I ztyd to poebodzi, iz poezya ludu jest 
najlcpszym, najwierniejszyin jego obrazem, ze wnipj 
przemijajqcy ducli czasu lepiej jak w bistoryi, jak 
w uezonyeb kronikach dla potomnosci sip przecho- 
wuje; ztqd lud w tej poezyi tak namietnie sip koeba, 

( 17 ) O picsniach ludu pisali u nas: Woronicz, o piesniacli narndowych 
Riicznik Tow. Przyjac. Nauk T. VI. Hiittner w Pielgrzymie Lwow- 
skiin na r. 1881 Rrodzinski w liscie do Retlaktora dziennika 
Warszaw. w r. 1886. Pqtnik narodowy we Lwowie w r. 1887. Z u- 
kowski w Rosprawie drukowanej w Mcliteli na r. 1880. Gotp- 
biowski: Lnd polski jego zwyczaje, etc. W.irsz. 1830. Waclaw 
Z a lew ski w przedmowie do zbioru piesni galicyjskich w r. 1833 
z serca mowil o tych piesniacli w mlodo&ci polubionych; zbyt ostro 
mu wyrzneano, iz piesni Karpinskiego, Gorskiego, a nawet Massal- 
skiego i Antonicgo Gurcekiego z picsniami ludn niepisinieniicgo pomip- 
szal. Wszakze nie trudno je rozeznac. 0 tym zbiorze czytaj P. 
Wojeicckiego zdanie w Rozmait. Lwows. N. 33 z r. 1833 0 piesniacli 

ludu pisal VVojcicki w Ziewoni p. 111. Haliczamn, Herder w przed¬ 
mowie zv den Volksl.edcrn , Szafajrzyk w przedmowie do 3 toinu 
Piesni ludu Slowackiego na Wpgrzeih. Kopilar w uwagacli o pic- 
sniaeb serbskicb. Wuk Slefanowicz, w uwagaob zuajdujqrycb 
sip w H idler Jahrbiicher dcr LUeratur 1835 N. 30. Nakouiec Emil 
Korytko w przedmowie do zbioru piesni Iiraiiiskicli. 
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i z takg powtarza luboscia, z jakq pasterka vv 
zwierciedle z'ro'dlanej wody pizeglada sip. Te piesni 
przez kogoby i kicdy byiy zloz’one, nikt powiedzied 
nie umie. Imie tych sielskich poelow zaginplo,jak 
imiona tych archifektdw, co gotyckie koscioiy w wie- 
kach srednich pobudowali, jak imiona tych, co plug 
1 soclip wynaiezli. Przechodzgc z ust do ust, od 
jcdnego pokolenia do drugiego, spiewajq sip na wie- 
zorynkach, przy s'vvietle szczypek sosnoAvych, przy 
kqdzieli, na polu, na godach weselnych, przy pi- 
jatyce karczemnej, na wyzynkach. Rodz;* sip, zmie- 
niajq, niknfj, a nikt nie umie powiedziec kicdy? dla 
tego takiej literatury chronologicznej historyi napi- 
sac niepodobna, 

Zaslanowivvszy sip nad wipkszq oMItosciq pio- 
snek, nawet spiewdw liistorycznych na Rusi jak 
av Polsce, zdaje sip: iz Rusini doszli byli kiedys 
vv ° i,sac l* przedhistorycznych do Avyzszej osvviaty; 
u nich poezya vvyz’ej sip podniosla, bardziej skoja- 
cj * ip 2 muzykj} pcln^ slodkiej melodyi; przeci- 
Avnie Polacy, Luzanie, Wiley i Pomorzanie jeszcze 
me przyszli byli do lak wysokiego uksztalcenia, gdy 
icb systemat obeyeb Avyobrazen poelilonjjl. Dla ja- 
kich przyezyn w pdzaicjszycb Aviekach Rusini sip 
Avstrzymali, Ruzanic zniemezeli, a Polacy do tak 
wysokiego swiatla, ale juz pod cieniem chrzescian- 
stAva i literatury grecko-rzymskiej przyszli, pozniej 
opowiem. To tylko peAvna, iz Rusini musieli bye 
narodem polerownicjszym; przez dlugie Avieki gdzies 
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nawet wiringch siedliskach sipuksztalcili, Moze nad 
Dunajein, o ktorym tak czpsta w spiewkacli Rns- 
kich wzmianka. Ztamtqd wyruszeni gwalLem, ze 
wszystkich moze Slowian doznawszy najwipcej klpsk 
vv czasie wpdrdwki narodow, przytloczeni jarzmcm 
Gotdw, Hunndw, Award w i Tala row, przyzostah 
sip; g'dy tymezasein Polacy, a przynajmniej szlaclita 
polska postppowala z europejskiem oswieceniem. 
Z tyclito przedhistorycznych czasow zacliowaly sip 
mipdzy ludem ruskim, podobnie jak mipdzy ludem 
indyjskim, szczqtki oSwieceuia t poloru w pipknyeh 
spiewach, jakich (prdcz Serbow) zadne wine plemie 
slovviauskie nie posiada, jak swiadczq zbiory spiewow 
ruskich Wacl. Zalewskiego, Maxymowieza i 
J : ego. Wreszcie duchowienstwoslowiaiiskie 
i ruskie przyzwyczajone od dziecinstwa do tycli pie- 
sni, nie z tak} je gorliwosciq wytppiac mipdzy ludem 
usilowalo, jak ksipza lacinscy, francuzcy i Wlosi, 
z ktdrych sip w poczqtkach kosciola polskiego du- 
eliowieiistwo skladalo, Tym tylko sposobem wytlu- 
maczyc sobie mozna, dla czego literatura polsko-slo- 
vvianska daleko jest dzisiaj ubozsza. Polacy i ple¬ 
nd on a do tego szczepu nalezqce jeszcze byly nie 
przyszly do takiej oswiaty, jeszcze byl nie powsial 
mipdzv niemi ani Lumir, jak u Czecliow w czasacli 
poganskich, ani B oj a n jak u Rusinow, gdy wply- 
wowi obcych zachodniej Europy wyobrazen ulegli; 
wyobrazen , ktore pod tarczq i powagfj religii iny- 
sli rodowilej rozwijac sip dalej nie daly. Ro apo- 
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stolowie wiary nie rnilem okiem patrzyli na wszyst- 
ko, coby slowianskie bahvocliwalstwo przypominad 
moglo, zwlaszcza zc Polacy dingo j aJLuzanie nigdy 
dawn ego bahvockwalstwa zapomniec nie mogli (i»). 

Slowfenie dla malej, mniejszej niz dzis jpzyka 
roznicy, przejmowali fa two piesnj pobrafcyntedw. Po¬ 
lacy n. p. wiele ruskich piesni przejpli. P.S wo bo- 
da pipknie przyrownywa piesni slowianskie do go- 
Ifbi, ktore od jednego pokolenia do drugiego w 
goscinp przylatywaly. 

W wiclu piesniach polskicb znajdnjq sip niemyl- 
ne slady w pozostalych ruskich W) razacli, iz przy- 
byly z Rusi. Dumy polskie Lowy i Zirtony Dzban 
wzbidrze P. Wojcickiego, znajdujq sip doslow- 
nie w zbiorze piesni slowacko-wpgierskich P. Sza- 
farzyka. Poclolanka znajduje sip u Czechdw i Ser- 
bow; piesn od Lublina: Siedziat Jasio roczek , u 
Czechow znajduje sip i musi bye dawna. 

Z piesni polsko-slowiaiiskich jedne, a takicli naj- 
wipcej, z czasow poganskich mipdzy ludem wiejskim 
sip zacliowaly, jak n. p. piesni .weselne. Piesni te 

( l8 ) ^ Gdy to juz napisalem, tv padla ini w rrcc uezoaa rozpra wa o oswia- 
cie slowian poganskich, w dziosi;(tym zcszycic Patniftnika naukowe- 
go Krakowskiego zamieszczona, w ktorej z pociecliq potwierdzenie, 
a nawet wyjasmenie domystu mojego wyezytaiem. Mipdzy przyezy- 
nami atoli spdzuionej u LacInW oswialy, w porownaniu z Rusiuami 
i Czechami, niezaalaztcin najwazniejszej: Lachowie pod Zicmowitem, 
Lechem VIII i Ziemomyslem wznosili Monarchic. Nicmal przez caly 
wick IX i X tylko szcz?k or?za po Lcchii rozlegal si?. To zycic 
ibozowe narodu jeszcze grubego mozc uajwi?rej spozuito posl?p 
oswicccma wPolscc; wi?ccj zapewue uiz Irak miast, liandlu, mala 
„ luilnosc i oildaleuie oil morza. 
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przechodzqc przez tyle wiekow i pokoleii, nie je- 
dncj ulegly odmianie, nie raz byly przeksztalcone 
i polamane, tak i/ cliche cat;} piesn lub powiese 
zlozyc, potrzeba bylo obejsc wszystkie okolice, 
wszystkie Slowiaiiskic pokolenia, nim rozervvane i 
rozrzucone czpsci odszukac udalo sip. Drugie do- 
chowaly sip do naszycb czasdw w tlomaczeniu la- 
cinskicm fznajdujq sip wkronikach Gallusa, Mateu- 
sza herbu Cholewa, Winccntego syna Kadlubka i 
Baszkona. 0 niektorych zas tjlko wzmiankp w kro- 
nikarzach znajdujemy. 

Mipdzy 965 a 1040 jeszcze lud polski nucil 
sobie dawne piosnki: spiewali kmiecie slrzegqcy 
zamkow pogranicznych za Cbrobrcgo spiewa- 
no romans o Popielu ( 20 ), spicwaly piosnki dziew- 
czpta ( 2 '), i dopiero dla smierci Clirobregro umilkty. 

Callus zaehowal nam nastppujjjcq piesn na smierc 
Beleslawa Chrobrego ( 22 ). 

Qmnis elas, omnis seams, omnis ordo currite! ' 

Boleslavi regis Junus condolentes ccrnitc, 

Atquc mortem lanti mri simul mecimi plangile. 

Ehcli! Eheul Bolcslanc! ubi tim gloria ? 

(' ) decrevit ctiam . ut voce sonora , atquc cantu Jideles cxcubitu se 

faccre dc.ciararc.nl. Dlugosz Lib. II. k. 169. 

( s0 ) lamcntabilcs modidationes. 

( 2I ) nnttps cythure sonus audiebatur in tabernis, mdla cantilena pud- 
laris , nulla vox lelicie n-sonabat in platcis. G alius 80. 

( s2 ) Galius 81 k. — Podobniez Pa p ro cki uiniescil tp piesii w ksiedze 
swojcj Ilerby Hycerslwa Polslcicgo r. 1584 pod rozdzialeiu o Orlc, 
powiad ij:(c ze jq wyj:jl z autora uieznauego. Zc to jest tluinaczenie 
piesui polskicj, kazdy przyzna, kto sip cokoluiek z lileralurq nasz;i 
i jej duchcin oswoil. Ze epilogl o Boleslawic W., o zwycipztwie Bo- 
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JJfri mrlus ? a >1 darns ? ubi rerum eopia ? 

Salts rcstat ad plorandum. Vc michi Polonia! 
Sustcnlatc me Vaaentcm pre dolore comitcs 
Viduale michi, gucso, condolete milites 
Vcso/ati rcspondctc Ehcu nobis hospiles! 

Quantus dolor f quantum luctus eral pontijicibus! 

Nullus vigor,'nullus sensus, nulla mens in ducibus 
Ehcu! ehcu! cape/lanis. Ehcu sibi omnibus ! 

Vos: qui torques portabatis in signvm milicie 
El qui veslcs mulabalis regales cottidie, 

Simul omnes resonate: vc! vc! nobis hodic. 

Vos matrone, que coronas geslabatis aureas, 

El que veslcs habebatis tolas aurifriscas, 

His exute, ecstialis lugubres ct laneas. 

Ehcu! ehcu! Boleslaue cur nos pater descris? 

Ecus talcm virum umquam mori cur permiseris ? 

Cur non prvus nobis unam simul mortem dedcris? 

Tola terra desolatur, tali regc vidua, 

Steal suo possessore facta downs vacua, 

Tua mortc lugens, merens, nutans et ambigua. 

"anti viri j'units mccum omnis homo recole! 

Dives, pauper, miles, clems, insuper agricole! 
Lalinorum ct Slaitorum quotqvot cstis incole! 

Et lu lector! bone mentis hcc quicunquc legcris, 

Qucso, taolus pietate, lacrimas cjfunderis, 

Mull urn eris inhuman us, nisi mccum jlcveris. 

Piosnkq 1 witajie witqf mily gospodynie! wi~ 
lal Iu«l pro sty wracajijceg-o z cudzych slron Kazi- 

leslawa Krzyvvoustego me sn tlumaczeniein pics'ni, nictrndno takze 
rozeznuc; co G alius opowiada o chciwyin xiydzu], kt/iry wzdychal 
glosno, p.'Urz.-ji; na lezqce przed Boleslawem szczod i'ym pieuiqdze, nie 
jest piesuiq ale auegdotq. Piesn do S. Idziego spiewanjj byla wc 
Francyi nie w Polsce, jesli to piesn. Kaziinierz I niespiewal jak Tyr- 
tcusz, al# mowil do wojska, zapewne dla tego: ze piosnek Tyrleusza 
nieslj szal, Niekouiecznic to wszyslko jest piesniq w Gallusie, co on 
pisat eouinami; piesni inne sq wca!e przyznaki, ktorych wcwo.yfrz 
szukar nalezy. 
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dcctmtahnnt (»), k(«j picftri z rozta2u ccsam 
powtarzac w obozie na prdzno zakazywano ( 24 ). Ta 
piesn spiewana w obozie Ilenryka V musiaia bye 
polsko-stowianska; bo ten cesarz wipcej miai Sto- 
wian niz Niemcow w swojern wojsku. ]}yt tarn Zbi¬ 
gniew brat Krzywoustego, YVersovicze, dwa tysi.'j- 
ce Misniakow i Czesi z Swiftopelkiem. 

Boleslaue ! Boleslaue, dux gloriosissime , 

Tu dc f end ™ terrain tuam , quam studiosissime 
Tu non dormis nee permittis nos dormire pavlulum. 

Nee per diem, nec per noctcm, neqve per dilumlum, 
cum nos te putaremus de terra propcllere, 

Tu nos tenes ita, quasi conchisos in carcere. 

Talis princeps debet regnum atque terrain regcre 
Qui cum paucis tot et tantos.ka. soil corrigere. 

Quid? si forte suos omnes sirnul congregaveril 
Nunquam Cesar sibi bello resistere potent . 

Talem virum condeceret regnum et imperium, 

Qut cum paucis sic domabat tot catenas hostium , 

Et cum nondum recreatus sit de Pomerania 
Sic per eum fatigatur nostra contumacia. 

Et cum illi cum triumplio sit eundum obviam, 

Nos e contra cogitamus expugnare patriam. 

Ipse quidem cum paganis bella geril licita, 

Sed nos contra Christianas gcrimus illicit a. 

nde deus est cum eo , faciens victoriam, 

Nobis vero juste reddit inlatam injuriam. 

If piesn i inne dpiewali GaJJusowi slarzy Po- 
la< y, od ktdrycli o dawnych dziejach narodu sie wv- 
wiadywak * 


n Knvayj.1 ydal Paprocki w Ilerbach Rycerstwa Pohhiego. 
xtrak. lo8i pod tytulem o Or In. 

(») Cesari vero cantilena popuk dispucebat, eamque cantari sepisime 
Zbat ’ e ° , ^ tantam P^Helcm popidum ,Mno- 
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Jeszcze za zycia kronikarza Kadlubka piewano 
mi^dzy 1150 —1250 rozmajte sniutne piesni o klp- 
sce zadanej przcz Prusakdw wojsku polskiemu pod 
Boleslawem kpdzier/awym, zawiedzionemu zdra- 
dziecko na moczary, w klorej potrzebie zginqi Hen¬ 
ryk xiqze Lubelski ( 2s ). 

Z powodu zamordowanej w Poznaniu r. 1283 
Ludgardy corki Mikolaja xipcia kaszubskiego, za 
wiedzq, a- podobno rozkazein, malzonka jej, xipcia 
wielkopolskiego Przemyslavva, spiewano jeszcze za 
jego zycia piesn po polsku, w ktorej opisywano jak 
nieszczpslivva prosila mpza o darowanie zycia, za- 
kbnajcje, aby jq choc w koszulce do domu rodzieiel- 
skiego odeslal ( 2C ). 

Podobnie zdarzenie opowiada Naruszewicz pod 
rokiem 1381 ( 27 ) o Ziemowicie starszym ksipeiu 
calego Mazowsza. Ten po smierci piervvszej zony 
Enfemii pojqt byl corkp Wladyslawa xipcia zein- 
bickiego, bpdqcq na dworze Iiarola IV, pannp pip- 
knej bardzo urody, ktorq az do zbytku i zazdrosci 
kocbak Rosla milosc z pomnozeniem potomstwa, 
gdy xipzna wpadla w podejrzenie pobocznych Kli¬ 
ps) Quae lamcntationum varietales a diverse diversimode deploratat 
usque hodie lugubriter deplanguntur. Kadi. wyd. Kown. T. I. 
k. 301. 

(ze) Quos tauten publico et vutgavi carmine 9 in swim dedccus audiebat 
canfari, quod etiarn in nostram usque aetatem constat peiiigissc, 
nostrique saeculi illud concinnunt theatra. — Carmina publica usque 
in aetatem nostram decantata. DIugosz. 831. Franciszek Kar¬ 
pin s k i pigknym wierszem piesn o Ludgardzie oddal, ktorq F i 11 e- 
b o r n na j§zyk niemiecki przelozyl i w dzienniku swoim dev MrzUhtev 
1800 umiescit. 
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Josfek. NiesniJR nikt o tem moAvie w Polsce, az gdy 
raz Ziemowif goscil av Cieszynie n sioslry zoninej, 
poszepnqt ktos xipznie cieszynskiej i synoAvi iej 
PrzeniyskiwoAvi, ze Mazowieoka chodzila brzemie- 
niein dorywczym. DoAviedzial sip o tem Ziemowit, 
i nic nie moAviqc odjechat do Mazowsza. Tam na- * 
przod w zamku rawskim zonp osadziwszy, kazal 
Avziqsc na kaiownie panhy stuzebne, od ktorych je- 
dnakze mpkami nic sip nie doAviedziai. Trzymana 
xipzna av wipzieniu az do potogu, urodziia syna 
Ilentiyka p a po kilku tygodniach z rozkazu mpza 
uduszonq zostafa. Jednego z podejrzanycb o to, zta- 
panego av Prusiecb, dai koiinii rozszarpac. Dziecko 
clioAvalo sip na wsi pod Ilawq przez trzy Jala, poki go 
Saloniea siostra, xipzna szczeciiiska, posbwszv 
Avnocy dwu zbrojnych, gwaltem nie Avzipta. Clio- 
AA r ak sip Henryk na Pomorzu. Chciai go Avidziee 
ojciec, a upatrujqc av him zywe do siebie podobieii- 
stwo, tknipty oraz zalem i mitosoiq poryAvczo slra-, 
conej matki, przyjql za sAvojego : dziwnie odlqd 
kocliat. 

Pan Wojcicki znalazi dump, ktora jak po- 
Aviada ( 28 ) dziwnie zbliza sip do zdarzenia Lndgardy 
i tej xipzndj raazoAvieckiej, z tq rdznieq: ze lud 
podiug swego sposobu Avidzenia rzecz tp Avystawia. 

''i eiiia tu ani imienia, ani miejsca, z kqdby poAvo- 
du do ulozenia jdj i czasu dociec mozna. Sadzp. 

C 7 ) T. VII. k. 120. 

( 28 ) Piesni Bialochrobalow T. I. k. 68. 
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STAROSTA. 

r-. 

Kasiuleiiku uiebogo 
Krewni uic niepomogjj 
Nie czynic bylo tego. 

Zaczem sig rodziua zjechala, 

Kasiulerika na marach Irzala. 

. Juz Irumna w ziemiy wpada 
A starosta powiada: 

» Kasiuleiiku niebogo 
» Nieczynic bylo tego 
»Zylbym ja z tobq dlugo. 

W innej znowu piesni Ukradziona znajdujemy 
podobne bardzo wyrazy do tych, kldre Bielski kla- 
dzie w usta Ludgardy; P. Wojcicki powiada, ktoz 
wic czyli to nie wlasnc slowa potppionej na smierc 
krolowej ? 

Wziqles mnie Jasieuku w czerwonem atlasie, 

Pusrze mnie do domu choc w koszulce, w pasie. 

Bylo zapcwnc widedura oTatarach,ktdrzy wXIII 
wieku co dwadziescia lat Polskp najezdzaJi. Ale dumy 
te przcbrzmialy; jedna tylko spisana przez P. Wojcic- 
kiego w Mazowszu ( 29 ) pod napisera Jazdaw , ma- 
j^ca juz Lardzo zatarlq ceclip starozytnosci, przy- 
pomina ten wypadek, lubo, jak sprawiedliwie P. Woj¬ 
cicki uwaza, Tatarowic nigdy nie Lyli pod War¬ 
szawa, gdzie jest Jazdovv czyli Ujazddw. 

Do dura historycznych najdawniejszych liczy 
jeszcze P, Wojcicki dunif Nieznana przepisaria 
z rykopisinu z r. 1526, gdzie juz jest jako piesn 
dawna. 


( 29 ) Piesni lud. T. I. k. 85, Rab»j;\ Tatarzy w Jazdowieckim zamku. 
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Zaczvna sip: 

Pod jaworowvm cienioin 
Wrdzy panua piersciemem 
Rychloli, inoj drogi 
Przyjedzie z lej drogi 
I z jakiem pocieszenieni ? 

Ze znajdiijecyeli sip w szacownym zbiorze Pie- 
mi ludu Bialo-Chrobatow i Mazvrou >, jednc sip- 
gajq czasow przedchrzeseianskieh, a znaozna czpsc 
do XIII i XIV wieku, a zalem do wickdw pia- 
slowskich nalezy. Wszyslkie ulegly zapewne po- 
dobnyin odmianom jak piesn S. W ojciecha. 

Siowianie jak swiadczy Nestor i Rosnias, spie- 
wali piosnk obrzpdowe; uiamki ich i rozsiane po 
spiewach, dzis odiuiennq barwp majqcycli wyraze- 
ilia, swiadczq o ich starozytnosci. Nieklore z nicli 
przerobiono na piesni chrzesciaiiskie, albo w nowsze 
przybrano wyslowicnie, zachowujqc tylko dzis nie- 
zrozumiale, staro-dawue wyrazy. Do tycli nalezq 
a) piesni w zbiorze Waclawa z Ole ska hailki 
nazwane, w ktoryeh niewytliunaczone dotqd wyrazy 
Zelmatiy Halu , Did , Lada , sq zabytkami z cza- 
sdw pogaiiskich; b) piesni w zbiorze Wojcickic- 
go obrzpdowe, w ktdrycli wyrazy, Leltija, Iioleda 
P. Maciejowski do poganskich odnosi czasow. 

Najdawniejsza piesn obrzpdowa z czasow po- 
gaiiskich jest: 

&mierc wieje si§ po plain, szukajqc ktopotu , 
ktdrej tylko poczqlck zachowal nam Biel ski po- 
wiadajqc: »i/ ieszcze za iego pamipc? byl ten zwy- 

15 ' 
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czay po wsiacli } iz na biai;t nicdziclp po poscic lo- 
pili ludzie bahvan ieden (Marzannp, to iesl smiere) 
ubrawszy snop konopi abo sfomy w odzienie czlo- 
wieeze, kldry wszystka wics prowadzih, gdzic nay- 
blizcy byfo iakie ieziorko albo kaiuza, lamze zcbraw- 
szy z niego odzienie czlowiecze, wrzucili go do 
*\ ody spiewai.-jc zatobliwie: smierc, wide sip po 
ptolu, szf/Jmiqc klopotu. Pole® nayprpdzcy do tego 
miejsca biezeli: klory abo ktora sip ten czas powa- 
lif abo powalita, wrozkp tp mieli iz tego roku umrze.« 

Picsni s'piewane przy sobdtkaeb, ktore dol;pl 
rmpdzy ludem sip zaeJiowaiy, sipgajq wiekow przed- 
chrzescianskicb. Byla to uroczystosc obcbodzona 11 a 
ezesc sionea dnia 23 czerwca, dla tego teraz ob 
elipdz«i je na S. Jana. 

Juze wieczor teraz krolki 
Hej! zapalmy sobotki. 

Ualej dziewki wyborne, 

Bylem \v poly przepasanc, 

Taricujcie na dworze, 

Az do ranntj zorzc, 

Az do switania 
Ale me bez grania. 

Dalej dudarzu teraz brzmiej, 

Niecbajze nasze pole grzrni. 

A ty wtodarzu pilnuj dudarza 
Boc to powinnosc pana wlodarza. 

A na morawie stoi beczka piwa, 

Skaczze Kasiu, skaczze, pokis jeszcze zywa. 

A wy cblopcy pozar palcie, 

I z dziewkaini sobie skaczcie; 

Ktadzcie sirkowe 
Drzcwa cisowe! 
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JNieehaj w bpben przybijaj;j 
A wcsolo wy w ijaj.-j: 

I5o wieczor krotki. 

Palmy sobolki. 


, 1 

I"* 

bvii 4 


W piesm spiewanej na sobolkach vv Mazowszu 
zaraz w pienvszyni wierszu natrafiamv na Dunaj, 
» ku Dunajowi, ku glf bokiemu « Dunaj w literatu- 
rze Iudow slovvianskich i polskiego czpsto wspomi- 
nany, a inianowicie vv tej piosnce, niewqtpliwie z cza- 
sdw przedcbrzescianskich, potwierdza domysl bada- 
czdw naszej liistoryi, klorzy Polakdw gd Dijnaju 
prdwadzq. 


U ruskicli gorali kolendv zawierajq jeszcze wspo- 
mnienia z czasdw przedcbrzescianskich. Nicpcwna 
zkqd ton wyraz pochodzi, czyli od sfowianskiego 
bozka pokoju , klorego czczono w Kijowie, czyli od 
iacinskiego wyrazu colenda, ktory w wiekach sred- 
nich zamiast strena , xeniufn uzywano. 

Piesm weselne ztozone jeszcze za czasdw po- 
gaiislwa ze wszystkich najlepiej sig przez osm wie- 
kdw zachowafy. Jeszcze imiona Lady i Lelum Po- 
lelum sq w nich wspominane. Tc piesni (zapra- 
szajqc gosci na wesele, przy rozpla.taniu wlosdw, 
kfadqc wianek, przy oczepinach, Mogoslawienslwo 
matki, przy wyprowadzeniu panstwa mtodych do 
ioznicy, na przenosiny) skladajq razem jakby jaki 
poemat prawdziwie sielski , ktorego utaniki w roz- 
nycb stronacb Pol ski jeszcze do l.ad lnd spiewa. 
Male inigdzy niemi roznice po provvmcyach spo- 
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strzegac si? dajq. Ruskie majq wipcrj czulosci 
u Kurpidw w pochwale pana mloAgb dodano: fc do- 
bry strzelec z niego i z niedzwiedziem w lesie za 
% sip ysodzrf i wzmianka o pdfmisku buftztvno- 
wym, kloiy w osadach Kurpidw sip wvkopuje. tl 
dziez o rycerskiej kopie. 

P an ne mnosko wsial 
Ltcers/cQju /wpu 
Za Halinu ham. 

z pie™ wcsctayel, jest podl 

>U0( ) Dastfpigqca, ktorej gniazdo jest wMazmv- 
szu: 

'‘fadqc wianck. 

VV onyiy pi?knym ogrodeezku 
Moja sBczna Maryleczku 
Kiedys wiauek wila 
J e s slowa mowila : 

Ach moj wiaiteczek rozaiiy 
LihVuni przcwijany, 

Otocz mi si? k olein, 

Nad dziewiezym czolem! 

Juzem ci? ostatiii wil a , 

Pokim jeszcze pannq byla; 

Teraz za mrjz id? 

Wi?cej In nie przvjtf? 

Juz dobranoc pani malko, 
r ys rnnie wycbowala gladk.j 
Czegoe nicodsluz?, 

Po ci si? zadluz? 

^ m* Wcsi,u We J - *■««■*.** 

T. If. k. 27. 1 " oycickiepu, Piesni Li& Bialodiroltalfov 
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o r ie.S imon. 

I was zegnam slicznc sciany 
Alkicrzyku malowany 

Kloz tu siadac bfiizie 
Kiedy mnie uiebgdzie. 

Ty komualo i wygl^dy 
Z ktorych ja patrzala wszfdy 
I pokoje skryle 
Rozkoszy obfite! 

I ciebie juz zegnam ziele, 

Ktorego tu mialam wieie! 

Kloz ci§ lu rwad bcdzie, 
Kiedv untie niebydzie? 

Zegnam was wszystkie kwiateczki 
Z ktorych sliczne rowniateczki 
Maryleczka wila, 

Panigta Izielita! 

Teraz juz tylko jcdnemu 
Poniesie wianek mitemu 

Ktoremu slubowala. 

By did wicrnq byta! 
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Piesni mazowieckie zachowaly odrpbnq ceehp; 
bo niegdys Mazury znaoznie sip od Polakdw wyro- 
zniali. Gzyli z krqzqcych dotqd mipdzy Iudem mazo- 
wicckim, a zebranych przez P. Wujcickiego, nie- 
ktdre wiekdw piastowskich siegajq, z pewnosciq do- 
ciec nie podobna. 


RyJy tez i piesni pogrzebowe. X. Juszyuski 
powiada, iz w powiatach, czyryckim i sandeckim 
s. r { jeszcze gminni pogrzebowi mowcy, ktdrzy wy- 
prowadzajq zc wsi umarlych i pravvitj pozegnania. 
Sjj i niewiasly ptaczennicami zwane, klore krcvvni 
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zuiariyeh najmiijfj (lo spiewania nwyeli (jak A. Ju- 
szynski koniecznie nazywa) rzymskich neniy ( 32 ). 

Z czasovv Lokietka moze z r. 1311 mamy picsn 
o wojcie krakowskitn Albercie, klory by l odsUjpit 
Rokielka, takze w tacinskim jpzyku docliowanq a 
przepisanq z Wroclawskiego Rhcdigera rpkopismu, 
\v klorym Iiadhibka i liogufala kronika sip znajdu- 
jc ( 33 ). Niemasz wqtpliwosci, iz to wicrsze po pol- 


sku spidwano. 

In fortunas 'qui spein ponit 
El wit (jus rotham 
Secure transcederc. 
llle mores nescit e/us, 

Quod in mundo nil est pejus, 
Quam jortunae credere. 

Cceca, fa llax est fur tuna 
Magis execrabilis, 

Ilium, quern fecit ridere, 

Mow eundem copit fere, 

O sors detestabittsl — 

Me exinde vobis pono, 

Tanti If 1 ) sitis in Polouo 
Qui Alberlus vocilor. 

Em dives, honoratus 
Cracoviae Advocatus 
El ejusdem conditor. 

Ad me habcbant respectum 
Baro, comes, qui praefee turn. 
Quaerebut oblutibus. 

Horum semper prolocutor 
Apud duces alquc tutor 
In molcstis cast bus. 


Me petebat Rex, Dux, Baro,, 
Nunquam sine me, vel earn 
Quidquam agi potvrat. 

Inter magnos ego primis 
Barones fui snblimis, 

Me dux onmis novet'iit. 
Zupparius fui salis 
In bonis nullus aequatis, 
Custris, villis el oppidis, 
Super cunctos eminebam, 
Potestatem praelendebam 
Tenens locum prncsidis. 

I)nines praeibarn honore 
Sod fortuna svam more 
Voleens rota/n subito 
Me ab hoc cilo defeat 
Ex mag no mendicum fecit 
Et, hoc sic VHTito 
Nani sic semper rebar esse 
Nec crcdebam, quod obesse 
Posset miki qmsptam. 

Una hora hoc mulavil 
Duui Dux Bolco cuplilnvil. 


( M ) I'j’kcyniiarz Poetow Polskirh. Przramowa. 
( 1:< ) Misccll. Craeovien. fuse. II 8.1 
( 3I ) Mcrr.c nuanli 
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Me duxit Oppolimn. 

Ibi sc(K calenalus 
Fume, sili crueialus 
El afJUctus frigore. 

Career foctens meus lectus 
In quem fui mox projectus 
Fere plenus stcrcore. 

Ibi seth annis quints 
Amicorum et vicinis 
Lupsus e memoria. 

Donee pro me fidejussor 
Ft f delis intereursor 
Oravil pecunia. 

Nee tame,, post haec surreal 
Sic so lulus, sed me vexi 
Ad regnvm Bohemiae; 

Causa fuit: accuse, tus 
Quia cretin et ingreitus 
Beginae Poloniae ( 35 ). 

Propter hoc ibi elegi 
Manere, et sic peregi , 

Vitae rneae terminmn. 

Apud quendam virwn bonum 
Cm det Dms suum donum 
Et veniam criminum 
Post lot, et tantos honores 
Mullos passvs sum rulores 
Dc f halt lacco. 

!\aso deorsum converse 
Junclus cuidam si/bmerso 
Hie sepullus jacco. 

Sic forlvna suis solvit 


Demit vitam, res, honores, 
Et mil tit ad infexos. 

0 si, quod scio, scicissem, 
Duct f delis fuissem 
Nullum sibi praefevens. 

Sed heu, quia ipsurn sprevi 
V r t/cns miles esse Sued ( 3 «) 
Terram sibi offerens 
Ibi meum malum coepit 
Cum fortuna me decepit 
In meo proposito. 

Vindicavit ilium Deus 
In me, quia fui reus 
Et hoc fecit merito 
Ad hoc traxit me natura 
Quae cst Almanorum euro, 
Vt, quoctinque veniunt, 
Semperi volunt primi esse , 

Et nulli prorsus subesse. 

Ad hoc se sic muniunt: 

Illos habent ipst mores; 

Per hos acquirunt favorcs, 
Primo se humiliant 
Mox eorum ducunt natas 
Suas ipsis prius datas 
Et sic se conciliant. 

Sed sub dolo ft hoc tolum. 
Cum se bene facit notum. 

Jam palpat ulterius. 

Ad pntronmn vadit illc 
Offert sibi grossos niillc 
Ut fat Sudarius ; 


" hanc amant l cum rero/vit Mox ad hue sudat dial in, 
■i>lam, facit miseros. Ut sit hexes villae sloth,,, 

Nunquam suos mutat mores Dalis mimmis pluribus. 

( ) firnl<nv,-( polskq byJa w wowczas Jadwiga corka Bolcslawa poboW 
go II, xiQcia kdliskicgo, a zona WJadyslawa Lokiclka. 

( ) Sue,’, zmtizy rcsai-za z domu bz\\ab.-,kifgn ftoIicuslaiMfyiw . 
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■Sic villae jit Advocatas, 

Qui in $ porta sit p or talus, 
Etrclusis lieredibus. 

Sic Bohemi sunt dehtsi 
De bonis suis dctrusi, 

Czfsc tej piosnki tak 
Szabrartski ( 37 ). 

Na tem cudzych jest staranie, 
Gdzie przyb?dq w kazdej dobie 
Pierwsi stawajq na czele, 

0 innych niedbajq wcalc 
I uimejii radzic sobie. 

Bo takieini sposobami, 
Wdzierajq si? do task sami: 

Naprzdd pokor? udajq, 

Potem w pokorze tajonej 
Z cdrek pariskich majq zony, 

I za nich swe krewne dajq. 

A gdy kazdy juz przez zdraav 


Ab ipsis Teutonic is. 

Et jam, qui pvricrunt , 

Sun bona e.vpendcrimt , 

In catipis ct luniritj, 

wytlumaczyl wierszem P. 

Pierwszc usciele zawady 
Si?gacdalej, cb?c wnim wzrasta. 
Wi?c pana pokornie prnsi, 

I z pieni?dzmi trzos przynosi 
1 cbce zostac wojtem miasta. 

A kiedy urzqci owfadnie 
Wtenczas nad tern raysli zdradnie, 
Jak si? w majqtek sposobic 
Aby potem juz najsmielej 
Wygnac panow wtascicieli 
I dzicdzicem sam si? zrobic. 


Za czasow Kaziraierza W. spiewano na weselu 
w Krakowie jakies piesni , moze po niemiecku ( 38 ). 


0 piemiach ludu litewskiego Dajnos ( 39 ). 

Uderzajqce podobieiistwo piesni lilewskich do 
siowianskicli, tak co do ducha, co do znaczenia 

stow zdrobniatych, powagi tnowie przydajqcych, naj- 

* 

( 37 ) Zuajduje sig \\ Panorama wydanym w Warszawie 1836. 

( !8 ) Jnsuper volumus quod in ipsis nupeiis , octo joculatores habeantur 
et non plures. Cantantibus et loquentibus Canciones qui Kymarii di- 
cuntur, nee non vendentibus Vuroch, ab ipsis eocclusis penitus et 
dejectis. Wielkierz miasta Kr,akowa z r. 1336 przez KazimierzaW. 
polwierdzony. 

( 3 ’) Itheza, Bey trage zur Kundc Preussens , per Bond, scc/islcs Ileft 
1817. J’amietnik Warszawski z r. 1822. 
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przdd uwag£ zajmuje; a zadzhviajq. poczeiwe, szla- 
chetne uczucia nbok uprzejmej prostoty. Wrodzone 
uczucie pipknosci polqczone z obyczajnosciq bez za- 
dnego przyozdobienia w nidi ukazuje sif. 

Dajnos zaczyna sip zwyczajnie od jakiegos o- 
brazu albo podobienstwa, do ktorcgo poeta powiese, 
oswiadczenia przvjazni lub milosci albo jakq prawdp 
morality przyczepia, bez wszelkjcb w przechodze- 
niu zachodow. 

Tam w ogrodzie kwitnie w maju 
Slodko, wdzifcznic szc.sc do trzcch' 

Znam ja dobrze, wiem ja pewno, 

Kldra cdrka skromna, pilna. 

Kim pojdzie do taiica 
Robi ona Iniane plotno 
Gdy wroci od taiica 
tvrqglq r$kq bieli plot no. 

Tam w ogrodzie kwitnie w maju 
Slodko, wdzi§ cznie szesc do trzecli! 

Znam ja dobrze, wiem ja pewno, 

Kldry mlodzian skromny, pilny. 

Kim idzie do taiica 
Kosi Jqkf, pioSnkf spiewa. 

Tam w ogrodzie kwitnie w maju 
Slodko, wdzi^eznie szesc do trzcch! 

• Znam ja dobrze, wiem ja pewno, 

Klora corka nie jest pilnq. 

Kim pojdzie do taiica 
Dlugo ona trefi wlosy, 

Gdy wroci od taiica 
■Spi iia brzegu liiiowym. 

Tam w ogrodzie kwitnie w maju 
Slodko, wdziceziiie szesc do Irzech! 
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Znam ja dobrze wiem ja pcwno, 

Ktory mlodzian nie jest pilny, 

]\ini pdjdzie do tarica 
Czysci, gladzi swq ostrogy, 

Gdy wrdci od tarica 
Slucha plakow posrdd gaju. 

Mtgdzy piesniami litewskiemi sq zagadkowe na- 
zwane Misla, sq to ulubione ich loiniglowki. 

Gdy raiy matka raz lajala, 

Jlzekla do irmie: idz do lasu 
Przynies z smutkiem i weselem 
Kwiat zimowy i snieg letni. 

Smutna blqdzy po pagorkach 
Po jeziorach i po lasacb, 

Moj paslerzu powiedz, prnszy, 

Gdzie obadwa ziola zuajdy? 

Jesli bydziesz dobrq, wicrna 
I dasz w zastaw swdj pierseionck, 

Tej zagadki ciy nauczy. 

Shichaj, sluchaj o dziewczyno ! 

Bydy lobie dobrq wiernq, 

Dam ci w zastaw ten pierseionck, 

Powiedz, powiedz gdzie ja znajdy 
Kwiat zimowy i snieg ietni. 

Idz do lasu jodlowego, 

1 galqzky zlam jodlowq: 

Przynies malce powiedz smialo: 

Jodla jest zimowyni kwiatem. 

Idz na brzegi bursztynowe, 

Tam z nicbieskicb wod jeziora 
Piyknq rykq zgamij piany, 

Piana wodna jest snieg letni. 

W wielu Dainach znajdujq sif nazwiska bogow 
poganskich, i wyobrazenia poganskicj leolpgii, po- 
kazujqcc, iz te piesni sirgajqoe czabdw przedchrzc- 
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sciausktch na Litwie, spiewane ]>jty przed wiekiem 
XV, a zaletn na epokp piastowskq przypadajq. 

Wziqt xi^zyc cdrek, slonca. 

Dog piorunny (Perkunos) w druzbow gronie 
Odprowadzil ich przez bramg 
I uderzyl w dqb zielony, 

Wtenczas raojg bialq szal§ 

Oprysn^la krew dgbowa. 

Przez trzy lata cdrka slonca 
Placzqc zwi§dty lisc zbicrala 
1 rzekla »moja matko « 

Gdzie wyrayc mojq szaty? 

»0 cdrko! w owej rzece, 

Gdzie dziewifc zdrojdw plynie,« 

0 matko! gdzie jq suszyc? 

Tam cdrko, tain w ogrodzie, 

Gdzie dziewigc roz zakwitlo 
Kiedyz jq matko wlozye? 

0 cdrko az w dniu owym, 

Gdzie dziewi§c slouc zaswieci. 

W ogdinosct w pozostatych piesniach polsko-slo- 
wianskiclt male jest history! zewnptrznej, procz tyeh 
ktore nant kronikarze w lacinskim ttomaczeniu za- 
chowali. Kie mozna z nich snuc pasnta historycz- 
nego j. hisloryczne zdarzenia opisane w piesniach tak 
sqzwiklane, tak w nich czasy odlegle, praw da z ha- 
sni;j pomipszaly sip, iz je ledwie za pomocq wspot- 
czesnych kronik rozeznac mozna; w kazdej atoh 
piesni wykute jest wiernie podobienslwo i ohlieze 
czasu. Odbija sip w nich wiernie i w szczerej pro- 
stocie sposoh myslenta Iudu; a same sqdy o oso- 
bach historycznych, chocby sip z hislorya tyeh osob 
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niczgadzaly, malujq wiek, w ktdrym byly spiewane. 
Mozeiny z nidi czerpae wiadoniosci o teologii po- 
ganskicj, o obrzqdkacli religijnych. Mianowicic pie¬ 
sni weselne^ dotqd na Rusi ocaIone ? dajq nam po- 
znac rcligiq i obrzqdki reKgijne dawnych Slowian. 
DIa liistoiyi wipe wewnptrzncj, do odinalowania 
podobienstwa czasu dostarezaja kolory lu dziejopiso- 
wi. Pdzniejsze piesni sq kunsztem, ktdremu dziwic 
sip anozna; sq to obrazki z imaginacyi kreslone, kid- 
re takicb nie wzuiecajq uezue, chocby mislrzowskiin 
oddane byly ppdzlem, jak wizerunki osob wspdlcze- 
sne, choc niezgrabnie odmalowane. Mipdzy ruskie- 
mi znajduje sip historycznycli wipccj, n. p. o kozakti 
Keczaju ( 40 ). W ogolnosci nielylko w pdzniejszych 
chrzescianskieh czasach, ale w dawniejszyeh wie- 
kacli bohaler czlowiek wojskowy, u Rusindw po- 
iudniowych nazywal sip kozakiem. Znajdnjemy 
w piosnkacli poludniowycli Rusindw wznnankp o ko- 
zakach, kiedy jeszcze kozakdw, nizowcow, siezy 
i donskich kozakdw nie bylo. Kozak u Rusindw po- 
ludniowych jedno znaezy, co u nas wojak i zotnjerz. 
Ryli juz kozacy, kiedy Rusini l.yli nad Dunajem, jak 
swiadezy 7 piosnka, id)at kozak nad Dunajem. 
Teraz i oddawna juz lam kozakdw niemusz, a piosn¬ 
ka o kozaku nad Dunajem spiewa sip dotad nad 
Dniegtrein, Roliem i Dnieprem. 

* ’• > 

( 40 ) I tu znajdujRca si? wzmianka o cichym Dunaju pokazuje, ze ta piesii 
starozytna pozniej do innyeh okolicznosci zastosowaiu^ zostala. W a- 
claw Z Ole ska Piesni ludu galicyjskiego s. 479. 
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Piesni nakoniec polsko-slowianskic sq najwier- 
niejszem zwierciadlem poezyi rodzimej, samorodnej, 
nienalccialcj obcyra kolorytem z innych wiekow i 
okolic swiata, nieprzeksztalconej na wzor obey, nie- 
spaozonej obcein uczuciera i pojpciem, i dajq nam 
poznac czemby byta od dziesipciu wiekow nasza 
poezya, gdyby jq byly nie zmqeily wyobrazenia 
greckie, rzymskie i francuzkie, gdyby sip rozwijala 
swoboduie z wnptrza, z wrodzonych sklonnosci i 
gdyby wsrdd rozwijania natrafila byla samo tylko 
przyrodzenie, samq naturp otaczajqcq; gdyby byla 
zewnqlrz nie znalazla zadnego przynmsu, jak drze- 
wo, ktdre swobodnie do nieba wyslrzelilo i takiemi 
tylko otoezylo sip koronami i galqzkaini, do jakieli 
w korzeniu mialo poppd, sklonnosc i sily. Bvlaby 
byla powstala poezya, w ktorej niemasz przedrzez- 
nianych, nasladowanych, wymuszonycli na semi 
ueziic; lecz w ktdrych dyszq uczucia wlasne, prze- 
pelniaj«qce duszp i konieeznie z nicj wlasnq silq wy- 
dzierajqce sip. Ta polsko-slowjanska poezya jest 
utworem poetow, ktorzy sami o sobie niewfedzq, 
kldrzy spiewali nie dla slawy lub proznosci, ale dla 
tego, ze icli wewnptrzne uczucie zalu, radosci lub 
zdumienia do tego zmuszalo. Piesni polsko-slowian- 
skie sq ecbem slabym niekiedy, lecz zawsze wier- 
nym wewnptrznych wzruszen i dzialan duszy, we- 
wnptrznej poezyi, ktora jest cecliq czlowieka i tak 
rzeozq dla niego konieeznq, jak jpzyk, bez ktdrego 
obejseby sip niemdgl; bo nie w stylu, jak twierdzi 
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Iliuffon, ale wpoezyi dopiero caly cziowiek odbija 
sip i inaluje. 

Niedawno jeszcze zyli mipdzy nami ludzie, uczcni 
wprawdzie, ale przezipbh skoplycyzniein, ostudzcm 
wickiem, ktorzy os f ro ganili powszecbnq menial u 
lias sklonnosc do wierszow, powsaeckny w nilodyeh 
zapaJ, a iimyeli chptkp do wierszowania. Jakoz poe- 
zye icb a raezej wiersze, skfadane 11 a wzdr za- 
eliwalonych klassykdw, niezaslugiwaly wcalc na po- 
chwalp; ale ci ludzie, nieprzyjaciele poezyi, nicuniieJi 
wejsc glpbiej w przyczynp tej powszechnej u nas 
do wierszowania pocliopnosci. Niewiedzieli znae, ze 
poezya nietylko nie stoi 11 a zawodzie rozwijaniu sip 
wladz duszy, ale jest wfasnie najdoskonalszein jej 
rozwinipciem; nietylko nietamuje oswiecenia, ale jcsl 
jego kwiatem; ze mlodziez pokazujqca cliptkp do 
poezyi, jest wlasnie mlodziez, na ktdrej nauki i lilc- 
ratura najwipksze budowac moze nadzieje. 

Poezya nie jest lylko mowa serca, ale mowa 
cztowieka, mowq ludzkq, mowq w ktorej najlepicj 
wszystkie uczucia i mysli duszy ludzkiej sip odbija- 
ja; i dla tegoto wszelkie uksztatcenie kaidego naro- 
du od poezyi poczplo sip 5 bo w poczqlkach mysli 
od uczuc jeszcze rozrozniad i oddzielac nieumimy. 
Cziowiek w pewnej porze wieku, kiedy jeszcze ro- 
zum ilienabral kunsztownycli nalogdw, a scree nieza- 
niemialo, kopka sip namietnie w poezyi, zyje w s\\ ie- 
cie poetyeznym. Przyjdzic znowu czas, gdzic ludzie 
tylko poezyi pi sap bpdq; niedjatego, aby wszyscy 
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zostac mieli poetami, to niepodobna; ale ze to bp- 
dzie jedyny kszlalt, w ktdrym mysl Indzka objawiae 
i w eielae sip bpdzie, juz teraz lego poslrzegae sip 
dajq poczqjjku Patrzmy jeno 11 a romansei (mdwip 
o dobiych, nie o potwornycli) — patrzmy jeno na 
Geologiq, na Filozoliq genelycznq, na tc lasy i ol- 
brzymi.j Zoologiq, ktdrq z jednego kawalka wpgla 
kopalnego Kiuwier w swojej wstccznej Apokalipsie 
odlmdowal. Lilcratura skonczy na tern, od czego za- 
czpla, to jest wcieli sip calkicm w poezyq; eaba mq- 
drose prawdziwie ludzka (t.j. nie przechodzqoa gra- 
nicy moznosci wiedzenia, ani uwiklana w kszlalty my- 
sli oderwane od czucia, ani najezona dzikiemi forma- 
mi mysli) objawiae sip bpdzie w poezyi, i tam najlepiej 
odbije sip, tam sip jak w wiernem zwiereiedle kazde- 
mu pokaze; kazdy uezony rdwnie jak nicuczony pojmie 
i zrozumie jq, uraduje sip jak swojq wlasnos'ciq, jak 
czemsis, co mu zyweem z duszy i serca wyjpto. A te 
nasze dzisiejsze dziela, te uezone rozprawy, na ktore 
palrzqc serce nam rosnie, procz wielkich pocldw', 
pojdq w zapomnienie, w poniewierkp; bibliografowie 
nawet,Iudzie wswiecie najcierpliwsi,spisywac icli nie- 
zeclica, — Spetniq sip czasy literatury; a clioeby za- 
den Omar tego natloku ksiqzek, przy ktdrych latwo 
zglupiec, niespalil, przykryje je pyl i sniedz kilko- 
wieezna, stoczq mule, nikt do nich niezajrzy, pdjdq 
w zapomnienie, podobnie jak owe ogromne folialy z 
XVI i XVII wieku, ktdrjm dzis tylko d/iy imy sip 
z daleka, gdy na nie okiem rzucie sip zdarzy, a kid 

16 
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re jedcn tylko history k rozrzylywac musi. Podobny 
los czeka dzisiejszq naszq lileralurp; procz wielkich 
poclovv, Wieki .nastppne naszych ramot czylac nie- 
zechcq, podobnie jak nikt nieczyla oklmpacyj , nad 
ktdremi w mtodosci gloAvysmy sobie lamali. A jako 
,w Aviekacli XVI XVII pisano folianly, jako dzis 
piszemy ksiqzki w dsemee, tak przyjdq czasy dro- 
bnych ksiqzeczek, w ktorycli wszvslko sip zmiesci 
i w poezyq przelcje. 

§. 2. Stowo o ptilliU Igoreivie ( il ). 

Ilpkopis krdlodworski i Piesn o wyprawie Igora na 
Polowcdw, sq najdawniojszym poezyi slowianskiej 
zabylkiem. Oslatni rownie do rossyjskiej jak polskiej 
literalury nalezy; jestto bowiem piesn \v polsko-ruskim 
ulozona narzeczu, w wieku XII lub XuL w czasach 
po Nestorze, kiedy wplyw Polski na Rus coraz mo- 
cniej dziaiat i w literalurze ruskiej objavvial sip. Do- 
Avodem tego sq znajdnjqce sip obce ruskieuiu jpzy- 
koAvi teebniezne Avvrazy n. p. kmiec i rainy, i la 
okolieznose, iz ukladaez tej piesni, Avypisujqc gdzie 
niegdzie z Nestora, daAvnitjsze jego AvysioAvienie 
na noAvsze przeraienil ( /|2 ). Ztqd krytycy rossyjscy, 
dostrzeglszy av niej Aviele polonizmoAV, Avpadali 11a 
domysl j azali to nie bpdzie pozoiejszyeli czasoAV 

(**) Ma c i ej o wski. Pamii;/niki T. II 51. Powszeehny Pamitfnik nauk 
i UtniejQlnosci T. I. 335. 

C 2 ) Na ptzi klad Nestora slowa : imachu po bklei ol dyrna, zamienil na 
jcmlaektt dani po bfitiic ot doom. 
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utwdr, jakiegos spolszczoncgo Rusina; ilc ze to 
piesn lylko za pomocq jpzyka polskiego rozumiec 
i objasuiac mogli. 

Wyprawa Igora na Polowcow zaszla w r. 1185, 
i moze jeszcze w XII wieku opisana byla, jak wno- 
sic inozna z textu. Igor Swiatoslawowicz xiqze Sie- 
wiersko-Nowogrodzki wraz z trzema powinowatymi 
postanowil wr. 1185 zrobic wyprawp na Polowcow 
tatarskiej dziczy, ktora pod bokieni Rusinow sip byla 
zagniezdzila; co uczynil nie zasipgnqwszy rady i po- 
mocy polpzniejszycli i siarszych xiqzqt ruskicb. Gdy 
sip wojska sprzyimcr&oqycb na Polowcow xiqzqt 
zlqczyly, mimo zlej wieszczbv, uderzyk Rosiny na 
Polowcow i rozegnali. Lecz Polowcy zebrawszy 
sip w wielkiej liczbie, otaczajq Igora; bitwa przez 
poll I'zecia dnia sip toczy i koiiczv klpskq Rusinow, 
Igor dostaje sip w niewolq, z ktorej szczpsliwic 
ucieka. U Rusinow wielka z jego powrotu radose. 

Ale kto byl tworcq tej piesni? zkqd sip wziql 
i gdzie ukszlalcil?—W jednein iniejscu zowie siebie 
potomkiem Wesela czyli Wolosa, ktdry u Slowian 
by! bozkiem pasterzv. Godnq jest zastanowienia, iz 
spicwak Igora, co lcdwic dzis takim jak Gcte ge- 
niuszora udalo sip, tak w starozytne poganskie czasy 
inyslq sip przeniesc, tak mocno nieini sip przejqe 
i oddac jpzykiem potrafik To samo wreszcie w krd- 
lodworskim rpkopisic, takze przez cbrzescianskiego 
poetp zlozonym, zadziwia. Lecz czemuzby i okolo 
Kijowa podobny wieszcz w XII lub XIII wieku zna- 
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lesc sip nie miall kolo Kijowa, gdzie doUjd jegzcze 
mipdzy kidera do poezyi sklonnym piesni slyszcc sip 
daj;j? gdzie odwiecznie rownie jak po calc] Lcciiii 
rozrzuceni Polanic mieszkali; gdzie jes'zeze za Ne- 
stora spiewano biesoskie dumyj choc nie tak pipkne, 
jak piesni spiewaka Igora, ktory na hellenskiej i skan- 
dynawskitj moze uksztalcil sip poezyi, jak mipdzy 
iiincmi nastppujfjca, skandyna^ skich njevyiast obycza- 
jotn, wvspiewana z wrolka dowodzi: 

0 wielrze, wielrze, czemu silnem wianicm, 

Chanovvi w pomoc idq skrzydla Lvvoje? 

Czeni miolasz slrzaly na lube mi woje? 

Maloz ci jeszcze po gor bujac szczycie, 

1 chwiac korable po morza blfkicie, 

Czemuz wcsele rozwiales mi dawne? 

Zastanawia rdwnie, iz jpzyk spiewaka Igora wy- 
prawy jest nieco odmienny od tego, jaki widzimy 
w zabytkach pismiennych rnsko-slov\ iaiiskich z X, 
XI i XII wiek.ii, a mianov\icie: w umowie xipcia 
Olega i Igora z cesarzami greckiemi, w prawdzie 
ruskiej, w umowie xipcia Smolenskiego Mscislawa 
i w kronikach owczesnych. Dla tego Szlecer dingo 
tp piesn za wqtpliwego pochodzenia uwazal, a Ja¬ 
kob Pozarki, tlurnacz rossyjski powiada: ze dla 
jej zrozumienia szukac potrzeba klucza w dawnej 
Polsce, w narzeczu gminnem okolo Kijowa. Trudno 
sip wreszcie zgodzic, aby sam przedmiot i jpzyk poe- 
tyczny byl tej rdlnicy jpzykowej gldwnq przyczymp 
P. Maciejovvski sprawiedliwv czyni domysl, iz 
niewiadomy spicwak Igora moze pozbieraf dawne 
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o wojnacli z poganami narodowe picsni, domiesz- 
ciwszy, wspoumienia ludu o ulubionych. mu staro- 
zytnycli picwcach, podobnie jak z pozbieranych da- 
wnycli picsni helletiskioli orosla Illiada i Odyssea pod 
- imieniem Ilomera. Jezli piesn o wyprawie Igora ta- 
kim powstala sposobcm, latwo pojmiemy, zk.'jd In 
obok wzniosiycb mysli, ptaskie pomysly, obok dzi- 
kicli ucznc, lagodne, w starodawnym, to znowu 
w nowszym oddane jpzykn sip wziply. Moze ukla- 
dacz, podobnie jak rapsodowie greccy powiqzal, co 
mu sip dawncgo Iub nowszcgo nawinplo. Cokolvvick 
bqdz, jestto dzielo swieckiego, jak sprawiedliwie 
domysla sip Karamzin, czlowieka; bo ducliowny 
niebylby opiewal poganskiej religii wvobrazen i obv- 
czajow. Lirycznosd pdbijajqca mipdzy innemi wSwia- 
tostawa zalacli ; jasne mocne i peine prawdy obrazy, 
jak n. p. w opfeie olaczajqcyeh ruskie wojsko Po- 
lowcmv, Jab niedoli ktora byia nastppnosciq ponie- 
sionej klpski ; rzewna piesn Jaroslawv zony Igora 
mile odbijajqca od obrazow szczpku orpza, kr\vi roz- 
lewu 1 gwarn wojenncgo; opis licieczki, obraz ra- 
dosci z powrotu Igora; rozlana po calej picsni luba 
wiesniacka prostota, zfqczona z prawdq i barwq 
poctycznq oslonipta, s.i gldwne ttego pip.kncgo poe- 
matu zaletv i pipknosci. Nieszczpscia Rusi po od- 
nicsionej klpsce, wojnp domowq mipdzy xiqzptami i 
zagony Polowcow pod wodzami Zlq i Kazna w zy- 
wycli malnje farbach. 
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Skoriczylo uczl? chrobre ruskie plcmi?, 

Poczciwszy wrogi, padlo za swq zicmi?!... 

Zalosna Irawa ziemiq lisc rozciela, 

I drzewo tyschne przekhuiia koiiary. 

Bo wslaty czasy, iiie czasy wescla: 

Puslynia cale zalegla obszary, 

VV dziedzinie wnukow Dadzboga niczuaua 
tVzeszla dziewica na ztemi? Trojana: 

Niedola , w skrzydla plasn?la lab?dzie, 

A po kraj tnorza i u Donu rzeki, 

Ze siiu mordcrcze zbudzity si? wicki..., 

Ustal boj z wrogiem, a brat bralu w rzedzie 
llzekl: i to moje, i to moje b?dzie, i 
I wszczyto wiclkq wasri dla rzeczv maiej 
Swoi na swoich nieszcz?scia kowaly. 

A lu poganin otwartcmi drogi 

Szedt w ruskq zierai? siac mord i pozogi. 

Boj plakow sokot pop?dzit na morze, 

IjCcz polku twego nie wskrzesi Igorzc! 

Za nim juz w Busi Zia i Kama bicgq 
I trzysq zairy z rogu plomienncgo. 

A ruskie zony placzq: »w mysli liumie 
*Ani was zmyslir, ani zdumac w dumie , 

»Ani zywemi ogladac oczyma, 

»Nicma was m?zc! srebra, zlota nicma!« 

, Zasl?kal Kijew, w murach Czernichowa 
Wrq zwady, smutek calv kraj powleka, 

Sam srodek Busi krwawa niordow rzcka 
Zalala, kl?ski brat na brala kowa; 

A wrog w gran ire wchodzi bez oporu 
I dan wybjera wywiork? ( / *- i ) od dworu. 

Boc wojuq chrobrych Swiatoslawcow obu 
Wslaty bezprawia, wtrqcone do grobu 
Groznego niegdy Swiatoslawa dzietmi, 

( i3 J ff itkusza albo wywiorkH , galuiiek moncly skozaucj, abac/, Rako- 
wierkiegn Tom I sir. Hili. 
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Alcxy Mnszyn Puszlun, dostawszy po Ar- 
cliimandrycic Kijowskim znaczny zbidr rpkopismdw, 
mipdzy ktdremi znalazla sip piesii o vvyprawie Igora 
na Polowcow, pierwszy raz j;t wydal w Moskwie 
1800 roku, wraz z przekladein rossyjskim. Poiem 
wyszly jeszoze nastppujqce rossyjskie, tej piesni thi- 
maczenia: Iwana Syryakowa w Petersburgu 1803, 
Admirafa Szvszkowa z textem i objasuieniami 
w r. 1803, Iwana Lewickiego miarami staro- 
ruskionii w r. 1813, i oslalnic w r. 1819 Jakob a 
Pozarskicgo z objasnieniami i dok'jczcniem prze- 
kladu Muszyn Puszkinaa objasnieii Szyszko- 
wa, — wszy stkie wydane w Petersburg!]. August 
Kotzebue pierwszy dal o niej wiadomose Nicmcoin 
w pismie czasowem: Der Freymutinge. Jdzef 
Miller, Sederholm, Swoboda i inni calkiem 
ja t na jpzyk niemiecki przelozvli. Na jpzyk czeski 
przelozyl w r. 1808 Jungman prozq, Roznaj 
Yvierszem. Nakoniec Wacl aw Hanka wydal w r. 
1821 text pierwotny lacinskiemi gloskami z doslow- 
nym przekladcm czeskim i niemieckim, tudziez ob¬ 
jasnieniami,—W Pol sec pierwszy raz dowiedziano 
sip o niej z przekladu Cvpryana Godebskiego; 
klory to przyklad jako llumaczenie tlumaczenia fran- 
cuskiego niezwrdcil uwagi, ile ze Godebski starozytny 
ten poemat za dzielo Muszyn Puszkina poczylywaL 
Pozniej R akowiecki w Prawdzie Ruskiej, Linde 
w hisloryi Iileralury rossvjskiej, dab j.'l poznac w wy- 
jalkarh. Nakoniec Riclowski August cahj prze- 
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wybornic przclozyl i wydaJ we Lwowie r. 1833. 
llpkopism zas Mnszyn Ptiszkina w czasie spalenia 
Moskwy w r, 1812 zagiiujl. 

§. 3. Filazojia tkwiqca w prsypowiast/mch 
i przyslowiach ( 4S ). 

T «' ! 

Prawdy filozoficzne, flpbiej w naturp siegaj.'jce, 
do ktorycli narod wtasnym rozmyslem przyszedl i 
doswiadczemem ? wcielajq sip w tresciwe zdania, 
przyslowiami zwane, klore ludziom powaznym, wip- 

(4») Przyslowia narodowe z wyjasnieniem zrodla, poczatku, oraz sposobu 
ich uzycia, okazujace charaktpr, zwyczaje i obyczaje, przesqdy, 
starozytnosci i wspomnienia ojczysf e, wydane przez Kaz. Wind. 
Wojcickiego. w Warsz. 1830. 3 voll. in 8. 

Pan Wojcicki czerpal z dziel i rckopismow nastfpujijcycii,: | 

1) J?drzeja Guzowskiego: 0 przyslowiach Polakow, Francuzciw, 
Niemcow i Rzymian, uwazanjch pod wzgl?dein durha i charakteru tyeh 
ludow, jak sic; w przyslowiach zawifzuje, Rozprawa; w rfkopisinie, 

2) Jab lonowski zamkni?ty w Kenigstejnie przez Augusta II napisal: 
Polityka wloska i polska, albo przyslowia wloshie, po wlosku ze- 
branc i na polski jrzyk przellomaczone , polskicmi i roznemi rt-flexya- 
mi i przyslowiaini przyczynione , w ktorycli najwyborniejsze nanki, 
nszelkim stanoiu i konditiom ludzkim si? pokazuja, oraz i z krolkie- 
mi explicaliami, co te przyslowia znacz.'t i do czcgo apjilikowac si? 
rnoga. Polakom na naukr, sobie na zabawc, Bogu i Najsw. Pannie 
na cliwal?. W Kiinigslajnie anno 1715. in 4. ivkopism 35 arkuszy 
ivyr)!is/.;ic'y — znajd. sic; w bibliotece warszawskiej, a cz?sc zawiera- 
jqca przyslowia hislpryczne u P. Kozlowskiego. 

3) It uli go w s kiego rpkopisin objasiiiajacy kilkanascie przystow histos 
rycznych pocliodzary z r. 1759. 

Z drukowanycli zbiorow v yszly: 1) Rysiiiski zebral przy¬ 
slowia , nieobjasniajac. Proverbiorum Pvlonirorum cenluriae 18. 
w Lubczu nad Nicmncm 1018 — przedrukowane w Krakowie 1019 — 
trzecie zas wydauie bardzo rzadkie ma lytul: Przypowiesci polskie 
przez Salotnona Ry sin ski ego zebrane a tcraz nowo wydane i 
na cenlu'rjj osmuascic rozlozouc. Peak lack'll) Jakoba VVirowskirgo Bi- 
bliopoli Lubrlskirgo JG29 rokn in ilo. Po Rysiiiskim Knapsk'j 
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cej od dragich zastanowicnia maj^Cym, sluzq za za- 
sadp, poczajek albo dowod rozumowania. A zc je 
cz^slo przy innych rzeczach przypowiadano, ztqd 
nazwisko icli pi'zypowiqstki pojsc moglo. Sq to 
drobne, ledwo dojrzane, ale zdrowe zawiqzki Filo- 
zofii, do natury czfowieka dochownej i moralnej roz- 
eklgajjjce sip, filozofii rodzimej, nieskamieniatej, ani 
pismem ujplej lub w rarnki systematu wcisnionej, 
ale ciqgle jak ponik wody pfynqcej, zyj^cej i tkwiq- 
cej w przypowiastkach jak iskra w krzemiemu; w nich 
narod nabyly skarb mqdrosci zloz’yf i jeszcze skladi, 

w>dal przjstruvia podobniez bcz objasnienia: Adagia Polonica Selec- 
ta, et Sententiae morales, ac dicloria jaceta et honest a latine ct 
graece reddita. Cracoviae typis Francisci Caesarii 1632. in 4to. — 
Andrzeja M a x y m i 1 i a n a F r e d r a przyslowia mow polocznych, 
pierwsze wydanie wyszlo w r. 1658, drugie r. 1659, Ifzecie poinno- 
zoi)e 1664, czyvarte X. Franciszta Bohoinolca r. 1769. Je-r 
rzy Samuel Bandtkie wydal te przyslowia w Wroclawia u Kor- 
na diva razy r, 1809 i 1820. 

Ignacego Rogala Zawadzkiego zbii'r pod papisem: Gem¬ 
mae lafinae, sive proverbia polonica, phrasi latino, esc classicis 
miUwr&ms dcprompta, exprcssa, pierwszy raz wyszedl r. 1688, 
drugi 1690 i trzeci w Warszawie 1728 in 8vo.—Arnolf Zeglicki 
Pijar wydal: Adagia ex celeberrimis scriptoribus lam latmis, quam 
Polonicis, ad usual studiosae juventutis. 1751. Varsaviae. in 8vo. 

Slanislaw Tomasz Dqbrowski Pijar, przy koncu dzielkaj 
frubsiditim ad condiscendam saeram turn, prophanam eloqucnham 
plarimum deserviens umiescil Przyslowia pot shir zebrane do dys- 
kursu slu/.ijre. W r. 1782 wyszedl zadnuj warlosci nicmajijcy, Dyk- 
eyonarz przyslow francuzkieh. Warsz. 2 toiuiki. — Mareivicza 
Przyslowia i Mascymy. Warsz. 1780. in 12. — Tlamacz Don Ki- 
szola, francuzkie przyslowia (bo zapewne z francuzkiego tluma- 
czyl) trafnie zastijpil polskiemi. Pisino Przyfaciel ludu poczpto spisy- 
wac przyslowia. Ostatui zbi/ir znajduje sir w Slownileu Lindego, 
a jeszcze dwkladniejszy w Slowniku X. biskupa Osinskiego. Oby 
tylko szaiion'ny aulor pracy swojej dtuzrj u siebie ukrywac mcze- 
dljcial! YVsz.ak jnz divadziescia lal loinu byla ua ukourzcniu! 
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i potomkom przckazuje. Ta lilozolla, podobnie jak 
piosnki, w ukryciu sip rodzi, rozwija i kwitnie. 
Nikt nad przyslowiami nie pracuje, same sip rodzq 
jak grzyby. Nikt, nawet teraz, gdy o ich niema- 
lej wartosei wewnptrznej przekonano sip, niezasiad 
do stoiika z postanowieniem, napisania przypowie- 
sci dla calego narodu, jak jcszczp nicdawno skla- 
dano piesni. Vu uczeni ludzie natofili prpdzej na 
prawq i jedynrj drogp; zamiast robic i pisac przy¬ 
slowia dla calego narudu, zaczpto spisywae przy¬ 
slowia' w calym narodzie krqiqcc. Kronikarze nasi, 
jakoto: Gallus, Kadlubek i Baszkon, choc juz 
tiksztalccni na lacinie, choc od ojczystej, rodzimej 
iilozofii odskoczyli, jednakze czpsto odwolujq sip 
do tej krajowej, ziemianskiej madrosei. Gallusa atoli 
jle cudzoziemca przyslowia moze nie sa polskie, 
choc Gallus rozumiaf po polsku, kiedy slarcow po- 
wiesci stadia! i piesni polskie na jpzyk laciiiski 
tlumaczyl. 

To wipe przyslowia dopiero przy koiieu Zygmnn- 
lowskiej zlotej ,epoki spisvwane, w epoce Piastow 
rzadko zwracaly uwagp, choc jeszcze filozofia sclio- 
Iastyczna umyslow polskicli tak mocno jak w XV 
wieku byla nie zajpla. Wszelako wielka czpsc za- 
pewne z tamlycli wiekow pochodzi. Chronologicznie 
atoli ustawic sip teraz niedadzq; nie jedna albowiem 
przypowiaslka., moze kilkokrotnie odradzala sip i 
szla w zapomnienie, a wszystkicb powloka, czyli 
wyslowienie, z kazdym \yiekiem odswiezalo sip. Za- 
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slanawiajqc sip nad niemi, mozemy aloli z rob id nie- 
jakic rozroznieuie: odroznic mozna lacinskie przy¬ 
slowia ktore kronikarze udawaK za swojskie; przy¬ 
slowia , od wyciqgnionej z nicli nauki, ktora takzc 
poszla w przyslowie; przyslowia, ktore poszlv z ja- 
kiegos historyctnego zdarzenia, od mysli moralnej, 
ktdrq z niej pdzniej wydobylo, a ktora przechodzqc 
z ust do ust, potern przysiowiem sip stala. 

Przyslowia, podobnie jak piesni, same z siebie 
sip rodzq; gdv zajdzie jakie zdarzenie, a z niego 
zablvsnie dla Iudzi jakas prawda, ktora Iud pojmie, 
rodzi sip z tego przyslowie, ktore jest Ireseiworn, 
zwipzfem j<5j svyrazeniem, czyli, jak pipknie P. Ma- 
ciejowski nazwal, skoropisem mysli slowianskiej. 
To zdarzenie przechodzuc z ust do ust, do nastpp- 
nycli pokolen, staje sip podaniern , ktore jest lie in 
kr.'i/’accgo z niem przyslowia czyli przypowiastki. 
Kiedy podanic pdjdzie w zapomnienie, przywiazane 
do niego przyslowie traei urok i znika. 

Tylko uksztalcouy na poduniach czlowiek two- 
rzy przyslowia, ktore puszczone mipdzv Iudzi, jezli 
sip pcdobaja, powtarzane bpdq od wszystkicb. Rza- 
dziej jcdiiakze rodzq sip przyslowia, niz piosnki, 
Wsrzod waznych zdarzen krajowych stami piosnek 
sip zjawi, a przyslowia ani jednego. Ludzie uksztal- 
ceni na ksiazkach, wyobrazeniach kunsztownych, 
wyciqgajq na swoj iizytek prawdv ugolne, nie przy¬ 
slowia, wspinajq sip po wysokich drabinkacli ro- 
zumowania, ale prawdv weielie nie umiejq: do lego 
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trzeba zdolnosci i' sktonnosci pocty. Czlowiek pro- 
sty nieumie sobie tworzyc prawd ogdlnyeh, ale co 
mu tvlko glpbszego zabfvsnie, zaraz wciela w obraz, 
w Kialownicze podobienstwo obwija: n. p. Czern sko- 
rupka za mlodu nasiqlda, tem trqci na starosc. 
Tvm sposobem ta prawda nie jest mumiq marlw.q, 
nie wpiera sip w przekonanie, nie krppuje zadnego 
rozumu, nie wiqze jego skrzydel, nie wskazuje go 
na spoczynek, lecz owszem do dzialania na sposob 
zagadki pobudza, podnieca, jest zyjqcq; kazden mozc 
jq rozciqgnqc, glpbiej nieco sipgnqc, kazdv musi sam 
odgaduqc i wyluszczyc, co sip tain w niej prawdv we- 
wnqtrz znajduje; a zmyslowa jej poslac lalwiei do 
pamipci przylega. Kazde wipe przyslowic bierze po- 
czqtek w podaniu, a przybicra poslac poetyeznq. 

Te prawdy, jak ziarno po roli, mipdzy ludem 
W wielkiej ilosci rozsiane, sq jego przewodnikiem 
w kazdej cbwili zveia: przypowiastkq ojeiee spdzi- 
wy naueza niedoswiadezonego syna; przypowiastkq 
pocicszajq sip po stracie nieodzalowanej; przypo¬ 
wiastkq sip rozsmieszajq na posiedzcniach; przypo¬ 
wiastkq rozwiqzujq wszelkq wqtpliwose, wszelkie 
spory. Za rozuinniejszego uebodzi, kto umie wide 
przypowiastek: sq one milq przyprawq rozmow i na- 
wet w wyzszem, wykwintniejszem spoleczenstwieby 
krqzyly, gdvby ich dla npdznej francuzczyziiy nie- 
wvganiano. Przypowiastka rzucona mipdzy dowody 
i rozumowania, oswieca nagle prawdp, jak bfyska- 
wica, i wszczepia wprzekonanic i przcz caty narod 
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za tem nieomylniejsz;* miana jest prawdp, im jest 
dawniejszq. Ztqdto pochodzi, iz mow i;icy cbcqc moc 
swojej przypow iastki powipkszyc, zywsze nia spra- 
wic przekonanic, dodaje, jak mowi, jak brzrni 
dawna przypowiaslka } dawnec to przyslowie ; 
slowcm, ze to niedzisiaj i nie przcz jednego odkryla 
pravvda. Im wipe dawuiejsza, tem lepsza; bo dluz- 
szem calego narodu doswiadezeniem stwierdzona. 

Kazda przypow iastka maluje wiernie sposob my- 
slenia swojego wieku; wyluszczona z iiiej nauka mo- 
ralna pokazuje, jak w narodzie dawne pojmowano 
dzieje. Przypowiaslki wipe i przyslowia dla tkwiq- 
cej w nicb FiJozofii morainej, wplywem scholasly- 
cznej fiJozoiii niezwicbnionej i niezmqconej, z naj- 
czystszego zrodla drobnym ale zywym wyplywajqcej 
ponikiem, nalezq do bistoryi literalury. 

Poniewaz jpzyk jest narzpdziem i powlokq my- 
sli; wipe zwipzle i tresciwe w przyslowiacb mysli 
szukajfj dla siebie takich wyrazow; ztqd przyslo- 
wiami ksztalei sip i bogaci jpzyk. YV nich wipe 
tkwi w czpsci historya ksztaleenia sip i doskonale- 
nia jpzyka. Ale do tego potrzebaby miec zupelny 
zbior przyslow polskicb i innycli stow ian ski eh, czego 
u nas P. YVoycicki pipkny zrobil poczqtek. 

Zprzyslow si§gajqcych czasbw przedchrzescian- 
skich mamy nast§pujqce: 

Zaginqljak kamieti w wodzie. Dawn. Slowia- 
nie zawierajjjc pokoj rzueali kamien w w odp na znak, 
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ze jak kaiuicn ulon.^t w glpbinie, lak niecb dawna 
znika nipnawisc ( 45 ). 

A to dziwo. Dziw hylo bostwo karzqcc i prze- 
sladujqce; widoczniej to pokazuje sip z ruskiego przy- 
stowia: Szczob na tebe Dim pr/jxzot. 

Mamy tez niektore oddawna przejpte od innycli 
Slowian n. p. IVysold jak obrzym. Tak Slowianic 
nazywali Award w, ktdrzy ich nieludzko gnpbili, a 
byli wedlp JXestora narodem roslym i dorodnym. 

Malq mamy Iiczbp przysldw bistorycznych, kld- 
rebysmy z niejakq pcwnosciq odnicsc mogli’ do cza- 
sdw Piastowskich. 

Sprawm komu tazniq. To przyslowie pocbodzi 
z czasdw Bolestawa Chrobrego, ktdry mlodziez ka- 
zal chloslac w iazni za popetnione zdroznosci. 

Mqdry Polak po szkodzie z r. 1038. Biel- 
ski odnosi to przyslowie do owycli czasdw, gdy Pa- 
nowie polscy i Buchowienstwo, dopiero wiele klpsk 
od wyuzdancj czerni ponioslszy, Kazimierza na zjez- 
dzie w Gnieznie uczynionym wezwac umyslili. 

Pustkijakby po Tatarack. W trzynastym wie- 
ku co dwadziescia lat Tatarzy Polskp srodze Inpili. 

Jak Piolroirw z grobu wyglqda. S. Slani- 
slaw w sprawie o wioskp wskrzesi! z grobu Pio- 
Irowina. 

Tento djabel co Rus wiqle; pocbodzi z cza¬ 
sdw Boleslawa smiatego, ktdry wojowal na Rusi. 

( ,i ) Rakowiecki Prawda Ruska T. I k. 53. Woycicki Przvsl. 1 
II k. 1?, 
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Duly jak Lokietck, z czasow Wladyslawa Lo- 
kiclka i oil niego poszlo, ze chociaz Lardzo nie- 
pokaznej urody, dziclny m i niezfomnym , zwiaszcza 
w njeszczpsciu, okazywal sip mpzem. 

Plccie jak o lelaznym wilku. Sen Gedymina 
polupjcego w'1320 okolo Swintoroha, dal pocz.ytek 
temu przyslowiu. Snilo mu sip bowiem, ze widzial 
wilka w zbroi zelaznej, a z gardhi jogo wychodzil 
straszliwy gtos stu wilkdw wyjqcycli. Lezdejko, 
yy ielki kaplan litewski, czyli, jak go nazywano, Kry- 
we-Iirywejlo, tlumaczfjc ten sen powiedziah iz na 
miejscu, gdzie ubif tnra, slanie miasto, klorego sia- 
wa i bugactwa po calym swiecie rozchodzie sip 
bpdq. Jakoz Gedymin idqc za tym wykiadeni snn 
swojego, zatozyt Wilno. 

JVotoszczyzna grab Polakow: z czasow Ka- 
ziinierza W.; bo w wojnach woloskicb wide tarn 
rycerstwa marnie ginpfo. - 

Zycie rycerskie, konne, rolqicze, przeplatane 
low ami w gpslych i rozlcglych naowczas boracb, 
wybilo sip w przystowiach. Napady Tatarow daly 
zapewpe powod do wielu przypowiastek przed XV 
wiekiem. Przyslowia zas, ktore powstaly z zabo- 
bonow i przesqdow z wiekow siowianskich, nie- 
wqtpliwie do naszej epoki nalezfj, jako n. p. 
Zakochal sip Jak djabel w suchej wierzbie. 

Deszczyk pad a , slonce su'ieci■, 
Czarownica maslo kleci. ■ 
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Czerwony jak npwr. 

Zahariy jak wilkolak. 

Nicpewna, czyli jest polskie to przyslowie^ ktd- 
re Galius kronikarz kladzie w usta Kazimierza I, 
gdy go matka i cesarz odvvodzili od powrolu do 
Polskiy przcktadajqc: ze dziedzictwo matczyne mo- 
ze spokojnie posiadad, a cesarz mu pipkne xipstwa 
obiecywal, odpowicdzial, ^ako czlowiek uczony } ( 4fi ) 
iz [niemmz sprawiedliwszej i uczciwszef spmci- 
zn !h jak ojc.ovrizna ( 47 ). 

Przyslowie: Irak krukowi oka niewy/wle , 
nalezy lakze do epoki piastowskiej 5 bo sip znajduje 
w Kadtubku ( 48 ). 

Przyslowie jakby z ust Makia well ego wyjpte: 
zaden sip miodu przespieczniej nie naje, jeno J Wy 
pszczoly do jedn/j wybije, zriajdujcmy w Iironika- 
rzu Baszkonie ( 49 ). 

Nakoniec przyslowie: nfiewart zlamuncgo sze- 
Iqga, moze przed XV wiekiem powstalo; w dwczas 
albowiem dla niedostatku drobuycli, zdawkowych 
pienicdzy, lamano szelagi. 

0 s ) utpote homo literatus. 

i”) Nulla haercditas aimneulorurn vet malerna jiislius v. honeshm pos- 
sidehitur quam paterna. Callus p. 92. Moze Callus dla tego tu 
Kazimierza uczonym nazywa, ze te jego slowa l>yly powtCrzeniem ja- 
kiego prawa o sukcessyi. 

C 8 ) Haro corvus corvurn cxoculat. Kadi. II p. 52. 

( 49 ) Melle apum seeurms uti non posse, nisi examine pcnitus opresso. 
Baszk. Som. II 53. — Paprocki Hcrhy rycerstwa polskiego. Wstpp. 
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§. 5, Powiesci. 

» (iadki ludu, mowi P. Woycicki, tem szcze- 
gdlniej rd/’niq sip od innych piesni, iz sip uiespie- 
wajq jcno wygadujq.« Powiesc, gadka czyli bajka, 
podobuie jak piesni, przywiqzane sq do miejsca i 
narodu, sq jego wlasnosciq familijnq. Chptnie prze- 
chodzq gran ice prawdo-podobienstwa; niedorzeczno- 
sci zapravvione dowcipem najw ipcej w nicli ludowi 
sip podobajq, cudownosc jest ieh duszq i ozdobq. 
Na rdwninach, w krajach polistych powiesci sq je- 
dnostajne jak kwialy; w gdrach rozmaitosc, jak dy- 
alektow', ubiorow, tak rownie piesni i powiastek wi- 
dziec sip daje. Powiastka czyli bajka tem sip rozni 
od podania, iz ostatnie udaje, dice bye historyq, 
pierwsza zaraz sip jako zmyslenie pokazuje i wie- 
rzyc sobie niekaze. Powiesci, bajki majq w sobie 
czpstokroc jakies szczqtki prawdy historyeznej, ktora 
ginie marnie ws'rod zmys'lonej powiesci wipcej po- 
dobajqcej sip i lafwiej tkwiqcej w pamipci; pozniej 
bajki liistoryczne wyradzajq sip na zmyslonc gene- 
alogie i kroniki, jak tego w naszej literaturze majiiy 
przyklady. Olbrzymi, karly, duchy, upiory, mary, 
djably, smoki, czary, wilkolaki, zamezyska, ktdre 
sip zapadly, miasta calc poclilonipte w ziemip, zkqd 
czasem odgtos dzwondw i gwar lndzi slyszee sip 
daje, sq treseiq tych bajek. Na Rusi w boracli, rzc- 
kach i jeziorach mieszkajq Rusalki, Majki, a wgd- 
rack Dziwozony. ‘ W starym Ruga , Wisle i Gople 
plqsajq szkodliwe Bogunki i Topidce, Wyobraznia 
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ludu i powielrzc zaludmta: w Isuiiicej gwiezdzie upa- 
truje dziewica ko cl tanka, dusze pokutujqce bkjkajq 
sip w postaci swieLlnika nocnego, zty ditch wzbudza 
wiatry, a wlaztszy w sovvp sniicre przepowiada, za- 
klply miodzian pokutuje dtugo w wilczej skdrzc ( 50 ); 
pokutujqcq xipzniczkp, ktdrej ptoinien z list wybucha, 
uwalnia pobozny walecznik po dtugiej walce z dja- 
blami. — Oprocz dziewic wybawiajq z rijk szatan- 
skich cate zamki, okolicc, wojsko zaklpte przez 
czarnoxipznika tub opanovvane przez Tatardw tub 
Turkdw. Powiesc choc najokropniejsza kornyy sip 
zawsze szczpstiwie weselein i ucztq, a opowiadacz 
dodaje; »//« tam hylcm, jadlem , pilem; po bro- 
dzie kapalo , cde w g{>bie me niezoslalo. « — $:( 
u nas i powiesci wpdrowne, zarywajqce cokolwiek 
barwy azyatyckicj. Wiele takich powiesci przvno- 
sili pielgrzymi z Jerozolimy; a gdy Jerozolimp Tur- 
cy zawojowali, nasi pqlnicy chodzili do Rzymu, Lo- 
retu, Kompostelli i innycb micjsc cudovvnych i tam 
sip od pielgrzymow wtoskich, francuzkich i liisz- 
panskich takich powiesci wyuczali, ktore znowu po- 
wtarzane i opowiadane nieustannie oswoitv i przy- 
zwyezaity do smielszych, oryentalnych pomystdw, 
ktore sip pozniej i w r krajowych powiesciach oilzy-* 
w r aj;j; takie to powiesci nazywacby nalezato gad- 
kami, dla rozrozuienia od powiesci, ktore sa c rodzime, 
i ze tak rzekp do haszej ziemi przyroste. 

■\ 

(so) llo15 biowski, Piesni ludu. Wojcicki, RtecMy. Warszawg 
1837 2 vol. 
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Powiesci polsko-slowiahskie, choc dosyc liczne, 
mnicj sq upowszechnione jak piesni. W wielkiej 
Polsce i w czpsci Mazowsza juz teraz niegadajq ba- 
jek. Nad Bugiem, Wieprzem i Sanem u wloscian 
i po piekarniach szlachty, wieczory jesienne zaczy- 
najq sip od piesni naboznyeh, potem idq swiatowe; 
a na koncu bajki, to jest powiesci, im okropniej- 
sze tern shichacze mocniej roztwierajq gpby, i tern 
prpdzej im przysnia sip. Tu sip opowiadajq powie¬ 
sci o Berezowskim, o zlolej Halinie, i rozliezne 
bajki o trzech braciach, z ktorych zwykle dwai mq~ 
drzy, a trzeci gfupi dzielq sip spadkiem. Takq to 
powipsc 0 WQtkym Maciusiu umieszczono w Przy- 
jaciela ludu w N rze 2 z r. 1837. 

Z zebranych przez P. Wladyslawa Kazi- 
mierza Wojcickiego Iiajek czyli, jak on nazyvva, 
kleclid, niewiem czyli klorq z pewnosciq do ezasow 
Piastowskich odnosic mozna. Kronikarz Baszkon 
zachowal a powldrzyl Pap roc ki, powiese german- 
skq 0 Walget'zu Wdalyrn, ktora niegdys Iud okoto 
Tynca i Wislicy sobie powtarzal ( 5I ). Ta powiese 
juz dawno do Polski z zachodu przyszla. W N 
wieku przelozono jq wierszem laciiiskiin w klaszto- 
rze S. Galla w Szwajcaryi ( 52 ). Przynjesiona z nad 
Benu przez czeskich pielgrzymow, z Czech moze 
dostala sip do Polski. Umieszezamy jq tutaj wedle 

( 51 ) Zebranie rytmow ZaTuskiego T. V. p. Ill laz sama powiese jest 
wierszem przelozona. Przedrnkowana vv Mrowce Posma/isktej z roku 
182? Nr V od str. 101—109. 

( 52 ) G r i ill it* Deutsche Milhologie str. 7. 
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Baszkona, jak j;i w XIII wieku wPolszcze opo- 
\yiadano. 

»Za czasow jeszcze pogaristwa Wislaw dorodny roqz ze 
krwi krola Popiela pocliodzqcy, bj 1 pauem Wislicy. Pewien 
starosta tcjze samej (jak powiadajq) rodziny, m;jz silny, Wal- 
terus robustus, a po polsku Wdaly Walgierz zwany, 
pan zamku Tyrica bliskiego Krakowa (gdzie teraz Opactwo S, 
Bcnedykta, przez Kazimierza mnicha krola Polakow czvli Lechi- 
low zalozoue) pojinal Wislawa w pcwnej bojce, zwiqzal i pod 
wiez.q t.ynieckq pilnie strzedz kazal. 

»Walgcrz mial zong zacnic urodzonq, corkg krola Fran- 
koW imieniem Heligundg, ktorq jak powiadajq uwiozl tajemnie 
z Avlasnem niebezpieczeustwem. Na dworze krola Frankow oj- 
ca Heligundy wychowywal sig syn ktoregos krola niemieckiego, 
dla przyju-cia obyczajnosci. Walgierz jako byt przebiegly i zmysl- 
ny, Avidzqc krolewuy serce skionniejsze ku krolewiczowi niemiec- 
kiemu, przeszedi pewnej nocy przez iuury do zamku, przekn- 
pil stroza zeby go niezatrzymal, i poczql spiewae tak pipknyin 
gtosem i milym, ze krolewna przebudzona jego dzwigkiem, po- 
rzuciwszy lozko, przysluchiwala si§ z rowiennicami, i zapom- 
niawszv o spaniu, niemogla sie oderwac od tak pigknego gtosu, 
poki spiewak nicprzc.stal nocic brzmiqcym gloscm. 

i. Nazajutrz rano kazala Helguuda przywolac stroza zarnko- 
Avcgo, i dopylywala sig pilnie, kto tak pigkuic spiewal ostatnie; 
nocy? Slroz niecheqe Avydawae Walgierza, udawal jakoby o 
uiczein niewiedzial; lecz gdv przez dwie naslgpujqce nocy mlo- 
dy Walgierz toz samo powtarzal, Helgunda uiemogqc dluzej wy- 
trzymac, nalegala 11 a stroza grozbq i postrachem azeby wyjawit 
spiewaka; czego gdv uczyuie niechcial, skazaia go na smierc. 
Lecz gdy stroz wyznal, ze Walgierz spievvywal, Helgunda tak 
rozgorzala nulosciq, ze porzuciwszy krdlewicza niemieckiego, 
zupcliiic sig ku WalgicrzoAvi skionila. Krdlewicz iiiemiecki wi¬ 
dzqc sig ze wslydem od llclguudy porzuconym, i w sercu jej 
przez Walgierza zaslqpionym, zazdrosciq niezmiernq uniesiony, 
powrdcil do ojczyzny, i zajqwszy wszystkie przewozy na Re- 
nie, przykazal suroAvo, azeby nikogo jadqccgo z pannq nieprze- 
prawiano, jezeli za przewdz grzvwny zlota uiezaplari. 
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» Tymczasem Walgierz z Helgundq upatrywali sposobnej pory 
do ueieczki i znalaztszy ujechali: ale gdy przybyli do brzegu 
iicim, przewoznicy zqdali grzywny zlota za przepraw?, ktdrq 
dostawszy nlechcieli jednakze przewozic poki krolewiez nieprzy- 
b?dzie. Walgierz uwazajqc niebezpieczeristwo takowej zwloki, 
wsiada na konia, wsadza za sob;j Helgund? i skoczywszy w rze- 
k? przcbrnql jq szybko jak strzala. 

»Ujechawszy nieco od rzeki, ustyszal glos Niemca wolajq- 
cego za nira: »Zmienniku! przekradasz si? tajemnie z krolewr.q 
,, i niezaplaciwszy myta przebrnqtes Ren! zatrzymaj si?! stari do 
»pojedynku! kto z nas zwyci?zy i konia i zbroj? i Helgund? do- 
#stanie.« Nieustraszony Walgierz odpowiedzial: »Lzesz! albo- 
ii wiem zaplacilem grzywu? zlota, i krolewnej nieporwatcm, idzic 
ii zetiiuq z dobrej woli.a To mowiqc godzili oszczepami prze- 
ciwko sobie nawzajem, ktore pokruszywszy potkali si? na sta¬ 
ble i m?zuie walczq. Widok Helgundy naprzeciwko Niemca 
stojqcej dodavval mu serca, odpieral Walgierza, ktoren cofni?ty 
gdy znowil Helgund? mial na oku, wstydem i milosciq niezmier- 
nie zaci?ly, zebrawszy wszystkie sily natarl na Niemca i na 
miejscu zabit. Zabrawszy po nim konia i zbroj?, puscil si? 
w przedsi? w z i ? t q drog? i przybyl do domu podwojuym uvvieii- 
czoiiy zwyci?ztwcm. 

•)Po szcz?sliwej podrozy przybywszy Walgierz do zamku 
tynieckiego odpoczywal przez niejaki czas lokujqc si?: lecz do- 
wiedziawszv si? od ludzi swoich, ze w niebytnosci jego pi?kny 
Wislaw pan Wishcki poczynil iin niejakie krzywdy, uiezmieruie 
si? ultra ail, i chcqc si? pomscic, poszedl przeciwko Wistawowi. 
stoczyl z nim boj, zwyci?zyl i w vvi?zieniu zamku tynieckiego 
osadzil pod scistq strazq, jako^iiy na poczqtku powiedzieli. 

»Po niejakim czasie obyczajem m?zow rycerskich, puscil 
si? Walgierz w dalckie strouy dla czynow wojennycli i drug! 
rok niebytnosci jego uplywal. Helgunda st?skniona dlugiem ocze- 
kiwaniem m?za, przymuszona byla zwierzyc si? ze wstydem 
poufalej panience swojej ze ani jest raezatkq, ani wdowq (jako 
wszystkie zony idq z m?zami wojnq b.nyiqcemj si?). Zauszmcz- 
ka chcqc nlzye przeuiijajqcej t?sknoly paui swej, odlozywszy 
wslyd, powiada jej, ze si? znajdujc zamkiiiyty w wiezy Wi- 
slavv pan wislicki, grzcczny, dorodnv i bardzo piykny mlodzie- 


244 


EPOEA DRUGA 


niec! radzqc, azeby kazala wyciqgnqc go z pod wiezy w nocy 
tajemnie, a potem oslroznie odprowadzic. Helgunda gwalto- 
wnym stanem znaglona, przyjmuje rad? wiernej sluiebnicy i z na- 
rafccniem iycia, slawy i honoru, rozkazala wyciqgnqc Wislawa 
z glpbi >vi§zienia; przypatrzywszy si? nrodziwosci jego, pocie- 
szyia sip, i nielylko nieodeslala go do wiezy, ale zaprzyja- 
zniwszy sip i wpzlem scislej milosci polqczyvyszy, porzucila 
lualzenskie loie i do Wislicy z nim ujecbala. 

»Powrocil Wislaw do Wislicy w nadziei dwojakiej przy- 
jemnosci: lecz nieprzewidziany przypadek sprawil, ze oboje zy- 
ciem to przyplacili. Walgierz albowiem powrociwszy po nieja- 
kira czasie do domu, pyta sip ludzi zamkowych z zadziwieniem: 
b cze mi) Ilelgunda niewyszla naprzeciw niemu do wrot zamko¬ 
wych, z powodu szczpsliwego powrotu mego?« dowiedziawszy 

ze jq uwiozl Wislaw wyciqgniony z wie&y z porozumicniem 
z dozorcaini, niezmiernym gniewem rozpalony, pospieszyl na- 
tychmiast do Wislicy, i narazajqc na wszelkie uiebezpieczenstwo 
siebie samego i majqtck, wjechal niespodzianie do Wislicy w cza¬ 
sie kiedy Wislaw polowal za miastem. Postrzega go Ilelgunda, 
wybiegla przeciwko niemu: padlszy na kolana, skarzyla si? ze 
Izami, ie jq Wislaw pouiewpluie porwat, i prosila, £eby si? 
schronit do pewncj krvjowki w jej mieszkaniu, przyrzekajqc, 
ie wkrotce bpdzie mial w rpku Wislawa. Uwierzyl Walgierz 
chylrej radzie zwodzicielki, wszedl do warownego mieszkania, 
gdzip przez obluduicp wydany zoslal Wislawowi. 

b Wislaw z Helgundq cieszq si? przy w csnlych oklaskach z lej 
trzeciej juz szczpsliwie dokoiianej [tomyslnosci, nieprzewidujqc 
jej rozwiqzania, i ie czpstokroc po radosci zwyki nasippowae 
smulefc. Osadzil go Wislaw nie w wipzieniu zwyczajnym, pod 
strazq, ale w nqjokropuiejszej kaLuszy! kazal go za szyj?, rp- 
ce, nogi, rozciqgnqc i zelaznemi obr?czami przykowac do sciany 
w izbie, w ktorej z Helgundq latem po potnduiu na lozn spoczy- 
wajqc, roskoszy uzywali. 

* Mial Wislaw sioslx? rodzonq, ktorej liikt niechcial wziqsc 
za zon? dla szpetnosci, i ktorej szczegdlniejszenju dozorowi po- 
wierzyl wipzui.i swojego. Ta uliiowawszy si? nad cierpieniem 
jego, odlozywszy wstyd iia strou?, oswiadczyla mu: »ze pora- 
Blowaluby go vv lem uicszezpsciu i ijwolnilaby z wryzow, jczc- 
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»liby ehcial pojqc jq za zon??« Walgierz przyrzekl m i przy- 
siqgt dozgonnq milosc malzensiq, i ze.przeciwko jej bralu (jako 
wymagala) szabli niepodniesie, i prosit. azcby jego miecz z izby 
brala wykradla, przyniosla i okowy jego poprzecinala. Natych- 
lniast wyniosla miecz i poprzecinawszy skowki u obr?czy zela- 
znych, podlug zqdania Walgicrza, zawiesila miecz na scianie za 
piecami jego, azeby ucieczk? swojq w upatrzonej porze mogj 
zabezpieczyc. 

»VVylrwal Walgierz do jutrzejszcgo poludnia; lecz gdy Wi- 
slaw z Helgundq uzywali pieszczot mUosiiych, odezwai si? prze- 
ciwko zwyczajowi swemu: » Coby warn si? tez zdalo, gdybym 
»ja w tej chwili zrzuciwszv wi?zy, stanql pvzed lozem waszem, 
»z zamierzonyin mieczem wr?ku, dla pomszczenia si? krzywdv 
.. swojcj ? « Zal?krtiona Helgunda rzecze do Wislawa: ach panic, 
sluchajqc uwaznie, cos mows!, zabaczvlam powiedziec ci, zo 
niewidzialain dzisia miccza jego. Gdyby ich bylo i dziesi?c od- 
powie Wislaw, niemogtby bez slusarza przeciqc obr?czy. W po- 
srod tej rozmowy, Walgierz zrzuciwszy obr?cze stawa przcd 
lozem z zamierzonym mieczem, i miojajqc obelgi, podniosl r?k?, 
spuscil miecz i jednym zamachem oboje rozplatal.« Pokazujq 
do dzis dnia ciekawvm grobowice Helgundy z kamienia wycio- 
sany. Tak t? powiesc opowiada Godzislaw Baczko piszqcy 
okolo r. 1212. 

Procz piesni, przypowiastek i bajek, krqzq je- 
szczc mipdzy ladem zagadki, niektorc wierszem do- 
syc dowcipnie ulozone. Lecz zagadek jeszcze oso- 
bucgo zbioru nieposiadamy; moze uawel w zebranycli 
nieznajdzie sip zadna, ktdrabv do epoki Piastowskiej 
nalezec mogla. 


§. 5. Historyo. 

Lubo dzieci ltiajci swoje powiesci, bajki, kldrycli 
kbit} stuehac, pojnmj.'j dobrze, ktdre w ramki ich 
rozmnu kfwo wstawic sip dajq, ktore i dorosiy 
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z lubosciq posfucbn, jako blogicb ucicsznej mfoiio- 
sci wspoumien, podobnie kazdy nardd av pienvsz) cli 
rozAvijania sip clnvilach, ma Avlasnjj historyq av po- 
daniacb, z ktdremi zrosf i AvychoAvaJ sip y do kld- 
rych serdeczne ma przyAvi.jzanie. Podania tc by- 
wajX glosem, echem przociq^nionem z czasoAv za- 
padlych, daAvno gruzami zasvpanych. — Ta jedyna 
gatpz literatury rodzimdj polsko-sfovvianskiej, odda- 
Avna juz ZAA i-dciia na siebie uvvagp Iudzi pismiennycb, 
a kiedy piesni i powiesci dopiero za dni naszych 
zbierac i spisyAvac zaczpto, kiedy przysloAvia nic 
zaraz Aveszfy do literatury pisanej, pjer\vsi zaraz 
kronikarze nasi Gallus, Mateusz herbu Cbole- 
Ava i Kadlubek, krqzqce jeszcze podania histo¬ 
ry czn e spisywac zaczpli. 


Dzieje czpsoav przedhistorycznych, z ktdrych 
zadnych pomnikoAV architektury, zadnych pamiftek, 
niogif, napisdw i pismiennycb zabytkow niemamy, 
skfadajq sip jedynie zvvies'ci, ktore jedno pokolenie 
drugiemu podaje, podaniami ZAvanych. Jestto jedy¬ 
na ksipga dziejow, kldr.'j narod niepismienny, na- 
stppnym, oswieccnszym pokoleniom av spusciznie od- 
kazuje. Te podania niemajjjc peAvnosci histoiycznej, 
me sq jeszcze history;*, ale juz nie bajkq. Poda¬ 
nia historyczne tem sip najAvipcej wyrdzniajq od 
powiesci, bajki, iz majq zawsze av sobie cos prawdy 
przyzostafej, Avsrod zmyslonvch przydatkoAv i ozd ob 
kiyj.'jcej sip, i z!e bez cudoAvnosci obejs c c sip niog,y 
JNaAvet z poAvslaniem Jiistoryi nie nikna jeszcze po- 
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dania; dtugo jcszcze jak nie czcnvona ohok Iiisto- 
ryi sip snujq, i czascm tak sip z niq zrastajq, iz je 
rozeznac i odwiktae trudno. Nie wszyslko albo- 
wiem co dziejopis odrzuca, jest podaniem. Btpdy 
kronikarskie, zmyslenia legendy, nie sq ani historyq 
ani tez podaniem. U nas n. p. owe wojny z Ale- 
xandrem W. nie sq podaniem ale pomytkq i obata- 
mueeniem sip uczonosci bez swiatta ; ale smierc zje- 
dzonego przez mvszy Popiela, jest podaniem. Co 
zas wiemy o Ziemowicie, juz poczyna bye histo- 
ryq. Podanie tern sip rozni od powipsci wyspie- 
wanej, iz pierwsze zawszc historyq udaje, drugie 
ma sip za to, czem jest rzeczywiscie, to jest za 
zmysJcme, a przyna jmniej ozdobienie rzeezy wistego 
zdarzenia. Podanie zyje w swiecie nas otaezajq- 
cvm, /.iiws/.e przylega do pewnego miejsca, do ja- 
kiejsis znanej dobrze osoby przykleja sip; piosnka 
snuje sip z wnptrza duszy, nieodnosi sip do zadne- 
go miejsca i osoby znanej, ma svyoj osobny ducho- 
wnv swiat. Piesni wipe nie zawierajq w sobie wiele 
historyi i wpdrujq po swiecie. Plemiona stowianskie 
nawzajem przejmowaty piesni u pobratymedw spie- 
wane, a tymto sposobem nieraz dzieje potudniowycli 
Stowian mipszaty sip z innemi. Tak by to i u innych 
narodow. Niewiadoma jest ojczyzna Leonory wsta- 
yionej pi'zez Biirgera; znajdujemy tp samq piosn- 
kp w Nieinczech, w Szkocyi, Szwecyi. Stawna 
z okropnosci ballada staro-szkocka, Edward ijf'go 
madia, znajduje sip w Szwecyi i Fmlandyi. Wiele 
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podobnych sobie spiewdw i piosnek ziiajdujeruy na- 
wct u narodow rdzuoplemiennych, jak 11 Niemcdw 
i Slowian. Przeciwnie podania nie tak lalwo wp- 
drnja odf jedncgo plcmienia do drugicgo j sqbardziej 
przywiijzane do miejsca i narodu, jak spiewy, po- 
wiastki i bajki. Maray wszelako podania jak sip 
zdaje wpdrowne o Popielu II zjedzonym przez my- 
szy. To podanie znajduje sip w Mazowszu, gdzie 
jeszcze w r. 1237 Mieczystawa Koszyska myszy 
zjadly. Podobniez w Niemczech Hattona arcybisku- 
pa mogunckiego, Widerolfa biskupa strasburskiego, 
Godfryda de Arnsbcrg biskupa osnabrygskiego takie 
myszy zjadly. Nawet we Francyi i Hiszpanii po- 
dobne powiesci o myszach znajduje sip. Mamy 
wreszcie przyktad wpdrownego podania na siawnem 
szwajcarskiem podaniu o Wilhelmie Tellu, klore sip 
w Szwecyi znalazto. 

Ale podania niaj.'j jeszcze sobie tylko wlasciw.'j 
cechpj i im odleglejszycb sipgajtj czasow, tem s.'j 
szacowniejsze. Ilzucajq albowiem swiatto na te za- 
mierzchle wick i ; okazujq, jakim bvl w dwczas kraj 
i narod, i nialuj.'j to wierniej, jak najdawniejsze pi- 
smienne dzieje, ktdre zwvkle pisane przez cudzo- 
zicmcdw, (u nas Francuz pierwszq kronikp 1 pierw- 
sz.'j grannnatykp napisal) obcej nabierajq barwy i 
w falszywem okazujq sip swietle. 

Historya kazdego narodu zaczyna sip od podan 
inipdzy ludem krazqcych, ktdre s;| kronikq ludu, 
ktore wiesniak z lubosciq sobie powlarza. Kazdy 
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nowy opowiadacz jest jakby nowyin dziejopisem, 
zacbowujqc tlo obrazu i przpdzp nietknigtfj, coraz 
innego dobiera kolorytn, coraz inaczej swiatlo na ten 
obraz puszcza. History a nasza poczyna sip od’ ta- 
kicli podan, ktore kronikarze w XII wieku spisali. 

Powiedzielismv, ze podania nieustaj.} jeszcze wfen- 
czas, kiedy bistorya sipzjawila; te podania jeszcze 
obok bistorvi plyn^ce zacliowujq nam pamipc staro- 
zytnycli bobaterow, o ktorycb bistorya niewiele mo- 
vvi aibo calkiein milczy: i tu juz zaczyna sip zblizac 
do granicy zmyslonycb, czyli bajecznycb powiesci. 

Nastppnjq tu podania bistoryczne, juz trocbp po 
kronikarsku przerobione, ktore Biel ski wXVIwie- 
ku za history^ udawal. Jeslto prawdziwa epopeja na- 
rodowa, ktdra jeszcze niewysUjpila z odmptu. 

O smoku. 

Byt pod gorq Wawei smok wielki, ktdry troie dobytki ra- 
zem ziadal, takze y ludzi kradt y iadt; przeto musieli mu da- 
wac obrok, kafcdy dzien troie cielqt abo baranow. Kazal tedy 
krol nadziac skorQ cielycq siarkq, a przeciw iamie polozyc rano: 
co uczynil za radij Skuba szewca nieiakiego, ktorego potyin do- 
brze udarovval y opatrzyt. On wyszedlszy z iamy, mniemat by 
ciele, pozarl razein: gdy to w nim tlalo tak dlugo pit wod§, 
az zdecht. Jest ieszcze iego iama pod zamkiem, zowiif Smoczq 
iamq. Bielski 1597. k. 30. 

0 Popielu sswanym Chosxysko. 

W r miescip Giiieznie, (Gniazdo w stovviaiiskim jezyku zwa- 
nyin) panowat xiqze imieniem Popiel, (roku 842) maj.icy dwocli 
synow, ktoren na icb poslrzyzyny, wielk.y uczly zwyczajem po- 
gauskini przygotowawszy, zaprosit wielu pandw i przyjaciot. 
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Z niedoscigly ch wyrokdw Boskich zdarzylo sig, ze tam przybyli 
takze dwaj podrozni, ktorych nietylko niezaproszoiio na ucztg, 
ale nawet z pogarda wstgpu do miasta zabroniono. Takowq nie- 
goscinnosaa obrazeni, wrocili sig na przedmiescie i szczgsciem 
przed chalupka xi^zgcego rolnika zalrzymali sig. Litosciwy bie- 
daczek zaprosil ich do chalupki, i najuprzejmiej oliarowal im 
chudobg swojq. Z wdzigcznosciq przvjgli podrozni zaprosiny 
i wchodzqc do lak goscinnej cliatki rzekli: » Bene nos venisse 
gaudeatis , cl in nostro advenlu bonorum Copiam et dc So- 
bole honorcm ct gloriam hnbcalis !« Gall us. 

0 Viascie , s yna Kosxyskona. 

Rolaik ten nazywajqcy sig Piast, a zona jego Rzepieha, 
usilowali z serdecznq przychylnosciq potrzeby gosci podlug mo- 
znosci swojej opatrzyc, ktoryeh poznawszy rozlropnosc, umyslili 
zwierzyc ini sig pewnej tajemnicy. 

Tymczasein gdy o tym i o owyin (jak zwyczaj) rozprawia- 
no, zapytali sig podrozni »czy niema czego napic sig?« ludzki 
rolnik rzecze: »mam ci ja dzieszkg piwa, com na postrzyzyny 
jedynaka inego nawarzyl, ale na inaloc ini sig przyda ta trocba, 
wypijcie jezeli warn do smaku!« albowiem ubogi ten wiesniak 
umyslil sobie podczas uczty, ktdrq xijjzc z powodu synow swo- 
ich sprawovval, (bo kiedyindziej niestac go bylo) jakiekolwiek 
poczesne na" postrzyzyny sprawic, i kilku przyjaciol, nie na 
obiad, ale na suiadanko zaprosic, i na to wieprzka tuczyl. 

Dziwy bgdg prawic! lecz ktoz inoze cuda Roskie pojijr, al- 
bo dobrodziejstwa 'jego smiee zaprzeczyc! Bog osladza upoko- 
rzenie nbogiego, i niekiedy go wywyzsza! a goscinnosc pogant- 
nowi nawet nagradza! 

Poufale wigc rozkazujq mu goscie czgstowac piwem, bo 
dobrze wiedzieli, ze go niebrakuie, ale owszem przybgdzie: al¬ 
bowiem (jak powiadajq) tyle sig piwa przysporzylo, ze wszystkie 
naczynia podstawione naprzemiau nalano. Kazali mn i wieprzka 
zabic i migsem , (cud niewypowiedziany, jak powiadajq) dziesigc 
dziezck slowiaiiskich napelniono! 

Zapatrujuc sig Piast i Rzepicha na tak osobliwsze cuda, 
wrozvli jakies przeznaczenie syuowi swemu, myslcli nawet xiq- 
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zpcia z gosmi zaprosic, ale niesmieli bcz porady podroznych, 
ktorzy im tp mysl pochwalili. Za takowym dotuszeuiem zapro- 
szono xiqzpcia pana ze wszystkiemi goscmi do Piasta roluika. 

Zaproszony xiqze niewzgardzil przyjsc do kmiolka swego, 
albowiem xipstwo polskie nie bylo jeszcze wtedy tak wielkiem 
panstwem, i panujqcy wielkim przepychem otoczony niepuszyl, 
i niechodzit tak powaznie, z licznym orszakiem. 

Po uczcic zwyczajnej, gdy wszyscy obficie uraczeni byli, 
postrzegli goscie chlopczvnp, i nadali mu imip ZicmowitA , ja- 
koby wrozbp przyszlego przeznaczenia jcgo. Gall us. 

Zalcienie Gniezna. 

Lecli uspokoiwszy swe paiistwa, rozdawal inieysca w Pol- 
szcze ku mieszkaniu godnieysze zwierzchnym sprawcoin swyin : a 
sain sobie obral mieysce iedno, ktore mu sip zdalo dosyc godue 
w tym trakeie, gdzie kiedys Geographowie starzy kladli Limis- 
salcum rniasto: tamze zalozyl miasto Gniezno, y zamek nad ie- 
ziory, a imie dal mu z wrozki Gniezno, iz tarn widzial pelno 
orlowych gniazd po drzewie. Stqdze y na chorqgwiach swych, 
kazat kiasc orla bialego za herb, a od legoz czasu to Krolestwo 
Polskie tego klcynotu uzywa. Acz tez inoze bydz, ze przeci- 
wiaiqe sip Cc§arzom Rzymskim, tegc orla za herb sobie obral 
Lech nayierwszy przodek nasz: y Gniezno stqd nazwane , ze 
si? lam naprzod sadzic poczql. Bielski. 

0 Wandxie. 

Cyto na ten czas Xiqze Niemieckie Rytigerus, ten poslal do 
niey Dziewoslpby, zqdhiqc y proszqc aby iego malzonkq byla. 
Ale ona fcadnym obyczaiem niechciala, niowiqc: Wo Ip sobie 
bydz wolnq, niz zonq Xiqzpcq. Slal y powtdre z dary. Gdy 
tego niemogl odzierzec, chcial iq gwaltem do tego przvppdzic, 
zebral woysko przeciw iey: ona tez przeciw iemu. Pisze Yin- 
ccntius Cadlubek, iz go porazila. Ale Dlugosz pisal, iz mu ie¬ 
go Rycerstwo tego bronilo, niowiqc: Co za slawy nabpdziesz, 
ze z bialoglowq bpdziesz walczyc: my tobie lego pomagac nie- 
bpdziemy, bobysmy wieczney hanby nieuszli. Potym sip sam 
zabil. Ona tez, iako byla poslubila swoy dziewiczy stau swoim 
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Bogoin, dosyc temu uczynila, y skoczyla z moslu w Wislp u 
Krakowa: y tak utonpla. Cialo iey naleziono na brze*vu, gdzie 
Dlubnia rzeka wpada w Wislp: tamzc gorp lakowqz usypauu na 
iey grobie, iako y oycu iey, w mili od Krakowa. Wies polyin 
przezwano blisko grobu iey mogita. Kiel ski 33. 

0 Prxemysiawa xlolnika xu'ycieslwie.. 

Bacz^c to pograniczni Monarchowie, iako Cesarze Rzymsey, 
ktorzy vtenczas rozkazowali w Wpgrzech y w Morawie (ktorzy 
tez niekiedy mieli osobne paiislwa swe, ale potym przyszli na 
lupimiym, jako Wpgroin, Czediom y Polakom) chcieli opano- 
wac Polskp, y wide korzysci wynosili stijd. Baczqc to jeden 
z prostego narodu Zlolnik, ktory w polrzebach woiennych by- 
■wal, zebra! pospolitego ludn meinalo, iak movviq na swq szkodp: 
podszedl tym obyezajem meprzyjacioly swoje; zaszedl w las na 
gorp Lysq, gdzie dzis S. Krzyza klasztor, nalupili skor z drze- 
wa, narzynili z nich przylbid albo tarczy, pofarbowali zolciq, y 
zielem rozmaitvin, aby swietno bylo, y nawtykali tego na sci- 
nane cbrostv, w inierze na chlopie, w jiocy przeciw woysku 
nieprzyiaeielskiemu, ktore lezalo pod gor<i Kyssj w rowni: sami 
tez niipdzy temi zasadzkami ruszali sip. Gdy tedy sloiice we- 
szlo, rozumieli nieprzy iaciele o wielkim woysku, przeto ipli 
uciekac: a Przemyslaw pusciwszy sip za niemi w pogoniq, po- 
bil ie. 


O Lesxka fortelu. 

Po Smierci Przemyslawa albo Leszka Czwartcgo, byly rd- 
znice okolo wybierania Pana, gdy kazdy clidal miec po pleeu 
Pana, iako to bywa, abo powinnego swego, ze temu zadnego 
konca niebylo. Zezwolili sip tedy na to, aby z tvdi Competi- 
ordw wszyscy puszczali na koniech zawod, od Krakowa do 
Prqdnika, rdwniq czvstq: gdzie im cel to iest slnp postawiono, 
na ktory m Sceptra Ksiqzpce polozono: dano iawnie wolac ktory 
pierwszy 4p niego przybiezy, ten mial bye Monarcha ieh. Usta- 
wili na to spdzie, ktorzy mieli tego doyrzec: koine im nazna- 
czono do tego biegania. By! tedy ieden mipdzy nimi Leszko 
■hytry, ktory na drodze, kpdy inialy konie isc, nabil gwozdzi 
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wziemie zclaznycli, albo niedzwiadkow o irzccli rogach, y przy- 
sypowat ziciniq, a konia calymi podkowami dal sobie ukowac, 
dla uchronienia, takiez oznaczyl sobie sejeszke osobnq, iakoby 
chybiat owych gwozdzi. Gdy czas przyszedl ku bieganiu, wiel- 
kosc ludzi zeszta si? na to patrzyc. Leszek tedy chytry ozna- 
czonfi Icieszkq pierwey do slupa przybiezal, a drudzy zoslali 
nazad, pochromiwszy sobie konie: zaczym zawolali wszyscy: 
Tend iest ktorego nam Bogowie ukazali iawnie, y obrali go so¬ 
bie za Pana. Bielski str. 96. 

O Popielu ktorego mgsxy ssjadly. 

Po pogrzebie Popiela starszego, wybran n iego mieysce 
syn iego, drugi Popiel, ktorego Chostkiein, od brody y w losow 
na glowie rzadkich, co rozpustnego znaezy, zwano: a to z do- 
zwolenicm stryiow iego xiqzqt. Lecz dla iego mlodych lat; 
■wifeey stryiowie rzqdzili, niz on sain. Gdy dorosl, dali mu 
zonp z iVieinicc, ktora sie mu bardzo w kradla w scree, tak iz 
ona rzqdzila, a flic on: przeto o nic innego niedbali, ieduo taii- 
cowali, dobrey mysli byli. Baczqc to stryiowie iego, upominali 
go aby tego poprzcslal, a R. P. przedsiywzi.yl, y o niey lepiev 
radzii. Zon? takiez iego upominali, mowiqc: przetosmy cie sy- 
nowcowi za malzonke dali, spodziewaiqc sie tego po tobie, abys 
go ty iako medrsza, chamowala od tych zbylkow, ktore czyni. 
Lecz y ona boiqc sie leg 0 ? ajllf mimo syna iey, abo rneza, kto¬ 
rego z stryiow innego nicwybrali, zmowila sie z mezein, kazala 
mu sie rozniemoc na smierc; a gdy tak uczynil obeslat stryie 
wszystkie, powiadaiqc in, iz sie na smierc rozniemogi, y proszqe 
aby sie do niego ziechali, clicqc przed niini Testament uczynic. 
Gdy przvszli cieszyli chorego: on im dzicci y zone poruczal: 
by! placz po wszyslkim dworze: ku wieezorowi prosil icli by 
siedli przy nim, a piii z nim y iedli. Przyniesiono trunki ktemu 
przyprawione: napil sie sam napierwey, z iednego kubka: a onym 
drngie przyprawne z truciznq podano. Gdy sie porzqdkieui na- 
pili strzegqc tego aby tam ktory zarazem niepadl, zmyslii sobie, 
iz sie dice nspokoiti: prosil, zeby mu uslqpili, aby mogf usnqc. 
Ustqpili wszyscy precz, winszuiqc inu zdrowia gdy przyszli 
do gospod, rozpalil ie iad, wielkq bolesc cierpieli, rydllQ po- 
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Im zywnosci niemogli dostawac, rzekl ieden Senator, ktorego by to 
t?skno przez Pana: Wybierzmy iuz tego na ostatek, ktory si? 
do iias napierwey przewiezie przez to iezioro, okrom zeiiskich 
ptei, a mlodszego szesnascie lat. Frzestali wszyscy 11 a tym. 
Ten to Piast mial pszczelnik na inney slronie ieziora, a na in¬ 
ney doni: liydqc natenczas w pszczelniku, nabrat wiclkq kadz 
iniodu, na woz wlozywszy, rano napierwey przyiachat do prze- 
wozu, wiechat w prum, y wiozt si? do brzega. State wiele 
ludzi nabrzegu, iak miarz wszyscy, czckai.yc kogo im Bog da. 
Piast dziwowal sie, iz go tak wiele ludzi czekato, mniemat by 
chcicli miod kupowac: a gdy przyiachat do brzega, przywitali 
go wszyscy Krolem: on mniemiat by dla niiodu, prosit ich by 
sobie rowno dzielili, iakoby si? wszyslkim dostato. Takze onego 
niiodu wszystkim si? dostato po plastrze: y ieszcze nalawszy 
w kadz wody, usycit si? z ostatkow czysty miod, co wypili, to 
inney wody nalali, az si? wszyscy pozywili, a tym (Jbyczaicm 
byt ivy bran. Dzialo si? to Roku Pariskiego 842. Biel ski 44. 

Te atoli podania, w Bielskim mianowicie juz prze- 
robione sq po kronikarsku, i pod piorem kronikarzy 
nabraly barwy liislorycznej; bo kronikarze udajq je 
za liistoryq. Lecz nastppujqce zebrane w Prusiech 
i na Litwic dajq lepsze yy yobrazenie, jak lud t\vo- 
rzy dla siebie bistoryq z podan. Umieszczp tu takie 
lylko podania, klore do Yviekdw Piaslowsk'ch nale- 
zoc sip zdajq. 

Bilwa x Muxurami o dan inf. 

Kimbrowie opanowawszy Dlmigcryq postanowili xi?ciu Ma- 
zowieckiemu, Andvslaw zwanemu, nieoddawac daniny z najdo- 
rodniejszycli dzieci. Gdy wi?c tagodne napomnieuia niepomagaty T , 
kazat im oznajmic, iz sam po danin? przyb?dzie. Przystali na 
to Bruteno i VVidewnto i przy granicy na niego czekali. Andy- 
slaw byt nieustraszony, a gdy mu Rusini mocnc wojsko podestali, 
pobit Brutenow, i wielu mlodzieiicow w nicwoi.-j uprowadzit. 

18 
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Ta mlodziez nauczywszy s.g u niego wojowac, umkngla do 
ojezyzny 1 rodakom udzicljja uabytej w wojowaniu bieglos'ci. 
Wlcnczas Bruteno wszystkg szlachlg do Rykajto wezwa] Gdy 
sig zgronadzili zerwala sig straszna burza z grzmotami i bly- 
skawicq, tak iz rozumieli ze Bozek Perkunos z nieba zstgpuje. 
Bruteno wzi.jwszy to za wimczbp, rzekl: o to Perkunos. roz- 
kazuje abyscie wszyscy wyruszyli na Andyslawa i jego Mazu- 
«i)w; Bogowie bgdq warn towarzyszyc. Poczem przylomnyeh 
bojnie miodem uczgslowano. Wpadli wire do Mazowsza, za- 
mordowali Andyslawa i Cwibocba xigeia ruskiego, pobili wielu 
Mazurow i zbogatyra lupern wrocili. Czanwig syn Andyslawa, 
widzqc iz Brutenom uiesprosla, poszedl do Brutena i Widewuta’ 
Bogom ich czynil ofiqrg i przysiqgl, ze ich odtqd za Bogi swojc 
miee bgdzie, prosil ludu azeby dla pokazania swojej poboznosei 
wolno mu bylo wiclkq ezynic ofiarg. Gdy na to zezwolono, 
kazal na olwartem polu bialego konia na smierc zajezdzic a po- 
tem spalic. Stqd poszlo iz odtqd w Prusiech nikomu na bialym 
koniu jezdzic niewolno, Iccz je cbowano dla Bogdw. Takim 
sposobem standi pokoj migdzy Mazurami i Brutenami; jcdnakzc 
jedni drugiiu po dzis dzieri niebardzo sprzyjajq 

r 

Rmierc Pomemna. 

Pomezo i jego synowie, rozjqtrzeni na Mazurow za wv- 
magane od nirh daniny, wyprawili sig do Mazowsza, gdzic Po- 
inezo i jego szesciu synow dostali sig w niewolq. Wszelako on 
am w krotcc z wigzimia uciekl, a synowie pozabijali Mazurow. 
IV.edJugo potem zdarzylo sig iz gdy Kwidzino zige Pomezoua, 
ktoremu lenze dal zbudowac zamek i imieniem jego nazwal, 
zapgdzil sig za dzikiem ktory przeszedl wisle po lodzie, Kwi- 
i-i o wpadl za nim do kraju Web'da i spotkal sig z xigeiem tego 
kraju, ktory go kazal spytac coby tu robil, a szyderskq odc- 
brawszy odpawiedz, przebil go. Pomezo clicqc wziqse zeni- 
stg, zebral swoich i wlargnqwszy do Welidy, w szerz i w dtuz 

) ,*runau wcdle kroniki biskupp Clirystj ana T. II cap. 3. 

Lucas David T. I sir. 42. 

Grin a wa kronika Trad. Ill cap. 5. 

Chronic. Sebast. Molcri Canon,,-. (Install. Kpm. 
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kraj ten spusloszyi. Gdy atoli z lupem chcial wrocic juz byla 
tymczasem wisla puscila; a w tym dognat go xi«yze Welidy, 
odebrai tupy, zwycipzyl go i caiy lud jego do nogi wymordowat. 
Pomezo rzucii sip z koniem w wislp, lecz porwany od bystrej 
wodv utoiKjt. Widewuto i Bruteno, Krywajto, przyniesli Bo- 
gom ofiary i pytali: azali smierci Pomezona na xipciu Walidy 
pomstic sip nulezaio. Lecz Bogowie tego zabronili ( M )- 

Chelmo. 

Chelmo, dwunasty syn Widewula, poklucil sip z Polanami, 
wtargnal do ieli kraju, w szerz, i w dluz go spustoszyi, i wiel- 
kq liczbp iudu nprowadziwszy, po rozuych stronach kraju jeiicow 
porozsadzal. Lpkajqc sip odwetu, sprzymierzyl sip z Mazurami 
i ozenit z corkjj xipcia Mazowieckiego. Lecz la go sklonila do 
oddawania czei swoim Bogom, tak iz Bogami swego ojca i braci 
pogardzac poczqi. Z tej i innych przyczyn wezwai go Wide- 
wuto i Krywajto do Rykajty, aby sip sprawii przed Bogami. Gdy 
wipe tam pojecbal wlargnpli do jego kraju Sarmaci, opanowali 
i zburzyli zamki, wszystek lud w pieii wycieli, caly kraj spu- 
stoszyli, i nim Chelmo wrocil, bespieeznie uszli do kraju. Oj- 
ciec i bracia powiedzieli mu, ze to jest kara za to iz Bogami 
swemi wzgardzil i uiedali mu zadnej pomocy. Zubozaiy i pod- 
upadly Chelmo, po smierci Widewula poszedl do Mazurow. 
Wsparty od uich nabral w Polsce lupow i ludzi ktoreini ziemip 
swojp osadzil, ale za to musial im podlegac i placic daninp. 
Takim to sposobem weszli Mazury do kraju i nakaniec go sobie 
zabrali 

Dicunaslolclnia wojna x Maxurami. 

Dlugo juz mipdzy Mazurami i Brulenami pokoj panowal, 
gdy xiqzc Mazowiecki pokochawszy sip w zonie jednego z Su- 
paiidw, do n;ej zalccac sip poczqt. Supan grozit mu smierci^, 

( sl j Z Lroniki biskupa Chrystyana u GrunavvaTr. II cap. 4. 

Lucas David ca^sc I str. 73. 

( S5 ) Z kcouiki Chrystyana u Grnnawa Tr. II cap. 

Lucas David czpsc I str. 77 . 
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jcsli go na uczynku zdybie, lccz xiqze malo na to zwazal. W tvni 
razu jednego Supan znalazlszy ich z sobq, oboje przcbii wlo- 
czuiq, ktorq panowie Mazowieccy inogq zawsze przy sobie nosic. 
Co uczyuiwszy ucickl do Brutenii do Krywejty, w nadziei iz 
w gaju swi^tyrn zuajdzie scbronienic, o czcm dowiedziawszy siy 
brat zabitego xigcia, vvpadl do Brutenii, a znalazlszy mordercy 
w Bykajto, kazal go na sniierc zam^czyc, a tymczasein Ilry- 
wajtr; i Wajdelottdw zaparl w doraach i te podpalic kazal. 

Bozjqtrzeni takim okrucieiistwem Samlandowic i Sudawowie, 
dopadli i rozbili Mazurow; ale dalej s cigar ich niemogli; bo wprzod 
trzeba iin bylo wybrac nowego Krywajty i osadzic Wajdelotdw. 
Co uczyuiwszy wraz z innemi Bruttenami wtargnyli do Mazow- 
sza i kraj szeroko zniszczyli. Tym czasem zebrani Mazurowie, 
mm si§ Bruteni opatrzvc mogli, na vvzajem do ich kraju vvpadl 
i tam sobie z podobnym okrucieiistwem poczynali. Tak nawza- 
jem sobie kraj uajezdzajqc, przez jedynascie lat wojne toczyli. 
INakonicc obu narodom sprzykrzylo siy, zavvarli vviyc pokoj. Je- 
dnakowoz Brutenowie niemogli tego zapomniec ze ich posvviyco- 
itych kaplanow zabito, choc Mazurowie posylajqc ich Bogom bo- 
ga^e dary przejeduac ich chcieli (f°). 

« 

Brutenowie wcilcxq %a swoje nasswisko. 

Mazurowie wczesniej jak Brutenowie przyjqwszy wiar^ chcze- 
sciaiiskq, prydzej lez lagodniejszych nabrali obyezajow i oswiecili 
siy, dla lego sqsiadow swoich uazywali z laciilska brolenami, to 
jest bvdlem niem.ijqcym rozumu. Powiedzial im o tym jcdcu pau 
Mazovviecki klory z kraju uchodzic musial; co tak Brutenow roz- 
gnievvalo, iz Mazurom wojng wypowiedzieli. Oba wojska spot- 
kaly sir na micjscu nznaezonem, gdzie teraz jest Ncidcnburg. 
CcJy walka przydlugo trwala zmordowani Mazurowie wyslali do 
Brutenow pytajqc, czemby ich przebtagac mogli? Odpowiedziano, 
aby Mazurowie, Bozkom Brutenow czese oddawali, i niedawali 
im haiibiqcego nazwiska. JNa co ci odpowiedzieli; iz Batwanom 
czci oddawac nie mogq, lecz jcsli wizeruiick Chrvstusa na swie- 

(“) Kronika Grunovva Tr. HI cap. 6. 

Ki’oaika Lukasza D a w i d n. Czcsc I sir. 92. 
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tym dgbie umicszczq, to mu czesc oddadzq; co sig zas lyczc 
przezwiska, widzq iz Brulenowie naLrali rozumu i dla tego ich 
odkqd pracscii, t. j. przezorncmi nazyvcac bgdq. To sig bardzo 
Brutenom podobalo, obie wigc slrony po przyjacielsku rozeszly 
sig. Z wyrazu zas Pramcii, zrobiono wyraz Prusci z czego 
powslalo nazwisko Prusy, jakoz rzeczywiscie w prusjLo - litewskini 
jgzyku slowo: prussia, znaczy: zrozumie on. 

W Grudziqdzu siedzial w one czasy jeden pan bardzo mq- 
dry. Ten dowiedziawszy sig ze Brulenowie tak dumne nazwisko 
sobie nadali, rzekt do swoicli przyjaciot: jak moje psy przewierz- 
guq sig w jelenia, to bgdq takicnii pravseii. Gdy to do Brute- 
now doszlo, rozgniewali sig bardzo, wtargngli do Polski i kraj 
szeroko spusloszyli. Pan z Grudziqdza widzqc iz to z jego przv- 
czyny sig dzialo, wyszedl na przeciwko nidi, proszqc o laskg. 
Ale go Brutenowie przywiqzanego do konia na czesc Bogow swo> 
ich spalili ( r ‘~). 

Chrisllury. 

Na miejscu gdzie teraz sloi miastcczko Gbrystburg, uiieli 
dawni Prusacy zamek. Dlugo krzyzacy nadaremine zamck ten 
oblggali. Nakoniec go dobyli i wszystkicli tam co do nogi wy 
cigli; a ze to w wiliq Bozego narodzenia sig stato, dla lego krzyzaev 
ten zamck po nicmiecku Chrystburg nazwali. Przez dwiescic 
lat krzyzacy ten moeny i wazny zamck posiadali, az go lata 
Paiiskiego 1410 z ziemiq zrownano. Byl tam na owczas kom- 
turem Olbrachl Szwarcburg; albo jak iuni chcq Ollou z Sanger- 
wic; ten zawsze krzyzakom uieradzit rozpoczynae wojuy z Ja- 
giellcm, ktdra tak nieszczgsliwie dla zakonu skoiiczyla Sig. Ale 
slarszvzna krzyzacka chciata koniecznic wojuy, gdy wige IVoro- 
lur wyciqgnql w pole i szedl na biUvg pod Tannenbergiem, a star- 
szy go zapytat, komuby zamck powierzyl? odpowiedzial z nic- 
cicrphwiony, tobie i tym zlym ducliom cosoic tg wejug uradzili! 
Te stowa tak starszego przcrazily iz wpadt vv gorqczkg i na drugi 
dzieii uuiarl. Zaraz, dusza jego poczgla sig hlqkac po zamku; 

( s? ) Grunavva kronika Tr. IV C. 2. 

J) a nil mu nn kitr. Auszttg d. Pi'cuss. Uhronih. Chij. fgg- 
llartknoch All- mid Jim-Premse* sic. 72. 
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chac i myslal sobie ze juz i w pickle gorzcj bye niemoic. ldz 
i powiedz nowemu W. Mistrzowi cos lu widzial i slyszal, tak 
bowiem zylismy jakcs to lain widzial; a z tego poszla ngdza i 
placz, ktorys slyszal. To rzeklszy ziiiknql. 

Przeslraszyl sig bardzo kowal, jednakze clicial dany sobie 
rozkaz wypchjic, poszedl do W. Mislrza i opowicdzial wszystko 
jak sig stalo. Ale ten rozgniewal sir; slrasziiie, indwiac iz tg 
bajke zmyslono aby szanowny zakon krzyzacki oslawic, kazal 
wigc kowala wworek zaszyc i utopic ( as ). 

Zalodenie Gdanska, 

Niedalcko miejsca, gdzie leraz slawne nnasto Gdansk sloi, 
byla przed czasy wioska nazwana /, ie/ce. Juz tu od wiekow 
byl handel i sklad sledzi, wggorzy i innych suszonycli i wgdzo- 
nych ryb, ktore z t^d na Poraorze, do Kaszubdw, Polski, Pruss 
i dalej posylano. 

W tej wsi mieszkali sami prawie rybacy i wojownicy, lud 
dziki i zbojecki. Bylo u nich od dawien dawna zwyczajem, iz 
w dni swiqteczne we wsi i za wsifj rozpalali ognie, i sig z zo- 
nami, dziecmi, czeladziq, cudzemi i gosemi ubrawszy pili i w koio 
ognia taiicowali i skakali. Zdarza sig nieraz iz na takiej zaba- 
wie, J)o djabel przy pijatyce i tancack, najwigcej nia piekielnty 
nad ezlekiem mocy, iz mo wig na takich zabawach, rjieobcszlo 
sig bez zwady, klotni, a czgslo i zabojstwa. 

Ale pan tej wioski byl bardzo twardy i surowy ezjtowiek, 
Nazywal sig Ilagel a mieszkal niedaleko tdj wioski, w drewnia* 
nem zamczysku, ktory dla tego Ilagclsberg zwano, jak i dotqd 
to miejsce tak sig nazywa. Ten pan Ilagel byl razeni znacznym 
xigciem Winidow. Ten wigc xi«yze Ilagel nietylko najsurowiej 
karai Wieczanow za takie dzikie i niezbozne postgpki, lecz nad 
to zawsze ick w karbach ulrzymywal i bral od nich co mjcji fiaj-» 

( ss ) Leo Hist. Pruss. p. 193, 

Gaspara Scliiitz. Hislor. fol. 102. 103, 

Hem pel Dcnlmiiirriigkvitvn d. Urwelt. IV, 107, 40b, 

Gasp. lien n elicrger Erhltirung s. v. Chyislburg. 
llauselinick. Gespcmtvrsagvn. Rudolft. 1817 str. 2 
Szyin on a (Irunava Tract. XIV 7 cap. 9 i IS T. XV t. 3. 
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iiie kiorzy przy trj sposobnosci chcieli Hagla sprzqtnqr, przc- 
brali sip za kobiety, ukryli brori pod fartuszkicm i udajqc slugi 
nialki pana mlodego innych panienek weszli do zamku. Ha- 
giel, ktory sip mnieinanych uiewiast niobawial, kazal ich wpu- 
S.cjc, vvyprowadzU jm panne mladq pipknie ubranq, a wziqwszy 
najpipkniejszq z przybytych panienek, rozpoczyna z niq wedle 
zwyczaju taniec. To samo czyniq jego dworzanie z inn('ni[ 
pannami. W tym gdy w najlepsZq tancujq, wpadajq przebrani 
ludzie z jnier^ami w posrodek, zabijajq Hagla i jego dworzan 
i uproivadzajq panne mlodq; wtenezas to mial Hagel Wvrzec sto- 
wa, ktoresmy wyzej przytoczjli. 

Inni znowu cal, - } te powiesc majq za bajkp, i opowiadajq 
iz przedezasy w wiosce Wieke micszkal bogatv Dqiiczyk; byl to 
wielki rozbdjnik morski, ktory lain swoje tupy ukrywal, z kqd po- 
szlo nazwisko Dnnske Wiek, Dunzwick, Danzig, a nakonicc 
Gdansk. 

JYastppujqcym zas sposol em Gdansk zbudowano: gdy Wie- 
czanie niajqc budowac Gdansk, poszli do pana tej krainy proszqe, 
aby im tyle dal ziemie na miasto, wiele ramiouami objqc zdolajq; 
pan nicwiedzqc do czegoby takowa ich prosba zmierzala, dal im 
o co prosili; teraz wiec przyszli wszyscy Wieczanie, z zonami, 
dzieemi, czeladziq, parobkami i dziewkami, wzieli sie za rece, 
i tym sposobem zajeli wielkie miejsce, gdzie dot.ad stare miasto 
Gdansk sloi ( 50 ). 

Zalo&enie Mmxloru Pokkiej Krone. 

Zalozony okolo 1200 klaszlor Cystersow w Polskiej Krone, 
jest pomnikiem czasow przeszlych, ktory dzis jeszcze dla pip- 
knosci i wzuioslosci tego gmachu podziwienie wzuieca. 0 jego 
zalozeniu to wiemv z podania: 

Jeden wcale niebogaty czlowiek, nazwiskiem Bogumil, po- 
wziql byl mysl zalozenia klasztoru na czesc Boga, kiedy tu 
jeszcze swiatlo wiary chrzescianskiej zaledwo pokazywac sip za- 
czplo. Ale juz byl caty majqlek stracil, kiedy jeszcze budowa 
niewicle od ziemi podniosla sip; jalmuzny nicwielkie na niq da- 

(*’) Caspar ScIj iitz Ibl. 7, lot. 10. 

lien nchecker linc/ireibimg von Danzig s. v. Danzig sir. 04. 
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wano; juz robotnicy ktorzy dawno ptacy niebrali, szemrac po- 
czpli. W owczas Bogumil poczql gorqco modlic sip do Boga, 
proszfjc, abv mu sam raczyl wskazac srodki jakbv tp budowp 
dokonczyc. A wipe okazal mu sip aniol i oznajmii co ma czy- 
nic. Polecial Bogumil co Ichu do rzeki Brulic ktora niedalefeo 
plynpla; gdzic ryby same do niego przychodzily, tak iz je bral 
rpkoma i tak ich wiele bylo, iz nietylko mial czcm karmic ro- 
botnikow, ale przedajfjc resztp, mial pieniqdze na dokoiiczenie 
budowy potrzebne. A jak tvlko mu zabraklo pienipdzy, szedl 
do rzeki i tym sposobem klasztor dokonczyl. 

Z kqd poszlo nazwisko Peplinu. 

Gdy Samborz I xiqze pomorskie gdanskiej linii, jeszcze za 
zycia ojea swego Subislawa (ktory oliwski klasztor byl zalozyl) 
zamek Peplin budowac porz^I, ojeiee przejrzawszy to miejsce 
i urzqdzcnic ktore mu niepodobalo sip, mial powiedziec: »Moy 
synie, vizis ty wypcbdl? « Te slowa mialy bvc powodem iz 
Sambor zamek Pclplinem nazwal. 


Dziefopis poganski. 

Prdez podan dzieje pdznrejszc starry z paniiovi 
powtarzali. Tak bylo u Slowian naddbianskieli jak 
swiadezy He I nip Id ( 60 ). Podobniez Callus od sla- 
rycli ludzi zasipgal wiadomosci ( C1 ). Baszkon lu- 
dzi spdziwycli powiesci zbieral ( 6 »). Taki byl slan 
Iiistoryi polsko-slowianskiej. Jest wreszeie wielkie 
podobienstwo do prawdy, iz w XII i XIII wicku 

(«) Lib. I. p. 16. 

(**) Narranl etirn seniores antiqui. Sed per Mas qui noncrunt paulaltm 
inqjiisimmus. Non est iuconveniens illiquid ex relatione viajarum 
addMissc. Gall us p. 26. 130. 219. 

C 2 ) ahqua ex narrntiane seniorum proeerum Poloniae, qi/ibns aslus hcl- 
lici cl gesta temporum non ignota primo nota ftierunl, duliei cl 
nemoric commcndaei scribere. Sommers b. II. 20. 
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nickldrzy Polacy religii slowianskiej pisali kroniki 
lacinskie, jak tcgo niejaki slad okazuje sip w kro- 
nice z XII wieku wcielonej w IV i V ksipgp liisto- 
ryi DIugosza, a ktorq Pan Kownacki na jpzyk 
polski przelozyl ( C3 ). Niemasz Yvqlpliwosci, iz Dtu- 
gosz wcieial w swoje dzielo Ilisloryipolskit'j wszyst- 
kie kroniki, ktdrc mu znalesc zdarzylo sip; bo sam 
lo wyznaje ( M ). A to jeszcze dopehiil i przeplatai 
rocznikami koscielnemi, legcndami, wyjqtkami z kro- 
nik czeskich, wpgierskieh, rnskich i pruskick. Te 
kroniki mocnego z sobq nie majqce zwiqzku, lalwo 
oddzielic sip dajq. Z tych jedne wypatrzyl P. Ko¬ 
wnacki xv IV i V ksipdze i te do XI wieku odnosi, 
i domysla sip: iz kronikarz osobisty nieprzyjaciel Zbi- 
gniewa , by! poganinem; bo mpztwo virtus militm is 
najwipkszq cnotq bye sqdzi, bo uniewinnia msciwosc, 
chwali zdradp, i zM*odniq uzytecznq ktadzie obok 
bohaterskiej odwagi. Rratobqfstwo bez obruszenia 
sip opowiada, i usprawiedliwia doradcow lej zbro- 
dni. Wyprawy Polakow choc najniesprawicdliwsze, 
za sposobnosc do wprawiania sip do boju, a lupiez- 
two za godziwq poczyluje zdobyez. DIugosz, mowi 


(«») Kronika wieku XII czyli dzieje Wladyslawa I, Boleslawa III, Wla¬ 
dyslawa II, Boleslawa IV z ksifgi IV i V kompilaeii DIugosza tiu- 
maezona czesr I. w VVarsz. u Pijarow 1831. in 8vo. Dzieje Wlady¬ 
slawa II i Boleslawa IV ziiajduja si? w cz. II dnUpl nicwydam'j. 
cz. Pamift. Nauk. Krakowski zeszyt 5, p. 193. 

(*•) Singula rebus polonicis tmdeeunque cohacrentia et cammvrta, col- 
lecta, imdiqtie et conncxa, quae annalibus Pulonorum videbanlttr 
quonunodocunquc eandueere operac j/rtuitiuvi visum cst conscribcre 
el praesenti nostro iiincelerc operi. Dfug. Ejrist. dtdicaloria. 
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dalej P. Kownacki, wszystko przcpisal wiernie i 
przez to sciqgncl na dzieto swojc podejrzenic; a to 
zijowu bylo przyczyritj, iz go w kraju drukowac 
nie smiano. Na poparcie swego zalozenia, iz pi- 
sarz tej kroniki byl poganinem, powiada: iz kilku lub 
kilkunastu kaplanow cudzoziemskich opowiadajccych 
wiar§ chrzescianskc w kraju rozleglym, nie moglo 
w przeciqgu lat stu kilkunastu catkicm wytppic bal- 
woehwalslvva i sposobu myslcnia pogan; nie masz 
wife nie niepodobnego, aby w wieku tego kronika- 
rza, mifdzy potomkami dumnych panow, nie przy- 
tail sif ducli poganski, pedobnie jak mifdzy ludem. 
W pdzniejszyeh wiekaeh DIngosz jeszcze w XV a 
MIechowita na pocza c lku XVI w. niektore slady pogaii- 
skich obrziplkdw religijnych widzieli; a przy koiicu 
XVII Trzebicki bisk up krakowski z Wielopol- 
skim staroolq krakowskiin wykorzeniali zabylki po- 
ganstwa migdzy goralami. To wife ma bye kronika 
z XII wieku, przez Polaka znakomitego w narodzie, 
ale poganina pisana, do ktdrej Dtugosz podlozyi 
chronologic cbrzesciaiiskc. To zalozenie, a raezej 
domysl P. Kownackicgo, choc jeszczc nie dosyc 
dowodami wsparly, otwiera jednakze hadaezom hi- 
storyi pnlskiej pipkne pole; rozrdznienic albowiem 
w Dhigoszu rozmailych kronik i fragmentdw, ktore 
on zyweem przepisal, wtrcciwszy niektore tylko wie- 
sci pobozne, dziwnie odbijajqce od zdan z duchem 
cwangielicznym sprzecznycli, wicleby do zrozumie- 
nia lych czasow pomoglp, i slarlyby siy lym spo- 
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sobcm farby, ktdre Dhigosz w XV na obraz wic- 
kovv poprzednich nalozyl. Wreszcie ten kronikarz 
podobnie jak Callus, nad inlodoscia i panowaniem 
Kolcslawa Krzyvvouslego najobszerniej i z zapalem 
rozwodzi sip, a o niegodnych jego nastppeacb mo- 
wi ozipble. 

> i 

Chronologia. 

n Mil 

P. Kucharski objasniajqc jedno z najciemniej- 
szycli micjsc w picsni o wvprawie Igor a, pokazu- 
jc iz Slowianie mieli wlasne erv, z gldwnycli 
wypadkdw brane, mipdzy innemi erp slawnego zwy- 
cipztwa, ktore wodz ich Trojan odniosl nad Rzy- 
mianami, a ktora 11a r. 367 po N. Chr. przvpada. 
Czyli te eiy znane bjlv i uzywane w Polsce, do- 
tad zadnego nie odkryto sladu. Tyle tylko wiemy 
0 clironologii polsko-slowianskiej. 

§. 6 . Szczqlki innych nauk: TeologtiMedycyny 
i prawn, ktore siq jeszcze z czasow polsko-slo- 
wttmskich za Piastow byly zachowaly . 

A. TEOLOGIA. 

Wyobrazcme 0 Bogu, stworcy wszech rzeczy, 
0 silach nalury (ktdre grube ludzi pojpcie tylko so- 
bic w postaci rozmaitycli bozkow wyobrazic inoglo), 
0 poczqtku swiata, 0 stosunkach czlowieka do Slwdr¬ 
ey, 0 oLrzqdkach 11a czesc jego postanowionych, 
w jedcn syslemat zwifjzane^ stanowiq Teologiq slo- 


( cs ) Rospravva pray Dzicnniku Powszeclmym z r. 1834 Nr. 213. 
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wianskq ( C6 ). Te wyobrazenia i obrzadki, z calem 
zyciem naroiki inocno splecione, nieprpdko npadiy 
i nie zatarfy sip w painipci ludu polskiego, nawet 
po zaprowadzeniu ckrzescianstwa przez Mieczysla- 
wa; jeszcze Bielski wXVIwieku, niektore sto- 
wianskiej religii obrzqdki opisuje, a niektore, jak 
sobotki, do dzis dnia dolrwajy.— Zobaczmy, jak 
wyobrazenia stowianskiej Teologii wiqzaly sip z no- 
wemi, ktdre z zacliodu wraz z religiq chrzescianskq 
krzewiono. 

Ludzie przypatrzyvvszy sip jakis czas biegowi rze- 
czy na swiecie postrzegajq niebawnie, iz, gdy jedne 
slworzenia starzejq sip, mnierajq, niknq, drugie na- 
tomiast sip rodzq i kwituq. Taka jest kolej wszyst- 
kich rzeczy na swiecie; zadna wielkose od tego sip 
nie wybiega. To postrzezenie eodziennem doswiad- 
czeniein stvvierdzone, jest pierwszym krokiem ro- 
zumu ludzkiego, klory za koto zmyslowosci wyslq- 
pic odwazyt sip. Cztowiek atoli czyto wsrdd Pary- 
za, czy w lasacli Kanady za jeziorarai mieszkajqcy, 
na tym niezalrzymnje sip kroku. Wkrdlce postrze- 
ga: iz to co widzi okiem, czego sip dotknqc rpksj, 
jnoze, jest tylko potowicq wielkiej catosci; wsobie 

( ss ) Teologia czyli jak P. Maciejowski zowie mitologia sloiviaoska, 
mowi tenze uczoay, lubo przez wielu dotykana, dot,-id ugorem lezy; 
olbrzymia wprawdzie ale przecicz do wykonauia podobna praca czeka 
tego, kto siy z czasem wezmie do wyjasnienia tej rzeczy. Bo vvy- 
jtjwszy usilowania Zoryana C ho da ko-vvski ego , tudziez praco 
P. Szafarzyka (mianowicie rozprawig jego o Itusalkach w Czaso- 
pismic Muzeuin Czeskiego) wszystko jeszeze jest blfdnein, co dot.'pl 
o slowim'iskiej mitologii napisano. Pamiet. II. 105. 
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sainym i za granicami swiata widzi okiern rozuniU 
irmy swiat, rdwnie pelen cuddw, t.j. swiat ducliowny. 
Tu dtugo zadumany stoij zdaje mu sip nieraz, ze 
ten drugi swiat sobie wymarzyl tylko. Wszakze to 
nowe o dwoistosci swiata wyobrazenie postawiwszy 
w mysli obok widzianej eodziennie smierci i zyeia, 
za granicami zmyslowego swiata szuka przyczyny 
tycb wielkicli w swiecie zmyslowem zjawien. Tam- 
to musi byd islota, ktora le kwieciste Iqki, to pip- 
bne i mite sloiice, te chlodne gaje, te przejrzyste 
trumyki, maie nawet ezlowieka, co to pojmiijp, co 
sip lem serdeeznie raduje, stworzyla. Istota petna 
wszechmocnosci, opatrznosci i dobroci. To odkry- 
cie rozwiqzaio mu jui najwipksze zagadnienie. Lecz 
wkrdtce patrzqc na smierc, drpczqce choroby, a 
szczegolniej na nieszczpscia ludzi cnotliwych, wzma- 
ga sip w duszy jego drugie, trudne zagadnienie, kto- 
re go dingo drpczyto, nie inato mu nainnozylo wqt- 
pliwosci. Mozez bye, aby Bog ten sam, co stwo- 
rzyi swiat, co zlat na ludzi tyle dobrego, obdarzyt 
ich swiallcm rozumu, mogt drpczyd sztraszliwq clio- 
robq Ip biednq dziecinp i rozdzierad serep rodziedw? 
mozez bye, aby ten cnolliwy, szanowny czlowiek, 
co sip swojem zbiednemi dzielil, co rozsiewal szezp- 
seie okuto siebie, byt oddany na pastwp ludzi prze- 
wrotnycb? Nie, nie, tego Bog zrobic nie moze. 
Jest w naturze vtruga, nieprzyjazna, zlosliwa sita, 
kldra wszyslko psuje, zatruwa, umarza i niszczy. 
Czlowiek Wipe nieobjasniony objawionq religiq, po- 
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strzeglszv to ciqglq w naturze walkp, j pragnqcy 
odkryc z rod Jo wszelkiego zlego, kldremu rod ludz- 
ki ulega , przychodzi do wyobrazenia dwocli sii sobie 
przeciwnych i z sobq wiecznie passujqcycli sip. Do 
wyobrazenia tej drugiej sity w naturze, sily zlosli- 
wej, uiszezqcej, najgrubszc nawet narody wlasnq 
przyszly rozwagq; tp sitp mieszkaniec hollenderskiej 
Gujany nazywa yowahoo, Pers akvymanem, Izra- 
elila szatanem , Ilzvmianin diabteni , Slowianin 
czernobohcm ( 67 ). 

Wieinyi z Zendavesty, ze wyobrazenia sily zlej 
i dobrej, wcliodz'lo w systeraat religii Persow. 
Z tain tad przeszly do Izraelitdw. Onnuzda, stwdrcp, 
poczqtck wszyslkiego dobrego nazwali Izraelici Je- 
howa; Abrimana zas szataneni. Izedowie zowia sip 
u nidi dobremi anioiami, a Dewowie zlenii. Te 
wyobrazenia rozwinply sip u Izraelilow w czasie 
uiewoli babilonskiej, a w wieku Cbrystusa bvly 
w pelnym kwiecie. Od Izraelitdw wraz z religiq 
chrzesciaiiskq rozkrzewily sip w paiistwie Rzym- 
skicin, szczegclnidj przez dualizm Maniclieusza. Na 
prozno kalolicy powstawali na takie zamqcenie czy- 
stej wiary Cbrystusa. Szatan juz od Lacinnikdw 
diablera przezwany, mogl sobie mieszkanie w czlo- 

( s7 ) Swiadczy to II e I in old; P. Maciejowski atoli jiov.iada, ze wyo- 
brazenie Czernoboha i Bieloboha wziyli Slowianie nadwislauscy od 
Germanow, a reszta Slowiaiiszezyzoy takiego podzialu nieznala. Co 
tvszakze jeszcze inu do dowiedzenia zostato. Ciekatvcgo w tjm tvzgl?- 
dzie dziela D. J. Wag ile w icza: -o Demonologii sloniaiis.kiej a wla- 
sciivie ludu ruskiego, z meeieqdiwosei.i oezelujemy. 


TEOLOGIa slowiakska. 


271 


wieku obrae, to jest opplac go, - byl caly czarnv. 
Wkrolce mozna inn bylo zapisac sip pod pewneini 
warunkami; sporz;jdzoiiy takiej urnowy dyplomat na- 
zywal sip: cvrografem i pisany byl krwiq zapisuja- 
cego swa duszp. Juz vy V wieku ery chrzescian- 
skiej byla mown na soborze Ancyreuskini o niewia- 
slacb, kldre w nocy na rdznyeh z\\ ierzplach prze- 
jczdzaly sip z Byanq i Herodiasem. W VII SViekij 
postae diabM .w okropnych malowano rysach. Mial 
on wielkq i szerokq gkiwp na przydlugiej szyi osa- 
dzonq, twarz wycluuttq i zollq, dhigq i obrzydlq 
brodp, zpby konskie, iskrzqce sip oczy, z paszczy 
ogieii mu buelial, pysk szeroki, krzvwe i koslawe 
nngi. W VIII wieku dan z Damaszku juz systema- 
tycznie, z rozwagq filozoficznq diabla opisuje; dialdv 
juz latajq w postaci smokdwj albo wpzy grubycb jab 
beezka; do ludzi ktdrzy sip im zapisali, wlatujq 
oknem lub kominem. Przewierzgujq sip w rozne 
szkodliwe ludziom zwierzpta. Kaprdzno Hinkmar 
z nad Renu, Agobard, a pozniej Rbabanus Maurus 
przeciw takim urojeniom doslownie branympowstajq. 
\V IX i X wieku wyobrazenie o diablach, ieb roz- 
niaitej postaci, mocy i obyczajacli, jeszcze sip le- 
piej rozwinplo i w przekonaniu ludzi wzmocniio. 

Te wipe wyobrazenia przechodzily przez wszyst- 
kie kraje, pokolenia i wieki, a okrqzywszy Europp 
od wschodu na zachdd, przyszly w X wieku do 
Polski, gdzie zastaly juz gotowe do lego usposo-. 

bienie. Slowianie albowicm niieli juz wyobrazenie 

19 
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dwoisiej w natarzc sity, wyobrazcnie Bieloboha i 
C&ernohoha. Takim sposobem stowianski cz°rno- 
l*oh spolkat sip z szalanem. Ten dnalizin, ta wia- 
ra w silp dwoistq w nalurze, jednp niszczqcq, dru- 
gd tworzqcq, smierc i zycie, zle i dobre, Ionic© 
bfdfef poczplkiem, wijc sip jak nic czerwona wzdluz 
wiekdw przez cate zycie stowianskieli naroddw, 
jak daleko pamiptki z tych czasow pozoslate sipgaja: 
mysl ptodna, bpdqca kluczem do bieroglildw, w kld- 
rycli sip kryjq tajemnice patury, i w ktdrych wym- 
zone jest rozwipzanir wszystkiob najzawilszyc* i 
najgtpbszyeh zagadnien filozofii; jakoz dzisiaj filozo- 
iia genetyczna wrocita do tej vviclkief raysJi: a gdy 
Heglowska fiiozofia pokazata ludziom, iz to co tylko 
oni pomyslec mogp, ma byt rzeczywisty, ta zgo- 
dnos'c sily poznajacej z swiatein poznawanym, jest 
nowq pocftodnip, kldra przydana do wjobrazenia 
sily dwoistej, laki swiat cuddvv nagle odslania, iz 
sip zdumieniu oprzec nie raozna. Tu bowiem znaj- 
duje sip ovv najvvyzszy szezyt wiedzy ludzkiej, gdzie 
poezya spotyka sip z filozofiq i nierozbjezunp jednosc 
sfanowi. Old! to, co jest szczytem najwyzszym 
dzisiejszej filozofii, jnz w zarodzie \v stowianskidi 
tkwi wyobrazeniacb. 

Sekta Bogumilow o wiele sip do rozkrzewienia 
wiary w diabty przyczynita. Bogumitowie albowiem 
uczyli, iz Bog prdez Chrystusa niial dnigiego syna, 
ktorego nazwali Satanael, a ktdry powstat przeciw- 

tar a f i k*« : i • .aiu 
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ko ojru, za co slracony by I z nieba; r ten to 8 a- 
lanael swiat zinyslowy stworzyl. 

W XI i XII w ieku diabet nie bvl tak straszno 
malowany. Troche sip oglaskal; juz wiecej robil 
psoly i psikusdvv jak zlego. Okpiwal, blaznowal, 
a przed kapicq uciekat. Nie jedna czarownica umiala 
na nim wyniddz przykre uslugi, ktdrych nie lubil. 
Slowem grucbnglo o nim: he nie laid stras&ny jak 
go mahjq, i to potem poszlo w przyslowie. Wszak- 
ze w drugiej polowie XIII wieku srozszq na siebie 
przywdziat postal* Okropne wiesci o czarnoksigz- 
nikach w zachodniej Europie chodzily. Zjawilo sip 
pelfio pism ezarnoksiezkieh. Uiniano juz wypgdzac 
diablovv. Migdzy sposobami przeciw diablu, ktdre 
Stanislaw Duiiczewski w kalendarzu na r. 1759 
podaje, lalwo rozeznac stowianskie od laciiiskich; 
Slowianie zalecali wiele ziot, jako to: rosiczka, 
ptomyk, bylica, dzicwanna, ruta polna, koszyezka, 
psinek, bozedrzewko, macierzanka, szaklak i t. d.; 
groumice, dzwonek loretanski i t. p. do pozniejszycli 
nalezq czasow. 

Teraz wife wyobrazenia wseliodnie o siJe dvvoi- 
stej przetworzone, rozwinigte w zachodniej Europie, 
stdsownie do ducha wiekow, ktdre przebywaly, ze- 
tkngly sig z wyobrazeniaini slowiahskiemi. Przez cale 
eziery wieki Piastowskie, juz osobno we wlaseiwyni 
sobie kierunku sig rozwijaly, juz sig wzajemnie k<>- 
jarzyfy i wiklaly w nierozdziergniouy klgbck coraz 
dziwaczniejszych urojeii, —Na miejscach odludnych, 

19* 
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przy mptnyeh zrodlach, na bagniskacb, w kaz'dym 
niemal pustym zamezysku, mieszkaly zle duchy; o 
bawiqcych na bagnach osobliwsze chodzily wiesci 
DiaMy te miewaly nawet swoje nazwiska. Taki byl 
moz'e w pdzniejszych czasach pod Leczyea Bonita , 
w Wieluniu IVidoradzld 7 w Podlasiu Rokita. Czar- 
noxipznik i czarownica umieli icli wywolyivae i brali 
od nich pieniqdze. Diably puszczali majaka, wodzili 
pijanego wiesniaka i woznicp po blpdnej drodze, tak 
il ciijgle kolowal. 

Na czele wojska, ktore Wladyslaw Laskonogi 
w r. 1209 provvadzil na wojnp, szla vvrozka, kiora 
niosjjc wodp odrzahsk.y w przelaku, przepowiadala 
zwycipztwo ( C8 ), 

Jak dial)el w wvobrazeniu ludzkiem u nas po- 
stae odmienial, i jak wy obrazenie o nim mialo wplyw 
na wiarp w czarncxipznikdw i ezarownice, ktore az 
plawiono w stawie, jaki mialo zwhjzek z naukami 
fizyczneini, kiedy podanie o Tvvardowskim powstalo 
i wyksztalcilo sip, kiedy nakonicc diabel kuso nosic 

(") Chronicon inontis sereni seu Laultiljergcn.se in Menckenii Scrip), re¬ 
rum Gennanicar. vol. 2p. 127. Conradus Orientahs Marchio, Lubus 
castrum soccri sui If ladislai Duels Poloniac, propter mill las qum 
ab eo palitbatur injurias, obsedit. IVladislaus vero obsidionem vi 
mlvere volens, collecto exercitu copioso, Marchioni mandavit, sc 
ei altera die congressurum. Vespere autem diet praecedentis, Ode- 
r.nn Jlunum. cum sms omnibus transgressus, improvisus supervenire 
hosUbus moliebatur. Unus eero eonrm, qm Supani dicuntur, vehe¬ 
ment nr ei caepit obsistere, monens ne tempus pi/gnae statutum prae- 
veniret, quia hoc favtum nullius rectias, quam infidel,tails posset 
nomine appellari. Quern cum Dux timiditatis argu.eret, et fideli- 
tatis qua ei teneretur commoneret, respond//: ego quidem ad pu- 
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sip poczqt i przed rozsqdkicm X. Polio mole a zni- 
knql, Lo w naslppnyeli zobaezymy epokaeh. 

Z czasdw stowianskich pocliodzi wiara w il- 
kolaki, klora ile wszystkim pokoleniom slowiaiiskini 
wspolna, musiala byd znanq za Piaslow. Wilkotak 
jello czlovviek przemieniony w wilka. Dzis jeszczc 
kiedy wsrzdd tpgidj i sniezyslej zimy, zglodniale wil- 
ki rzucaj.'} sip na ludzi zaraz sip rozchodzq wiesei, 
ze lo sq wilkolaki ebeivve na dzieei ( 69 ). Czarowni- 
cc kazdego czlowieka w wilkolaka zamienic mogq, 
czego i Duiiczewski zaprzeczyd niesmie ( 70 ). 

It. APOI.OG. 

Polacy, Slowacy i Syrbowie, pod poslaeiq odar- 
lej do polowej kozy, fortelem przez wilka pozaiHj, 
wyslawiali npdzp uciskanego gmiiiu. Dolqd tq baj- 
k;j dzieei zabavviac lubiq, ktora odleglej sipgac musi 

gnam pergo: scil scio mo patriam mcam tie caetero non visurum. I ta¬ 
li (‘bat out cm ducem belli Pythonissam quondam, quae de fiumine 
eribro haustam , nee dejluentem ut ferebattir ducem aqitam, excr- 
eilmn praecedebat , cl hoc signo eis victoriam promillelmt. ISec 
intuit Marc/tionem adventus eorum, sed mature sms armalis et or- 
dmatls oentrens, far It congrcssu omnes in fugam vertit, Pylhonissa 
primitus interfiecta. tile etiam Supanus viriliter pugnans, cum rmillis 
aliis interj'ectus est. El nisi hora tardier 1 fugcntibus praesidium attul- 
liset, eruentam nimis victoriam fieri conligisset. Multi tamen cw eis 
cum fiugerent, mersi in paludtbus fierebantur. Marvhio aero post vic¬ 
toriam reverses, castrum cepit, tutoribus ejus suspendio condemnalis. 

( 60 ) Wojcicki, Dziennik II arsz. Nr. 33, r. 1828. 

( 70 ) Kalendarz Polslti i Ruslti na r. P. 1750. Lubo ezarovvnicy nie mogq 
ludzkiey istoty odmieniae w wolu, w konia albo inszr bydie lub zn ie 
rzy, mogq iednak powierzchownie odmienie w iakq (lic;( bestyjq, i 
przydac joy akoyq takiego zwierzecia. Taoy bjwajq na Zjnudzi, Po- 
1 e m 11 i w iuszycli prowincjadi Polski It ilkolacy. 
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slarozylnosci, kiedy ja po obn slronacli karpai po- 
AVtarzano ( 71 ). 

C. MLDYCYA'A (™). 

0 Ickach i lekarstwach polsko-slowianskicli, zna- 
Myeli i uzywanycli jeszcze za PiasloAV, tyle tylko 
vAiedziec mozemy, co sip przez przeciag drugicb 
czterech wiekovv, do naszycli czasdvv mipdzy ludem 
wiejskim zacliowac moglo; dolqd zaden uczony lekarz 
spisywaniem tcj magicznej medycynyunas niezajal sip. 

Za czasdw sloAvianskich kaplani trudnili sip le- 
czeniem chorob; rosiczce i jemiole przypisywali wiel- 
kie lekarskie wiasnosci. Midd pitny i laznie byiy 
odd awn a uzywane av Polszcze i calej Siowiaiiszczy- 
znie, jako srodek leczacy i chroniacy od cboroby. 

0 lekach i lekarstAvach, o guslach dla odppdze- 
nia chorob, najdawniejsze pismienne pomniki Avspo- 
minaja. W akcie urzpdoAvytn r. 86G powicdziano: 
ze BuIgaroAvie przed nawroceniem na wiarp cbrzc- 
.sciaiiska i pozniej wszelkie cboroby kamienicm Ic-* 
czyli, i av chorobie nosili na szyi wpzel pldcienny. 
W oAvezas najAvipccj av SloAvianszczvznie choroAvano 
na biegunkp, ktara uplawicq zAvano, na trzpsafkp 
zAAyczajnai trzeciaczkp, kaszel i inne choroby, o kto- 
rych vvpdzniejszych poinnikach Avzmiaiikp znajdujemy. 
\V Polszcze podobnie jak av calej Slowiadszczy- 

( 71 ) Af a c i c j o wsk i, Pamiqt. I], 79. Kollara Ifi/lilad sir. 428.420. 

(”) Kozkochany \v 294 i nastfp. AVaaarod apml M a c i ej o n s k i, 
Pamiri. 11, 132. G q s i u r o w s k i, Zinur wiadomoscj do jiislory i sztu- 
ki lekarskii j w Polszcze Poznan 1839. 
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znie, baby stare, czarownice, leczeniem cborob od 
dawna siy zajniowaty. Znajomosc wlasnosci lekar- 
skich nicktdrycli ziot, ulgf cborobie przynoszqcydi, 
upniierzfij.'teych mocne bole, byty zapewne poczqlkiem 
icli stawy i poktadanego w nicli zaulania. INiepodobua 
bylo proslocie rozeznac, czyli chory przez uzycie tych 
ziot, czyli pomimo icli uzycia ozdrowiat. W ogolno- 
sci czarownice czgseiej uzywaty lekarstw osobliw- 
szych, niz prawdziwyeh; n.p. proszku ulartego z we- 
za, zab, jaszczurek, piorunowego kamienia i t. p. 

Wszakze zazegnywania, zaclmchiwania, prze- 
inierzeme na krzyz niciq, zamykanie zmory na ktiulky, 
spluwanie z wymowieniem stow tajemnq moc majq- 
cycb, stowcm medycyna magiczna wigcej vvznie- 
caty zauiania i wiary, jak lekarstwa roslinne. Atoli 
nietylko lekarstw a, lccz i przyczyny cborob bywaty 
zmyslone. Wiesniak rozumiat ze choroba przez lu- 
dzi bvwa zadanfj, przez zle oko i w'okt, ktore cza¬ 
rownice odczyniac uraiaty. Chudosc dzieci przypi- 
sywano Bogiukom, ktore kradty dzieci ttasle, a 
podrzucaty zngdzniate ( 73 ). 

Baby lubity udawac sic za cioty; patrzaty wiec 
strasznie i ustawicznie cos szeptaly. Czego tylko 
zazqdaty, wszyslko im z bojazni dawano. 

Lekarstwa na more: urznfjc sznurek od klamki, 
utkwic szydto we drzwiach, potozyc na krzyz wpro- 
gumioltf i siekiere, nmze dawnych zasiegajrj czasow. 

f s ) O duriiach poloznikach i czarach czylaj X. T. Szczurowskicgo, 
Prawn hanonicxnv. W Supraslu 1792. 
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Trucizny jcszcze przed zaprowadzcniem chrze- 
scianstwa byly w Polszcze znaue, jak otrucie stryjow 
przcz Popiela zaswiadcza. Miarkujqc z opisu w Ka- 
dlubku C‘ l ) zdaje sip, ze w tej truciznie opium znaj- 
dowac sip musiato. 

D. PRAWA. 

. f f * 

IViepodobna, aby zwyczajow prawnyck i praw, 
ktoremi sip rzqdzil narod w czasach Slowiaiiskirli 
pod Ziemowitem, I ,cszkiriu i Ziemomyslem, jakj 
‘■ad do pozniejszych niepozostaf czasow. Prawa,- 
ktore w czasach polsko-stowiarskich powstaty, mia- 
% moc obowiqzujqcq i pod Piastami chrzescianskio 
jni. Podziat narodu na konne rycerslwo czyIi szlaclitp 
i kmieci czyli rolnikow, juz musia} powstac w czasie 
powstajacej Monarcliii. Cajy kraj podzielony byt 
ua Supanie. Supanpvvie byli spdziaini, W tedy mu- 
sialo powstac prawo wlodzicze, o kldrem jeszcze 
w Slatucie Wisliekmi wzmiankp znajdujemy. Prawa, 
ktore wynikty z potrzeb narodu rolniezego i rycer- 
skiego, sktadaly sip najwipcej z ustaw zabespiecza- 
j^pycli wtasnosc rolnika, ealosc lasow, i dogadza- 
jqcych rycerstwu. Prawa te nieujpte pisrnpm, fatwe 
byly do spamiptania, Oglaszano je na targowiskach 
i po dworach. Duchowni moze pozniej te prawa 

( 7t ) Sic elusos, sic intowicatos secedcrc rogal, esc arnica comm colic 
cutione s Wi in xpera/am asscrem quielcm. Soninum subrcpere ebrii 
crcdnnhtr rirr, rjvus venrni virus out lilubarc cogil, mil kmm 
prosternit, quorum vilauf circa r/tisdvm norlts canlicinmm dolor 
e,il orst t. 
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w agendach sobie spisywali. W statutacli Wielko- 
polskim i Maiopolskim natrafiamy na uslawy kro- 
tkie, mocno od rozoiqglejszyeh odbijajgce. W tych 
krotkich najwipecj mowa o karach za krzywdp wy- 
rzqdzonq rycerstwu, za szkody poczynione na polu, 
w lasach Iub stadninie. 

Fe wipe ustawy muszq sipgac ezasow polsko- 
stowianskich. Ziemowita i Zicinomysla. Do takich 
nalezal zapewne zakaz zatrzymvwania u siebie cu- 
dzego bydta, klaczy lub stadniny, za co pozniej urzp- 
dnicy Mieczyslawa starego siedmnadziestq karali; 
do tych liezby ualezy zapewne nstawa o paszeniu 
sladniny od Si Wojciecba do S. Stanislava i, o prze- 
gonie swin na cudzq zolqdz wpadajqcych. 

Jak zas za Piastdw chrzescianskich czyli od Mie- 
czyslawa I te polsko-slowianskie prawa sip rozwi- 
jaly, zmienialy i kazily, jak sip lagodzily kanonami, 
wyrazami prawa rzymskiego oslanialy, Iub szczer- 
bily przy prawie Magdeburskiem, w osobnym opo- 
wiadam Rozdziale. 

Takq by la literatura polsko-slowiaiiska za Pia¬ 
stdw, ktorej tu ile na schylku bed;iccj, ledwie kilka 
gldwnych rysdw pochwycic zdolalismy. Skromna, 
ciclia Muza slowiauska, sama o sobie nicwicdzqca, 
jak kazda rzetelna enota, ustppvwala przed literature 
laciiiskjj, ktora pod skrzydlem Hierarcbii zachodnie- 
go kosciola, dumna starozytnosciq, pyszna jpzykicm, 
kldryrn panowie swiata mdwili, rozposcierac sip po 
kraju zaczpla. Widok polsko - slowiauskiej lileraluiy 
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za Piastow wznieca jak.'js t?sknol?, jak slouce za- 
chodzqce albo zamek Tenczynski, ktdry w kazdej 
cbwili albo sklepienie albo czesc wiezy n tract, kld- 
rego wewnptrznc komnaty i kaplice albo gwallowny 
wicher poniszczvt, albo si? wsrzod gluehej ciszy 
noencj, przy srzebrzystem xi?Jyea swielle same gru- 
zami zasypiijq; ktorego rysy z kazdq wiosnq coraz 
bardziej si? zacierajq, a nikt niepalrzy na to kona- 
nie gmachu, w kldrym niegdys tyle bylo wesolosci 
i zycia. Tak nikia przez cztery wieki literature pol- 
sko-stowianska; o jej pi?knosci skrzydlem czasu 
zrniecioncj, o bogactwach jej minionych, z tego 
tylko sqdzimy, co si? przez drugie cztery wieki, do 
dni naszych zachowac niogio. Jak gdybysmy z po- 
bielaiych na pobojowisku kosci rycerza jcgo twarz 
i wcjrzenic odgadnqc i odinalowac clieieli. 
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ROZDZIAL It. 

Hislorya ruxnijania sl£ 1 iios%i6w polisko- 
lachiskiej lilcriifurj, 

od saprowadzemn religii chrzesciaiiskiej do powtornego salose- 
nia Akademii t§ Iirakowie przes Wladyslowa Jrtgellf; to r. 1400. 

§. 1. Od zaprowadzenia religii chrzescia/ishiej 
w Polszcze , do jej upadku po smicrei Mieczy- 

slawn II. 

(Koniec X wieku do 1050). 

lJzieje poslppow Iiteratury polsko-laciiiskiej i 
zacliodnio - europejskicgo oswiecema w Polszcze, 
w wiekach Piastowskich, scisle sip Pjczq z history;* 
koseiola polskiego; byla to bowiem literatura ducho- 
wieristwa, literatura zachodnio-rzymskiego kosciola. 
Zakladane biskupslwa, opaclwa i klasztory, byly 
ogniskiom nowej religii, nowego oswiecenia, nowych 
wyobrazen, ktore szczepiono na gruzacli dawnej 
slowianskicj religii, slowianskiego duehownego zy- 
cia. Od tcgo czasu rozpoczpla sip walka wyobrazen 
zachodniej Europy z slowianskiemi. Polacy nalezijc 
odtad (z calem niegdys Pahslwein Rzymskiem) do 
Europy, przez duchowieiislwo Rzymskie weszli wsy- 
slemat Iiteratury zacliodnio-europejskiej. Szczqtki 
rodzimej poezyi i filozofii tkwiqce w piesniacb i przy- 
powiesciach, rodzime podania, w klorych sip prze- 
eliowywata picrwoliia Jiislorya Rcszkow, Zicinomy- 
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slow, wipdnqc i usychac poczplv. Przyniesioue wy- 
obrazenia, oslonipte powagq relief, uie daiy wipcej 
swnjskim rozwijac sip. Dawne zwvczaje prawnc, 
proste, jak zwykle bywa u naroddvv rolniczyck, uslp- 
powaly kanonom, ktore sip powoli za granicaini Pol- 
ski rozwijaty. Dawny swiat duchowny slowiauski, 
z calym nabytkieni rozumu, z owocami pracy durbo- 
wnej tylu wiekow, usuwal sip jak cieii przed ju- 
trzenkcg ustppowal nowym, obcym; tylko piesni ob- 
rzpdowe slowianskiej religii i jpzyk pozoslal; ale 
pierwszp kryly sip mipdzy gminem, na ustroniu wiej- 
skiem, pod strzechq, a drugi przestal bye uzywany. 
do chwalenia Boga, pisania praw i wszelkich wyz- 
szyeb zalrudnien rozumu. Za Alpami lpkano sip, aby 
pozwalajqc Siowianom, (podobnie jak Grekom, Sy- 
ryjezykom, Egipcyanom iOrmianom) uzywania jpzyka 
ojezystego do obrz;pikow koscielnycli nierozerwac 
jednosei kosciola. Wszakze te wszyslkie uie male 
niedognosci ukszlalceniem chrzcseiauski&n calego 
narodu pozniej sowicie wvnagrodzily sip. 

Ileligia cbrzescianska rozpoczynajqca wycliowa- 
liie czlowieka wewnqtrz, dajaea jasne, proste, a 
jednak wzniostc wyobrazenie jedynego Boga, Slwor- 
cy wszecli rzeezy, nakazirj;ic kochac blizniego jako 
siebie samego, oswieca duszp, podnosi serce i wska- 
zujcje ubity do wznioslej moralnosci gosciniec, czy- 
niqc godnym szczpscia, czjni szc-zpsliwym. Lecz 
la boska nauka nie wszpdzie tak prpdko zakwitnqe, 
ani tak wezesne, jak w swieeie rzymsklin, wydac 
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mogta owoce. Bo Rzymianie juz od dawna w religii 
swojej zachwiali sip, juz Augurowic bez usmiechu 
na siebie spojrzec nie niogli; stojqc wipe na roz- 
stajnej drodze, na granicy dwoch swiatow duchow- 
nych, z ktorych jeden obumart, drugi powstawat 
w cicbosci, mieli rozerwane sumienic J rozdwojone 
serce i chpci rozpuszczone. Skronmy, ubogi i bosy 
apostot, j)rzycliodz;jc w progi zniewicscialego Rzy- 
mianina, ktorv juz oddawna w swojem bahvochwal- 
stwie sip zachwial i w Egipskieh tajemnicach wiel- 
kiej prawdy szukat, mocne na jego umysle czynic 
musiat wrazenie. Szcrzyta sip wipe religia ebrze- 
scianska w cafem ogromnem panstwie Rzymskiem 
wJasn$ swojq wewnplrzna, boskq sik{, ktorej ludz- 
kie ustawy i zwyczaje same z siebie ustppowaly; 
a gdy panstwo runplo i gruzami swiat zasvpaJo, 
niemniej waznc dla ludzkosci przyniosta korzysci. 
Rzuciny najprzod okiem na polowp Europy zaclio- 
dniej po Elbp, gdzie w owczas Stowiaiiska poiowa 
sip zaczynala. 

Kiedy germanskie ludy burzyly panstwo zacliodnio- 
rzymsidc, ta poJowa Europy bylaby podobnego do- 
znala losu, jak wschodnio-rzj mskie panstwo, ktore 
Arabo-turkom doslalo sip, gdyby byii tam Gerrna- 
nowie nie zastali Jiierarchii koseielncj, ztozonej z o- 
swiecenszych Rzymian i mocq religii wielkie zna- 
czenie w lycli krajacb majijeej. Kaplani rzymscy 
bezbronni tylko stowy ewangelii wkrotce dla sie¬ 
bie po.szanowanie zjednac i dzikie umysly, zbar- 

g 
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dziale zwyeipzLwem, w sile ramienia jedyiK} pokia- 
(laj.'jce ufnosc, lagodzic i pod slodkie prawa ewan- 
gelii nagiqc polrafili. W owym ezasie cicnmoty, 
barbarzynstwa, przeinocy, Ichnjjca tagodnosei.'j i 
mitosierdziem religia cbrzesciaiiska i koseiol, Inlily 
pod swoje skrzydla uci&aionq czpsc ludzkosci. Bi- 
skupi Gallii, Hiszpanii i Wloch, cliod z narodu 
zwycipzonego Rzymian, zapalczywosd barbarzyiicow 
panow swoich, cnol;} powsci;|gac nmicli. Rylo io 
zwydpztwo duclia nad cialem. W ich domacb i 
swiqtyniacb panskjch niewinnosc przesladowana i uci- 
sniona bezpieczne znajdywala sehronienic. Bisknpi 
wykupywali niewolnikow i lamowali ban del kndznii. 
Handel, rzemiosla, kunszla, rolnictwo i naufci, lylko 
przy kosciolaeh i klaszloradi przytulek i opickp 
znajdyvvaly. Zwiazki mipdzy krajami i narodami 
utrzymywaly sip przez pidgrzyindvv i aposloldw 
dirzescianskidi. Wklasztornej zaciszy przechnwy- 
waiy sip 1 przepisywaly pisma starozytnydi Rzy- 
mian. Przez uzycie jpzyka lacinskiego w liturgii ko- 
seidnej, ocalal ten jpzyk, hiez.'joy czasy starozylne 
z nowym, rodz.'jeym sip svviatem. Inaczej jpzyk la- 
cinski, ua kidry/n narody zacbodniej bin ropy pd/niej 
kszlalcily sip, ktdrcgo do pisania wzajcmnydi mip- 
dzy xiqzptami uinow i spisywania praw poznicj 
pozyfecznie uzyto, bylby w Europic zacbodniej, po- 
d«d>nie jak w Afryee ealkiem zagina ( l. Benedyklyni 
lesne okolice zacbodniej Europy uprawial" i puslynie 
w kwitnqcc zamieniali okolice. Przepisywali rpkopi- 
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sma i wide ploddw doweipu starozytnych dla Iep- 
szycli przechowali czasow. 

Papieze powagq swojq nie malo do powslrzv- 
mania barbarzynstwa i rozkrzewienia oswiaty na za- 
chodzie przyczynili sip. Apostolowic wiary roznosili 
swiatlo i krzewili uczucia ludzkosci. Ich staranicm 
swialio clirzescianskie w Anglii, znacznej czpsoi Nie- 
miec, lagodniejszym krzcwito sip sposobem, jak 
pozniej w zaodrzanskiej Slowianszczyznie, Prusiech 
i Inllantadi, gdzie pod pozorem nawracania zbroj- 
ne orpzeni mnicliy cahj wytppialy hdnosc. Na kaz- 
dej karde history i krzyzakow zostala pami;ilka oj- 
covvskiej Papiezow o neofitdw pimskidi troskliwosci. 
Ze Europa nie dostala sip pod wiecznc jarzmo Hun- 
now, mongolskiej dziczy, Arabdvv iTurkdw, win- 
nismy staraniom glowy kosciola rzyinskiego. Same 
nawet wojny krzyzoye, wywolane przez (Jrzegorza 
VII, Urban a II i ich nastppcdw, mialy zbawienny 
wplyw na dalszc Europy ukszlalcenie. 

We wszystkicli krajach powadze Hz yuiu papiez- 
kicgo ulcgajqcych ustawy Papiezow i soborow braly 
pierwszenslwo nad prawami i zwyczajami micjsco- 
wemi, kldre uciskaly slabszydi; a uiin Europa pra- 
wem rzymskiem sip oswiecila, pravvo kanoniczne 
surowosc praw nidudzkich lagodzic poczplo. A Iubo 
sadowych pojedynkdw i dowodow boskicb, Ordalia , 
nie zniesiono jcszcze, wladza koscidna okreslajc'}e 
takowe sijdowego dociekania prawdy sposoby, przy- 
najmniej cokohviek szkodliwosci im odj^e zdolala. 
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Biskupi jednali pordinionych clirzeseian; pdznicj 
przez wyzszosc nauki, przez dekpela Pseudo-Izydora, 
ktore Gracyan upowszecliiiil, s.'jdy jednawcze za- 
mienily sip powoli w sqdownictwo duchowno-swie- 
ckie. Dopiero po upowszechnieniu prawa rzymskiego 
sqdy ducliowne ust;ipily dokJorora prawa i aabytej 
przez nieli w sqdownietwie powagi i whidzy; co sip 
stafo \v czasie walki i rownowazenia sip wladzy 
papiezkiej z cesarskq. 

Duchowienstwo tak zbawienny wpfyw wywiera- 
j.ice stanowilo w calej zachodniej Europie stan 
osobny, uczony i powazanj; a na soberach przez 
krolow i biskupow zwolywanych pisano ustawy, 
ktore i do swieckicli sip rozcirgafy. Tak wipe dzi- 
wifdin opatrznosci zrzqdzeniem Rzym powtdrnie do 
panowap.ia nad zacliodniq Europq przychodzil; sto- 
iica Cezardw stala sip slolie;} chrzescianskicgo swiala. 
Taki byt wplyw Rzymu i religii cbrzescianskiej na 
losy zachodnio-poludniowej Europy. — Przejdziny 
leraz za Elbp. 

Rcligia cbrzesciaiiska zaslala narody slowiaiiskie 
w innem zupelnie poktzeniu. Juz wsrod gniinowladz- 
twa povvslawaly monarcbic; Slowianie zajuiowali 
sip relniclwem, handlem i kunszlami; nie by}o tu 
babHoriskiego, jak w Gallii, Iliszpanii i llaliii, za- 
mipszania jpzykow. Narod skowiaiiski }agoduy i do- 
bry z natury nie zyl z orpza ale z pracy rolniczej; 
nie dziczal wipe w srod rzezi i kupieztwa, jak Fran- 
kowiej nie wyzul sip z uczue ludzkosci, ktore na 
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lom'e feniffiimn, w wicsniackiem spoJeczenstwie ro-- 
dzic sii! i kwitnqc zwyklv. Juz wreszcie apostolo- 
vvie kosciola wscbodniego inipdzy Slowianami po- 
myslnie religiq chracscianskq krzewie byli poczcli. 
Ztqd poszlo, iz wszyscy Slowianie olarzajqcy Polskp 
Irzymali sip Jiturgii sldwianskiej. Religia chrzesci- 
aiiska wferadAjqc sip wowczas wlasnym do prostych 
sere polskich urokiem, wszczepiala nieoddzielne od 
niej cnoty, w narodzie lagodnym, rolniczym, w o- 
swieceniu osciennym ludoin nieustppujqcym; bo 
Slowianie zachodni nie byli nizsi w r oswieceniu od 
s.'isiednich Niemcowj i w jednym czasie wzipli sip 
do rolnictwa ( 7i ). Przycbodzqcy apostol mowa i 
przykfadnem zyciem wyiszosn jej nad syslemafem 
religii poganskiej dowodzil; cicliy, skromny, nie lrm- 
sit do wierzenia, nie narzucai sip, ale wkradaf do 
serea; lagodnie przekonywal, nasiona zbawiennjch 
prawd zasiewal, czekal dlugo i cierpliwie, az zeida 
i owoc wydawac zacznq. 

Lecz przewaga jpzyka lacinskiego, ktorego Slo¬ 
wianie majqcy swoj wlasny, pipknf, obfity i bujny 
jpzyk, niepolrzebowali, (jak mieszkancy zachodniej 
Europy, ktdryeh jpzyki dopiero z roznej mipszaniny 
zrastac sip poczply) nie mogla w slowianskiej po- 
iowie Europy tak zbawiennych w poczadkach wydac 
owocdvv, jak w krajach, ktore niegdys panowaniu lizy- 
mian ulegaly. Krzewiqc wreszcie obrz^dek lacinski, 
zacierano przeszlosc slowianskq, kldra byl.i wqlkiem 

C s ) Joseph Muller, INcslor. Berlin 1SJ2 p. 22.i. 
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•dalszego ksztakenia sip. Zaprowadzony do obrzqd- 
kow jpzyk faciriski, niezrozumialy, wzgardzony od 
wszystkich narodow, ktore jarzmu rzymskienju ni- 
gdy nie ulegaly; duchowienstwo obce, ktore opo- 
wiadajqc ewangeliq, doponrnalo sip dziesipcin u 
narod'i rolniczego, ktory inalo wipcej nad potrzeby 
plodow ziemskich posiadaf, otfslrpczaiy raczej niz 
przynpcafy Slowian, klorych zdrowy, czerstwy roz- 
sqdek i niezepsute przyzvvyrzajeniem do gwaltow i 
rabunku serce, la two Ignpto do religii cbrzesciaii- 
skiej, kiedy lacy, jak Metodyusz i Cyrvll, szcze- 
pieniem winnicy Panskiej zajpli sip. 

Do Polski lezqcej \v granicach dyecezyi Moraw-s 
sko-Metodyuszowego Arcybiskupstwa, z trzccli slron 
otoczonej ludami slovvianskiemi, ktore obrz^dku slo- 
wianskiego trzymaly sip, to jest od llusi, Chrobatdw 
i Czech, religia chrzeseianska cichaczem vvciskac 
sip poczpla; nadlo przesladovvani w nadelbianskiej 
Slowianszczyznie chrzescianie, w Polszcze w ovvczas 
scbronienia szukali. Jeszcze wipe przed Mieczysta- 
vvem mnozylo sip ehrzescianslwo. Owi goszczqcy 
u Piasta aniodowie, o ktorych Callus, Kadfubek 
i Baszkon wspominajq, ktorzy postrzygli Ziemo- 
wita, by li inoze wystani od Metodyusza i Cyryllego 
apostotowie. Ziemowit pradziad Mieczyslawa sprzy- 
jaf cbrzescianom, sam juz moze byl chrzescianinemj 
bo postrzyzyny byfy obyezajem chrzescian, nie po- 
gan ( 7G ); nastppey jego nie tbimiii religii chrzesci- 

. ( rc ; Gzyt. Maciejowskiego Pami^tniki T. I. str. 216. 
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aiiskiej ( 77 ). Przed Mieczyslawem wijgc bylo juz 
w Polszcze wiele chrzescian wyznania wscliodnie- 
g’O ( 7R ). Na Kleparzu w Rrakowie by! juz oddawna 
kosciolek chrzcscianski stowiauskicgo obrzqdku dla 
Moraweow, ktdrzy uchodzili przed Wpgrami do 
Wielkiej Clirobacyi. Swiadcza dziejopisarze polscy, 
ze przed Mieczyslawem, znajdowali sic pustelnicy 
chrzescianie. Wreszcie podanie kronikarzy owcze- 
snych, iz przed przybyciem D ombrowki bezsilne bylo 
clirzescianstwo w Polszcze, dowodzi: ze juz bylo 
wiele chrzescian przed nawroceniem sig Mieczysla- 

(”) llagek hist. czes. pud r. 894. Stredowski Moravia sacra pag. 
228—240. Strtdnwski wyliezajqc Missyonarzy wyprawionyeh od Cy- 
rylla i Metodyusza do roznych narodow siowianskich, powiada: iz 
Wiznog poslany byl do Poiski. *Wiznog in Sarmatia* i podobno od 
tego czasu, jaz reiigia Chrystusa w Polsce krzewita si?. Baronii 
Anna). Eccles. T. X. an. 807.— Hartknoch dissert, dc origin, relig. 
christ. in Prussia §. 2.— Schotti Prussia Christiana p. 11—14.— 
Lelewel w Ossolinskiiu, przez Lindcgo na j?zyk nieiniecki przelo' 
zmiym na k. 505. — Cure us Annal. Siles. p. 30 powiada: In pro¬ 
vinces eliam Poloniae , paulo post emanabat notilia Evangehi ef 
passim instituebantur congrcssm in sylvis et locis soils , oh ineluni 
magistral us. Moze t? wiadomosc wziqt z jakiej zaginioncj kroniki. 
( r *) VV Czcehach przed zalozemem biskupstwa pragskiego przez xiecia Bolc- 
slawa II panowala liturgia sRmianskn. Obrzqdek lariuski dopiero po u- 
pndkn panstwa Wielkiej Moravvii szerzyc si? pocz^I. W tenezas wli- 
turgii obok czeskiego pocz?to uzyvvac j?zyka lacinskiego. Ottonovvie 
wziqwszy Czechy w opiek?za Odrq wsrod slowiauszczyzny (jak nie- 
gdys Karol W. vv£rod pogn?bionych Sasow) znkladali margrabstwa 
i dyeetzye, i biskupom, w niezdobytych nawet krajach siowianskich 
zakrcslali granice. Byli to biskupi, o ktorych ovvieezki nievviedziaty, 
jak dzis in partibus infidelmm Przez; takie urzqdzenie cz?sc przed- 
karpaekiej Chrobacyi nalezala do biskupa pragskiego. Siostra xi?cia 
czeskiego Beleslawa II Mlada , bawwjca w ovvezas w Rzymie,, wrocila 
z pastoralem i regulq S. Benedykla, pod warunkiem aby zaniechano 
Iiturgii Bulgarow i Rusinow, i nieuzywano w liturgii j?zyka slowian- 
skiego. Pulkawa qncm edhht Cl. Dobnerus in Monument. Bo hem. 
T. III. ptrg. 08, 
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wa, albo, jak imji doinyslaj^ sip, mm Mieczyslaw 
.i uz chrzescianin, ale slowiariskiego obrziidku ( 7<J ) 
przeszedl na lono koseiola zachodniego. Nakoniec, 
ze tu juz pierwej kwitlo chrzescianstwo obrziidku 
slowianskiego, dowodem s;j malzenstwa xipzy zwy- 
czajem pierwolnego koseiola zawierane, ktdry oby- 
czaj przetrwal tu dluz’ej jak u innycli Judow, ob- 
rzijdek siowianski wyznawajjjcych ( 80 ). 

Przejscie atoli Mieczyslawa I na obrz.fdek laem- 
ski, przcniesienie Polski do arcybiskupstwa meg-un¬ 
cos' 0 a pozniej magdeburskiego, wcielajqc Pokskp do 
systematu Europy zachodniej, tp zaraz w poezalkaeli 
przynioslo korzysc, iz postawieni przez Jfenrjka 
Ptasznika przy gpanicy slowdanskicj margrabiowie, 
Polakow jako pogan wojowac nie mogli, i ze narod 
polski nie doznai losu Prusakow ( S1 ). Przez wpro- 
wadzcnie wipe luturgii zachodniego koseiola i przy- 
Iqczenie do arehidyecezyi magdeburskiej, Polacy za 
narod, a Polska za udzielne xipslwo uznanq zosfala, 
choc cesarze i papieze zw ierzchnikaini jej pisac sip 

<7t) JeSt P odiknie > ie Miecayslay I byl vvraz z ludem ochrzrzony podJug 
slowianskiego obrzadku, jak sViadczy biskup P.aseeki str. 44. 

( 8 ») Maciojowski. Pami c tnik I. 136. 

V) Czyiaj ucznnq rozpraw? Jozcfa Jaroszewicza: 0 wplywie reh- 
gu chrzesciafishiej na rywilizacyq Slowian, uinieszczon-i w Dzienniku 
wnrszawskim na rok 1826; (Wplyw ten zachodniej Enropy i laciny, 
jest tu pifkme, jasnie i uezenie wyluzuny) Maci ej n w skiego Pa- 
miylniki T. I. str. 103. tudziez Ustryalowa histniy;; russyjska od 
1 -90 stronnicy. Zetkni C cie si e wschodnlego koseiola z WMhodnim 
mocno i obszemie tu jest skreslone. Mfcdzy innemi twierdzi P. Ustry- 
aKw T. I. p. 208, iz Windy slaw Jagiello juz przed przyfcycicin do 
Polski by! chrzesciauinem, a kronikarze polsey jego przejs-cic na lo- 
no koseiola rzymskiego nawroceniem nazvvali. 
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i poczytywac zaczpli; pierwsi opieraj.yc sip na miiie- 
manem panowaniu nac! caly rn swiatem, klore jakoky 
po llzymianaeh odziedziczec mieli 5 drudzy ijir wyz- 
szosei wladzy duchownej nad swieck;*. Jeszcze Zy- 
gmunta Augusta tern zwierzchnictwem nad Polskq 
slraszono ( 8S ). Cokolwiek kadi, od tego czasu iiauki 
wyokrazenia i oswiccenie zadiodniej Europy w Pol- 
see krzewic sip poczplv. 

Lecz abysjpy mogli ocenic wpiyw, klory odta ( <l 
zachodnia Europa na oswiccenie i nauki w Poksce 
\vraz z religiq do niej przychodzqce wywierac nie 
przestala, obejrzjjmy sip 114 tp Europp zacJiodnia; 
zokaezniy gxlzie kylo lego swiatla ognisko. Po- 
znawszy czern kyhi Europa w X i XI yvieku, mo¬ 
le lepiej wysledzic i ocenic postpp oswiecenia i nauk 
poll-alimy; raoze fatwiej uda sip nani dopatrzyc, ja- 
kim sposokein oswiccenie zadiodniej Europy do Pia- 
stowskiej Polski wciskalo sip- moze nakonicc pomniki 

( 8! ) 1/ El! ill]lie lie Cracovie (Padniewski) vouloil que Commondoni nonce 
ett Pologne menefat le roi de privation, s' appmanl de ses droits 
ilc souveraineti! sur ce rminime. (Lettre de Cardinal Commcndoni 
au Card Boromee le 5. Dec. 1563). 

Du meme au nu'me le 22 -Mars 1504. > J at trouve mofen defaire 
iparvenir a la conrioissance dii roi, quels soni les droits de souve- 
• vamte tcmpurdlt, que noire S. Pere a sur ce Roiaume... V Arche- 
i'j twme el V Evvquc de Posnanie m’ assurent , que cela a fait impres- 
11 sion sur le roi, qui cratnl, que la maison voisine n'en obtienne 
•par quelque hazard P investiture du Pape.* 

Du mcmc au ineine lc 8. Juin 1564. >On in' exhort oil a romure 
•ouverlement aver, le roi et le menacer de privation .« 

Du menu: au meme le 2 Mars 1565. »£’ arcivcscovo di Qncsna, 
|ha eercato di far, che il Cardinale (Ifnsio) mi persuada a moslrur 
Kill Re, chc e stttwilo della sede Aplca et a minacriarlo, ma il Car¬ 
dinale rispose, die do non U pare utile consiglio, anzi pemizioso '« 
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literatury owczesuej lepiej rozumiec i w nich wip- 
cej do historyi postppow literatury polskiej wyczytae 
zdofainy. 

Lubo w X i XI wieku nie wielka byla liczba 
uczpnycfl, nauki wszelako jeszcze byly nieulegly 
skazeniu. Religii uczono sip z Pisma S. i ojeovv 
kosciola, a karnosci z kanonow. Starozytni pisarze 
w wysokiem byli poszanowaniu, atoli nic nowego 
liiepisano. Uczeni X i XI wieku, jak n. p. Re da 
V enerabilis i Rabanus Maurus, przepisywali 
tylko, zbierali i skracali. Pisma ich sq wyjqtkami 
z ojeow kosciola szesciu pierwszych wiekow. 

Szkoly byly przy katedralnycb kosciolach albo 
w klasztorach; uczyl sam biskup, albo pod jego okiem 
jaki xiqdz lub rnnich znakomity nauk| 5 tylko mlo- 
dziez sposobiqca sip na xipzy uczyla sip Teologii, 
ksztalcila moralnie i przecliowywala painipc zwy- 
czajow koscielnych. Lubo glowne szkoly byly przy 
katedrach, nieraz wszelako szkola parafialna, dla sla- 
wy uezqcego Scholastyka, wipcej sciqgala uczniow. 
Za czasow S. Grzegorza, iiajslawniejsza szkola byla 
w Rzyinie, ktora jeszcze w tym wieku upadla. S. 
Augustyn wyslany przez S. Grzegorza do Anglii, 
zalozyt tam z towarzyszami swemi szkolp, w ktorej 
kwitly nauki, gdy w innyeli krajach Europy calkiem 
bjly upadly; we Wloszech przez wtargnipcic Lom- 
bardow, \v Hiszpanii przez Arabdw, we Francyi dla 
wpjen domowych. Ze szkoly angielskiej wyszli S. 
Donifacvusz apostol Nicincow, zatozyciel szkoly Mo- 
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gunckiej i opactwa Fuldenskiego i Alkuin, klory za- 
lozyl szkolp Turonenski}, tylu uczonycli karmicielkp 
i malkp. Zli{d poszty szkola na dworze KarolaW.? 
szkola vv St. Germain w Paryzu, St. Germain d’Au- 
eeerre , i Korbijska; szkola w Rheims pod Hinkma- 
rem i jcgo nastppcami i rownoczesna szkota Lugdun- 
ska. Gdy potein JNormannowie nadmorskie prowincye 
Francyi pusloszyli, nauki sclironity sip wkosciotach 
i klasztorach nad Maasq, Renem, Dunajem, w gtphi 
Niemiec, mianowicie \v Saxonii, gdzie pod Ottona- 
mi zakwilly. Najwipcej szkdt byto w klasztorach, 
ktore byly przytiilkiem i kolebkq nauki i cnot chrze- 
scianskiehj w tych albowiem optakanych czasacli za- 
raz za murami klasztorow, glupota, ciemnosci, bar- 
barzyfistwo i zbrodnie panovvaly. W klasztorach 
przechowywano ksipgi stare od kilku wiekow i prze- 
pisywano. Gdyby nie ci przepisywacze X i Xlgo 
wieku, niemielibysmy dzis zadnego z rzymskich pisa- 
rzy. Klaszlory te wtasnie w tych wiekacli wrocity 
do davvnej kornosci, staraniem, S. Benedykta z Ania- 
ny w IX wieku, a w Xm S. Odona, i nastppnych 
Opatow kluniackicli. Klasztor Benedyktynow klu- 
niackicli by! ogniskiem, z ktorego sip swiatlo i nau¬ 
ki przez dwa wiela po zacliodniej Europie rozcho- 
dzity; choc mnisi ci nie mowili tak czystq lacing, 
jak S. Cypryan alb© S. Hieronim, i nie tak trafnie 
rozumowali jak S. Augustyn, bo wick X by! wie- 
kiem powszechnej w zacliodniej Europie ciemnofy. 

iSiewiadomosc swieckich panow, gdv navvet xuizpta 

) 



294 


EP0KA PJ'LCA 


I 


i krolowie pisac nie umieli, sprawifa, iz opaci kju- 
niaccy, najuczensi w swoim czasie ludzie, uzywani 
hyli do rady, nalezeli do wszyslkich najwazniejszycli 
spraw krafovvych i koscioJa. Mnisi atoli, nie lylko 
przez szkoly, przechovvywanie i przepisywanie rp- 
kopismow ? przyczyniali sip do zaehowania iskierki 
rlavvnego osvviecenia, tkwiqcego w autoraeh staro- 
iytnego Rzymu i ojeow kosciola, lecz nadlo, ochro- 
n Hi j? z yk tacinski od zguby; nabozeiistwo albowiera 
i obrzqdki kosciclne w paiistwie zacliodiiio-rzym- 
skiem odbywaly sip w pierwiastkach zaprowadzonego 
lu chrzescianslwa po facinie, jpzykiem Rzymian, 
inipdzy ktoremi, ile wipksze majjjcemi iikszlafccnie, 
najprzod chrzescianstwo sip krzevvifo. Tymezasem 
po wtargnipciu germanskich narodowj pocz^i jpzyk 
-rzym.sk i upadac, kazic sip, mipszac z germanskim, 
i wtenczas to ksipgi swipic, obrzqdki koscielue, spie- 
wane psalmy, zachowafy jpzyk slarozy tnych Rzymian 
od znpefnej zagtady. Inaczej byiby tu cafkiem zagi- 
n,yt, jak mamy przyktad na xYfryce, gdzie za czasdvv 
8 . Alignstyna wszyscy movvili po Jacinie tak dobrze 
jak w Italii. Z calkovvitym npadkiem jpzyka faciri- 
skiego, bytaby i cafa literatura rzymska zaginpfa; 
literatura dla nas dzis obojptna, w owycb wiekach 
byla sktadem wyobrazen, klore sip pdiniej rozwinqc 
rnogly i mvsl ludzkq zaptodnily. Przez zacliowanie 
jpzyka Jaeiriskiego zaehodnia Europa uichyla zupek 
me odeiptrj ml przeszlosci rz\ inskiej. 
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VVlek X rownie dla kosciola zachodniego jak dla 
lileratury nie by! epoka pomyslnosci, IS. Odon uska- 
rza sig na zepsucie obyczaiow, gwalty i podeptanie 
sprawiedliwosci. Nigdy lodka Piotrowa blizszq za- 
lonigcia niebyla, jak swiadczy Raroniusz ( 83 ). 
VV Normandyi jeszczc wielu pogan znajdywalo sig. 
Wladza papieiow upadla wsrdd rozrastajgcego sig 
bujnie systematu feudalnego. Gdy Jana XII cesarz 
Otton na soborze od papiezlwa odsjjdzil, wvbrano 
jedgoglosnie Leona VIII; lecz po odejsciu Ottona 
Jan XII wrocil do Ilzymu, na zwolanym przez niego 
synodzie, najwigcej z Wloskich biskiipovv zlozonym 
wvhor Leona VIII za nieprawny uznano. Lecz wkrdt- 
ce Jan XII w czasie nocnej za murami Ilzymu wy- 
cieczki w glowg ugodzony, zycie zakonczyl. Rzy- 
mianie wigc obrali Renedykta V. Gdy o tern Otton 
dowiedzial sig, opasal Rzym wojskiem i kazdemu co 
sig z miasta wychylil, rgkg lub uszy ucinac kazal. 
Naprdzno Bencdykt dodawal odwagi Rzymianom i 
z murow miasta rzucal kbytwg na cesarza i jego 
wojsko; llzymianie przycisnieni glodem, musieli 
przyjqc Leona VIII. Benedykt V przyprowadzony 
na sobor, gdzie Leon V i Otton zasiadali, rzucil 
sig do nog obdm, plakal gorzko i wvznal, iz nie- 
prawnie usiadl na stolicy apostolskiej. Zdjgto wigc 
z niego pallium, odebrano pastoral, ktory Leon zla- 
mawszy, ludowi pokazal. Polem siedzaeemu na zie- 
mi zdjgto slulg, a papiez oswiadczyl, iz mu lyjbo 

C”) Baron jus ad annum 'J00 no. 1. 3. 
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poswipcenie na dyakona zostawia. Widok takiego 
upokorzenia pobudzil do fez cesarza, na ktorego 
prosbp uczony i cnotliwy Benedykt V poszedl na 
wygnanie i umari w Hamburgu. Po smierci Leona 
VIII, Jana XIII obrano; stafo sip to wlasnie lego 
roku, kiedy Mieezysiaw I wiarp cbrzescianska przyj- 
mowal. Jan XIII niebawnie wtrqcony do wipzienia 
przez hrabiego Kampanii i prefekta Rzymu, ktorycli 
pychq obrazil, dopiero za przyjsciem Oltona. mlod- 
szego do Rzymu wrocil. Otton dwunaslu prze- 
wodzcow tego spisku dal powiesic, a prefekta Rzy¬ 
mu oddal Janowi XIII, ktory go kazal przywiqzac 
za brodp do ogona konia miedzianego, na ktorym je- 
dzie Konstantyn. Poczem obnazonego oprowadzano 
na osle po ulicach Rzymu, cwiczono i urqgano sip, 
i nakoniec wtrqcono do wipzienia. Tento papiez po- 
twierdzil zalozone w Magdeburgu areybiskupstwo, 
pozwolil na zafolenie biskupstwa vv Pradze i S. Woj- 
ciechovvi przysfal palliusz. Jego nastppcp Renedykta 

VI Krescencyusz syn Jana X i niecnej Teodory 
zainknaf w tvvierdzv S. Aniola. Po Ronifacyuszu 

VII i trzech innvch krdlkiem papiestwie stryj Ottona 
III Rrunon na stolicy apostolskiej zasiadl, a po 
nun uczony Gerbert, pod imieniem Syhvestra II. 
Papieze zalezeli calkiem od Ottondw, a we wlasnej 
stolicy tak odmiennego w owczas doznawali losu, 
lak niepewna w rpkach piaslowali wladzp, iz S. 
Majolus opat kluniaeki oliarowanego sobie przez 
Oltona II i Adelaidp cesarzowq dostojeuslwa pa- , 
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pieskiego przyjqc sip wzbranial. I w takimto sla- 
nie byl kosciol rzyinski, kiedy Mieczyslaw I wiarp 
chrzesciansk.'} przyjmowal ( 84 ). 

Nauki nie w lepszym byly stanie w Italii, Po 
obaleniu panstwa Longobarddw przez Karola W. 
774 r. dlwga tu i krwavva wojna domovva toczyla 
sip. Szkoly przy kosciolach dopiero okolo 823 r. 
pozakladano, a i te nie wiele sprawity korzysci. 
Z poczqtkiem X wieku, jak wyznaje Baroniusz ( 8 &), 
barbarzvnstwo we Wloszech szerzyc sip poczplo. 
Xipza Spiewali psalmy, ktorych nicrozumieli ( 86 ). Jc- 
den tylko Luidprant pisal dzieje, a Hatto pismo 
swipte wykladal. Wlochy wipe niemogly oswiecac 
Polakow za Mieczysiaw’a. 

Oswiala w Niemczech, po wyrojeniu sip lego 
kraju, wszczpla sip z zaprowadzeniem chrzesciaristwa 
w VII wieku przez irlandzkich zakonniknw, a szcze- 
golniej gorliwego Bonifacyusza. Przez zwiqzki z Ita¬ 
lic zniemezah* i potpznem panstwem pobratymezyeh 
Frankow za Renein, wiele nowych wyobrazen do 
Niemiec wciskalo] sip. Karol W, zawojowuwszy Sa- 
sow, po 32 leciech uporczywej walki, przez urzq- 
dzenia polityezne i koseielne i szkoly klasziorne, 
polozyt wpgieluy kamien chrzescianskiej oswiaty 


(**) Gzytaj Comilium Rcmemc Sancti Basoli XI- p. 516. 

( 8S ^ Baronins ad an. 900 n. 1. »Novum nunc inehoatur seculum, quod 
sui asp aril ate ac boni ster dilate Jerrcuni , malique exundantis dc- 
Jbrnutate plumbemn, atquc script brum inopia appellori cons it wit 
obscuram .« 

(* h ) Floury, ij is lu ire ecclesiaslique T. XIII. p. 10. 
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w Nieinczecli. Kwitiy nauki w opactwie St. Gtillm, 
Fulda , JJtrschau, Ilirschfeld , Pram, 11tideshelm, 
Benedyktynskiem opactwie Reichenau f Corns] nad 
Wczerq , w Utrechcie, w Trewlrze, Moguncyt i 
Magdeburgu. W szkotach przy tych opactwacli, 
klasztorach i katedrach zalozonycb, uczyli Benedyk- 
tyni. Do siawniejszych scbolastykow zgromadzali 
si? mnisi z obcych klasztorow. Kronikarz Wi tv- 
kind byi takim schclastykiera w opactwie korwej- 
skim. Uczono w tych szkotach tak nazwanych sicdin 
kunsztow wyzwolonycli, artes liberates, ktore si? 
dzielily na trivium, i quadrwiuni; w pierwszej uczo¬ 
no grama tyki, retoryki i dyalektjki; w drugiej aryt- 
mctyki, jcometryi, muzyki i astronoinii. Grama- 
tyki tacinskiej uczono z Pryscyana, Don at a i 
Marcyana Kapelli; retoryki z Wiktoryna; 
dyalektyki z Boecyusza i ksi?gi de categoriis 
ktorq niestusznie S. Augustynnwi przypisywano. Kto 
zrozumiat dyalektyk?, nabvwul slawy uczoncgo, a 
dla ukonczenia nauk przebywal quadrlvhim. Wszak- 
ze nauki pod tem nazwiskiem obj?te w n?dznym 
byty stanie; wi?cej slowa , niz mysli w nidi tkwia- 
cc, zajmowaly uczonycb; wi?cej byio m?drkowania, 
niz jasnych i dojrzahch wyobrazeii; czytano jednak- 
ze niektdrych autorow lacinskich; a Inbo Horacy- 
usza, Wirgiliusza, Salustyusza i Stacyu- 
sza szanowano w Paderbornie ( 87 ) ? wszelako wier- 
szjdbi laciiiskie rymujqce we srodku lub przy koii- 

(") Vila Mcinwerci Epiy, Padcrborn. c. 52 ap. Ldhuilz. T. I. p. 5'ifi. 
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cu, slaty za poezy.'j. JNauk przyrodzonycli calkiem 
nieznano. 

Gdy r. 843 Niemcy oderwawszy sip od pan- 
stwa Frankovv udzielne krdlestwo skladae poczply; 
najazdy Normandw, Slowian i Madiardw, i wcwnp- 
trzne zamieszki, wstrzymaly u nich postpp nauk i 
oswiecenia. Dopiero za krdlow z doinu saskiego, 
dopiero od r. 919 lepsze porzqdki zaprowadzac sip 
i ustalac poczply. Trzes Ottonowie (936-1003), a 
mianowicie brat Ottona I arcybiskup kolonski, wspie- 
rali nauki, a przez utrzymane z Italic i Konstanty- 
nopolem zwiqzki przybywaly do JNiemiec rpkopisma; 
nauki w obrpbie opactvv i klasztorow krzewic sip 
poczynaty, a Gerbert puscil tarn w obieg nicco 
z arabskich wiadomosci, ktorydi by! nabyl w Hisz- 
panii. Lecz to nauki zbyt od cieinnoty wieku od- 
bijajf}ce, zwlaszcza biegtosc Gerberta w media- 
nice, wipcej trwogi niz pozytku sprawity, tak iz 
lego mpza, co sip by! algebry i alcbemii u Arabow 
w Kordubie nauczyl i pod imienieniem Sylwestra II 
na tronie papiezkim zasiadal, niewiadomosc za ozar- 
noxipznika poczytala ( 88 ). Prdcz Gerberta sly- 
npli jeszcze wtym wieku Hroswita czyli Helena 
z Rossowa mniszka z Gandersheim, ktora pisala 
dzieje Ottona I i szesc komedyj nasladowanych z Te- 

( s, j 1Tic primum Floriacensis coenolii in AureKani ilioeccsi monachus 
fait , seel relicto monasterio tliabolo prermMenti, si se illi toleiM 
iraderet, quod pro vofo omnia habiturus csscl , komagimn fecit. 
T? caTq powieic bnrdzo podobnq do naszego podania o Twardowskim 
opisuje powaznie nasz Dtugosz hist. L. II. p. 154. 
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rencyusza; Nclker uczony mnicli scholaslicus 
z St. Gallon , klory psahny na jezyk oiemiccki prze- 
przefozyl i tlvvaj dziejopisowie nieraieccy Witykind 
i Dytmar Merseburski. Lubo wiyc wX, XI 
i XII wieku, wipccj znakomitych swiallem i naiikq 
myzdw wNiemczech zjawilo sig, jak w wieku XIII 
i XIV, wszclako nauki tam niekwitly. Z tego wi- 
dzimy, iz Niemey i swieze ich szkoly, niemogly 
swiatla nauk polakom Mieczyslawa udzielad, choc 
na zwiqzku z Niemcami niezbywalo. Krdlowie nie- 
niieccy wdzierajqc si? vv dziclnicg siowiauskfj, przy 
gran icy wschodniej zaldadali biskupslwa i zbrojue 
osady. Otton W. poddal r. 948 biskupslwo Po- 
znanskie pod archidyecezyq Magdeburskq. Mieczy- 
slaw posiadajqcy za Odrq ziemig okolo Gtogowa i 
Krosna, uznawal sie holdownikiem cesarslwa z kra- 
jdw zaodrzanskich, w futrze do cdsarza wchodzic 
niesmial, wielblqdy mu posylal w darze a Niemey 
mvazali go za margrabiego. W ogdlnosci kiedy Mie- 
czyslaw I wiarg clirzescianskq przyjmowal, Europa 
dopiero co z grubych wychylala sig cieinnosci. 

Tak wife przyjgcie religii chrzesciariskiej ziq- 
czyio Polskg z Europq zachodniq, a przez fcudalne 
zwiqzki, ktdrych czas nisustalil, zabezpieczyla sig 
od napasci margrabiow nieraieckich i Czechow. 
Przybyli z Dqbrowkq xigza czescy, prz-emawiaj,'jc 
zrozumialym dla Polakow jgzykiem, krzewili wiarg 
chrzesciahskq, a po trzech leciech cierpliwych usi- 


LITER. ATURA P0LSK0 -LACIISSKA. 


301 


Iowan, Micczysiaw ( 8y ) slpdkq namowq xipzny cze- 
skiej skloniony, dal ochrzcic sip. Za jego przykla- 
dem poszli znaczniejsi panowie, a. Jordan picrwszy 
biskup polski, kilkanascie lat gorliwie nad nawra- 
canicm Polakdvv pracowal. Pierwsza wipe Wielko- 
polska przystqpila do spoleczno£ci chrzescianskiej, 
poh'm Malo-polska, Szlpzacy i Maziirv. S. Woj - 
ciech Czech biskup pragski chrzcil krakowiakdw, 
klorzy do jego dyecezyi nalezeli. Z pobratyniezycli 
i jednojpzycznych narodow Lutycy i Pomorzanie 
dlugo jeszcze dawnej religii Stovvian trzymali sip; 
Pomorzanie wielcy nawrocili sip dopiero za Bole- 
slawa Krzywoustego w r. 1124 przez Gttona bis- 
kupa bamberskiego; malych Pomorzan w 50 latpd- 
zniej nawrocii Dyterych Cysters kolbacenski mip- 
dzy 1170 a 1174 rokiem. Luljcy zas dawnej 
religii slowianskiej porzncic niechcqc, raezej wyte- 
pic sip dali. 

Z narodow slowianskich, Czesi najwczesniej, bo 
w IX wieku, czytac i pisac sip nauezyli. Na po- 
Qzqtku Xwieku, mieli w Budczy szkolp, w ktorej 
po lacinie uezono. S. Wojciech Czech drugi biskup 
pragski, zostawil piesn naboznq czeskq, ktbra jest 
najdawniejszym pomnikiem czeskiego jpzyka ( 90 ). 
Czesi jednakze nie mogli sip wiele przyczynic do 

( 8S ) Dam conjugem suum vario gcntililatis errore implicituin esse perspice- 
ret. Qnidam diennt earn in una carnem mauducasse quadragesuria, 
alii vcto tres. Dittmar Chron. ex rec. Wagneri 1807 Norim- 
bergne p. 97. L. IV. 

( 90 ) Hospodinc pvmiluy ny. Tf piesn ilotad w Czechach spiewajq. 
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nksztalcenia novvo pochrzczonych Polakow, kiedy 
u nich obyczaje pogaiiskie jeszcze przemagaty, a 
povvslajqcy na zdroznosd czeskich Wladykdw S. 
Wojdech, dwakrod z Czech ucbodzic musiat ( <J1 ). 

Bolestaw W. zaslat tvlko jcdno biskupstAvo i 
Gzechdvv nauczajjjcych katcdiizinu. Dzidny too mqz 
usunqwszy brad od rz.-jdoAv, zavvojowat Pomoi-ze, 
Szkjsk i Cbrobaeyjj zachodnifj az po Dunaj i Cissp. 
Otton pragnqc &Avif}zku z tak poteznym s;(siadcm, 
pod po.zore.ni nawiedzenia data S. Wojdedia przy- 
byl do Gniezna; mocq ccsarska, ktdrdj mu Bolcslaw 
zaprzeczac nie diciat, zalo *y? biskupstAvo krakovy- 
skip, pomorskie, aa rodawskic, ktdre oddat pod 
zwierzdinlctwo gnieznieriskieniu; a uznavvszy go 
udzielnym krolem, wolat go micd sprzyniierzenceni 
av rzeczy, niz lennikiem na pozor. Nie dlugo pd- 
zniej BoJ.estaw CJirobry noAvo zaiozone przez sicbic 
Lubuskie biskupstAVO do gnicznienskiej ardiidycce- 
zyi przyiaczj l; odlad tylko jedno biskupstAvo poznan- 
skie zostafo pod Magdeburgiem. 

Po zaprovvadzeniu Avipc rcligii ehrzesciahskiej 
i urzqdzeniu liierardiii koscidnej, facina i nauki, 
vvyobra/cnia i av ogolnosci oswiata zadiodnio-euro- 
pejska av Polsce krzewic sip pqczply; Avszdako 
jedni tylko xipza (podobnie jak av catej Europie) 
mieli cokohviek nauki, a panoAvie, z ktorcini biskupi 
goduosciq i Avptywcm Avkrdtce zrdvvnali sip, ani lud, 
tych nauk zacliodnio-europejskich nie znal, i laeiny 


( sl ) Annal. Sax. pod r. 993. Kosmas pragski pod r. 991. 
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nierozumial. Szkolv zaMadane i ulrzymywane bvly 
tylko dla ksztaicciiia przyszlych xi?zv; lam tego 
tylko uczouo, co przyszly ksiqdz konieeznie umiec 
inusiai; najcz?sciej kohczylo si? na spiewaniu i ezy- 
faniu po lacinic. LTczensi xi?za polscy, ktdrzy si? 
\v nast?pnych wiekach w Bononii prawa kanoniczne- 
go albo w Paryzu teologii uczyli, wycliodzili na bi- 
skupovv; i jczli nie zawsze swiatiem, naukq jednakze 
owczesnq przecbodzili wszystkich w swoim narodzic. 
Zakladane wi?c biskupstwa, opactwa i klaszlory, 
sq sladem rozkrzewiajqcych si? tych zacbodnio-euro- 
pcjskicb Milk w Polsccj sq tem w owych czasaeli, 
ezem dzis zakfadanie uniwersytetow, liceow i towa- 
rzystw uczonych, z tq tylko rolnicq, iz po wyna- 
lezienm druku i za obr?bem uniwersytetow i lowa- 
rzystw ludzie uczeni i swiatli znajdujq si?, kiedy 
za Piaslow w Polsce i w Europie zachodniej kto 
nie byi xiedzem, ledwie czytad nmial, a nauki ovv- 
ezesnc prawa rzymskiego, kanoniczne, scbolastycznq 
leologiq i dyalektyk? niektdrzy tylko biskupi posiadali. 

Papieze w XI wieku b?dqe pod wplywem, a 
raczej rozkazaini lirabidw TuskulanskicJi, klorych 
posiadlosci pod same brainy Rzymu dpchodzily, nie 
trndnili si? tak czynnie jak w pozniejszycli wiekach 
kpsciolcm polskim ( 93 ). Wszelako az do Boleslawa 

( M ) Benedykt VIII z icli fainilii zostal papiezem r. 1013, po nim nastiipil 
Brat jego Jan XIX \v r. 1034 i Benedykt IX ich synowiec a syn Al- 
Geryka n r. 1033 majqc dopiero lat 10. Od r. 1044 Irzccli papiezow 
razera bylo: Benedykt IX, Grzcgurz VI i Sylwcslcr III; ci docliodami 
pataccm air podziciili. 
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szczodreg'o nic Mo biskupdw red cm Polaldw; 
wtosi, najwifcpj m liiianic, mezovvic nczoni ( 93 ), 
zasiadali na krzestacii biskupich i wyuczali sir 1 je- 
zyka polskiego ( 9i ) alJW xi$zy czeskicli dia wvre- 
czeuia sip przy sobie trzymali ( 95 ). Pierwszvrn ap- 
cybiskunem gnieznicuskim z Polakow zostat w r. 
i027 Bossiita Iicrbu Wieniawa Czech, ale wPoI- 
sce urodzony. Pierwszym biskupem krakowskim w r. 
1050 Lambertus Zula poprzeduik S. Stanislawa. 
Biskupaini poznanskiemi, przez cate sto Jat bywali 
Wlosi, mipdzy ktdrvnii vrielu uczonych ( 9C ) Pier- 

( 93 ) pi^ P wai biskupi Smogorzcwsoy byli z naroda wtoskiego. Lucillius I 
(Wicu li) a. 10,27 crat vir studiosus et literatusdoclrinis divinis et 
hum an/s die no v,iuquc oper am dans. Cui rei plures iibros sibi ex 
ft (dia eoaeervabai , i ksi^gi swojc kosciolou i Smogorzewskiemu zapi- 
sak— Leonard 1 przeniost biskupstwo do Ryeiny 1041 r. — Tiiuo- 
t iieus 1 (Wioch) in pontifcali doetr/na ins igniter imbutus :— llie- 
roniinns I (Wioch) juris p on/(/walls peji/Vs, przcniosl biskupslvvo 
do Wroclaw! a 1052 ,r. 

( 9i ) 1 tak Lucillius I bisk up Smogorzeivski nauezyl sig po polsku. Bo- 
lcsiaw Chrnbry mianowal biskupem krakowskim Goinpona, virum li¬ 
teral itm et expedite linguam polordcam sonare scientem. Dlugosz 
Hist. pag. 172. 

( 9S ) Kzepnicki powiada o Wiilibadzic pierwszym arcybiskupie gmeznien- 
skim: Brat quidem impediinento lingua polonica, sed tame defectum 
per Bohernos sacerdotes in entditione novae gregis supplevit . Vitae 
Pracsulum. Lucidus, ktorego Polacy zwali Jasnocb, pierwszy 
biskup kruszwicki, rzyinianin 7 zalozyt kapitulp z osdb, ktdre z nim 
przybyly i z ksifzy z innyah sqsicdnich krajdw, maxime ex Bohemia 
confuentibus , vir is mmisterio sacrorum utilibus . Domalewicz 
Vitae Vladislav. Episeoporuiu 1642. 

( 3(i ) P aulinus in divinis litleris apprime eruditus (Wioch uin. 1035). 
Marcellus famosus et insignis pro eo tempore jurisperitus (Rzymia- 
nin um. 1065). Theodorus vir inclolis egregiac et ingenii singularis* 
jurisperitus canoniei et civilis juris (Wloeh um. 1087). Dio nisi us’ 
grecae linguae peritus , in studiis quoque et litteris divinis et huiua- 
nis singulariter calens ^Wloch ostatni biskup pozna/iski z cudzoziein- 
edw, nin. 1106). h it ait Bpisc. Pos nan. Dlugosii Rrunsbergae 1604. 
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wszym biskupem poznariskim z Polakow zostal w r. 
1106 Laurenlius syn wiesniaka, a w r. 1148 
Boguch wal ze stanu rycerskiego; i odt?.d zawsze 
na stolicy biskupicj poznariskiej polska szlachta za- 
siadala. Piervrszym biskupem plockim, zostal roku 
1087 Stefan ( 97 ). Biskupem kruszvvickim, pdzniej 
Avladyslawskim, dopiero r. 1215 zostal piervvszy Po- 
lak, a XVII z porzqdku biskup kujawski Michal ( 9S ). 

( n ) Adre lotus, pierwszy biskup ploeki, byl rzymiauin, cruditus im¬ 
primis i f plus. Tenze biskup lech's ciimpluribus ex fiwentute ingc- 
nua ct nobili juvembus, cos ipsemet lathi 's litcris imbncrc hand in¬ 
decorum exislimabat. Eubiciiski vitae Ep. Plocen. Drugirn byl Mar 
tialis, takze rzyinianin, nauezyl sir jrzyk ;t polskiego , iz sain pu 
bhcas ad populum conciones Jiiccre non incongvuc poluerit , unx 
1005. Dubrawski in hist . Bohcm . powiada: iz ten biskup utrzyiny- 
wat z Borzyvvojein uezonq korrcspondeney.v Trjepim biskupem plo- 
ekim, byl Marcin roileui z Gallii, ale w Rzvinic wyeboxvany. Erudi- 
tum hunt. fuissn, in jure pontificio praedare versatum imprimis 
constat. Mvltos pios ct eruditos viros secum adduxerat, et com¬ 
plies sacros codices ac canonicos sccum dctidcrat. L u b i e n s k i 1. c. 
urn. 1024. Czwartym byl Albinus rzyinianin, vir cruditus. Co tu 
i e S° z y c,u tubieuski powiada, iz magna etiam pars nobilitalis 
non mediovriter in Uteris latinis instrueta fuit, studio potissimum 
darttahs et Martini, ut jam Albino Episcopatum ineunti lingua 
latinafere cmnpraccipms quihusque agendum loquendumque ftieril, to 
troebf zaxvczesme. Eubieiiski tyiko o czterysta Iat poinylit sir. \V o- 
golnobri odzalonae nie mozna, iz Dtugnsza zywotv biskupdw plockich 
przerobil i zainacif daleko czysciejsze zrodto historyi. Piqtyin byl 
Paschaiis Wloch, um. 1007. Szdslyin Marek Wioeh przywiOzl 
z sobq libros mullos dwinae scripturae ct sacrornm canomim scita 
contincnlcs , Bibliothecamque Ecclesiac Plocensis tanto benefino 
exornawit et auxit, i nauezyl si? jrzykn polskiego, urn. 1087. P.er- 
wszym biskupem plockim z Polakbxv byl Stefan dzickan plocki wy- 
brany przez kapitul 5 r. 1087, uie bardzo uezony ale pobofcny i nego- 
tiorum pubKcontm tractandormn peritus. Po jego skonie r. 1099 
nastqpil 1 jlip Polak poliiicorum negotiorum experientia pracstans . 
Odl;(d bisknpaini ptoekimi bywali Polaey. 

(“) Pierwszych siediniu biskupow krusznickich przysyiali najczglciej pa- 
pieze rodem Wlochmv, potjin byl jeden Francuz Balduin, potem 

21 * 
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Boleslaw Chrobry do Wlocli i Cailii p 0 xiqif 
posylal. Si Romuald zalozycicl Kamcdulow (8S) prz - 
slal mu mi prosi^ Ollona III swoicli nmicliow do 
Polski r. 097 (loo). Busklaw, to jest Boleslaw] 
hrat rodzoay Clirobrc-o, udal sir do S. Romu- 
«Ida, i tam kameduhj zostah —. JYicmcy wife nie- 
zajmowali sip u nas rozkrzewianiem religii dirze- 
sciauskiej. Boleslaw wylamupje sip z pod zwicrz- 
elinictwa memieekiego 7 pienipdzmi Hemykowi II 
przecmuikdw knpov, at i z Ilarduinem sip wkjzal. 
W ogplnosci w X, XI i XII wieku uie z Niemicc 
Inb Czech ale z Wloch i Francvi r:auki wraz z bis- 
kupami do Polski przycliodzily. 

Boleslaw sprowadzil Beiiedykfvndw r. 1008 i 
1009, i ysadzil w Sieciecliowie (loi), Iia Lysej go- 


0 ftat>»eS»'Rloch a Barlha przyslal Innocenty 
il JtJieliaia Godzicmbj biskupaiui kajawskicmi bytvali Policy. 

(-) S. RwomU umarl r. 1027. Zdaje si f , if. brat BoleJlawa Chrobrego 
mesial przy mm mi-szka,< w Sylryi w Uirhryi , bo gdy w tern zgro- 
inadzo»i| najivieksr.a karnow- panowala, S. Romuald choc zwfkle eo- 
raz na nine nmjsce przenosii si f , tutaj cale siedm lal przcmieszkal. 
Zakon vvzcz jjk-go zalozony nazywa si ? Kaiuedulami od lialmaduli 
nuejsca » [irzi jfciiinein polu, ivsrdd najivyzszyeh Apcmnow w dyece- 
zyi Areza. Kauieduli do Polski zaproivadzeni r. 1010 s,-[ po Bincdv- 
ktynach najdawyicjsi. 


O'*) Petri Damiani Vita S. Romualdi IX. §. 18—58. DitmarVl 
397-.13. Oosmas P, ageusia I. p. 21 . /* ]U trm,us Poloniae 
qUinque juerc Monacid el Eremilae viri Israeli/ae: Bencdietus, Mat- 
thaem, Joannes, Isaac, Crispmm ct sex/us Barnabas. To byli 
pierwsi Kamedoli wPoIscze, micszkali na puszezy, gdzie pozuiw za - 
loi ono imaslo Kazumerz. Wedle Olugosza tjlko Joannes i Bcncdi 
(’”•) ,nW 1 * rH 1>0laCy; WSZySlkit,! ro ^ojoicyzai U „idowali. 
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rzc ( 102 ) i na Tyncu, podobno wiycej dla ugrunlo- 
waiiia w Polsee kosciola zachodniego jak d!a roz- 
krzewienia nauk; bo juz podobno w owczas nauki 
u Bcnedyklyndw upadaly ( 103 ). Cokolwiek Jufdz, 
Boleslaw dirobry opata tynieckiego bardzo miiowal 
i do posing publieznjch w JNiemczccIi u/ywal. Ta 
okoljcznosc i zwbjzKi z Wlochami i Galliq zdajq s y 
dowodzic, iz iniydzy sprowadzonemi Bcnedyktynami, 
nicwielu bye musialo jXienicow. W reszeie prawo 
koseielne i jyzyk lacitiski moze Cbrobrenui nic hyly 
uie zna'ne, kiedy kanony przed sobq rozkladac kazal, 
uinial wnidi wyszukiwac usprawiedliwienienie swoicb 
poslypfcow i pisywal dopapieza ( IOi ). l rz:{dzajac woj- 
sko, podnoszqc miasla, nieprzcpomnial zapewne o 
szkolach, w ktdryebby siy przyszli kaplani Lszlalcili. 
Juz niektorzy biskupi midi szkoly przy kaledrach, 
gdzie czytac po iacinie i spievvu koscielnego urzono. 
Urban I rzyrnianin biskup smogorzevvski przyvviozl 
z sobq ksiygi i zalozyl szkoly w Sniogrowic, naj- 
davvniejsza w Polsce, w klorej uezyl sdiolaslyk ( ,0j )‘ 

(<«) Rokn 100f> albo 1007, ale iiie na prosbg Emcryka knilcwicza WQgier- 
skiego jak twierdzi DIugosz, bo ten t*oku 100/ urodzil si£. 

( le3 ) Bibliolekai'z u Bencdvklynow khmiackieli kierovrat naiikami. Majo- 
lus taki IjU)Iiotekarz 943 r. odehecal luuiclunv od czylauia Mvieckieli 
poclow, navvel YVirgiliusza. FI curt/ hist. cccl. 55 Hove. 

( wl ) Quest us est Domino Papae per Epistole portiriouciu. Dilliiiiar. 

( U!3 ) Sdiolastycy pienviaslkowo sami zaozkmv uczyli i midi uad niemi do¬ 
zer, pozniej dopiero^vyr^fizali sir nanczyciclami. Palrz Du Gauge 
\oce Sc kolas lie us. Wyr.zyl.uje w dyplmnarie Henry ka IV xiecia 
szlqskiego pod r. 1228 w Lmhviga Iieliij. MSS- E. 5 p. 43. Staluen- 
ics at//uc mandanles, per quern idem rector schokirum ehgmdus 
fuer£1 , dc suis provenlibus sex marcas aunts singulis impartial nr 
eideui . 
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ZaproAvadzenie Wife rcligii clirzcseiaiiskiej na pis.1- 
nvcli ksifgach oparlej i do obrzqdkow religijnych 
umiejflnosci czytania, jpzyka facinskiego i muzjki 
potrzebujqcej, sprowadzenie BenedyktynoAv mialo 
krzewie zaehodnio-europejskie osvviecenie i literature 
Atob Boleslaw chrobry zalozyciel monarcliii pol- 
skiej, ktdrego Nestor wicUmn nazywa, nieznalazl go- 
dnego przewag suroieli dziejopisa; tylko poetyezne 
wtesei o zelaznyeb stupach w Ossie, Elbie i Sali za- 
bitycb, o zatopionycb av nurtacl? Dniepru trqbacli, 
cliodzily po kraju i doszly do czasdAV, av ktdrycb pro- 
stota kronikarska brala dosloAvnie, co bylo poety- 
cznym jego dziehios'ci i szczpscia obrazem. Polska 
niemiala jeszcze av X i XI AAo’eku wlasnego dziejopi¬ 
sa, jak ZAvykle monarchic av pienvszyeh po narodze- 
niu cbwilach. W tym czasie i Czechy a naAvct i 
Francya nie mialy dziejopisa5 koniec X a poczqfek 
XI Avieku jest epota* najmniej znamj av bistoryi. Cru- 
ba nigla zakryAva przed okiem naszem ki'dldw i uaro- 
dy; wszyslko jest Avqtplhve i tak rozerwane, iz In 
niei historycznej poeliAvycic niepodobna. Xiazpta i 
s'fdzioAvie oie umieli nazAviska swego podpisac, Ce- 
sarz Otton I dopiero av trzydziestyra czAvartym roku 
czytad nauczyl sip. Hugon Iiapet i jego syn, rd'vnic 
jak BoIesbiAv clirobry nieznalezli dziejopisa; av je- 
dnych tylko Niemczecb byli taey kronikarze jak Wi- 
tykind i Dytmar. Brak dziejopisa AAe Franeyi \vXi 
na poczqtku XI Avieku trzenj przypisnjg przyezynom. 
Najprzdd niedoslatkoAvi zAvinzkoAv niiedzy Iudznii. 
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Nie byto jeszcze ani pocziy ani drdg murovvanych. 
Podrdzny bywil w podejrzeniu. Kupiec Ivlko cliyl- 
kicm rozne okolice objczdzal i panom feiulalnyin przy 
przdvvozach i mostach optaeaf sip. Jedcn z pandw 
francuzkich majqc zalozvc klasztor w Si. Maur dm 
Force fey tidal sip o pomoc do opala kluniackiego Majo- 
Jusa. Riograf jego mdwi o lei drodze jakby o podrozv 
kapitana Ross do bieguna: tarn longo ilinere fatigatus, 
lam longinquam adiissepatriam. Przvbywszynakoniec 
prosi opata o mnichdw, a Majolus na to: II .serait 
Irien laborieux pour nous dialler visiter dcs regions 
etrangeres et inconnucs, d’abandonner notre pays 
pour ailer* chet'cher levoli'c. To jcdnakze byto wcdie 
nowszycli wyobrazen bardzo niedaleko. Cdy w ea- 
tej Europie bpdj} kolcje zelazne i wozy parowe, po~ 
tomnosc z rdwnern podziwiouieni czylac bedzie o 
naszvcli podrdzach. Sy stem feudalny byl drugs* przy- 
czynq milczcnia bistopyi w X i XI wieku. We Fran- 
rvi dla rozdrobionej pomipdzy wielu pandw feudal¬ 
ny eh wtadzy krdlcwskiej nie sip nie dziato waznego, 
coby uwagp catej Fpancyi zajmujqc, dziejopisowi 
pidro w rpkp podato. Swiat nie niewiedzial o drzy- 
iniqcym bezczynnie Robercie II. Rudolf HI krol 
arlezyjski, pan Irzecidj czpsci Francyi, bicsiadowat 
po klasztorach dla rozenvania sip. iNakoniec Irzpciq 
przyozynq milczenia historyi byt oczekiw any po- 
wszechnie w Etiropie koiiiec swiata. Nie dla lyrli 
atoli przyezyn Rolesfaw W. nieznalazt dzieiopisa. 
JBzielnq rpk.j pocim y chv szv berlo, saui wszyslkiem 
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rzqdzil, jedna my:- poruszyla sjlq powszcclin.'j i 
wielkicb dokazat rzeczy; ledwo w starosei Ink od- 
poczywal, jak synowic Hugona Kapela przez cafe 
zycic, Bylo co opisywac dla potomnosci. Lecz 
mipdzy Polakami kunszt pisania by! rzadki, a inale- 
ryafy do pisania jeszcze rzadszej papier dopiero we 
trzy wieki wynaleziono, a pergamin by 1 osobliwo&ig; 
z kaplanow rzadko klory pisac umiat. Dzicje wipe 
narodowe krqzyly w postaci podan z ust do usl, i 
pismem jeszcze ujpte niebyly. Xipza francuzcy i 
wtoscy z obojptnosdf} y jezli nie z odrazq, patrzvli 
iia dzieje i podania narodu z czasovv pogaiiskich. 
Zamiast ocalic, niszczyli zaiiivvie pamipc przeszlosci. 
Sami mato oswieceni, nie bvii ciekawi, co sip tu na 
tej ziemi dzialo przed laty; bo ciekawosc rosnie w slo- 
sunku oswiecenia i nauki, nie w stosunku niewia- 
domosci. 

VYreszcie krdl, haronowie i. rycerstwo zajino- 
wali sip rzqdem i wojnq, mieszczanin pilnowaf rze- 
rniosf i bandlu, rolnik oral pole i lepil clialupp. Sami 
nawet xipza nip wiele mieii nauki, i rzadko ktoren 
pisad umiat. Uczensi wyebodzili na biskupdw i kan- 
clerzdvv; i niekroniki, ale przywileje d/astanu duebo- 
wnego pisali. Y jednycb tylko klasztoracb przepisy- 
wano legend^ brevioraria, agendy, mszaly, piesni 
naboznej kalalogi zas pisano przy kaledracli. Jeszcze 
wipe w lym czasie nie bylo w Polsce historyi, i tyl¬ 
ko podania z slovvianskich czasow, o wpdrdvvkacb. 
z mid Dunaju, o Leszk.icb, Ziemiomj slack, mipdzy 
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ludein krgzyfy. Wszelako byty jiff w Polsce prawa 
zwyczajowe jeszcze przed zaprowadzeniem dhrze- 
scianslwa. Mic’czyslaw kazawszy pokruszyc bahvany 
slowianskie, otworzyl przystpp prawom i ustawom, 
kiore za Alparai lub u Frankow powstaly. Prawo 
kryminalne za Boleslawa tchnpfo jeszcze owycli wie- 
kow srogosciq; postppowanie sqdowe bylo jeszcze 
zgodne z prostotq obyczajow; sqdy odbywaly sip 
pod golem niebem; w zwiqzkach malzenskicli jeszcze 
sip nieogkplano na prawo kanoniczne. Prawa aloli 
polskie juz w tym czasie roznily sip od czeskicli. 
Zastanawia w prawoijastwip polskiem tego czasu 
dwojaki rodzaj wlasnosci ziemskich: puscizny i ma- 
iqiefc dziedziczny. To prawo zwyczajowe o pusci- 
znacli dlugo jeszcze w prawodawstwie i obyczajach 
przebija sip. Prawo zas wlodzicze, juz w tym cza¬ 
sie, jezli nie pierwej, moze za Ziemowita rozwi- 
nplo sip i ustaiilo. 

Boleslaw ostatnicb pipe lat zycia swpgo gorlivviq, 
nad rozkrzewieniem religii pracujqc, nie mogl wsze- 
lako wykorzenic babvochwalstwa i slowianskicii na- 
wykriien; bo cudzozieinscy apostolowie przychodzac 
z lacing i doinagajqc sip dziesipcin, nicsipgali serca 
narodu. Zi;jd poszlo, iz pod jego nastppcq' ta za- 
cbodnio-europejska kullura wraz z religiq upadly; 
gnusny i plochy Mieczyslaw nie umiak ulrzymac, co 
dzielny ojeiee zaszezepil i zdobyl. Gzesi i Slowia- 
nie zaodrzaiiscy zrzucili poddaiistwo i zwiqzki z Pol¬ 
ska, a siuierc przedwczcsna Micczyslawa Ilr, 1034 
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podala rwpy skolatanego krdlestwa w rgce nieiiiilvj 
narodowi niewiasty, ktora w imieniui jako opiekunka 
dwunastolelniego syna panowac zaczgta. Ryxa zuie- 
nawidzona dla okazywanej pfocho narodowi wzgartfr, 
a do tego chciwa. zbiorow, naraziwszy sobic panow, 
kldrvcli w karbadi powinnosci utrzymac pragneJa, 
ucielda ryclilo do Saxonii, a w krdlce za niq udai 


sig Kazinjicrz, ktdry pienvszy z piasldw w naukach 
sig cwiczyl ( 10c ). Tymczasem tkwi^ce w narodzie 
oddawna nasiona wojny domowej, igsknota za da- 
w,1 4 sfowianskij, do ktdrdj panowie polscy 

jeszcze za Rolcsbawa chrobrcgo wracali ( |07 ), nie- 
nawisc dziesigein, srogie ncicinigzenie wiesniactwa, 
a moze religii slowiaiiskirj przedadowanie, o kldrein 
kroniki nasze milczq( 108 ) ? rdzne namigtnosci dziehui 


1 1 quoniam filius suns Castniivus jam aetalis annum sept immn 

agehat, primo pater (prrdzdj malka) i/ltim liitcris emptteaT: et 
viros graves doctorcs adolesce,, ti adhibet, vf mistral us smcnluirum 
him me, ad gubernandam Ilempuhticam Polonorum instrnclior, in - 
gewtosiorquc evader el. Dtugosz II. 181. 

( w7 ) Nonnulli siquidein nobilcs Poloniae , solaria snggcrente oncrosam 
decimal',tm manipularimn solntionem , onerosas chrislianae religio- 
ms fit us ducenlcs, hi praescrlim. qui in spurciliis geiUililalis enu 
trili jiigmn ortkodoicum non facile tolerabant, ad rthis redire pro 
pha/ios, el vetustam sacriltgamrqiie vilam resumere, el dcc&nas l cm 
pore instituto non redder e , nee Ecclesias frequent are, mmislrosque 
cl sacerdoles de eorum ecclesiis pellere, frequenti eonspiratwnq 
disponebant. Dtugosz Ilist. L. II. p. 171. Kosmas Pragski 
»t agolnosci zapewnia, iz owczesnc zamicszki polskie srKjpo I, na 
wiate phrzcscianskfi swiezo zaprowadzon.l powszcrlinc przesladawanie. 
hi Polonia facta est persvcutio Christianornm. To saino dzialo sir 
i w innyeh krajach: W^grzy n. p, r. 1057 ciicieli przyw rtjrir pogau- 
stwo, albo jak inni twicrdz.i obrz^dek stowiauski. 

(*”“) Rozprana J aro s zc wi ez a wy^j przywicdziona. Tenza aulor czy- 
11 ‘ domyst: iz kapluni sloiviai'isry sehrouuvszy sir w Iflsy Jacwiczv i 
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nicharaowane rpkij, jak Avezbrana ulewq \v Karpa- 
tach Wisla po catym kraju rozlaty sip. Najprzod 
panowie jpli wzajemnie do my savojc najezdzac, po¬ 
le m uciemipzone chiopstwo wrdcifo do bahvochwal- 
slvva, porwafo sip na pane# i xipzy, wszystko ogniem 
i mieczem pustoszqc; a gdy bog-ale i ZAVobiiate aa- nie- 
przykfadnem zyciu ducliowieristwo ( lo;) ) mipdzy zdzi- 
czalq czerniq a panami posredniczyc nie mogfo, vvsrdd 
rzezi wipe dziedzicdw i rozbojdw, przv lunie palq- 
cych sip kosciofoAA' i dworow, nikly wzniesionq rp- 
1<4 BoIestaw r a W, zaktady, sptonpty ogniem rpko- 
pisina, dyplomata i arebivva, klore \v zamku krd- 
IcAA'skiiii, u biskupoAA' i po klasztorach znajdoAvac sip 
niusiaty. Bo AvidzieJismy, ze EoleshtAv mi at kanony; 
ducboAvicnslAVO musiato posiadae zapisy ddbr, AA r tosci 
i dziesipcin; biskupi przywozili z sob^ rpkopisma, 
kanony, mszaty i liturgiezne ksipgi. 

Tak wipe po siedindziesieoiu przeszto Ieciech 
npadia av Polsce religia ckrzescianska rpkij Mieczy- 
slavva i Boles&wa W. szczepiona, a kid polski jeszcze 
raz do stowianskiego AArocit batwodiAvals!wa ( 1I0 ). 
W tym czasie tacina jeszcze mipdzy duckowieustvveni 
polskiem sip nie byta rozkrzeAvita. Ileby jpzyk czeski, 
przez xipzy czesldcli za MieczystavA a uzyAvany Avply- 

i Litwy, sklonili Ic naeody do zemsty, i to liylo powodem, ze Polska 
odtitd msciwcgo mvy;i tycli ludow doznawac pocz^la. 

C ,M ) Naruszewioz T. II. k. 203. Anoniin: Zywot Iiiskiijidw sinogorzew- 
skidi wT. II. Smiimcrsbcrga p. 178. lie nel w history! szl.iskiej k. 213. 
£•“) Jeszcze za zycia Boleslav, a AY. wracali Polacy do bahvochw alstw a; 
to saiuo bylo w Czcchaeh i gdzieuiegdzic na zadiodzie. 
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114 I na jpzyk polski, trudno tcraz ocenie; bo najda- 
wniejsze pomniki jpzyka polskiego tylko XIY wieku 
siyg'ajfj. To tylko pewna, iz wdwczas jpzyk czcski 
podobniejszy byl do polskiego, i ze dopiero pdzniej 
wipcej od polskiego odmienil sip. 

I taki byl stan oswieccnia w zaehodniej Europic 
i w Polsce w X i pierwszej XI wieku polovvie. 
Kiedy jeszcze wszystkie narody zacbodniej Europy 
zyly w grubej ciemnocie, kraje slowiaiiskie 11 a pdf- 
noc czarnego morza oswipcone ze wsebodu rozeho- 
dzgcym sip s'wiatlem, sianply byly na czele oswic- 
cenia europejskiegO. Rusini nie od Wariagow pimv- 
sze poczqlki nauk wziph'; arabski kronikarz Ibn- 



a w Ibn-A.bi-Jakob-eI-Nedima kronice z i\ 087 
zacbowala sip choc niewyraznie pamialkn dawn ego 
pisma slowianskiego, kldrc do kirylicy lub do runi- 
cznego pisma zadnego nie majqc podobienslwa, po- 
dobniejsze jest do niewyczytanych dofcjd napisow 
wyrylycli na gdrach Syriai, juz tam w VI wieku 
widzianych, i do napisow znalezionych w Syberyi.— 
Cokolwiek brjdz w X wieku na Rusi daleko szczp- 
sliwiej nauki krzewie sip poczply. Od 988 r. Rusi- 
ni przyjacielskie zwujzki z Grekami ulrzymywftli. 
Prawa i nauki greckie krzewily sip na Rusi za po- 
srednictvvem innyeh Stowian, a minnow icie Rulga- 
rdw. Z Grecyi przybywali arcbitekci i malarze. Wlo- 
dzhnierz W. zabieral gwaltem dzieci znakomifyeli 
Bojardw, i dawal je 11 a ucz-cn/jc hujbmje , a dla 
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ksztalcenia ducliownycli pozakladaf szkoly. Chrze- 
scianie kijowscy czytali pismo swipte ihimaczenia 
Cyryllego i MetodyuszadlaBdgardw zrobionego ( m ). 
Wielki xiqze Jarosfaw czyli Jerzy lubiJ bardzo cer- 
Iriewne ustawy , popdw> a mianovvicie mniehow, dla 
ktdrych budowaf klasztory; niemnicj kocbal sip w ksip- 
gach naboznych, ktdre kazat z jpzyka greekicgo na 
slowianski llumaczyd, przepisvwac, i takowe w cer- 
kwi Solijskiej skladat. W Novvogrodzie zaiozyi szko- 
lp, w ktdrej trzystu mlodziencovv, dzieci svvia- 
sz'czcnnikdw i starosldw, sposobiJo sip do dueliow- 
nycb i swieckieh urzpdow ( 112 ). Sprovyadzaf arty- 
stdwgreekich i kazaf spisaeprawa w jpzvku slowian- 
skim Prawdq Ruskq nazwane. Najazdy Potowedvv 
od r. 1055 niszczyly tp pipkme rozkwitaj^cq na Rusi 
poiudniowej kulturp. 

§. 2. Odprzywrocenia chrzcscianstwa przez Kazi- 
miarza /. do podzialu Poteki mipdzy synow 
Iirzywoustego. 

(1040 — 1150 ) 

Gdy vv Polsce rzucone rpkq Boleslawa W. nasio- 
na przvszJej zachodnio-europejskiej oswiaty w sa¬ 
in) m zarodzie niszczono, lymezasem Iiazimierz iiczvl 
sip u Benedyktyndw w kiaszlorze Brunvyillcrskim lub 
Leodyjskim; a gdy znpkany krwawym bczrzadem 

( m ) W sjnodalnej liililioKxi: w Mosktvie, w ktorej wide jest ksi::zi'k jiol- 
skicli, zuajdujc sir sOnuariska Ewaiigvlia pisana 114-4. Karamzin 
llist. Itoss. T, I. Aula 529. 

( ,u ) K a r a .u /1 u T. 11. 35 31). 


\ 



316 


EI'OKA DIU'CV 


liarbd przyzwab go na Iron, wrocil wycliowany w do- 
brej szkolc nieszczpscia i zapevvne wipcej od poprze- 
duikovv nauki posiadai ( 113 ). Piesn, kldi ‘4 go bid 
radosnie przyjmowaf, a witafoe twite; rtiily gcspc: 
bpne, zacliowanu przez Bielskiego, po piesni S. 
Wqjciecha jest najdawniejszj m zabytkiem poezyi pol- 
skiej. Kaziinierz wszystko na nowo odbudowad mu- 
siaf, oglosil surowe na folrow i zbojcow prawa, 
urzqdzil na powo biskupstwa, klaszlory z gruzbw 
odbudowat, przyvvrdcil .Kenedy ktyndw. 

Ponicwaz w Polsce od zaprowadzenia clirzescian- 
stvva zakony niemal wylf{cznie wychowaniem mlo- 
dziezy zajmowaJy sip, poczqwszy od Benedvkly- 
now, kldrych Bolesfaw Cbrobry, do Jezuitbw i Pija- 
rdw. ktorych kardynal Hozyusz i Wkadysla'.v IV 
sprowadzili, zobacziny gdzie najprzod i z jakich po- 
woddw klasztory i zycic zakonne powstaJy. Klasztory, 
zyeie zakonne i sluby, powslaty w trzy wieki po na- 
rodzeniu Cliryslusa w Egipcie ( lu ), ktdrego klimat 
do posppnego rozmj slania ludzi usposabia. S. Antoni 
urodzony w nizszej Tebaidzie, w intodym wieku roz- 
dal majr,lek ubogiin i scbronijj sip na puszczq; juz od 
dziecinslwa wysokich cnot nasiona po soldo pokazy- 
wal. Niemial podobno nauki, ale przez pobozne w sa- 

( ,1S ) niugosz o niin powiada: docfrinam litteranim dolabro amplius no- 
bUitvvit ft polivit. 

(**’) Thomassin Discipl. de I’eglise T. I. p. 1419—142G. Hcliot, Iiis- 
toire dcs ordres monasliques T. I. p. 1—66. Bingham Antiquites 
tdirelien it's livrc VII. — Pragmatische Geschiclitc dei 1 vornehinsteo 
Monclism-dcn (von L. G. Crornc) Leipzig 1771—81 in 8. Bossuet, 

r./.. v. t. i. 
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nio/nosci rozmyslanie i martwienie ciala, dfjzyl do 
wyzszej doskonalosci chrzescianskiej. Jego przyklad 
i napomnienia wielu do pofqczenia sip i nasladowania 
skjoniio. Takirn sposobem na piaskaob hbijskich, na 
opoce tebaickiej i przv nadnilowycb miastach powsta- 
ly szalasze ( laura zkqd poszly ruskie hnvry) samo- 
Inikow, pustelnikow po grecku monachoi , zkad pdz- 
niej mniphovv poszlo nazwisko. S. Antoni zwiqzat ich 
w jedno towarzystwo i by! ich przelozoriym. Prze- 
lo/ony klasztoru nazywal sip Abbas, z czego potem 
urzqd i nazwisko Opatcw powstalo. Prdcz modlitw, 
nabozenslwa i postow, uzvwal ich do rpcznych robot, 
sam wiele pracowa! i umarl 356 r. blisko sto pipe 
Iat przezywszy. Uezen jego Pacbomiusz zebral 
mnichdw do domow, kldre po grecku kqjnobia, po- 
lacinie od zamknipcia chmstra sip nazywajq; a zlqd 
poszlo nazwisko klasztorow. S. Pachomiusz przepisal 
dla nick prawidla zycia, ktore regulq anielskq nazy- 
waly sip. Tcraz zaczpto juz rozrdzniac pustelnikow 
samotnie zyjqcych, anachoretdw, od kenobildw mie- 
szkajijcycli razem. Niebawnie powstaly klasztorypa- 
nien # Egipcie; zapal do klasztornego zycia wszp- 
dzie sip szerzyf. Ojcowie kosciola zyde klasztorne 
jako najlepszq drogp do wyzszdj doskonalosci zalecac 
poczpli. Wkrolce klasztory z pustyn do miast sip 
przeniosly. Wowczas jeszcze mnisi nie byli ducho- 
wnymi czyli xipzami. S. Alanazyasz zaprowa- 
dzit klasztory w Rzyinic 331 roku, ktore lam na 
gruzach sv\i;}fvn i wsrdd forum rzymskiego budo- 
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warm. W Gallii biskup S. Marcin Turonenski a 
S. Bazyli na wschodzie, gorliwie nail rozmnoze- 
niem kjasztorow pracovvali. Lecz w Europie innisi 
innncgo nabrali ducha, nie bawiqc siy samem rozmy- 
nlanieni, wiele do osvvieccnia hidu, ztagodzenia obv- 
czajow i rozkrzewienia rolniotwa przyezynili siy. 
Takim duchem natcbn.d: zakony S. Benedykl, nflfz 
od samej mlodosci serce stare rnajqcy, urodzoriv 
w N ursyi (480 urn. 543). Jako opat klasztoru na 
Monte Cassino r. 529 zalozonego i inriych dwunaslu 
klaszlordw w neapolitanskiem, przywrdcii karnosc 
zakoMiia w klasztorach zachodniej Europy, zebra! 
dawue ustawy Codex Regnlcinm czyli zakony (od 
czego w krajach slowiauskich innisi zakonnikami na- 
zywali sie) i btore to prawa byly potem prawidlem 
i wzorem d!a wszystkicli zakonow. Nazwano je re- 
gulq S. Benedykta_, a zakonnikow pod tq regulq zy- 
jqcych Benedyktynami. Kazdy wstypujqcy do klaszto¬ 
ru ninsia! czynic sluby niecofnione y iz ty regu!y do 
sinierci zachowa; posvviycal siy Bcgu i juz na swiat 
powracac nie mog!. Zyjqc jedynie dla nieba, wszcl- 
kich przyjemnosci zyeia wyrzeka! sip. 

Benedyktyni, uczniowie myza dzielnej duszy, gor- 
iiwie dueba jego krzewili, a w sto lat wszyscy mnisi 
zachodniej Europy ty reguiy przyjyli, t. j. zostali 
Benedyktynami. S. Benedj kt zapobicgajac prdznia- 
ctwu, procz dzie! bozych, t. j. modlitw, spiewania 
psahndw (przez tvdzien caiy psaiterz przcspiewac mieli) 
nakazal, aby zakoiinicv, miydzy klorenii nie wide 
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bylo xipzy, zajmowab' sic roboiq rpczmt, czjtaniem 
i uczeriiem dzieci. Iiazal takze zalozyc bibliotekp, do 
ktorej braciszkowie ordo scriptorius , rpkopisma, 
w poczalkach tresci duchownej, a pozniej i ksipgi 
swieckie przepisywali, i tym sposobcm wiele sza- 
cownych starozylriosei pomuikdw ocalili. W ogol- 
nosci zakony zachodniej Earopy zupeinie innego jak 
oryentalne nabraly ducha. Na miejscu ciqglych roz- 
iayskn i szperania w rzeczach dla roziimu niedo- 
stppnych, czynne prowadzili zyeie, i wiele dobrcgo 
dla krajow zacbodnich zrzqdzili. Z ich klasztordw 
\v v chodzili zarliwi apostoiowie wiary, ktorzy mipdzy 
poganslwem religiq Chrystusa opowiadali; wyrzekl- 
szy sip wszelkieh wygod i przyjemnosci zycia, w da- 
lekie kraje i pustynie biegli; cierpieli glod, zimrio i 
trudy fiieoglqdaj^e sip na niebespieezenstwa, dla roz- 
krzevvienia ewangelii, ocboczo zyeie na szwank wy- 
stawiali. Wsrdd pustyn zakladali klasztory, osuszali 
trzpsawiska, wycinali Jasy; nieraz eala okolica wy- 
trzebiona i uprawiona ieb rpkq, kvvitnacego kraju 
widowisko stawiala. Wyrzeezeriie sip siebie same- 
go, wylrwalo.se w pracy, pilnosc i porzqdek, poki 
trwal lepszy ducli mipdzy nimi, byly dla okolieznego 
Iudu zbawiennym przykladein i zacbetq. W owycli 
czasacli nieuslannej wojny klasztory byly bespieczuym 
dla ncisni onego przytidkiem. Dusze cichc, od zgiet- 
ku i namiptnosci swiatowycli maj^ce odrazp, cliro- 
nfly sip na ieb lono. A kiedy \v wyrodzonych pc- 
tonikaeb rzymskiego swiata juz oelioia do nauk 

2.2 
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przygasla, a dzicy zwyciyzcy Rzymian jeszcze w na- 
ukacli ltjli niezasinakowali, zachodnio-europejskie 
klasztorv przechowywaty dla lepszych czasow szcz.it- 
ki nauk, droga starozytnosci spuscizny, oslalni.i 
iskierky swiatia, przy ktorej now a pochodnia zapalic 
siy miala. Juz w pierwszyeh klasztorach pod zwierz- 
chnictvvem S. Bencdykta Benedyktyni imeli szkoJy, 
w ktorych i swieeka mlodziez uczyta siy ( I13 ). 

Takij slawq bog'obojnosci i pozytkow zacliycony 
Roleslaw W. sprowadzil byl kluniackich Benedykty- 
now ( 116 ), okoio 1009 r. i zalozyl dla nieli klasztory 
na Lysej gorze. w Sandomirskiem, w Siecieehowie 
i na Tyncu w nadziei, iz w ich klasztorach mlo¬ 
dziez znajdzie nan kg, lud przy klady pracmvitego 

( 1,! ) Coepcre etiam tunc ad enm Romatiae urbis nobiles et Religiosi con- 
currere, suosque ei filios omnipotent! Deo nutriendos dare. Gregor. 
Diafogi ap. Szczygielski Aquila Benedict, p. 158. Priinis reli- 
gionis Benedictinae saeculis cum sola Benedictinorum monasteria essent 
scholae, atque scholar ut pluriinum mouasteria. L~.sque dum Carolus 
M. aliique sequeutes Iinperatores iisdem ipsis Beuedictiuis Doctoribus 
extra monasteria etiam aeademias erigerent. Szczygielski Aquila 
Polono-Bened. Quae ordinein nostrum toti mundo celeberrimum, Ee- 
clesiae Dei utilissimum reddiderunt, non postremum est, diversaruiu 
disciplinarum et praesertim S. Scripturae studiuiu. Aperiebant enim 
unstri Don suis tan turn, sed quibusvis, variaruin artium gymnasia; 
quo et scientiae ad posterns trausmittebantnr, et optimi quique ex iis 
ad Ecclesiarum regimen assumebautur. Ah ipso enim ordinis exordia 
viguit kaec inslitulio ; pninum enim gyinuasiarcbam (S. Benedictum) 
ipsnm ordinis conditorein merito agnoscimus. W XVII vvicku lak nauki 
u Benedyklynow polskich upadly, iz Szczygielski w dziele Aquila 
Poluno-Bvned. str. 158 historyeznie dowodzic musi, ze utrzymanie 
szkol bylo icb obowiazkiem od pirrwszego zalozenia zakonu. 

( nG ) Extant vero in earn dieiu apud Tynecense Monasterium non tilli re- 
gulares et chorales libri Cluniaco allati, vocationem fratrum ex Clu- 
niaco et fundatiouciu , origincmquc hujus Monasterii testantes. Szczy¬ 
gielski Aquila p. 97. 
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rolnictwa a hiskupi pomoc ( 117 ). Kazimierz install - 
rator odbudovwd klaszlor tynieoki ( 118 ), zaprowa- 
dzil Bcucdyktynow w Lubuszy nad Odrq o dvvie 
mile od Wolawy ( 119 ), zapewrie dla przykladu z po- 
boznosci i pracy, i dla uezenia mlodziczy ( 12 °). 
Wszakze nie mairiy sladu w bistoryi, aby ten zakon 
lakie w PoJsce sprawiai dla nauk i oswiecenia po- 
zytki, jak w innyelr krajach, n. p. we Francyi, kon- 
gregaeya S. Maura od r. 1621 az do naszych czasow; 
w Niemczecb poludniowych w wieku XVII i XVIII: 
juz dla tego, iz mipdzy spowadzonynii byli sarai 
Fraocuzi, ktdrzy nieznajqc jpzyka, niemcgli rozkrze- 
wic nauk i podobno uczeniem mlodziezy w Polsce 
Avcale niezajmowali sip. Niemamy ani jednego sladu, 
/eby kto u Benedyklvriow sip wycbowal, Iub tez 
wyzsze pobierat nanki. Na Szlqsku jul w XII wieku 
Benedyktyni przez zly zarzfjd dobrami i rozwolnienie 
karnosci zakonnej, ustqpic musicli Cyslersom. To 
samo u polskieb Benedyktynow dziaq sip niusialo. 
W ogdlnosci zakon Benedyktynow juz wyradzac sip 
poczql i za pozno przybyl do Polski. Ci miiisi czarni, 
jak icb u nas nazywano, dla rozrozaienia od Cysler- 
sow ktoiycli zwano Monarhi grisei , posiadali w po- 

( t17 ) Naruszetficz pod r. 1008., 

( ,,R ) Roku 1010. Scrip SiU SommerbcVg T. I. p. 22. 

( ll9 ) R- 104i. Boleslai alti Fundal. Cistern. Lubens. ad a. 1178. ap. S onl¬ 
ine rsberg Siles. T. I. p. 894. 

( ,5f0 ) Brat in lnonasteriis nostri ordinis haec consuetude, ut, scliolae uiona- 
c ho rum in singulis paene caenobiis ha herein tur, quibus non sacculares 
modo homines, sed ct monachi etc. mowi opat Trithemius w ehrono- 
logii pod l*. 890. Szezygielski Pharus Benedict! no sir. 204. 

99 * 
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zniejszych czasaeh, w Niemczecli i Polsce opaclvva 
mizielnym xipzlwom wyrdwnywajqce. Midi swoicli 
lennikdw, w ktorycb liczbie bywali xiqzpta i hra- 
biowie. Opat tyniecki nazywat sip Abbas centum 
villarum . Opaci Benedyktyndw polskich, id ay za 
I'Grszijeym przykladem niemieckich, porobili sip pa- 
nami, mowi Szczygielski Benedyklyn Mieli 
lennikdw ze stanu rycerskiego, sollysdw, vasallos , 
scultetos, et advocates feudalorios, chodzili z \yiel- 
kim takowych urzpdnikow orszakiem; tylko o wv- 
gody sip libiegajqc, stracili dawn;* wziptosc z nau- 
ki ( 122 ), oddali sip proznowaniu, nie byli ani wzorem 
cndt chrzescianskich, ani rozkrzevvicielami svviatla 
wnarodzie. WszelakopoIsoyBenedyktynikiedysprze- 
pisywaniein potrzebnych dla siebie ksyzok pilnie zaj- 
movvali sip. Szczygielski piszqc history;* Bcne- 
dyklynow tynieckich w r. 1668 rozwodzi sip nad 
ksipgami przemyslem ich w dawniejszych czasach 
pisanemi, ktdre biblioleka na Tyncu jeszcze w XVII 
wiekn posiadala. Procz ogroiniiych kskjg cboralnycb 
litteris trabealibus, lombardieis, z wielkicmi litera¬ 
ls i na przepych zdobionemi zlotem, posiadala icb bibli- 
oteka kilkaset innych, bqdz na pergaminie, bqdz in 
regali et an gusto papyro exarates, w ktorych znaj- 
dujq sip slady przemyslu i pracow ilosci dawnych Be- 
nedyktynow. Ksipgi te byiy tresci poboznej i nau- 

( 1J1 ) Suceessit tcpiditas ingensque cominoditaluin venatio, unde splendor 
ordinis extenus obfuscari etnitor interius decreseere oceipiebut. jquila 
Benedictlna p. 259. 

( m ; Szczygielski kistnria inonasterii Tyneeensis p. 190. 
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kowej ( 123 ). Mszaty, brevioraria, marlyrologie ozdo- 
bione pi^knemi miiiiaturami, kommenlarze pisma swip- 
tego z glosarai i itiimaezeiiiami, a nawet kroniki ( 22i ). 
Te ksipgi dla uzytku saraych tylko Benedyktyndw 
przepisywanc, byly ozdob^ i cblubq ich biblioteki, 
ale nic przyczynity sip do rozszerzenia i zaszczepie- 
nia swialta nauk w Polsce. Podobniez szkoty bene- 
dy ktynskie zadnych nieprzyniosty owocow i wczesnie 
upasc musiaty: Za Kazimierza instauralora niemogli 
sip zajmowac nauczaniein mtodziezy polskiej, bo spro- 
wadzonych dwuuaslu z Francyi nieumialo polskiego 
jpzyka. 

Takowa nieuzy tecznosc Benedyktyndw iaeinskich, 
sktonita zapewne WTadvstawa Jagiettp i krolowq Ja- 
dwigp do sprowadzenia Benedyktyndw stowianskicli 
z Pragi, ktoryni w Krakowie na lileparzu, na miej- 
scu gdzie stat jeszcze za czasow poganskich koscidt 
chrzescianski S. Krzyza dla Morawcdw niegdys zbu- 
dowany, nowy koscidt S. Krzyza wznosic zaczpta 
i klaszlor drewniany r dla nick zbudowac data; koscidt 
ten nigdy niebyt dokonczony dla wczesnej smierci 
Jadwigi, ale Benedyktyni stowiaiiscy odprawiali tu 
nabozenstwo w jpzyku stowianskim jeszcze w XV 
wieku ( 125 ). Cokolwiek bqdz najdawniejsze u nas kla- 

( 123 ) In quibus raagna diligentiae antiquorum vestigia, pluriina devotionis 
prisce et cruditionis majoruin nostrorum argumcnta lcguntur, agnoscun- 
turque. Szczygielski Tyneeia p. 235. 

( ,M ) Libri fastorum et historiei saeculi anterioris, (to rnoze zXVI wieku, 
bo on pisal wXVIl) eodem artificio scripti, et eleganti colorum scri- 
ptura complissime variegati. Szczygielski Tynee. 

(“*) Sempiternum memoriale, quo dementia Redemptoris genus Slavonicum 
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evtulit, ct mirifire honoravit donando illi gratiam spccinlcm, ut omnia 
sacra officia ct res divinae tam diurnac quain noclurnae, ipsa quoque 
sacrarum missarum arcana, ydiomate ipso possint celebrari; quod ne- 
mini alleri linguagio praeterqnam Graeco, Latino et Ilebreo videmus 
contigisse : quorum exrellentiae etiam bonitas divina Slavonicum aequa- 
vit; Vladislaus secumlus Foloniao Rex, cum consorte sua llcdnigi 
foemina devota et nobilissima, volentes cliam in Regnuin Poloniae dif- 
luiidere et de multiplicibus bencficiis divinitus eis co anno praestitis 
ostendere erga Drum gratitudinem et munificentiam regalem, incitati 
exemplari simili, quod in civitati Pragensi habetnr monastcriuin Sla- 
vorum Ordinis Sancti Benedict!, et sub ejus regulari observantia du¬ 
ral urmn, sub honore et titulo S. Crucis, extra muros craeovienses in 
opido Cleparz, non longe a flumine Rudawa , sub Ponlificatu Petri 
Visz Episcopi Cracoviensis, feria quinta post festniu S. Jacobi Apo- 
stoli, fundant, condunt et dotant, et pultherrimo muro lalerilio rircui- 
tum Ecclesiae tam ebori quam corporis, operc sumptuoso et magniiico 
designant, chorumque ejusdem Ecclesiae cum Saoristia perficiunt et 
consumant, corporis vero fundamenta solum jaciunt; queinadmodum 
usque in praesentem diem id coram cernere licet. Et domurn pro rno- 
nasterio ligncain cum Iiorto construunt, fratresque ex monasterio Pra¬ 
gensi sumptos ad illam introducunt: dantes eis pro dote quamvis 
tenui, viginti mareas, singulis annis de censibus et proventibus Uie- 
lunei Cracoviensis. A quibus usque ad mea tempura ct suh oculis meis 
Ecclesia ilia S. Crucis et in re divina, in matutinis horisque eanoni- 
cis, celerisque caeremoniis ecclesiasticis, sonoro cantu et lcctione in 
ydiomate slavonieo, per monachos fratresque Sancti Bcnedicti officia- 
hatur. Deliberaverat autem Jllustrissiinus Vladislaus Poloniae Rex, 
cum sua nobilissima consorte Heduigi, monasterio et loco illi dare 
ainplam dotem, quae triginta monachos praeter alios familiares et scr- 
vitores, suslentare potuisset. Deliharavcrat eliain et inonasteriuin rum 
omnibus cellis et ofilciuis suis lateritio muro labricare, sed interim 
Regina clarissima Heduigis sorte latali ahstracta est. Qua obeunte, 
omnis ardor, ad quem ilium stimulo suo Regina Heduigis concitabat, 
cxtiuctus est, et omne opus usque in hanc diem, omnisque fabrica 
Ecclesiae et monasterii intermissa. Dlugosz Hist. A. X. p. 12C. 
To jest wazna i zadnej watplnvosci niepodlegajqea wiadnmosc o ko- 
sciele slowiaii sknn w Krakowie i o Beuedyktynach stowiaiiskich, o kto- 
rveh nigdzie wiqcej wzm.anki nie znajdujq. TrudnosJ lylko w polo- 
zeniu tego kosciota zachodzi; Dlugosz powiada: non longe a JUi- 
mine Rudawa j wire to nie inoze bye ten koscibi dzisicj.szy eo sto* 
przv rogatce warszaivskiej. Kromer Mb, XV. Pruscza koscioly 1 
klcjiiotv miasla Krakow a, \v Krakowie 1647 k. C5. Piotr Artonn 
11 sz (Krzcsichleb) w przedmowie do Kancynnalu w Toruniu r 1 GO 1 
drukowanego. I* riese Beytriige zur’Rcformatioiisgescbichle m Polen 
11 . 1. p. 14 i aulorowic lamze polqzeni. 
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sztory i opactwa saBenedyktynow sicciecliowskie ( l36 ), 
tynieckie ( 127 ), mogijnenskie w kaliskiem ( 138 ) klasztor 
Benedyklyndw na Rysej gorze ( 139 ), zakon strozow 
grobu Clirystusowego w Miechowie ( 13 °), opactwo 
kanonikow regularnycli S. Augustyna w Trzeme- 
sznie ( 131 ). Po Benedyktynacli najdawniejsi sa ka- 
mcdnli, ktorych jeszcze zaiozyciel tego zakonu S. 
Romuald za Boleslawa clirobrego byi przysiai. 

Leez gdy Benedyktyni kluniaccy, choc dzwigmp- 
ci i na nowo przez Kazimicrza I zaprowadzeni, spo- 
dzievvanych dla kraju pozytkow nieprzynosili, Janik 
arcybiskup gnieznienski dla siawy S. Bernarda, ktory 
krucyatp ogiaszai, sprowadzil Cystersow do Brze- 
znicy, ktory pozniej Jpdrzejowskim sip nazywal. 
Cy.stcTsi sa odlamkicm Benedyktynow kluniackicli, 
tak nazwani od miejsca Citeaux w zienii burgundz- 
kiej, gdzie pierwsze ich zgromadzenie powstalo. 
Opat generalny wszystkicli Cystersow mieszkal we, 
Francyij za Stefana Batoregor. 1580, jak swiadczy 
Paprocki ( 133 ), przysiai byi do Polski kommissarza 
swego dla reformowania klasztordw cysterskich. Za¬ 
kon ten zaiozvi S. Bernard w dwiescie lat po Bene¬ 
dyktynach kluniackich. \Y XII wieku u nas kilka 
klasztorow Cysterskich powstalo. Mieczysiaw stary 

(iwj Naruszewicz Hist. Pols. T. II. k. 186. T. III. k, 336. 

( ,J7 ) Szczvgielski Aquila Polono-Benedictina. 

(««) DIugosz I. 58. 

(>Naruszewicz T. II. 137. 

('3») DIugosz I. 501. Naruszewicz VI. 203. Nakielski Miccliovia. 

( 13 ‘) DIugosz I. 127. 

( 132 ) Ilerliy ryeerstna jiolskicgo sir. 67. 
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Aitjze Wieikopolski zafozyi r. 1115 klaszlor Cysler- 
sow w Lpdzie nad rz ekq Wirtq w dyecezvi eniez- 
mcnskiej (»}. W r . 115 3 zaloiouo klas^or >- 

o siedm mil od Poznania. 
toku 1175 oliwski o pol mili od inorza. ft H7(; 

n't'lf: R - 1,79 ' Vi|f,10cli "«»'«*« K».io,V 
li. 11S6 Uprzywmcb zalo^ony ,,,-zcz Kazimicrza 
sprawiedhwego. 

Te klasztory i opacfwa utrzymywaly szkoly przy- 
najmmej dla swoich, byly jedyn&n schronieniem nank 
ogniskiem, zkqd sip slake owych wiekow swiatclko 
iymykaio i po kraju rozchodzifo. Xipia i mnisi 
uczfjc sip teologii i filozofii scJioIastycznej riabierali 
upodobania wnankach. Zakomiicy dalecy od zgielkr 
-watowego, przepisywali rpkopisma, mckiedy.™,- 
, 0W f ' mskieli, a czasem sami co pisali: przy- 
najmniej pisali roczniki czyli tak nazwane Imtalogi. 

f \ S,? mmw ¥° hidzi pismienpych i umiejqcycli 
Po facinie, pray a polskie w tym jpzykn pisac zaczyto. 

Juz przed Gall use m pisano kroniki, ktore sit 
ciagnq przez wieki Piastowskie i Jagielloiiskie. Kroniki 
* ! J,Sane 1 pf'zecliowyvvane przy kaledracb, nazv- 
W , y S11 ‘ k «l al °gami koscielnemi. Z lakich katalo- 
gow mamy zywoty biskiipow smogorzcwskich, znai- 
dujqce sip w Soinmersberga zkiorzc. Prdcz podan 
i piesm jeszcze w nagrobkacb zacliowala sip poinipd 

(, J? D yP Iomat Monaehos Cysterciensis ordinis dc longknnw „arli 

z::z tt "•* vm *» *—■»»” «rs 

inll" t’, CelUSUum "'' e -^Platorihus, co| Inca urns 

in loco, q u , vocatur Leuda , super (!„ V jum Mariam 
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uielu hislorycznych zdarzen i okolicznosei, jak ma¬ 
in y tego przj klad na nagrobku Boleslawa cbrobrego. 
Zaginpla kronika, ktdrq by} Piotr Wlast Dunin 
jedyny ze stanu rycerskiego w tym peryodzie napisal. 

Gallus zareiiski rodak, piszqe dzieje szesnastu 
pierwszych lat Boleslawa krzywoustego, cofrujl sip 
doPiasta, a iiieznalazfezy historyi, zebra} z pomocq 
Mieba}a (kfdry by} kanclerzem Cio}ka biskupa kru- 
szwickiego) niektore podania i piesui historyczne. 
Nestor Czarnoryziec, najdawniejszy slowianski kro- 
nikarz, pisa} o Polanaeh i objasni} etnografiq polskq. 
Sylwesler kronikarz ruski, Nifon i dwoch bez- 
imiennycb, ciagnpli dalej rozpoezpte przez Nestora 
pasnio dziejovv do roku 1208. 

W dwunastym wieku jakis Polak, przyjaciel Zbi- 
gniewa, poganin, pisal kronikp, ktorq D}ugosz 
w dzie}o swoje wcielil. By}y inne jeszcze kroniki , 
ktore Kadlubek, jak sam wyznaje, zbieral. Wresz- 
cie wjcdnym tyiko opisie moravvskiego biskupstwa, 
znajfliijqcy m sip w Kosmasie kanoniku pragskim, 
znajdujemy nieco jeografii polskiej, a w Nestorze 
etoograliq. 

Pisano juz w XII wieku po poisku, bo maray sla- 
dy w kronikarzu, iz kronikp Gallusa na jpzjk polski 
po szkolach tlumaczono. W wieku dwunastym znajdu- 
jeuiy w Kadlabkii jakies slady widowisk scenieznycb. 

Gdy tak w Polsce nauki lacinskie i duehowne 
z (rudnosciq dzwigajq sip, przychodzi z Niemiec 
rotody Otton| a nauczywszy sip jpzyka polskiego, 
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zaklada szkolp. Otton spowiednikWiadysIawallerma- 
na, pizaiaj biskup bamberski i apostol Pomorzan, uro- 
dzil sip w Szwabii z szlachetnych ale mniej majptnych 
rodzicow, ktorzy lozyli na jego poczqtkowe wycbo- 
wanie, ale w krotce go odumarli, Brat jego wry- 
cerskim zawodzie, maty mu tylko dosylaf zasilek. 
Ukonezywszy wipe pierwsze uauki, niemajqc o ezem 
brae sip do wyzszy eh, udal sip do Polski, gdzie 
jeszcze male uczonych byfo. Tam zatozyl szkolp, 
uczqc drugicli i sam sip doskonalil, zyskal dostojeii- 
stwa i ma jqtek, nauezyl sip jpzyka pdskiego; przy- 
jemny, przystojny, skromny, wszystkim w Polsce 
podobal sip. Najprzod panowie go do jednania inie- 
dzy sobq uzywali; przez to wpadl w oko Wlady- 
stawowi Hermanowi, ktorv go wiclce poluM. Juz 
kilka lat Otton na dworze bawil, gdy owdowialy 
krol powtornie ozenic sip zamyslih Otton nastrpczal 
siostrp cesarskq; wyslany w poselstwie, szczpsliwie 
doprowadzil to malzenslwo do skutku. Od tego cza- 
su bawit na dworze cesarza; w poczqtkacb odma- 
wial z nim modlitwy i psaliny; polem go cesarz zro- 
bit kanelerzem, a naostatek w roku 1102 biskupem 
bamberskim. 

Przy koiicu XI wieku, inusialy juz bvc dosyc 
bobre szkoly, kiedy Laurentius syn wiesniaka 
zostal r. 1100 biskupem poznauskim, a Jakob ze 
Znina syn wloscianski zostal r. 1118 arcybiskupem 
gnieznienskim ( 134 ). 

( 1M ) llumili enim sort? Zni'ii (oppidum cst Archiepiscopi) ortus, sed >irlus, 
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§. 3. Del Boleslawa kpdzfcrzawcgo do Wladyslawa 
Lokietka. Upodrknauk ioswiecema^najazd)/ Tatar 6w, 
zamqccnie prawodawstwa. 

(1150—1300). 

Nie raasz ciemniejszej i mniej znanej bisloryi, 
jak historva rozumu ludzkiego. Zdaje sip, ze roziim 
liasz jeszcze nigdy sam sobie dobrze sip nieprzypa- 
trzyl. Oprocz przyezyn wzrostu lab upadania, o 
klorycli wiemy i ktore w ciagu tej bistoryi wyli- 
czam, sj| jeszcze w bisloryi oswiecenia pewne nie- 
odkryte, niewyjasnione dotqd tajemnice. Przypatrujqc 
sip bistoryi rozuinu ludzkiego, poslrzegamy pewne 
w jego poslppacb przerwy, jakies cbwilowe oslu- 
pienie, na ktorego wyltuinaczenie wyliczone przy- 
czyny niewystarezajq. Takira czasem wslrzy mania 
sip, cliwilj| krokovv wstecznyeb, cofania sip rozumu 
ludzkiego, sq ze znajoinycb nam lepiej dwa bardzo 
do siebie podobne wieki, XJII i XVIf. W wieku 
XIII nauki liizyczne Arabow i nauka prawa rzym- 
skiego, a w XVII nauki fizyezno-matematyezne za- 
ledwo gasnqce swiatlo rozumu utrzymac zdolaly. 
lipadek nauk w Rossyi w XIII wieku, byl skutkiem 
Mongolskiego panowania. W bisloryi literatury pol- 
skiej upadek nauk w XIII wieku tlumaczemy na- 
jazdaini Tatardw, ktorzy co dwadziescia lat Polskp 
|uistoszyli, palqc miasta i wtosci ( I35 ). Wszakze laki 

ac eruditin eum ad Melropolilanam cvcxit sedem; sacrorum cano- 
nuin et juris civilis uotitia ad maxima fecit idoncum. Rzepnicki 
/ it nr Praesvlmn Polon/ne p. 46. 

P 3 ) Ulugosz pod r. 1211 T. I. k, C74. Naruszcvv icz IV. 30. 323. 
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sam upadek widziec sip daje i za gramcami Polski 
w ealej zachodniej Europie, przez cate dwa wieki 
XIII i XIV. Leibnitz wiek XIII do najciemniejszyck 
policza ( 136 ). W wieku XIII i XIV upadl jpzyk la- 
cinski, ktory w calej zachodniej Europie byl jedy- 
nym mysli thimaczem. Nieczylano klassykow rzym- 
skicb ( 137 ). Jpzyk grecki byl w pogardzie ( 138 ). 
Nauka prawa i medycyna upadly ( 139 ), a filozofia 

( l3e ) Mowiqc o Gerwazym dodajc: Vixit eo saeculo, quod ego cum proximo 
omnium saeculorum post Christum natum incptissimum esse comperi, 
decimo tertio inquam, quo suhito omnes propemodum boni scriptores 
evanuere, cuncta in se Irahentibus monachis incndicantibus, qui tunc 
insurrexerunt, et mox ignorantiam et errorem vivi comburio sancien- 
tibus, ut vix alia quam utriusque jnris et scholasticarum argutia- 
rum studia superessent. Germains certe saeculum decimum awmm 
Juit prae decimo tertio et decimo quarto , quo tempore etiam jura 
Imperii supina ignorantia propemodum intercidere. Script, rer. Brun- 
svic. hilriidnrf . 

( 137 ) Amissam linguae romanae puritalem, barbaramque superiorum saecu¬ 
lorum lutinitatcm sopbisticis nostris magna ex parte tribuendam duco, 
cnm parum congrue aut latine disserentibus Oxoniensis loquendi mos 
impingi consueveiit. Wood. T. I. p. 228 Lecz nie tylko w Oxfordzie 
upadla laciua. Bartol w XIV wieku glosno oswiadczal sif, iz de 
vorbibus non curat jurisconsullus. W dziele: Summa totius logicae 
(wyd. 1678 Oxoniae) Wilhelma Okkama, ktorego wspolczesni 
nazywali doctor invincibdis ct nominaluim princeps , tyle jest solle- 
cyzmow i barbaryzmow, co w pismach Skotta. Dopiero Petrarka 
w srodku XV wieku bibliothecas torn diu clansas reseravii primus > 

. et pmvercm situmqae e monimentis maximorum authorum exeussit , 
quo nomine pliirimum ei latinus sermo debet. \ i v e s de tradil. 
diseipl. T. I. L. III. p. 482. 

( 1M i j Jeszcze w srodku XV wieku w Anglii uczeni i uczniowie pod imie- 
niem Trojanow napadali na Grekow, to jest tych co si? w greckim 
jyzyku cwiczyli. Z takiemi to ludzmi mial do czynienia ErazmRo- 
terdameki, kiedy w r. 1498 przyjechal do Oxfordu uczyc jfzyka 
greckiego. VV Cambridge stary testament tegof Erazma pod karq 
ezytac zabroniono. Wood. I. p. 237. 

( i:, -j PJauka prawa i medycyny podobne byly do owczcsnej filozofii ' teolo- 
gii. Alexander Hales i Albert wielki Aryslotelcsa przelozouego 
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wyrodzila sip na uczonq glupotp, kldrej mozolnie 
uczono sip. 

W XII aloli wieku podzwignply sip w Europie 
zaehodniej Avzgardzone dotqdjpzyki narodowe i wpo- 
ezyi kszlalcic sip poczply. W tym wieku zyl Piotr 
Venerabilis, opat kluniacki, S. Bernard mipdzv 
ojcow kosciola poliezony; Piotr Abelard geniusz 
rozlegiy, najglpbiej sipgajacy, jakiego od wiekow 
Europa nie wydalaj IJeloiza, ktora niemal mu 
w uczonosci wyrownala, a wipcej miala imaginacyi 
i czueia; Piotr Lombard us uezen Abelarda, klo- 
ry swoj.'i ksiqzka Magister sententiarum , stal sip 
nauczycielem teologow; Piotr Comestor, ktory 
uporzqdkowal dzieje koscielne; Gracyan, ktory ze- 
bral prawo kanoniczne i swiallejszy od wieku swego 
.Ian /Salisbury. Ci ludzie z najwipkszym zapa- 
lem i gorliwoseif} naukom poswipcali sip, lecz nie- 

m 

z arabskiego do szkdl zaprowadzali, historya i literature starodawne 
szly w pogard^. Lzjwano i czytano same tylko glossy na pismo s. 
ruwnie jak na Arystotelesa. Wtcnczas w Bononii uczyli Accursius 
i Odofred, Blezenski Piotr w srodku XUI wieku ckwali styl 
kodcxu i pandcktow lex equidem sacmlarm glorwsa supeUectile vcr¬ 
ier mn , leptdaqne orationu urban.itate lascwiens me vchementer il- 
Icxerat et inebriaverat mentrm meam. Lcctioni codicil et digeslorum 
plerumque ad solatium, non ud mumi tempus vacalionis impendo, 
Accursius i Odofred rownie zlq lacing pisali jak Albert W. i Tomasz 
z Akwinu, ale najgorzej Bartol. Ci nauczyciele prawa tak zatiemoili 
prawo kommentarzami iglossami, jak teologowie pismo s. Summa 
glossy Akkursyusza iniala rown.i powag? jak prawo. Prawnicy 
w daw an si? w seholastyczne szperama. Adwokaci zaozeli upadac, i 
dla tego Piotr Blezenski pow>ada: Professores illius sapientcs sunt 
at faciant mala, bene aufem faccre nesemnt. perba qitidem leptda, 
plerumque label censura civilis, sed sunt foha sine J'ructu, nugac 
ermorae, cl Sijrines usque in cxitum dalccs. Opcr. p. 210. 


332 


EPOKA DIUGA 


szczpsciem, roziim ich wszpdzie napotykal zelazne 
kolo, ktorego przestqpic nie godzilo sip. Nie mogqc 
pu/rip sip w gorp, wgrzebywali sip glpboko; nie 
i^ogac miec wlasnych, cndze wyobrazenia cedzili, 
rozcinali. Wipcej pracowali niz clzisiejsi uczeni, wip- 
kszq mieli slawp, wszelako prace ich zadncgo dla 
ludzkosci nie przyniosly owocu; dziwiq nas ich na- 
miptne spory, ale mnlo obchodzq, zahijqc tylko, 
iz sily tak wielkiego geniuszu bezuzytecznie zmar- 
uowano. 

Stefan biskup Tournai sfawny pralat, tak 1203 
roku opisuje nauki swojcgo czasu. »L'padla u nas 
naaka pisma s., bo uczniowie tylko nowosciom dajq 
oklaski, a inistrze wipcej dbajq o slawp jak o naukp. 
Piszq wipe coraz nowe siiinmy i nowe ksipgi o teo- 
l°gii i j a k gdyby pisma Ojcow swiptycb niewystar- 
czaly. W obec wszystkich i bez uszanowania roz- 
prawiajq o bostwia niepojptem, o trojey i wcieleniu. 
Na miejscu dawnych kanonow, przedajq teraz ogro- 
mny zbior dekretaliow pod nazwiskiem pqpieza Ale¬ 
xandra, nie uznajqc dawnych kanonow. Tp ksipgp 
kanonow czytajq po szkotach, przedajq po sklepacb 
z wielkq radosciq pisarzy, dla ktorycli przez to po~ 
wipkszyly sip zyski a zmniejszyia praca. Co do 
nauk wyzwolonych: mlodzi ludzie, ktorzy jeszcze 
sami nic nie umiejq, przywlaszczajq sobie niebaeznie 
tylul mistrzow, a odkladajqc na bok prawidla i ksipgi 
autentyezne, zajinujq sip tylko solizmatami i sprzecz- 
kq o sfowa, klore sq jak pajpezyna na mucliy.ee 
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Jakie byly nauki w paryskim uniwersytecie, niiar- 
kowac mozna z urzjjilzema kardynala Roberta de 
Courgon na synodzie prowinoyonajnym r. 1215: 
»Nikt nie moze uezye w Paryzu nauk wyzwoloriych, 
»ktdryby nie mial przynajinniej dwudziestu i jeden 
»lat i kto sip nauk wyzvvolonych przynajinniej przez 
» szesc lat nieuPzyl. Kto zechce nauczac, zda examen 
»wedle przepisu zawicrajijcego sip w pisinie pana 
»Piolra biskupa paryskiego o pokoju mipdzy kan- 
» clerzem a uczniaini. Wyktadac b'pdq w szkole ksip- 
»gi Arystotelesa o dyalcklyce, tak nowe jak i da- 
»wne i duo cl 1 Piyscyanow, a przynajmniej jednego. 
»W dni swi^leczne czytac bpdq tilozofow, rctorow, 
»mateniafykdvv i gramatykp; a jezli wola, naukp 
»inoral my i czwartq topikp. Nie bpdq czy tac Ary- 
»stolelcsa ksipgi o metafizyce albo o fizyce, ani ich 
»skrocenia; zadnego z pism Dawida, Dinanta, he- 
»retyka Aniauri i hiszpana Maurycyusza. Teologij 
»zas ten tyJko moze uezye, kto skoiiczyl lat trzy- 
wdziesci i przynajinniej lat osm sip uczyi. Nikt w Pa- 
»ryzu nie bpdzie dawat lekcyi publicznycli ani kazal, 
»poki sip nieprzekonajq o jego obyczajacli i nance. 
wNikogo nie poczytainy za ucznia, kto pod pewnym 
»mislrzem uezye sip nie bpdzie.« 

W XII wieku xipza svvieccy i zakonnicy po- 
rzuciwszy teologij i kanony, wzipli sip do prawa 
cywilnego i medcyny, ktdre prowadzily do znacze- 
nia i majqtku. Z lego powodu Innocenty II na so- 
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borze tui’oiefokrm r. 1103 ( ,/l(l ), zakazal zakonni- 
kom zajmowac sif prawniclwcm swieckiem i medy- 
cyna; zostawujqc to xifzom svvieckiin niepiaslujqcym 
urzpdow ducliownvch 5 bo swieccy ludzie nie zaj- 
inowab' sif wcale nankami. Papiez Honoryusz III 
wbuili: Super specula r. 1219, ten zakaz do wszv- 
slkich xifzy rozciqgiiql, ' * 

W r. 1210 sobor paryzki zabronil wykladae 
w univversytecie metafizyki Aryslotelesa, ktorq nie- 
dawno dostano z Konstantynopola i z greckiego na 
jezyk laciiiski wylozono, dla tego, iz zawarte w nim 
gubtelnosc' statv sif powodem do kacerstwa. Me- 
lalizykf wife kazano spalic, fizyki zas Arystotelesa 
przez lat Irzv wykladae zabroniono. 

Gdy wife naukami saini tylko xifza trudnill sif, 
osobny stan stanowiqc ( U1 ), zycie dnehowne narodu, 
nie w pisinach uczonych szkolnq lacinq i inetafizykq 
odrazajqcych, ale we wlasciwej sobie literaturze od- 
bic sif musialo. Jakoz powslala w XII wieku no- 
wa literatnra francuska. 

Teraz wife dwie bylo we Francyi literatary: la- 
cinska i romantycka. Uczeni i mlodziez, co sif ty- 
siqcami zbierala po miastach, dla nezenia sif jfzyka 
laciiiski ego, dyaleklyki Grekdw i sublelnosci meta-, 
lizyki arabskiej, niewiedziala wcale o innych rni- 
strzach i uczniacli, zajflycb poezyq romancka la 

( l40 ) Labbei Concilia generalia T. X. p. 1419—1421. 

( UI ) L’ education leLtree etait plus que jamais abandon nee auv; cleres, on 
la regard a it prosque coinine indigne d’un clievalicr. Sismondi Hist. 
Tom. III. p. 378. 
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gate scmice , ktora bujnie w poludniowej Francyi 
zakwitla. Trubadurowie jezdzili sobie od zamkii do 
zainku, wszpdzie rozsiewajj}C wesotosc i rozrywki. 

Najslawniejsze w Europie zacbodniej urriwer- 
sytetv: paryski i bononski, w XII wieku powstaly, 
kollegia okolo polowy XIII wieku dla utrzymania 
w karbach posluszenstwa i dobrych obyczajow za- 
kladano. Pocz^tek zrobili zakonnicy, dla oddzielenia 
braciszkow od swieckich. Sorbona w Paryzu byla 
pierwszym kollegium dla swieckich xipzy. Pozniej 
biskupi zakladali podobne kollegia dla ubogiej mto- 
dziezy swojej dyezezyi. Do tyeh coraz liczniejszych 
uniwersytetdw i kolfegidw garnpla sip i zbierala 
mlodziez i doktorowie ze wszystkich katolickich Eu- 
ropy krajow. Za naukq prowadzfjcq do wysokieh. 
w kosciele dostojenstw i urzpdow gorliwie sip ubie- 
gano wlasnie wledy, kiedy nauki nieszczpipiwosci^ 
czasow iipadly. Idqc za przykladem uczonych IX 
wieku, wszystkich razem nauk uczono sip. Zabie- 
rajqcy sip do Teologii przechodzil nauki wyzwolo- 
ne, to jest grammatykp, retorykp, logikp, metalizykp 
i etykp. Leez nauki te przez falszywe rzeezy po- 
jpeie z prawej a naturalnej zboczywszy drogi, w cia- 
snym krqzyly kole. Nieoswiecajqc rozumu, mrjcily 
jeszcze wyobrazenia, do ktorych kazdy prosty roz- 
SJjdek wlasnq silq przyehodzi. W wieku XI, gdy 
uieklore pisma Aiystotelesa od hiszpanskieh Arabov, 
do Francy i, a ztaml.pl do Niemiec dostaly sip, pod- 
niosla sip do vvielkiej wziptosci dyalektyka, z ktorej 
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sip wylpgta’ filozofia scholastyezna, co postppovi 
rozmnii zclazne stawiajqc zapory i najwipkszych ge- 
niuszow sity na prdzno znpkala. Wkrotce dyalek- 
tyka stala sip zasadq, srodkicm wszystkich nank i 
calej mqdrosci liulzkiej niebawnie wszczpla sip ktd- 
tnia realistovv z nominalistami. Guiazdo tej szkodJi- 
wej nauki bylo we Francyi; we Wloszech bowiem 
trudniono sip wipcej gramatykq i klassykami. JViem- 
cy w Lambercie Aszaffenburskim mieli jeszcze zna- 
komilego kronikarza. Z lego oblqkama dopiero nauka 
pravva rzymskiego liczonych wywiodta. 

Gramalyka, kldrej wyobrazcnie przejplismy od 
Grekdw i Ilzyinian, mowi X. FJeury piszqcy na 
poczqlku XVIII wieku ( 13 ' J ), powinna byla sip zaj- 
movvac jpzykiem ojczystym, uczyc poprawnie mowic 
i pisac; lccz wdwczas jeszcze narodowe jpzyki 
byly w pogardzie; rozumiano, ze pisac lub mdwic 
ojczystym jpzykiem bylo nieprzyzwoilosciq; trzymano 
sip wipe nporczywie jpzyka tacinskiego; pisano tym 
jpzykiem, choc juz od kilku wiekow zaden naryd 
jpzj kiem lizyrnian nie mowil. Wszelako okolo po- 
lowy XII wieku zaczpto pisac jpzykiem romanckim, 
to jest francuskim owego czasu, ale tylko same pio- 
sneezki o przewagach rycerskich i milosci ala roz- 
rywki szlachly, i ztqdto do dzis dnia powiesci nulosne 
romansami sip zowiq. Pierwsze pismo powazniejszc} 
tresci w jpzyku francuzkim, jest hislorya Ncrrmhn- 
dyi przez xipdza Vace wr. 1160 napisana; a w pipc- 

'*«) Hist. Ecdcs. T. XVII ji. i: 
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dziesiqt lat pozniej Gotfryd de Villeliardouin 
napisat kronikp o zdobyciu Konstantynopola. Od tego 
czasu nietylko we Francyi, ale w Hiszpanii i Italii 
jpzykiem ojPzy slym pisac zaczplo. Niedziw wipe, 
iz z XIII wieku nieinainy zadnego dziela w polskim 
jpzykn, a z XIV same tylko przeklady psalmow' i 
innych ksi;;g naboznych, a to podobno niethunaezo- 
ne, ale przerabiane z czeskiego. Wreszeie wowyeb 
wiekaeli wiadomosci ogdlnycli nabytych w grama- 
tyce do poznania natury i wlasciwosci ojezystego jp- 
zyka nieuzywano, nawet wymawianie i ortografia nie 
byly ustalone; nierozrdzniano rnipdzy innemi w jpzy- 
ku francuzkim, §§dzqc z kronifci Villebarduina, liezby 
pojedynezej od mnogiej. Nawet we Francyi, nie¬ 
tylko lud, ale i najwipksi panowie pisac nie umieli. 
Listy .xiqzjit i wielkich panow pisywali xipza po ta- 
cinie, a odpowiedzi tlumaczyc im musieli. Uczono sip 
wipe tylko grainatyki iacinskicj, a raezej jpzyka la- 
cinskiego wraz z gramatykq, ale nie czystego, praw- 
dziwego dawnyeh Rzymian, lecz zepsulego z prze- 
krpeonem znaezeniem, albo na wzor germanskich 
jpzykdw nagiptem, ktdrego slady w filozolii i teologii 
jeszcze zeszlego XVlIfgo wieku widzielismy. A jako 
tego jpzyka najlepszy iacinnik nie latwo zrozumie, 
tak nawzajeni uezeni Xlllgo wieku nierozumieli dobrze 
autorow i ksiqzek czystym jpzykiem Rzymian pisa- 
nycb; jak mipdzy innemi S. Cypryana, S. Hilaryu- 
sza, S. Hieronima, S. Augustyna, tak iz najczpsciej 
opaeznie mysli ich sobie tlumaczyli. A ze ludzie 

23 * 
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niochplnie ezytaj.'i ksiqzki, ktdrycli dobrze rozumiec 
nie .mogq; ztqd poszlo, iz porzuciwszy starozytnych 
autorow, ograniezajqc sip ezytaniem nowszyeb, zro- 
zumialszych <11 a siebie, zaniedbano calkiem literature 
starozylnq rzymskq, jako rzecz proznej ciekawosci. 
Nadawano wipe jpzykowi laeinskiemu lok cudzozicm- 
ski, pozyezauo eoraz wiped] wyrazdw gcrmanskicli, 
daj^c im tylko zakonezeme lacinskie, (n. p. guerra, 
treuga). I taki to jpzyk, nie pipkny jpzyk Gycero- 
na i Liwiusza, stal sip powszechnym jpzykiera uezo- 
nyeli zacbodniej Europy. 

Gdy tak w XIII i XIV wieku jpzyk tacinski, 
ktdrym mdwili i pisali uezeni, szedl w zaniedbaiiie, 
talwo domvslic sip mozna, iz po grecku i po hebrajsku 
malo kto mnial, choc po zdobyciu Iionstantynopola 
przez Lalyndw, Fuuikowic zetknpli sip z Grekami, 
a Zydzi byli juz po calej Europie rozsiani. W cza- 
sie wojen kfzyzowych osiedleni w zierai swietej xip- 
za lacinscy, niekorzystali ze sposobnosei nanezenia 
sip arabskiego i syryjskiego jpzyka; ztqd poszlo, iz 
wojujqc przez dwa wieki z Arabami, niemiano w Eu¬ 
ropie dckladucgo wyobrazenia o Islamie, a ojeow ko- 
sciola greckiego rzadko nawel z tlumaczenia znano. 

Retoryka psula tylko slyl; bo uezono mdwic 
przez przenosnie i inne postacie mowy, pilnie wy- 
sfowienia pros lego i naturalriego sip wystrzegajqc; 
ztqdto pisraa ieh tak nara trudno rozumiec przycho- 
dzi. Przvkladem tego sq listy: Grzegorza IX do 
cesarza Fryderyka II, Innoeentego III, Piotra Ble- 
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zenskiego,, a szczegolniej Piotra des Vignes tak 
w swoim czasie wiclbionc, iz je pulcra dictamina 
nazywano. Autorowie ovvczesni uzywali nieustannie 
okresow z pisina swjgtego pozyczonyeh, nie jako 
potvvierdzenie i dowdd, ale do wyrazenia najpospo- 
litszyek rzeczy. Wszyslkie icli pisnia oszpecajq zda- 
nia zwietrzale, od kldrych rozpoczynajq sip bulle 
papieskie, prawa i przywileje xiqzqt. Z poezyi uczo- 
110 sip miary wierszow lacinskich i syllab, pov iesc 
stylem ptaskim i barbarzynskq laeina napisuna, w kto- 
raj dla wierszy jcszcze wipcej wypaczonych i spko- 
watych wyrazeii sip mnozylo, uchodzila za poemat, 
jak n. p. Domnizona zyvvot brabMy Matyldy. Wsze- 
lako milosnicy poezyi laciuskiej winni fcyii tym wier- 
szokletom zachowanie pamipci zglosek dhigicb i 
krotkich i budowy wiersza lacinskiego. A lubo uezeni 
nie umieli ani widziec nalury, ani patrzee w serce, koebali 
sip jednak w zmyslonych basniacb, podobni do dzieci, 
kldrymsip v ipcej podoba rzccz osobliwsza i dziwna ni-r 
zeli pravvdziwa. Zlqd poszlo, iz mieli przytppiony zrnysl 
liistoryczny; nie oglqdajqc sip na wiek i osobistose 
dziejopisa, brali za nieomylnq pravvdp wszystko, co 
byio napisano. We Francyi o Franku synu Hektora 
i pocliodzenm Frankdw od Trojanow nikt nie wqt_ 
pil az do kouca niemal XVI wieku. Podobne ba¬ 
silic widziclisiny vv pierwszych naszych kronikacli 
o Lecliu i Czecliu, kldre na wzur francuskiego Fran- 
ka sip iworzvly. Wres/cip wszysey niemal kroni- 
kar/c XIII ' \|V vm'lvii w zadiodniej isoropie i n 
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Bizanfynmv pisali history*} powszechnq, poczynajqc 
orl slworzcijia swiata, spisujqc Lez braku cokohviek 
im w imiych ksipgach znalez'c siq zdarzylo. Wszy- 
stkie te kroniki ograniczajq sip Europq; od VIII 
wieku j na klorym koiiczy sip kronika Lihliotekarza 
Anastazyusza, kronikarze o wschodnich krajacii i 
narodach zamilkli. 

Jeogratii uczono sip z ksiqg starolytnej literature 
jak gdyby swiat od czasow Plolemeusza i Pliniusza 
niezmiemf sip, wyszukano tylko pilnie w Palestynie 
i calej Syryi miejsca \v pismie S. wzmiankowane. 
agdad a niehedy Kair poczytyvvano za starozytny 
abiloiu Niewypytywano sip mieszkanco'w o inn 
zwiska i polozenia rzek, gor i t. d. Zlqd poszlo, iz’ 
k 'zyzowcy idqc do ziemi swiptej i w samej Palesty¬ 
nie meraz przez zdradzieckich przewoduikow, hez 
ktorych nieznajqc topografii obejse sip nie mogli, 
nawodzeni byli na zasadzki, Iub bezwodne slepy i 
pustynie, gdzie mimo zapalu religijnego i mpztwa 
marme ginpli. Wszakze przy koncu wojen krzyzo- 
*y< i tazdy j abiik, co z laskq w rpku i plaszczu 
naszytyiii plazami ziemip swiptq nieraz jeden zwie- 
dzal, prosty rycerz, ktory bez szwanku wrdcil, bie- 
glejszy by! w jcogralii, niz dvvczesni uczeni, eo nad 
Ptelemeuszera slpezeli. Wiedzial ka% z krzySo^ 
cow pdzniejszych ile drdg do Palestyny prowadzi, 
jakie narody przebywae potrzeba, ktorpdy slqpiwszy 
na ziennp azyatyckq najprosciej Iub najbespieczniej 
do Jerozoliiny; wrcszcic przechodzqc cahj poludnio- 
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ivq i naddunajskq Europe, przypatrzyli sip z bliska 
narodom i krajoni, ktdre uczonym tak malo byly zna- 
ne, jak dzis krdleslwa wewnptrzne j Afryki. 

Loika uiewskazywala bezpiecznego goscinca do- 
ciekania prawdy, ale byla kunsztem spierania sip i 
przpdzenia dtugiej i subtelnej nici z niysli obranej 
ze wszelkiej tresci. Nieuczono wynajdywac, ale 
tylko dowodzic. Nauczyciele nie pragnpli nauczac 
mtodziez ^ ale zadziwiac zrpeznesciq w dyalektyce, 
zadawaniem podstppnych pytan i zapierajqc w k< r jt 
przeciwnika syllogizmem rogalym. Byio lo niezgra- 
bne nasladowanie owych greckich sofistow, z ktorycb 
Platon tak przyjemnie nasmiewa sip. Ci to lilozo- 
fowie rozprawiali jpzykiem lecbnicznym o kategory- 
ach, mpczyli slowa rozlieznyra icb wykladem; nad 
waznosciq rozmnazanych bez kouca negacyi lamali 
sobie glovvy, rozprawiali o wszystkieni, jedni dru- 
gich w siiblelnosciach przesadzajqe. Rozum lndzki 
uiozold sip i wysilai, aby samego siebie'zuiszczye, 
sily swoje zmarnowac i swiallo przyrodzone czio- 
wieka przygasic ( u:s ). Zt.'pl poszlo, iz Albertus 
magnus napisa! ogromny folia! o logice, ktor.i Ary- 
stoteles w malej ksiqzeczce by! zamknql. W calej 
Europie nikt jeometryi nienezy! sip: zt%1| jak sprawie- 
dliwie X. Fleur y uwaza, dole loro wie dwczesni nie- 
wprawni w dowodzenie, radzi wieszaja sip w yvjjI*- 
pliwosciacli. 


(t' 3 ) Xe nauki Jukub Oui'ski iu>£j»a. stadia quae nihilsapere docerenl. 
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uki lizyczne mialy jpzyk techniczny, ktdrym 
s « os * aniah niewiadomosc i ktdrym gadano 0 rze- 
czach dobrze wszystkim wiadoniych; wreszcie iak 
wliistoryi narodow tak w history! natoiy, cbptnidwie- 
rz°n° w basnie i bezzasadne domysly. Jako jeogra- 
fii uczono sip z Ptolemcusza, podnbnie fizyki, uie- 
wpatrujqc sip w nalurp przed nami slojqcq, szukano 
w ksipgach Arystotelesa, Wsrdd takich to nwk vw- 
pgfo Sip uczone ghipslwo i wychowali sip uczeui g^up- 
cy, ktorzy gardzfjc swiatlem przyrodzondm, nieclicieli 
am ''“ lziec ‘ wlasnemi oezymji, ani slyszec na wlasne 
nszy, ale woleli smarzyd sip nad wyrazami Arysto- 
telesa, cedzicjego wyobraz’enia, nizzajrzec w oczv na¬ 
ture. Jeden tylko IlogeryuszBakon Anglik JFran- 
ktory zyl w XIII vyieku, wczytal sip by* 
w pisma Arabdvv, a co dziwniejsza, sam wziql sip 
do observvacyi i doswiadczen. juz by! tralil na slad 
vielu tajempic natury, gdy go niewiadomose o spdi- 
kp z diabfem ; o czamoxipztwo posqdzila; calc wipe 
diugie z’ycie w wipzieniu i przcsladowaniu straw/!. 
Pociobmez upcdobanio w naukach przyri dzonych ce- 
Wza Fryderyka II do win mu liczono. 

Pi‘?ez dyalektvkp czy li mptodp nieskonezonego 
rqzprawiama, wesziy do mora/nosci zasady wqtpli- 
we, clnviepice sip. Doktorowie nawykli wszystko 
zbijac 1 najinniejsze cbwytac prawdopodobienslwa, 
znalezh tez wqfpliwosci i w Etyce, czyli zasada qk 
moralnosot; a namiplncsc lub chpd podobania sip, 
latwo ich z prawej i bezpiecznej sprowadzifa drogi 
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Zgubne hlpdy kazuistow XVII wieku X. Fleury 
do tego zrodla, do XIII wieku odnosi. Doklorovvis 

XIII wieku przestawali na sklejeniu przez subtelne 
odroznienie twierdzpn, ktnrych wypadek nie zawsze 
sip zgadzal ze zdrowym rozsqdkiem i ewangeli^. 
Mipdzy zabieglosciami moralistdw a rabinow owego 
wieku uderzajpce postrzegac sip daje podobienstwo. 
Toczyly sip wipe spory, azali moralnosc jest prak- 
tyczriq lub spekulacyjnq? roztrzpsano bez konca o 
M'odkacb i eelu i wolnej woli, zaglpdajpc nieustan- 
nie i opierajpc sip na etyce Arystotelesa, ktory dla 
lilozofow XIII i XIV wieku by! nieomylnp wyro- 
cznip, chociaz go znali tylko w tlumaczeniu lacin- 
skiem i to z arabskiego. 0 Platonie zas wiedzieli 
tylko ze wzmianki znajdujpcej sip w pismach Arv- 
stotelesa. 

Takie nauki nieksztalcpc serca, nieoswieeajpc 
rozumu, byfy gorsze od proslej niewiadomosci, klora 
przynajmniej wrodzonemu rozspdkowi, choc w cia- 
snych granicacb, rozwijac sip daje. Nauki XIII i 

XIV wieku wycienczaly tylko na prozno sily rozu- 
niu tych co niemi zajmowali sip, a w gminie nieu- 
czonym niewzniecaly zadnego poszanowania. Wrza- 
skliwe dysputy odbywaly sip dla popisu ze zrpezno- 
scip dyalektycznp, nie dla wyswiecenia prawdy; byly 
to turnieje i szermierstwa uezone, pa ktore lud jak 
na widowisko patrzyl. Doktorowie klotliwi, pelni 
proznosci, obstawali przy zdaniu swojem nie zprze- 
konania, ale przez updr; zlpd sip wyroiJy ou e czczp 
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agadnieniai, wytrawione z tresci zalozeuia i ptonne 
rdznice. Wychowancy takiob doktorow, miodziez 
bupzli'wa iiznycli aaroddw i roznego wieku, sta- 
czda codziennie bdjki niipdzy sobq i mieszczanami 
po szynkowniach i domack nierzqdnych, uchylata 
sip przywdejann z pod sqdow krajowych; papiei 
Uiusiat udzieiic opatowi S. Wiktora wladzp zdejmo- 
™ ia klqtwy z tych copobili xipdza. Icb wyuzdanq 
we Franeyi swawolp opisuje Jakob de Vitry jako 
naoczny swiadek. 

Miodziez ta, powipkszej ezpsci dojrzalego wieku, 
byli to juz wyswipceni xipza, ktorzy posiadajqc w do- 
mu probostwa i beneficia, za oczynia swoich bisku- 
pow oajwipkszycb zdroznosci dopuszczali sip. Do- 
1 torowie odcipci od wszelkiej rzeczywistosci, od 
obowiqzkow spoleezenskich i powolania swego jako 
ducbowni uvvolnieni, zajmovvali sip szperaniem po 
1 siqzkach i snueiem pajpczycb subtelnosci. W teolo- 
gii i tlumaczeniu pisma s. szukali ukrytych lajemnie 
f y 1 10 Porwani z wiekiem, ktory ka^kj proslq my- 
dq pogacdzal, czyli tez dla nieznajomosci jpzykow 

hebrajskiego i greckiegn, bistoryi i archeologii bi- 
bbjndj. 

Procz pisma svviptego, teologia opiera sip na 
tradycyi, 8. Jan ewangelista, ktory iyl diugo i uczen 
jego Poli arp, dochowali wiernie podanie ustne 
zasad piervviastkowego kosciola, i przckazali je 8. 
Ireneuszowi, ktory podobnie jak 8. Klemens ale- 
xandryjski, pismem dalszym czasom je docfeowalj 
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lecz doktorowie XIII i XIV wieku nieczytali i nie- 
rozumiefi ksiqg ojcdw swiptycb, szczegdluicj najda* 
wniejszycli. Ksipgi te na ovvczas bardzo rzadkie, 
lelaly ukryte po dawnvch klasztoracli bez zadnego 
uzytku. Dopiero Ludvvik IX kazat przepisywac ksip¬ 
gi koscielne, ktore tylko znalazl w bibliotekacb rd- 
znycli opaetw, zbudovyal osobn.'} bibliotekp przy swo- 
jej kaplicy paryskiej, i zebra! po kilka exemplarzy 
p:sm S. Augustyna, S. Ainbrozego, S. llieronima, 
S. Grzegorza i innyeb ojcow kosciola. Wtejto bi- 
bUotece znalazl Wincenty Bellovacensis Do- 
rainikan podroz Jam cle Piano Rarpini i Benedykta 
naszych rodakow do Tartaryi w XIII wieku przed- 
sipwzipla i w swojem Speculum historiale umiescil. 

W XI 1 i XIV wieku zebrzqce zakony najwip- 
cej naukami zajmowaly sip. Mnisi ile ubodzy, nie 
mogli ksiqg kupowac, a ppdzqc zycie na ustawiczifldf 
wMczpdze i ; ebraninie, nie rnogli sip zajmowac ieh 
przepisywaniem, jak zakony osiedlone i docbodami 
opatrzone Benedyktyndw i Cystersow. Ztfjd poszlo 
ii niemajqc wiadomosci, ktorych sip tylko wartowa- 
niem ksiqg, zwlaszcza w teologii i hisloryi nabywa, 
nabrali nalogu roznmowania na wiatr, i fycb jalo- 
wycb, na niczem nieopartycli, wytrawionych z wszel- 
kiej tresci dyspul; bo ludzie obrani z wiadomosci, 
a jednak do myslenia wprawieni lub nagipci, muszq 
koniecznie rzucic sip w przestrzen mysli i w tej bez 
granic i slnpdw dziedzinie gubia sip, albo sily duszv 
na prozno inaninj;;, daj,*}c glupslwu i niewiadomosci 
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pozor glpbokiej, z wielkim mozolem nabytej nauki. 
Nadawane wreszcie tym teologom szunme przydom- 
ki i przezwiska, dingo mamilf ludzi nmiej swiado- 
mych. Alberta nazwano wielkim, majqc na mysli 
Alexandra Macedonskiego, inni mieli przezwisko sub- 
tilis, irref rag a bills, illuminatiis , resohitus , 

uniiw?*sqlis, chociaz mowi X. Fleury w teo- 
logu Albereie nic nie widzp wiclkiego procz grubosci 
i wielosci kskjg, ktdre napisal. Wreszcie ci sclio- 
lastyczni teologowie elir.-jc oasladowac s'cislq metodp 
geometrdw, u ktorych nie masz zadnego zbytniego 
wyrazu i kazde wyobrazenie dobrze okreslone, od- 
roznione, ma swoj znak osobny; zapomnieli ze ma- 
tematycy zajmujq sip tylko jeiym rodzajem wyo- 
brazen, to jest wielkosciq i roznemi jej stosunkami; 
przecivvnie w Filozofii moral nej , uwaga nie majpc 
sig czego cbwytac, przykladow, zywycb obrazow 
namiptnosci, przywar i cnot I adz kick potrzebuje. 
Wreszcie w sty In suebym, scholastycznyin, nie ma- 
luje sif czlowiek pisz.-jcy- zbrodniarz i cnolliwy je- 
dnakowo piszq; bo tu poIoM a ezkwiekay sei;ce z ca- 
lym szeregiem uczuc, jakby izamarle wpiersiach, nie 
ozywia myslqcego i wylcwajaeego sip na papier ro- 
zun\u. Styl naiiezaj.'jcy powinien bydz prosty, jasny 
i scisly bez zadnej innej ozdoby; ale wlasnie ta pro- 
siota ma vv sobie wiele szlaclietnosci i wdzipkdw. 
Stvl niski, plytki, cipzki, wlek.jcy sip, nie inoze 
podobac sip i za thimaczenio mysli jakicjkolwiek 
uchodzic. Poprawnosc jpzyka, i wlasciwejiieiiustrzp- 
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pione, nienaciqgane wvrazenia, sq ozdobq i konie- 
czii nil warunkiem sty hi prostego. WysloAvienie dzi- 
waczne zaciemnia mysli, nietlumaezy, i zamienia sip 
w zagadkp, ktorej domyslic sip trzeba. Kazda nau- 
ka ma swoje wyrazy techniczne, ale te rzadko sip 
w roowic potocznej uzywajq. Scholastycy utworzyli 
z lacinskiego osobny ijpzyk dla inszych Iudzi niezro- 
zumialy; ubostwo jpzyka filozoficznego Rzymian, 
ktorzy filozolii tylko od Grekdw i to po grecku uczyli 
sip, ubostw o \v pismach filozoficznych Cycerona prze- 
bijajaye sip, moglo icb do tcgo skionic; bo Avresz- 
cie scholastyczny styl byl nasladoAvaniem Grpkow, 
z ezasoAV upadku Iiteratury greekiej; Arystoteles nie 
jest woJny od podobnych wad stylu. Scholastycy 
go przescignpli w oscblosci, wymuszeniu i jedno-. 
stajnosci, rozumiejqe, ze tym sposobem krdcej i 
jasniej mysli sip Avykladaja; nadajgc atoli inowie tok 
rozmaity, uzywajac roznych postaci inoAvy, roAvnie 
jasnie z lilozolicznych mysli thimaczyc sip mozna. 
Ten sposob pisania jakby w jednej forniie ulanego 
jest nudny razem i przeciagly, zmuszajqcy do po- 
Avtdrzen i wyliczenia logicznycii wyrazdw: zalozenie, 
dowod, Avniosek, zaAtiqzanie, tAvierdzenie i t. p. 
Mlodziez owczesna, choc sip dlugo av dyalpktyce 
CAviczyla, grube jeszcze i tppe miala pojpcie rzeczy 
tak oschlych i odenvanych; nie mogla jeszcze roz- 
roznic zalozenia *od doAvodzenia i Avniosku, gdyhy 
jej kazdq z osobna palcein pokazawszy nienazwano. 
DoAAodzenie wreszcie av ksztalcie scisle logicznjin, 
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juz samo z siebie przeciaga mow? i niecierpliwi te- 
go, kto juz dostrzegl wypadky. Ztqdto pochodzi 
nudnosc slylu scholastykdw. 

Fe wreszcie syilogizmy, taka oslroznosc w cza- 
sie rozumowania, nieoclironila ich jednakze od hip-' 
doiv; owszem rzadko kto wipcej poMqdzil przeciw- 
k ° zdrowemu rozsqdkowi, jak wlasnie ci ludzfe, 
ktdrzysip pfaszczykiem rozumu okrywajqc krzy- 
czeli, iz gdy zadna namiptnosc, zadne czucie w ic!i 
rozumowania nie wciiodzi, poblqdzid nie mogq. Ta¬ 
ka hyia filozofia owycli wickow. Wplyw jej szko- 
dliwy okazal sip m prawie, a szczegdlniej sqdo- 
wnictwie. 

W XII wieku prawo rzymskie, a niekawnie pra- 
avo kanoniezne r z pozwoleniem papiezow wszkolach 
wykladac zaczpto; zfc-d dwie kyly szkoly: Dekre- 
tystow, ktorzy wykladali dekreta Gr a cyan a i Grzcr 
gorza IX, i Legistow, ktorzy prawa rzymskiego 
uczyli. Dckretysci i Legisci wmipszali sip do kld- 
tui papiezow z cesarzami i rozdzielili na Gwelfow i 
Gikellinow; Dek rely stow wspierali papieze a Le ds- 
tdw cesarzc niemieccy. Ci prawnicy robili slawno 
tllugo glossy; w ktdryclj nietfamaczqc trudnycli do 
zrozumienia wyrqzdw, bo icli sami nierozumieli, nie 
wywodzqc Iiistorycznych przyczyn i powodow praw, 
kladli na brzcga wlasne slowa texlu: a czasem dla 
popisania sip z naukq, wdajq sip w etynioJogiq wy- 
jv* Lecz gdy Bartol szkolp glossatorow wy- 
wrdcil, prawnicy uzywszy dyaleklyki arakskiej do 
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wyktadu praw rzymskich, rozdzielali, rozcinali, co 
Lylo jasnego zacmili, nie tiuniaczyli, ale nicowali 
prawa ( 1U )- Przez subtelny wyklad prawa zaczpto 
uchylac sip z pod jego wyrokdw i pokrywac nie-* 
sprawiedliwosc. Czytajqc skargi, kldre jeszcze S. 
Bernard na adwokatow przy dworze rzymskim 
zariosi, mo-’emy powzi.ysc wyobrazenie o sqdowni- 
ctvvie owczesnem. Kanony wielkiego soboru latera- 
nenskiego, a jeszcze lepiej soboru lugdunskiego, da- 
ja wyobrazenie wybiegdw i prawnlczych wykrptow, 
ktorych uzywali xipza adwokaci; bo xipza tylko u- 
czyli sip wowczas prawa i medycyny. Jezli proznosc 
sama Filozofdw i Teologow sklaniala do wybiegdw 
dyalektyki, coz dopiero mdwic o owczesnycli adwo-? 
katacli, ktorzy zrpczncm przekrpcaoiem slow i ducha 
prawa gonili za zyskiem. 

VV XIII i XIV wieku ginpli 11 a zachodzie pi- 
sarze lacincy; bo gorliwosc zakonnikow w przepi- 
sywaniu zwrdeila sip teraz do nowszej laciny; za- 
miast starozytnych autorow, ksipgi liturgiczne taciii- 
skich ojcdw, wulgatp*, kazania, kommentarze nad 
pismein S., ksipgi teologiczne, scliolastycznej ( 1 I 0 -, 
zolii, prawo rzymskie, kanonv, glossy, Piolra Lom¬ 
bard a, poezyq narodowq, zywoty swiptych, legendy 
i kroniki przepisyvyac teraz zaczpto. Starozytnych 
wipe autorow ksipgi coraz rzadszemi stawaly sip. 
A gdy toczqcemi sip po klasztoracli teologieznenii 

(*”) Szkolnej dyalektyki do ojwasnienia prawa uzyt w XIII wieku pierw- 
szy Jp co bus d e It a v anis. 
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sporami , najmocniejsze zajmoAyaly sip ^Jowj, klas- 
svcy szli w zapomnienie. Tymczasem ku koncmvi 
XI Avieku i ta zarliwosc w zakonach ostygta, zbo- 
gaceni muisi polubili wygody i oddali gig gnusnosci; 
dawna Avipc srawa karnosc zwoluiala, a klasztory 
pozadluzaly sip. W XIII w. zakony dawne Benedyk- 
tynoAV i Cystersdw, dla gnusnosci, nieoswiecenia 
i zaniedbania sip av naukadk, w pogardzie byly u 
innichmv zebrzqcych i ksiezy swieckich, mianowi- 
cie u kanonistow. Teologiq mnisi, a praAvem kano- 
nicznem xipza swieccy najgorlhviej zajmoAvalj sip. 

W takim bvly stanie nauki scholastyczne, kto- 
rych po szkolach av granrcach hierardm rzymskiej 
uczono, a ktdre sip skladaly z dyalektyki, prawn 
kanonicznego, cywilnego, ktdre takze av siee dya- 
lektycznq uAviklano. Jedne tylko slabe poczQlki hi- 
storyi av kronikach do spoIeczeristAva zldizaly sip. 

W XIII Aviec Avieku naiik upadly, ale osAvie- 
eenie sip rozkrzeAvifo; trzy albowiem krucyaty, to 
jest: trzy Avielkie AvpdroAvki wsteczne, z zachodniej 
Europy do ziemi svviptej, dziewipcdziesipcio-letnie 
panoAvanie LatynoAV nad czpsciq Syryi, praA\ie tak 
wielkq jak dzisiejsze krolestwo Xeapolilanskie i co¬ 
re ezne karavvany rycerzy udajqcvch sip do Palesty- 
ny, AvyAvarly nie maly AvpIyAv na osvAiecenie euro- 
pejskie. A lubo ban del, przemyst i ludnosd, juz 
przed krucvatami wzrastac byly poczply; lubo ry- 
cerstAVO juz samo z dwczesnych okolicznosci i oby- 
czajdw przed kruoyatami poAASlalo; lubo juz dasval 
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siq poslrzcgac nastajqcy jakis nowy ruch w svuecie 
duchownymj hi dry zwrocony do nauk szkolnych, 
sklonil do rzytania Idassykdw; do nowych jqzykoAv, 
wydal Truwerow i Trubadurow; do szperan teolo- 
gicznych, okazal siq w AHugensachi Lubo wszqdzie 
rozkwitalo oswiecenie, a ruch ten nie by} skulkiein 
samyeh Avojen krzyzowycli, wszelako krucyaly zbli- 
zyly europejczykdw do naroddw oryentalnych, a mia- 
nowicie Arabdw; zmiqszaly narody rdznoplemienne, 
wywrdoily zagrody, ktdre do tad kraje europejskie 
dzielilyy aa ykorzenily niektdre dawne przesqdy, olwar- 
}y swiat i jego widoAviska dla tycb, ktdrzy do[<ad tyl- 
ko swoj'p Avioskq lub swoje zamczysko widzieli. Tym 
sposobem krzewilo siq swiatlo iniqdzv narodami, a 
ruzuin ludzki, za danym przez krucyaty popqdem, 
w nievvielu latach dalej poslapil, niz dawniej w prze- 
cijjgu wiekovv. Lubo wipe w XIII vvieku w zacho- 
dniej Europie dyalektyka zatlumila nauki, lubo wstrqt 
do nauk przyrodzonycb nie dawal im rozwijac siq 
i postqpoAvac, wszelako swiatlo w XIII wieku pod- 
nioslo siq i rozeszlo po zachodniej Europie. To 
samo poslrzegamy w Polsce; w XIII wieku upad}y 
u nas nauki, ale av XIV wieku pisana kronika Janka 
i czyny Kazimierza YV. m\ dowodem, iz oswieeenie 
siq wzmagafo. 

Ta atoll pozorna sprzeeznose, upadek nauk obok 
wzrostu cywilizacyi i oswiecenia av calej Europie i 
av Polsce, przez same krucyaty Avytluinaczyc siq nie- 
da. Udcrzajaca roznica miqrizy uezonq ciemnotq po 

24 



352 


ErOKA DliUGA 


szkolach i akadomiach w XIII i XIV wieku, a svvia- 
liein, ktore po Europic z Azyi sip rczchodzilo, godrui 
jest zaslanowienia historyi. Albowiem obnk nauk 
scholastycznydi nowe jpzyki rozkvv illy leraz w po- 
ezyi, mianovvicie prowaneki i wloski. W ick XIII 
wydal Truwerovv, Trubadurow i Dantego. Rozwijac 
sip i wzmagac poczply sztuki pipkne, a mianovvicie 
nialarstvvo. Czymabue widzqc jak pastuszek Giot¬ 
to bydio svvoje na kamieniu rysuje, wziqt go na 
naukp i zrobit z niego wielkiego malarza. Tymcza- 
sem nauki greckie i indyjskie i kunszla chinskie okrq- 
zyvvszy Arabia, od Arabovv dopiero do zachodniej 
Europy przyszty. Arytmelyka, medycyna, cliemia, 
bolanika lekarska, architeklura i mechanika, nauki 
Archimedesa, Euklidesa i Plolemeusza, ktore w obrpb 
nauk schplastycznycb niewchodzily, dopiero Arabo- 
wie i Nestoryanie po Europie rozkrzcwdi. Arabowie 
wraz z bogactwami krajow przez siebie zawojowa- 
nych, odziedziczyli nauki, wiadomosci i kunszta 
Grekdw, Gotdw, Indyanow i Chinczykpvv. Poznali 
sip choc nie zaraz na tych skarbaeh; a jezeli filo- 
zofia grecka nieprzygotowanych na bezdroza za- 
wiodbi, z nauk inatematycznych i przyrodzonych 
lepiej korzystac mogli i korzyslali. Poezya wipe 
prowancka i vvloska i nauki Arabovv byly dwa nowe 
ogniska swialla dla Europy zachodniej, swiatla, ktore 
do vvnptrza murow scholastycznydi niedochodzqc, 
rozrzucalo promienie na wszyslkie strony Europy i 
rozwijalo powoli nasiona przyszlej oswlaty. 
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An&bow ie mieli juz daleko doskonalsze narzedzia 
aslronomiczne, jak Dipparch i Ptolemeiisz; do- 
strzegli plam w sloncu; mieli juz podobno teleskopy. 
juz wahadla do mierzenia czasu uzywali. Przyniesli 
do Eiii'ojiy Irzeinfs cukrowq i pomarancze. W wq- 
vvozaeh alpejskich clo poMerali. Moze nawet mia- 
sto Tumbuklu wewnqtrz Afryki zaiozyli. Przejscie 
z Oceanu allantyekiego na morze indyjslde uie byto 
im nieznane. Jedni jezdzili do Chin, drudzy zakla- 
dali osadv ua wj spie Madagaskar. Narod ten pden 
imaginacyi, pojptny i czynny, krqzqc po wszystkich 
morzadi i Iqdadi, ze swiatla, nauk i wiadomosci 
wszystkich narodovv wsdiodnidi korzjslal. Tarn 
powzipli nawet wiadomosc o naukadi greckiek kto- 
re rozproszeni po Azyi Nestoryanie w pierwszydi 
dirzescianslwa wiekadi po Indyi, Cbinadi i Tarla- 
r yi byli rozniesli j dla perskiego Szaba Kosru filo- 
zofdw greckidi pollumaczyli, na dworze Kalifdw 
byli astrologami i lekarzami, a Mikolaj mnidi neslo- 
ryanski nauki greckie u Arabow hiszpahskich krze- 
wil. Algebry, arytmelyki i liczb nauczyli sip Ara- 
bowie od Indyan, i juz vv IX wieku mieli algebraistdw. 
Awicenna uczyl sip indyjskiej arytmetyki w Bokarze 
od kupca handlujqcego oliwq. Euklidesa, Ardiime- 
desa i innych matematykdw greckieh juz w X wieku 
poznali. Wydoskonalili zegary, a zyd Benjamin z Tu 
deli widzial wDamaszku wiezowy zcgar. Cbemii na¬ 
uczyli sip w Egipcie. Wynalezli uzycie stycznych 
w aslronomii, rozwiqzali wide pipknych zagadnieii 
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W trygonometryi kulistej. Wicdzieli owypuktosci iia 
brznchu krokodyIim,mlelinicjakie wyobrazenie o sztu- 
ce kruszenia kamieni ppclierzowych, uzywali aconi- 
Iwn w chorobach skornycli; nidwiq o wewnptrznem 
cieple kuii ziemskiej, klore wywodzi rosliny i zvvic- 
rzpta, i ze Ocean czpsto lozysko zmieniai; wiedzicli 
roznicp plciowq vv palmach; umieli zmieniac barvvp 
kwialow podlewajqc je rozpuszczonym krnszcem; 
wiedzieli, ze zima niszczy zwierzpta bezkostne ro¬ 
sliny z trawiastq lodyg;}. Wide od Cliinczykovv na- 
uczyli sip, klorzy znali wlasnosci magnesu, druko- 
wali ksipgi; midi papierowe pieniadze i prod), karty 
do grania, rjciny karty jeograficzne. W Encyklo-r 
pedyi japonskiej znalazla sip wzmianka o kamieniu 
piorpnowym, o kpmpasie, zegaradi bij^cycli, szpii- 
kach chirurgieznycli do akupunktury, o plomieniach 
wychodztjcycb z ciala gnijqcych zwierz.'jt, o tapirze 
wsdiodnim, i sposobie robienia eukru z ryzu. Ara- 
bowie znali pprcdanp ehinskq; naczynia z poreelany 
chinskiej z napisami arabskiemi znaleziono w Hisz- 
jtanii. Od Cbinczykow w Samarkandzie nauczyli sip 
robienia papieru. 

Arabowie wipe przechowywali nanki Grekdvv i 
Indyan, a rozniesli po swiecie kunszla Chinczy- 
kdw i Egipcyan (l i3 ). Wlocliy, Hiszpania i Sycv- 

A / 

( U5 ) Tcraz nawzajem Francuz Perron uczy Arabow egipskich chemii 
w szkole Abu-Zabel. Ze vvszystkich dawniejszych wiadomosci jeden 
jfzyk tylko Arabom zostal; a jedynq ich nank.'j jest grammatyka i ko- 
mentaryusze. Przywiqzani bardzo do swego jfzyka, ktory za swif¬ 
test poczytajq, biy.jJz;j sie kazdyir> nowym wyrazem, ehoeby nnwe 
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lia w czpsci przez nidi opanowane, bjiy pod bez- 
posrednim *cli wplywem. Syeylijezykow ie przywy- 
kli bylido jpzyka arabskiego; a jeszczepodpanowa- 
niem Normandw niektore gmacby nosily napis arabski. 
Posrednikami mipdzy swialem arabskiin a chrzesci- 
anskim byli zydzi. Nardd ten w wiekadi srednich 
rozproszyt sip po calej Europie od zachodu na 
wschodj a w XII wieku przybyt juz do Polski. 
£vdzi pollumaczyli wiele greckich i arabskich dziel 
o filozofii, aslronomii i medycynie. Na zachodzie 
byli bankierami, celnikami, kupcami i podskarbiemi 
xiazal. Wielu z nich swiat objeclialo i opisalo, jak 
mipdzy innemi Benjamin z Tuddi. Z tydi przez 
Arabow krzewionych nauk matematycznycli korzy- 
stal mipdzy innemi Ciolek opty.k krakowski. 

Takie byly nauki w zadiodniej Europie wXIIIm 
i XlVm wieku; okrawki tylko ze tak powiein tych 
nauk przyehodzily do Polski, w ktorej jcdnosc kraju 
rozdzielonego na dzielniee, i narodu pod panowa- 
niem udzidnycli xia/qt bpdijcego, ulrzynrywala sip 
juz przez uznanie pidrwszensUva xiqzqt krakowskich, 
a wipcej jeszcze przez bierarclti-} dudiownq. Arcy- 
bisknp gnieznieuski by! glows kosciola polskiego, 
a Gniezno drugq Polski stolieg, z kijd arcvbiskup 
do wszystkich p'iaslow przemawial. Biskupi utrzy- 

oznaczajiicym wyobrazenie. Gdy Perron, nieznalaztszy stosownych 
w starycli alchemikach arabskich wyrazovv, cbciat wprowadzic fran- 
cuzkie, Szeikovvie, ktorzy majq oboiviazck spisyvvac wyklady profes- 
sorow po arabskn, zadnym sposobem rudzozieinskicli vraztm prSyjqc 
j uzynae nieclicieli 
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inywali szkoly ‘po wszyslkich dzielnicacb, nawct po 
pozogach i znisfeozeniach tatarskich starali sip, abv na- 
uczycicle tych szkdl umieli jpzyk krajowy. W tvchto 
szkolach nawet Iiistoryq krajowq zajmowano sip. 

Kazimierz II zmarly 1194 lubil otarzad sip uczo- 
nymi; kazal sobie czylywac z’ywoty ojcdw kosciola 
iub znakomitych mpzdw. Spiewat pies'ni przy Jatrii; 
niekiedy w teologiczne zaglpbiat sip badania, a hystro 
w rzeczy glpbokie wnikajqc, niekiedy w brew sobie 
przeciwne twierdzenia mocnemi dowodami popierae 
lubil, i Kadlubkowi napisanie dziejow krajowych ! 0 - 
lecil ( 14C ). 

Mimo tego od r. 1150 do 1300 nanki i oswie- 
cenie w Polsce rozerwanej na dobre dzielnice, zno- 
wu upadac poczplv. Wsrdd najazddw Prusakdw, 
Jacwiezy i Lifwindw, ktorzy az za Lublin i Sando- 
mierz zagony zapuszczali, Czechdw, kldrzy ubiegl- 
szy tirakow, ziemip krakowskq i sandomiersk^ spn- 
sloszyli, nakoniec Tatarow, ktorzy w XIIIui wieku 
co dwadziescia lat dp Polski wpadli ( ur ), i przez 
dontowa mipdzy piaslanu wojnp ( I48 ) wyludnily sip 

(tie) quo pacto stipatur interim litlcratissiuiorum latoribus ullriuso- 

cus , quorum tarn sobrietas, quam scientia paueis est incognita. Cum 
his nunc sanctorum exempla l’alrum nunc virorum gesta iUustrium 
\icaria relatione rctractat. lulcrduiii organicis praeeinens aut succi- 
nens non cm lib us, caelestis inedilatur harmonise dulccuincm ; Ihcolo- 
gicis nonnunquain excreetur inquisitionibus, utramquc partem quae- 
stionis utrimque argutissiinls urgens ratio nibus, reruui sublilium in- 
<1 a gator sagaeisshnus. K. a d 1 u b e k. 

(* 0 R°hu 1210, 1200 i 1287 za Boleslawa wsydliwego i Leszka czarncgo. 
( H ) Przez tale 30 lat knvawa wojua Loczyla si<g mi^dzy Piastaiui, ezego 
bihvy pod Zawicbostcm i Mozgawq sniulu^ zostanq painiiOk.'t. 
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niiasta, zgorzalv koscioly, a zalozonc przy nicli dla 
uczcnia xipzy gzkoly upadiy. Grube wife ciemnosci 
powtornic od wprowadzenia cbrzeseiaustwa nad Pol¬ 
ska rozcia.gae sip poczply, zwtaszeza iz duchowien- 
stwo polskie do Up! cnotami cbrzecianskiemi, nauk^ 
i swiatlem w narodzie przodlaijijcc, psuc sip i iipadac 
w powadze poezplo, choc wsrod rozerwaiiia wladzy 
pajwyzgzej, po smierci Boleslawa krzywoustego, 
wielkiego nabylo wplywu, znaezenia i przewagi. Juz 
Boleslaw krzywously wojownik i pobozny pielgrzym, 
niemdgl przez trzy lala zadnego z swoicli biskupow 
naklonie do opowiadania ewangelii Pomorzanom. Bar- 
nose i porzqdek tak w kosciele polskim upadiy, iz 
papiez Paschalis II wyslal Gwaldona biskupa bello- 
wacenskiego, dla powsciqgania szerzpcego sip nie- 
rzrjdu, a Legat papiezki dwocli biskupow ucbylil ( 149 ). 
»>Nie bylo, mbwi biskup JNaruszcwicz, w tej dwu- 
»wiecznej pu.styni ani praw pewnych, ani ekonoraii 
»i milicyi rz^dowej, ani nauk do oswialy krajowdj 
»sldsownych, owszem ani religii czyslej a od la- 
»komslwa, bypokryzyi i zabobonow odsadzonej. 
»Prdcz domowycb kJotui i klpsek, baiibilo sip kro- 
»leslwo ostyglosciq w religii a zepsulemi obyezajami 
» duchowienstwa. Przeszla do Polski fa zaraza z dal- 
wsZych krajow, a niianowicie z Niemiec. Ludzie 
»Bogu i bliznira z powolania poswipceni na uslugi, 
»zostaIi gorsz^cym przykladcm dla narodow. vler- 
»wiastkowa swiijlobliwosc, zagluszona bogatemi od 

(»») X. Ostrowski: Dziejc i prawa kosciola T. I str, ?9I. 
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»xk}z,*}t i prywatnych nadaniami, odmienila sip w du- 
»mp, chciwosc, prozniactwo, [zbytki i nierzijd. Lud 
»swiecki zapatrujqc sip na przevvodnictvvo mislrzdw, 
»stawal sip gorszym. Powaga przodkujacych doda- 
\|V wziplosci niecnotom, krzewita vvystppnycli chrze- 
» scian, a szkodliwych ohywateli. Aasladowano xipzv 
»i gardzono nimi. Kaplani zonaci, z dawn ego bar- 
adziej zwyczaju, nizeli z przepisu praw jakowych, 
Ddbali wipccj o siebie i o wvoioh, nizeli o domy 
) Boze. A kto zoiiy nie mial, lub na jedncj nieprze- 
» stawal, szukal ugaszenia namiptnosci w liczbie na- 
» lozmc. Niewstyd przedzier al sip za klauzury, tyin 
»winniejszy i gorszy, ini sip bardziej pod ostrq po- 
»boznosci przyczajal powloktj. Zagpscily sip w ko- 
»sciele rozmaile zbytki, dajqc okazyjj lub pretext 
»^wieckim do potlumienia xipzv, zamiast ich popra- 
»wy, Hojne xiqzql poprzedniczycb hiskupom, ka- 
»pitulom i zakonom nadania, wprawily pierwszycli 
»w nicczulo.sc o karnosc hierarchy, drugich w pro- 
»zniactwo, klotiiie i gorsz^ce postppki, a skarb xi^- 
» pey w pomniejszenie, przez odrywki roznycli win- 
»sci i przez nwalnianie ich od powinnosci publiczncj. 

» Obrazalo najbardziej swieckich zle gazywanic ddbr 
»> oltarzowi poswipconyph. Niepouiagaly dawniejsze 
»reformy. Plod piepewny i wzgardzony poswipco- 
»uycli ojeow, rozrywal icb inajalki. Szly kanoni- 
wczne prebendy na hipieztwo bpkartovv, koscioly i 
» svvialy uic jianskie stawafy sip njiejscein igrzysk tea- 
»ti e Inyeli, a sluzebnicy oltarza Cbrystuson ego, ka- 
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»plain z dyakonami, udawali nikczemne i smiecliu 
»godne w przybytku najwy/szego widowiska. Am- 
»bicya inful napelniala dvvor podlosciami, a kapiluly 
»intryga, s'wiptokupstwem i klotniami ( 1S0 ). 

Wsrod wojny wipe domowej, zcpsucia ducbo™ 
wicrislwa i pozogdw dziczy tatarskiej, upadly szkoly 
i nauki, zaginpty rpkopisma i ksipgi ( 131 ). Nie jcden 
zklassykow rzymskieh, a mianowicie dzielo Cycerona 
de Republica dzis wczpsci tylko odszukane, i Troga 
Pompeja historyi ostatni odpis, moze na naszej ziemi 
zginyly; szczegolniej w klagz.torze Benedyktynow 
na Eysej gdrze, gdzie dawny sklad ksiag i papie- 
rdw wraz z koMxolem zgorzal ( 15 3). Te slraszliwe 
klpski i okobcznosci krajowe sprawify, iz gdy w ca- 
lej Europie jeszcze nauki k witty, u na:- juz upadly; 
a ztqd, znowu poszlo, iz wiele naszlo xipzy z Nie- 
miec, gdy w wtasnym kraju przv upadku szkot 
niewielu do stanu duchownego usposobic sip mogto. 
W pozoslah cli szkolaeli, cudzoziemcy najwiperj 
JXicmcy, nioumiejacy jpzvka polskiego, uczyli laciny. 
Juz dawno na biskupich krzeslach Polacy zasiadali, 
kiedy do wielu klasztorow, zwlaszcza najdawniej- 
szyeb, Benedyktynow, Cystersdvv, cudzoziemcy kra- 
jowcdw niedopuszczali. Mieczyslaw xi^ze wielko- 
polski (/ystersow do Lublina i Wagrowca w roku 
1194 sprowadzivvszy i liojnie uposazywszy zastrzegl 

('¥) Naruszfwicz. Hist, narud. Tom IV ks. H. 

(“') Dtnpnsz poll r. 1241 Tom I 674. 

( IH ) R. 1350. Waruszfwicz V 59 305 V11 %■ 
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w przyw ileju erekcyjnym, aby do tycli klaszlordw 
fylko Kolonczykow przyjmowano, zawdzieezajac im 
goscinne przyjpcie, gdy jezdzil do Akwisgranu 
dla odwiedzenia grobu SS. trzech krdldw. VV wielu 
wife klasztoracii od samego zafozenia nieprzypusz- 
czano Polakow; Cystersi andrzejowscy pierwszego 
Kadlubka przyjpli, i jeszcze w XV wieku o to sip 
uzalano. 

Polacy nie wyoczyli sip jeszcze byli niozolnycli 
niedorzecznosci, przy ktorych nawet wzmosly ge- 
niusz Abelarda byf ztppial. Nie bybi wipe uczonycii 
xipzy, ale z-'t to anl wrzaskiiwyeb i gorszjjeych spo- 
rdw teologicznych, ani kldtni zacietycli niipdzy za- 
konami. Franciszkanie i Dominikanie polscy z XIII 
i XIV wieku, zainiast dysputowania L zajmowania 
sip zawilosciami scholastyki, do czego niemieli do- 
syc nauki, szli nawracac Litwinow, Jarwiez i Ta- 
tardw, lub poboznosciq lud okoliezny do endt chrze- 
scianskich sktaniali. ZIe nauki, scholastyka i dyspufy, 
ktdre w zachodniej Europie w XIII i XIV wieku 
sip zjawily i tyle naukora wyrzadzily szkody, u nas 
pokazalv sip dopiero w XVII wieku, po odniesio- 
neni nad roznowiercami zwycipztwie i tlumily do 
reszty swiallo przez klpski krajowe przyemione. Za 
Piastow w XIII i XIV wieku Polska wolna byta od 
tej uezonej glupoty; biskupi lylko posiadali naukp 
zachodniej Europy ( 153 ), a duehowienstwo polskie 

i 

( 1S3 ) I tak w r. 1264 Janusz arcybiskup gnicznicrbki, cliche usun;p' wybra- 

uego przez Tiapitulr Pietrzyka ze Skoczowa, zarzucal mu, iz niepo- 
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Jedwie czytac umiak); czemu tem latvviej uwierzymy, 
de ze i w zachodniej Europie jedui tylko bisku- 
pi i pralaci uauki owego wieku posiadac mu- 
sieli, kiddy Sobor kolonski r. 1260 nakazujc miydzy 
inriemi, aby xipza przvnaimnidj czytac i spiewac 
umieli ( 154 ). 

Tymczasem mnozyly sic w Polsce nowe zakonv 
i klasztory w XIII wieku. Najwigeej cysterskich 
przybylo; roku 1220 zalozono klaszlor Cystersow 
mogilnicki; r. 1140 czyzjcki pice mil za Krakowem; 
r. 1238 bledzowski nad Obrq pod Miydzyrzeczem 
w poznanskiem; r. 1253 konarowski trzy mile od 
Bydgoszczy; roku 1231 oberski nad rzekq Obrq, 
w poznanskiem; r. 1213 olobocki nad Prosnq pod 
Kaliszem; w r. 1234 paradyski pod Miedzyrzyezem 
w Wiclkopolsce; r. 1278 przemgcki nad Obnq siedin 
mil od Poznania; r. 1267 peplinski w dyecezyi po- 
morskiej nad rzekq V* ierzyczkq; zarnowski na Po- 
morzu; cliehnski nad Nogatem; toranski nad Wislq; 
roku 1220 benryebowski siedm mil od Wroclawia; 
kamienski w dyecezyi wroelawskiej; cyryski dwie 
mile od Wroclawia; now ocelninski za Paradyzem 
dziewipc mil; rueki nad Odrq cztery mile od Ujazdu; 
jcmiclnicki w dyecezyi wroelawskiej; wieloracki na 
jMorawie w dyecezyi olomuuieokiej, co przedlem 

siaila nauk i niezna prawa. Sim pile lias literaturae el juriimi igno- 
ranlia illi fait object a. Dhigosz Vitae Episc. Posn. Bogiichvval II 
z marly r. 1253 biskup poznanski, byl m,*(z uezony; vir literatus, pul - 
ehram bibliothecam ecelesiae Posnaniensi rclirujuc/ts. Dlugosz ib. 
( iH ) Fieury Uistoirc cedes. Tom XVII p. f>58. 
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(1580) do Polski bylo nalcz.do. W wieku XIV 
juz Cystersow niezakladano. Nicmasz atoli sladu, aby 
ci Cystersi za Piastdw do rozkrzewienia nauk zaclio- 
dnio-europejskich pomagali. 

Franciszkanie, ktorzy u nas w XVII wieku tylu 
teologdw i kaznodziejow wydali, niepi&ali takze za 
Piastdw; mipdzy nimi podobno najwipcej Czechow 
znajdowalo sip; Dominikanie atoli jui za Piastow 
pisali zywoty swiptych zakonuikdw swoicb a Mar- 
cin Polak kronikp cesarzdw i papiezow 

Procz tych czterech najznakomitszych zakonow, 
zalozono wiele innycli za Piastdw. Wit biskup plo- 
cki zalozyl za Kazimierza sprawiedliwego trzy kla- 
szlory Norbcrtcmow: witowski, buski i ptocki. Xi;jze 
Sendomirski Henryk, wrdciwszy z Jerozolimy, 
zalozyl Templaryuszow w Zagosciu nad Nidq; Mie- 
czyslaw stary Iiycerzy S. Jana jcrozolimskiego 
w Poznaniu; Konrad niazowiecki Iirzyzakow teu- 
tonskich. Nakoniec w r. 1397 sprowadzono Kar- 
mclitow z Pragi do Krakowa. 

Dopiero od polowy XII wieku biskupi pulscy, 
jako najuczensi mipdzy duchowienstwem, dzieje swo- 
jego narodu pisali; co trwalo od Maleusza berbu 
Cholewa az do Naruszewicza. Mateusz wpier- 
wszej ksipdze historyi polskiej pod imieniem Kadlub- 
ka znandj, zebra! tylko krqz^ce jeszcze w XII wieku 
podania o poczdku narodu polskiego, i te uczonemi 
wvpiskami z Trogusa, kroniki cezardw, Alexandra 
Macedoiiskiego poniqri!; nicumiejac rozroznic podan 
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krakowskicli oil podaiiLecliitdwiPomorzan. \Vdrugiej 
ksipdze Mateusza poczynaja t cej sip od Ziemowita, 
juz zorza prawdziwcj history] wsehodzic zaczyna. 
Ksipgp trzeeiq M a t e u s z a juz K a d 1 u b e k do r. 1167 
dopisal; bo Maleusz uuiarl r. 1166. Ta ksipga za- 
wiera dzicjo Krzywoustego I Boleslawa kpdzierza- 
wego. Kadlubck nakoniec pisal ezwartq ksipgp na 
rozkaz Kazimierza sprawiedliwego, w ktonoj doa'a- 
gnql dzieje Polski do r. 1204, to jest do wstqpip- 
nia na tron Wladvslawa Laskonogiego. Odrzuciw- 
szy rayslq niezgrabnq slow powlokp, daje sip wi- 
dziec w tej czwarlej ksipdze nie prosty kronikarz, 
ale prawdziwy dziejopis, ktory w wieku Kromera 
bylby moze Tacytowi dorownal. 

Po Iiadlubku z czasow od polowy XII wieku 
do konea XIII, mamy kronikp wpgierskq i Polskq 
pisanq okolo r. 1217 (jak niektdrzy domyslajq sip) 
przez biskupa Chartwita; Henryka 'Lotwaka 
kronikp inflanckq, poczqwszy odMajnarda pidrwszego 
inflanckiego biskupa do r. 1226. WXIIIw. Marcia 
Polak Dominikan, roilera z miasta w owczas pol- 
skiego Opawy, pierwszy zerwal sip do bistoryi po- 
wszcclmej; jego kronika papiezow i eesarzow slavvna 
jest z bajki o papieznicy, o ktdrq zacipte spory w XVI 
wieku toczyly sip. Jego zas historya odszezepieii- 
stwa greckiego i Gvyelfdw, dotqd w bibliotece wa- 
tykanskiej ukrywa sip. Zaginpla kronika ruska Ja- 
roslawa kanonika plockiego pisana kirylieq, ktdra 
moze byla odpisem kroniki Nestora, a Chrystyna 
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pienvszego biskupa pruskiego liber fdiovum Brtial 
zaclioAvala sip av kronikach XVI wieku Szymona 
GrunoAva i Lukasza Da^vida. Zaginpia podobniez 
kronika Benedyktyna LysogdrskiegO. 

Baczko zrozumialszq lacinq i obszerniej odroku 
1107 do 1273 History q Polski napisal; juz wsze- 
lako bajek od historyi rozrdznic nieumiejqc. Bojni- 
nikan Wincenty i magister Piolr pisali okolo rokn 
1260 zywot S. Stanislawa. Wszakie av XIII Avieku 
jak Avszystkie nauki tak i historya av Pol see upadla. 

* Dzierzwa niepisal dziejoAvsvvojego czasu, ale 
z Kadlubka noAvq kronikp, tylko jeszcze mptniejszq 
ulepil. Zwyczaj klecenia dziejoAv rdznorodnych gre- 
ckieli, rzymskieh, a nawet trojanskich, odziewania 
Avieruinych basni av poAvaznq szalp historyi, poAvstal 
av Polsce av XII i XIII Avieku, z nasIadoAvania Fran- 
cuzoav, NiemcoAv i CzeclioAV. Bylto owoc uczonosci 
bez SAviatla, ktore lubo sip rozcliodzilo po Europie, 
przez twardq czaszkp OAvezcsnych uczonyeli prze- 
drzec sip nie moglo. Wyobrazenia rdvvuie jak jeo-. 
grafiezne nazAviska przezywano po lacinie, a clyino- 
logiq za najoblitsze zrodlo historyi poczyfyAvano. 
Wiara, klora av rzeczach religii jest kom'ccznoseiq 
i zaslugq, av historyi plodnq malkq najwipkszycli 
niedorzeczuosci sip stala. 

W poIoAvie XII Avieku zwied/il i opisal Polskp 
Ortlib Cysters niemieckii Gallus kronikarz; vvkro- 
nice zas AVpgierskinj i polskiej av XIII Avieku pisa- 
nej, mamy skreslone granice JVIski za MieezysIaAva 1. 
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W tvmze czasie dwaj Polacy Jan de Plano Kar- 
pino i Benedykt, jezdzili w poselstwie od papie- 
za do Talarow, i pierwsi narod ten w koczowiskach 
przejrzawszy, dali poznae przelglcniondj Europie. 
W tym wieku pokazaly sip widowiska sceniczne, 
wyobrazajqce mpkp Zbavviciela, moze podobne do 
tycli dyalogdw, ktdre w XVII wieku wjprawiali 
Jezuici. 

W czasie podzialu Polski na dzielnice, spisano 
osobno ustawy Malopolskie a osobno Wielopolskie 
w jpzyku laeinskim. Prawo kanoniczne wielkiej na- 
bywszy powagi, lagodzifo srogosci prawa krymi- 
nalnego. Liczba s;jddw pomnozyla sip; oplaly, da- 
niny i powinnosci coraz liczniejsze, przez nierzqd 
krajowy uciqzliwemi stawaly sip; ztqd poszlo, jz 
najprzod biskupi, a za ich przykladem mozniejsi pa- 
no wie, poczpli sip uclivlac od tych powinnosci przy* 
wilejami, ktdre oslabieni i niezgodni xiqzpla piasto- 
wie szczodrjj rpkq rozdawali. Nierzqdem wipe i 
przywilejami poczply sip mqcic, szczerbic i oslabiac 
prawa krajowe. Ustanowione 11 a synodzie Lpczy-? 
ckim prawa i Henryka brodatego ustawy, nie zawsze 
maj^tki ducbownyeh od grabiezy i kmieci od ucie- 
miezenia ocliroiiic mogly. W tym nowa i niespo- 
dziana klpska padla na Poiske. Do Litwinow i Jadz- 
wingdw, ktorzy po zawojowaniu Prusakdw najezdzali 
Polskp, przybyli z ostatnich krancow Azyi dziey Mon- 
golowie, plernip srogie, okrutne, ledwie z postaci do 
ludzi podobne; ei rozpoczpte w czasie bezrzqdu za- 
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mqcenie prawo , p;jlqc siofa i miasla , zabiepajqc lu- 
dzi w jassyr, wyludn ajac Poisky, jeszcze bardziej 
powiykszyli. Panowie bowieni chcqc miec jakics do- 
chody z ziemi opusloszalej, poczyli sprowadzac cu- 
• ozieincdw, a nadajqc ini przywileje, wylqczajqc 
ich z pod sqdownictwa krajowego, uwalniajqc od 
uciqzhwyoh obowiqzkdw, zachyrali do osiadania; a 
dla wiykszej jeszcze przynyly, pozwolili im rzqdzic 
siy i sqdzie prawera, do ktdrcgo w ojczyznie swo- 
jej byli nawykli. 

lakim sposobem poczyio siy od r. 1163 krze- 
wie po miastach i wsiach prawo rnaydeberskie, przy 
ktorem da\yne prawn krajowe jeszcze bardziej sla- 
bly i tracity powagy. 

Przy koncu wiyc XIII wieku krnnikarstwo, rd- 
wnie jak oswiecenie, nauki i prawodawstwo polskie 
upadaly. Uczenszym atoli z duchqwienstwa p.olskie- 
go znana byla litcratura starozytna tyle co i w za- 
cliodniej Europie. Prdcz pisma swiytego czylano 
swiezo znalezione w Amalfi Dygesta i Instytucye, 
nieznanq dzis ksiygy listow Alexandra, Justyna dzie- 
j'e, a moze samego Trogusa, Waleryusza dzis za- 
traconego, ktory cezarow zywoty nepisal, bajeczne 
dzieje o Alexandrze Macedonian tlumaczonp z per- 
skiego, Solina, Wirgiliusza i wielu innych. Tych 
autorow nazwiska lub slowa i wyciqgi w kronice 
liadlubka znajdujemy. 

Za Boleslawa kydzierzawego xiqzyla niemieccy 
z pomocq Kryzowcow poittdli ostatecznie Slowian 
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sraodrzansi icli, kldrzy bjli wspolnego z Poiakanu 
rodu i menial wszyscy jednym, to jest polskim jp- 
zykjcm movvrli. W tym kraju wojnq rdigijnq wjlu- 
dnionym, poczpli osiadae Niemcy, i odtqd tutaj jpzyk 
niemiecki szerzyc sip poczql. Ci Siowiauie zniem- 
czeli, dzis jeszczc w Saxonii Weydami zwani, za- 
chnwali dolyd wide slowianskich rysow i przymio- 
tovv. Prdcz lego na Pomorzu i na Szkpsku zaproAVa- 
dzone zwyczajc, pravva i jpzyk niemiecki, zacierac 
poczply slad wspolnego rodu. 

Szlqsk r. 1168 synom Wladyslawa II odd any, 
dingo jeszcze nalezy do history? literatuiy polskiej; 
bo tu nie cndzoziemey, jak w gornej Luzacyi, ale 
,} iastowie panowali i do Polski liczyli sir*. 

W tym czasie jpzyk rusM na Litwie upovvszecli- 
niac sip poczql. Gdy Litwini wXIm i Xllmw. wide 
zienj ruskich zawojowali, a kilku xiqzqt litewskich 
pozenionych z xipzniczkanii ruskiemi, przjjpto chrzesl 
i wyznanie greckie, na dworze wielkich xipzyt nid- 
wiono najwipecj po rusku, tak jak na dworze Pia- 
slow po niemieekul Dyplomata pisano po rusku, 
a nawel wyroki spdowe; zwlaszcza ze Litwini zo- 
stawujqc Husinoin dawne idi prawa, i sain je przyj- 
mowali. 

Przy koueu XII wieku nicktorzy z xipziil ru¬ 
skich umieli po grecku. Zalozono szkotp w Sinolen- 
sku, gdzie po grecku i po lacinie uczono. Xiqzpta 
przekazali lej szkole bibliotekp z lysiqca sarnych gre- 
ckich ksipg zlozonq. Liters tura wipe grecka, ktora 
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jeszcze kwitfa do Prekusa i Nestora, nie by fa 
Rusinom w XII wieku nieznanq. 

§. 4. Od Wladystawa Lokietka do przybycia Jri¬ 
gidly. Literamra i nanki dzwigac sip porzynajq. 
Zjazdprawodawczy w Wislicy. Zabhenie Akademii 
krakowskiej. 

(1300— 1400). 

\V Polsce, rownie jak w calej Europie, wszy- 
stkie zakony w XIV wieku podupadly. Od XIV 
duck rycerski wraz z natchniepiajni poezyi gasnqe 
poczql. Prozaiczne romarise zastqpily miejsce po- 
waznej Epopei. Lirycznosc we Francyi i JYiemczecIi 
przeszla w rpce niezgrabnych mislrzow. Wymuszo- 
ne, zrzemiosl do poezyi przeniesione prawidfa i osla- 
tnie juz ria zyciu spolecznein dokonane odczarowauie, 
slliiinify jej niebieski plomicn. W Polsce nieiislannc 
pod Wladysfawem Lokietkiem wojny niedafy sip pod- 
niesc naukom. Z tego ezasu nanny ly!ko annalist^ 
Mnicfta, Jana kronikarza, klory pisal najdawniej- 
sze dzieje Piastow szlqskich, kronike klerykaz Brze- 
gu, bgdqcq prostym wypisein z kronik pokskich i 
Janka archidyakona gnieznienskiego , ktory jeden 
w calym XIV wieku, ua dostojne imig dziejopisa 
zasfuzyl. Prdcz tego w wieku XIV zaezeto pisae 
zywoty biskupow smogorzewskicb, pozniej wrocfaw- 
skicli, i byla juz krehika kiaszloru niiechowskicgo. 

S tan i si aw z Iimkowa , pisal zywot S. Ilyacintha, 
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Engilbert S. Jadwigi. Rozpoczpte przez D uis- 
burga dzieje Iirzjz’akdw wythimaczyl Jeroszyn 
wierszem nieinieckim, a Wig and us Marpurgen- 
sis, Nisiwiz Alexy, do pierwszcj poiowy XVgo 
wieku doprowadzili. Kronikarze polscy wygrzebaw- 
szy Leeha z kskjg czeskich, piervvszy raz w r. 1385 
za ojca narodu go udavvac poczpli ( 155 ). W tym 
juz wreszcie wieku psowano kroniki poprawianiem 
i dopiskami. 

Teraz a moz’e i pie'rwej, jak piesri 
dowodzi, spiewano po naszyeh koscioiacb piesni na- 
bozne czeskie; bo jfzyk czeski mniej vv owczas ro- 
z’nd sip od poiskiego; procz tego, orvgiiialne piesni 
nabozne skfadali Jan opat Witowski i Jan Lo¬ 
dz ia biskup poznanski. Smiere Ludgardy xipznej 
i¥ielkopolski4j, w piesni polskiej opiewano. 

L poczfjlkiem XIV wieku prawo polskie Wla_ 
dysiaw Lokietek dzwigaf z upadkuj zrosly i osiwiaiy 
w obozie, chptnie prawami juz na zjezdzie korona- 
a polyrn na sejmie chpcinskim zajinowaf sip. 
Co Lokietek rozpoczql, tego syn jego Kazimierz W. 
szczpsliwie dokonal. Najprzod Wielkopolanie na sej¬ 
mie piotrkowskim mipdzy 1341 a 1347 na nowo 
swoje ustawy spisali. Okolo tegoz czasu Mafopola- 
nie takiemze spisaniem praw swoich zajpli sip. Na 
sfawnym zas zjezdzie wisliekim 1347 roku te dwa 
statuta, po zniesieniu niezgodnosci, w jeden prze- 
Iano. Kazimierz W. w r. 1356 ustanowil nadto na 

( 1SS ) Auom. Citron. inter Script. Sites* Sommersberg T. I p. 13. 

23 * 
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zamku krakowskim najwyzszy sfjd magdeknrski, a 
statut magdebnrski zIo«yI w skarbfcu krakowskim, 
W tyinze czasie powslal slatut mazowiecki. Za Lu- 
dwika atoli andcgawskiego, slatut Kazimierza poszedt 
w zapomnienie. 

Zaczoto teraz pisac po polsku; pienvsze pisma 
polskie byjy tresci religijncj, oajprzdd fhnnaczono 
na jpzyk polski, a moz’e tylko przepolszczono z cze- 
skiego pismo swifte; Czesi albowiem juz od r. 1311 
mieli prawie calq bibiiq na swoj jrzyk wylozom}. 

W Polsce wife dzielnem ramieniem Lokielka 
z upadku dzwignionej i urzqdzonej przez Kazimierza 
Wielkiego, julrzenka nowej oswiaty w XIV wioku 
zdala i slabo pokazy wae sip poczfla. Kazimierz W. 
baezny na wszyslkie polrzeby krajn, ktore sif z przy- 
stqpienia do zachodniej wy wiazaly Europy, ebc;}c zle 
w samyift zawiqzku poltnmic i odgrzebac zasypane 
Avsrdd bezrzqdu zrddlo’szczescia i pomyslnosci kra- 
jowej, spisupje prawa, slanowiqc sqdy magdebur- 
skie, widziat polrzebp zalozenia szkoly, w klorejby 
sip przyszb spdziowie kszlaleili. W tej mysli zalo- 
iyl roku 1364 Akadamiq prawa pod Krakow tin we 
wsi Bawof i doeliody dla niej na zupacli widickich 
zabespieczywszy, osmiu professorow prawa kanoni- 
cznego i rzymskiego sprowadzil. Wszakze la szkola 
niezisciwszy powziptych nadziei w krolce upadta; 
nawet imiona tycb professorow^ z lakim kosztem spro- 
wadzonych, z takq radosciq przyjmowanych zaginply. 
W cii[gu jedyna stole tni ego panowania Ludwika an- 
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dcgawskiego, a raczej malki jego Elzbiely Lokiel- 
kowny i w czasie bezkrolewia, kiedy Zygmunt (maz 
Maryi starszej siostry Jadwigi krolowej polskiej, 
ten co pdzniej dal spalic Hussa) i Zieraowit xiaze 
inazowiecki na tron polski wdzierali si?, panujqee 
w Polsce rozdwojenie, najazdy, rozboje, niesprzy- • 
jaly naiikom; poez?la Avi?c usyehae staba latorosl 
rpkq Kazimierza W. szczcpiona, jeszcze nim kwia- 
tem, a tern mniej owocem Polsk? ucieszyla. Pano- 
wie swieccy i ducluawni sobq tvlko zaj?ci, AAydzie- 
raj«tc sobie Avladz?, ubiegajqc si? o wzgl?dy i laski 
dumnej i plochej Elzbiety, niedbali o liauki i nauko- 
ayc zaklady. Wiesniak ucisniony i odarty przeslal 
spiewad; z XIII i XIV wieku zadnej moze piesni, 
zadnego prawie slain rodzimej poezyi niezoslato. 

Lubo krolowie polscy Wladyslaw Herman i w. i. 
Piotr WJ ast Dun in i wriuk jego Jaxa z Miecho t 
wa herbu Gri/J\ wide koscioIoAV w Polsce juz w XII 
wieku pobudowali; lubo 0 k taw i a u Wole n e r kra- 
kovvianin wXII A\ieku budowal kosciot S. Szcze- 
pana w Wiedniu (k tor ego wieza z wielkim zalem 
niilosnikdw architektury, podobnym jak niedawno ra- 
tuszna wieza Lwowska upadkiem grozi) najwspanial- 
sze jednakZe kosciotv polskie, dopiero av wieku XIII 
i XIV, mianowicie av KrakoAvie pobydowano. 

W roku 1289 xi4«?ta szlascy poddali si? Cze- 
chom; ta Avi?c ez?sc Polski przeszla pod panowa- 
nie domn Licenburskiego. Od tego czasu Avraz z osa- 
dam» niemteefcirmi, j?zyk i obyczaje niemieckie po 
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iiiiastacb szajsl icli krzcwily sip. Wszclako z powodu 
hicrarchii koscielnej, jeszcze dlugo zwiqzek Szlaska 
z Polskq sip utrz^toywaL Uiskupi i opaci polscy nie- 
raz dvvie dyecezye sprawowali, polska i szlqskq; 
klasztory niektore, w pdz'ne nawet czasy, (Domini- 
kanie do r. 1402) zostawaly pod rzqdem polskicli 
prowincyaldw. 

Na Litvvie, dawny jpzyk lilewski ustppowat ru- 
skiemu. Giedymin w XIV wieku pozwalal Domini- 
kanom i Franoiszkanoin opowiadac wiarp clirzesci- 
anskq, stawial koscioly \v Wilnie i rodzinie svvojcj 
obrzqdku ruskiego przyjmowac nie bronil. Juz da- 
wniej xiqzpta mazowiecey i niektdre familie spokre- 
wnily sip by ly z Litw.y. W r. 1325 Anna Aldona 
cdrka Gedymina oddala rpkp Kazimierzowi W. Od 
tego czasu te dwa narody jednoczyc sip z soba po- 
cz ?ly? a literatura polska XV wieku } rozciijga sip 
juz i do Litwy. 

Tymczasem w Rossyi od r. 1236 przqz dwie- 
scie lat w jarzmie fata row jpczqcej 7 krzewione przez 
Wlodziemierza W. i jego n a sipped w na Rusi polu- 
dniowej nauki upadly i ledwie na poczijlku XVIIlgo w. 
pod Piotrem W. w pdlnocne] dzwigae sip na nowo 
poezply. 

W Polsce zaniedbany jpzyk krajowy nieksztalcil sip 
w pismaeh; przeciwnie w Czechach 1 jpzyk i literatura 
czeska wXIVw. najpipkniej zakwitly, D al emi 1Mc- 
zerzyeki pisal dzieje; Jpdrzej z Dube zebral 
prawa; Przybik Pulkawa przelozyl kronikp czc- 
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sk%; Bemsz z Gorzowic kronikp cesarzpw rzym- 
skicli. Sporzqdzono slownik lacinsko-czeski, prze- 
Itumaczpno Nowy Testament i napisano Zywot ce- 
sarz-a Iiarola IF, klory wychowany w Czechadi, 
jjpzykicm czeskim gorlivvie zajmowat sip i w lym Ka- 
zimierza W. przcwvzszyt. 
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ROZDZIAL JII. 

Histoiya i»oc*ji poMiej za Platon. 

S. Wojciech | /eg-o Bogarodzice. Pic’mi naboine, ps J- 
tcrze polsfoe z Xlll i XIV wielm, widowhka scenicznc, 
tragedye i koinedyc , legendy. 

Po zaprowadzeniu rc%ii ehrzes'cianskiej, poezya 
polska pod wplywem zachodnio-eiiropejskiej oswia/j , 
wczesnie w piesniach naboz’nyeh czyli koscielnycll 
rozkvvitac poczpfa. Piesni te aioli najwipcej z cze- 
skiego jpzyka tlumaczono, a raezej przerabiano. Pla 
wigkszeg-o albowiem naonezas podobienstwa Lych 
dwoch sqsiediiich narzeezy i scislcjszycb mipdzy 
Czecbami a Polakami zvviqzkdw za czasdvv Piastow- 
skicb, lekkiej tylko zmiany do przcpolszczenia cze- 
skiej pie sift byio potrzeba. 

Najdawiiiejsza piesn liabozna polska jest: 23orf<i= 
* 0 ^ 3 ,ce, ktdrrj od dziewipciu wiekow w Gnieznic 
spiewajq, a ktorq S. Wojciech dla Czeclidw po eze- 
sku byl napisal. Ten apostol Krakowiakdw urodzik 
si? w lirabstwie czeskiein Libie przy ujsciu Cydliny 

1 *’> okola r. 950. Daiio mu 11 a imio JFojciedt 
(Wogleh) co znaezy: wojoivni.u ceasz-y ( 15C ). Ojciec 


' Tc "f a th Smneto AtMbtrlo. Impressvm Criwoviu in aetMms 
promt 1 vtn Joannis Hatter. Anew partus virgt,it,its 1511. Co sums 
ragt-ns*^ 1 Hu S. Adalberti in Prcht ri Script. rcr. liuhnn n. 7 i 
O wiclkich dobrach. klore ojcicc S. Wojoiodm posia«|* f , mfiwi 

r S B “ ,Ju02ki U«Hkiae Benedivli Korn Ml,emit a vcl 
1 a 1 ‘ « • fcolii acu idaUxvli Kpiscopi Pragemis l apv&luli Hutt- 

tartar, #«*,*»», Prnssi I * 1'ragac I(,(,S. J,| ve »iri || Pttpae . 
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jcgo graf Si awn ik spokrcwmony z wiclo cudzo- 
ziemskieim xi^zely, a malka Strzezislawa z pa- 
nujcicycli w Czechach xiqlqt rod wiodqeft, nalezeli 
i z maj.^lkow wielkich i zacnosci rodu do najznako- 
mitszych panow czeskich. S. Wofcieeh wraz z pip- 
cioma bracmi ( 157 ) swiatowe i staranne odebral wy- 
chowanie. Piervvszym jego nauczycielem byl papas 
Radi a. W krdtce zlozonego niebespiecznq cliorobq, 
malka Bogu poswiprila, to jest, przeznaczyla do sta- 
liu duchownego i zaraz go sama z psalterza modlic 
sip nauczyla. Poczem oddano go na nauki do kwitnqcej 
na ovvczas szkoly w Dzievvinie (Magdeburgu) przy 
klaszforze Si Maury cego, gdzie dziewipc lat strawil 
pod opiekq tamecznego arcybiskupa Adalberta i Othe- 
rvclia scliolaslyka, jednego z najuezenszycli w ow- 
czas mpzdw saxonakicl* Wrdchvszy po smierci Adal¬ 
berta (ktdry wyswipcajqc go na xipdza imip mu wla- 
sne nadal) do Pragi, by! subdyakonern przy biskupie 
lamecznym Dylcrycliu, gdzie gorliwoseiq w sprawo- 
waiiiu obowiqzkow kaplaiiskicli i przykladiiem zyciem, 
zyskal wzglpdy biskupa i xipcia Boleslawa I, ktdry 
r. 973 byl to biskupstwo zalozvl. Po smierci Dy- 

n* D c V{ “t\j ’ '** • f * ** t* * 

Vila el passio S. Adalbert* Archicpis. Gnesn . Author* suo vindica- 
fa el cam not in cdila ab Abraham o Itzovio f. Itenac 1029. Le- 
ours Jo th. Vita S. Adalbert* ex ejus his tori a Prnssfae fol. 
Bnuisbergae 1725 cdila p. 34 47. Voigt, Geschiehte Freussens. 
Konigsberg 1827 I. sir. 254. Palacki, Gcschichtc von Biihmeu I. 
sir 233. 240. Maciejo wski, Pamir In iki I. sir. 343. 

(i57j Pirriu jest braci: Sobebor, Spiliimr, Pohrazlaw, Foray i Czaslaw, 
tak i<*h m ymivnia aniKilisla Saxo; z tych jcdcn ocalony bawit it a 
. tlworze Iloluslitwa (Ihrobrego. 



370 


EPOItA DHAIGA 


leryelia xiaze RolesIaAv i WladykoAvie czescy obrali 
go zgodnie biskupem av roku 982. Galy narod cze- 
ski z radoscirj poAvital biskupa rodaka, juz powsze- 
cbnie z swiploblrwosci i coot swoich zuanego ( 158 ). 
Odebrawszy w Weronie r. 983 od cesarza Ottona 
II pierscieii i pastoral, udal sip z przydanym sobie 
przez xipcia czeskiego sAvietnym orszakiem do Mo- 
giuicyi do arcybiskupa Willigesa, do ktdrego bi- 
sk ups I wo pragskie w ovvczas nalezalo i ktdry go na 
biskupa Avysvvipcih Wcbodzqcego do Pragi boso, 
bez zadnycb ozddb, lud tlumami cisuqcy sip z ra- 
dosnemi okrzyki wital. Nastppnego roku 984 w to- 
aa ar/yslAvie dawn ego nauczyciela swego Rad la, 
udal sip do owieczek SAvojej dyecezyi av SIoAvieiisku 
a ztainted do Granu, gdzic mieszkal Gejza ocbrzczo- 
ny juz xiqze wpgierski, lam Aviele ludu oclirzcit, 
inipdzyinnemi swiezo narodzonego syna Gejzy, Szcze- 
paua, ktdry pdzniej dla cndt i Avielkidj gorliAVOsci 
SAvojej av rozkrzewiauiu liturgii tacinskiej, Avpoczet 
swiplycli uinieszczonym zoslal. Gdy za povvrotein 
zabyiki baIwochAvalstAA r a av Czecliacb Avytppiac za- 
bieral sip, a uniesiony zarliwosci.-j wielozeustwo 
Avladykow czeskich, gorszqce obyczaje ludu, a na- 
Avet ducliOAvieustAA r a otAvarcae naganial, poAvstala 
poAVszeclma ku niemu nieuaAvisc; mimo pszanoAvania 
i daroAv xipcia RoleshiAva i sioslry jego Mlady, 

( la8 ) Inquistlione facta, quem sibi cnnsliluant episcopuin , respond erunt una- 
niiniter omnes una voce coclilus inspirati: qucin alium nisi indigcnam 
nostrum dominum Adalbcrluin, eujus actus, vita, alquc nob i litas, 
sciculia^et sane litas cnui honorc concordant. Legend a S. Adalbert! p. 91. 
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przesladowany od Prazanow, wzgardzony i wysmia- 
ny, pod pozprcm pielgrzymki do grobn S. porzucd 
' Pragp i w towarzystwie biiku przyjaeiol udat sip do 
Rzymu, gdzie ziozywszy urzqd biskupi w rpce pa- 
pieza Jana XVI, w towarzystwie Radzyna swego 
najinlodszego brata, Wielicba i Radii, do klasz- 
loru na gorze Kassino przybyl, zkqd mial rozpo- 
czqe pielgrzyrnkp do Jerozolimy. Rozdawszy wszyst- 
ko, co posiadal, i znaczne pieniqdze, ktdre mu cesa- 
rzowa Teofania matka Ottona III w Rzymie byla 
darowaia, cbcial juz resztp zycia w milym sobie 
lego klasztorn uslroniu przeppdzic, lecz uwazany 
futaj za biskupa, czego sferomny S. Wojciecb nie 
pragnql, wyniosl sip ztejd do Razylianow w Vallis 
Lucis. Ryl tn opatem Nilus m;\i slawny z swip- 
tobliwosci i nauki. Ten atoli do klaszloru, w ktdryin 
zyli sami greccy mnisi reguly S. Bazylego, przyjiic 
go wzbranial sip^ wrocil wipe do Rzyinu i wslapil 
roku 990 do klasztoru S. Bonifacego i Alexiusza 
na gorze awentynskiej ( lb9 ) Tam zapomniawszy swe¬ 
go rodn i aoslojnosci, pelen pokory przez lal kilka 
najlichsze podejinowal uslugi. Tym czasem arcybi- 
skup moguncki pobudzony skargami xipcia czeskiego 
Boleslawa, iz w osieroconym biskupslwie religia 
npada, wysyla do Jana XVI proszqc o jego osa- 
dzenie Job powrdt S. Wojciecha. Po zwolanin Sy- 
nodu, odebral S. Wojciech od papieza rozkaz wrd- 

(•■s) Ppofcssio beali Artalbrrti Episcopi Pragensis, regule S. Bcncdicli. 

Vuczck. Cailex Mor.niae. p. 101. 
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cenia do Pragi. Nie cbptnie opuszczat spokojnose 
klasztornq a trapiqc sip przysztosciq przybvt vv r. 
993 do Pragi ( 160 ) jeszcze mocniej w surowosci i 
karnosci koscielnej utwierdzony. Z polecenia Jana 
X VI wraz z xipciem czeskim Boleslawem zalozyl 
klasztor Benedyktynow w Brzcwnowic. ]\ie cieszyly 
go bynajmnicj radosne ludu pragskiego okrzyki, roz- 
poczql natyehmiast zawieszonq a nieublaganq walk? 
z zdrozuoseiami Wladykow; poczql z wipkszq jesz¬ 
cze odwagq i zarliwosciq powstawac na gorszqce 
i niecbrzescianskie obyczaje ludu, i chcial zelaznq 
rpkq wytepic szczqtki pogailskich (albo jak njekto- 
rzy rozumiejq vvschodniego stowiaiiskiego fctfsciola) 
obyczajow, do ktorycli Ind Ignql namiptnie, jako do 
milej sobie przeszlosci slowianskiej, i z takq sobie 
zarliwosciq poczynal, z tak raalym na osoby i do- 
stojenstwa wzgledcm, i£ niewygasly ku sobie wznie- 
cil wstrpt i nienawisc i na nowo nnn siy Czcchdw 
rozdraznil, zwiaszcza gdy w czasie chwilowej s!a-« 
bosci xipcia Boleslawa, za rzqdow syna jego Bole- 
stawa III Wersowicze dziedziczni nieprzyjaeiele Sla- 
wnikdw wszyslkim rzqdzili. Nakoniec dane na cu- 
dzoloztvvie zlapanej zonie jednego z Wersowiczow 
scbronienie w klaszlorze S. Jerzego, slalo si? po- 
wodem rokoszu prazanovv. Lud zbrojno rzucil sip 
na dom S. Wojciccha, naprdzno wydania winriej 
zqdajqc. Tvin czasem drudzy wylamawszy drzwi 
kloszloru, wvwlekli nieszczpsnq niewiasle, oddali 

('™) Roczck" Codex Moixuiar p. 101. XIX. ISal. Februnrii. 
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mpzowi, klory gdy jej sain wedle czeskiego zwy- 
czaju ukarac nie chcM, poszla pod miecz katow- 
ski ( 161 ). Rozjqtrzony zniewagq wj rzqdzony klasz- 
torowi i pogrozkami ludu S. Wojciecii, rzucil po- 
Avtornie biskupstwo w r. 995., udal sip do Rzymu, 
i uwiadomil papieza o gorszacem zyciu xiezy prag- 
skicli i nieclirzesciaiiskich Wtadykow i ludu oby- 
czajacb. Gdy z tego powodu papiez rzucil na Pra- 
zandw klytwp, rozjuszone pospolstwo, nie mog.yc 
sip zemscic na bisknpie. napadto na dom jego bra- 
ci, wszystkiob wsrod okropnycb mpczarni pomor- 
dowalo i caby wins spalibi; jeden tylko z braci jego 
Sobebor oca la! i na dworze Boleslawa Cbrobrcgo 
znalazl scbronienie. 

Tvmczasem Olton HI zjecbal do Mzynm wraz 
z arcybiskupem mogunckim, ktory imieniem xipcia 
czeskiego Boleslawa prosil Grzegorza V, aby S. 
Wojciecha biskupa do osieroconej dyecezyi odeslal. 
Dlugo S. Wojciecii sip wzbranial, prosz.yc aby mu 
ostatki zywota w zaciszy klasztornej przeppdzic danol 
Papiez atoli na nalcganie arcybiskupa rozkazal mu 
wracae, jednakle pozwolil, aby, jezli Czecby nic- 
przyjaznycb cbpci ku niemu niezaprzestany i malo 
vvazyc bpd«y jego napomnienia, udal sip mipdzy na- 
rcdy poganskie i tym wiarp Chryslusa opowiadal. 
Tak wipe jeszcze tego samego roku 996 S. W oj- ♦ 

(ini) fat wypadek ten opowiada Cosmas Pragensis. Legenda de S. 
Adalberto p. 93. Canisii vita tie S. Adalberto p. 343 v. Baro- 
nii annales T. X. p. 861. 
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i icrli wdal sip najprzod do Moguncyi, gdzie na dwo- 
rzc Ottom III bawiqc, wielkich wzglpdow od cesa- 
rza doznawal. Otton III rad jego zasipgal. 

Dowiedziawszy sip, iz Wersowicze calq jcgo 
familiq wymordowali, nie wr.acal do Czech, lecz 
namowy cesarza, aby mipdzy slowiaiiskiemi naroda- 
ini wiarp ehrzescianskq krzewil, i widzenia we suit* 
zapalily w nim chpc epowiadania ewangelii poganoin. 
Zwiedzivvszy najsknyniejsze w owczas klasztory fran- 
cuskie w Tours , Paryzu i Floury , udal sip ztamtad 
do Polski, najprzod doKrakowa, gdzie chrzci lira- 
kowiakow na obrzqdek lacinski; na miejscu, gdzie 
do ludu kazaty stoi dolqd kosciolek S. Wojcieclia. 
Idjjc z Krakowa do Gniezna, miewat po wsiach i 
niiasteczkach dlugie kazania w jpzyku zrozumialym 
i innisira ubiorze, na ktdre wiesniactwo z podziwie- 
niein patrzylo. Nakoniee przybyl do Boleslawa cliro- 
brego, m ktorego wojsku brat jego sluzyl. Tn z naj- 
wipksza czciq i uprzejmoscia byl przyjpty ( 1C2 ). Jirol 
P) oIski wyslal zaraz do Czeclidw dowiadujqc sip, 
azali bisknpa swego przyjqcby niechcieli; lecz po- 
czuwajqcy sip do winy Prazanie, szyderskq dali od- 
powiedz. Odrzncony wipe od swoich, bawil w Pol- < 
see na dworze Boleslawa, ktory radom. jego i nance 
poslusznym okazywal sip. Wahal sipjeszcze dingo, 
do ktorego narodu, czyli do Prusakow, czy do Lu- 

(*“) Kadlubek Lib. II. c. 2. p. 128. Gal I us p. 60. Ipse beatum Adal- 
bertum in longa peecgrinatione et a sua rebelli gentc Bohemia muitas 
injurias perpessum ad se vementem, cam magna. veneratione suscepit, 
ejusque praedicationibus et institutionibus fideliter obedivit. 
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tykow ma udac sip, zw!aszcza iz bpdqc Czech ro- 
dem, mowiqc jpzykiem, kfory w owczas nmiej od 
polskiego i innycb slowiauskich sip roznit, lalwoby 
mu przyszto z Luzanami rozmowic sip. Mia! wrc- 
szcie wszystkie do tego wysokiego powolania cnoty 
i przymioly: wvmowny, wstrzemiezliwy, bywaly, 
na trudy i znojc wytrzymaly i zarliwy, bylby moze 
Luzandw nawrdcil. Lecz na dworze BoIes!awa po- 
slanowil udac sip do Prusakow, (ludu pobratymezego 
Litwinow, Jadzwingdw), ktdry, ile sasiedni Polscc, 
Bolestawa wipccj obcbodzil. 

Z nicodstppnyin wipe bratem swoim Gaudeneyu- 
szem, pozftiej arcvbiskupem gnieznieuskim, i presbyle- 
rem Bcnedyklcm, w orszaku kilku zofnierzy przy- 
danych mu przcz Cbrobrego, poplynql wistq az do 
Gil an ska ( 163 ), gdzie wide ludzi wiarp chrzescian- 
skq przyjplo. Ztamtqd poplynql wodq samowtor do 
Pruss wschodnieh i wylqdowal przy ujsciu rzeki 
Pregel do Fryszhafu. Na odglos przybywajqcego 
cudzoziemca zbiegli sip Prusacy z wiclkim wrza- 
skiem, a w tern jeden z tlumu wioslem go w plecy 
uderzyl. S. Wojciech przyszedlszy do siebie prze- 
plyuql na drugi brzeg Pregla, gdzie pan jednej wio- 
ski zaprowadzi! go do swego domu. Tu podobniez 
z calej okolicy, mnd.stwo ludu sip zbicglo, pytajqc: 
coby lo byli za ludzie i poco tu przybyli? Na eo 
S. Wojciech: »Jestcm z urodzenia Stowianin, z na- 


( lts ) Ipse vero primo arliit Gdaniac, quain ducis latissima regua diriracn- 
tejn mania! couiiiu.i langnnt. Losioiis Pragonsis p. 83. 
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»rodu czeskiego, nazjwain sip Wojcfecli. R} lent 
wbiskupem teraz mnicheni, a wedle terazniejszego 
»»powftlania tnego jestem apostoleni. Przybylem tu 
»dla waszego zbawienia, abyscie porzuciwszy wa- 
»sze nieme i giuche bozyszcza, uznali prawdziwego 
» stworcg, abyscie uwierzyli, iz Bog jest jcdcn, abys- 
»cie wyznawali jego imie i za to w niebie nadgrodp 
»znalozli.« Zaledwo to' wyrzekt powstal wielki 
wrzask; rozjatrzeni Prusacy grozili mu smierciq, pai- 
kan'.i nad glow;} wywijajqc i kazali natychmiast z kra- 
ju ustqpic. S. Wojciech z Radimem przeprawili sip 
na drug.*} strong i wylqdowali na poludniowo-zacho- 
dnim brzegu Samlandt/i i tam vv jednej wiosce* pipe 
dni przesiedzieli. Juz S. Wojciech widzqc slope 
Prusakdw do bahvockwalstwa przywiqzanic, posta- 
nowil byl opusciwszy Prussy, udac sip do Lutykdw. 
JNazajutrz rano blisko poludnia, z lesistcj okoJicy 
wyszli na otwarte pole, gdzie odprawiwszy nabozen- 
stvvo pokladli sip na spoezynek. Lecz lu najwipksze 
im grozilo niebezpieczeristwo. Nie wiedzqc bowiem 
o niczem, weszli do poswigeonego gajn i przeszb 
poswipcone pole, ktore sip ztqd az do Romowe ciq- 
gnplo, na ktore pod karq smierci wchodzic nie go- 
dzilo sip. Jakoz wkrotce straszlivve krzyki slvszec 
sip daly. Wsciekli od gniewu Prusacy oloczyli i 
zwiqzali S. Wojeiccba i jego towarzyszdw, a Siggo 
kaplan pruski, dzidq go w piersi ugodzil. Tak zgi- 
nql 23 Kwietnia 997 r. jeden z znakomitych mp- 
zdw, kldrych w Xm wieku ziemia slowianska wydala. 
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ktdiy Pulskf do rzymsko-kaloliekiego przyklonil ko- 
sciota, a przez to do zvvyczaju i poloru zachodniej 
Europyy z ktorego wizminkicm i napisera (sanctus 
IVoceiltus) bito u nas pieniqdze, ktorego wojsko i 
Wielko-Polska za patrona sobie obrala, ktorego 
ciafb Boleslaw Chrobry od Prusakdw wykupil, a 
Otton III nawiedzil 1000 roku, wlasnie w tenczas, 
kiedy Indy calej zaehodniei Europy ze drzeniem kou- 
ea swiata oezekhvaly ( lf,/ *); kldra to ojazn pomogla 
do odbudowania wXlm wieku oslabionej wXwi przez 
systcmat fendalny wladzy kosciola. 

Piesri Xoctarob^icrt, przez S. Wojciecba po cze- 
sku zlozona, dnlqd w Czecbacb powlarzana ( l65 ), 
a przyswojona przez Polakdvv, niejcduokrotnej za- 
pcvvue w wyslowieniu ulcgla odmianie. Kajdawniej- 
szy jej odpis znalazl si$ w bibliotece Akademii kra- 
kowskiej, i jest z r. 1408 ( 1C(i ), ktorego slara pol- 


(*“) R»j nal d i Annul, eccles. a. 1001 T, X. p. 1. \V dyplomalach na~ 
dajjycyeh dobra duoJiowienstwu w Bretanii znajdnje si$ wide zaczyna- 
jqcyeli si$ od s!6w: Mundi termino adpropinquantc ruinisque cre~ 
brescenlibus. Preuves de V histoire de Bretagne T. II. p. 63—64 
el passim. Czyli i w Polscze i na Rusi konca swiata w tenr.zas ocze- 
kivvano, nie znajdujf zadnej wzinianki w kronikarzach i Nestorze, 
( ,C5 ) Czacki o prawie rzymskiem k. 56. 

( ,uC ) Na r^kopismie naleziteym do biblioteki akademii jagiellonskiej pod ty* 
tiilem Decisiones Rotae Magistri Wilhelmi Hart bog na str. 168 
znajduje si£ la piesn t.% sama r$k«% eo Decisiones pisana, a ze pisarz 
dodat na koncu; expliemnt decisiones anno 1408 wi^e i tq wersy.% 
do tego czasu, to jest smialo do XiVgo wieku odniesc mozemy. Text 
gnieznieiiski znajdujaey si§ w Przyjaeiehi hida Nr. 46 rok czwarty, 
jest dalekopozniejszy. Text P. Maciejowskiego znajdujesi§ wjego 
Pamiri ni/wch T. II. p. 363. Nakoniec X. Biel ski w pie^niaeb naro- 
dowyeli z roznycli autoroW polskicli zebranycb War. 181?. Bogarodzie$ 
ua pierwszej karcie uniiesril, Text jego zgadza si? z Now odworskim 

26 
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szczyzna bardzo podolma do qzcskiego jgzyka wpiesni. 
S. Waclawa. Drugi odpis z roku 1456 przez P. 
Maciejowskiego wynaleziony, znacznic odmicimv 
dla pordwnania obok wydajg. 


Z Ffkopismu krakowskiego 
z r. 1408. 

33 o g« co&sicja bogem elatoena 
maria 

U troego epna goepo&3ma ma= 
i£?o sroolena maria 

03!pBC3t nam Bpusc3? nam2t?* 
vieleyeon. 

<Etoego 4>3el«2tt3C3tael«l>03t6e 

UsltB3 sloes? napelni mpsl 
e3loi»ec3c 

0ltB3 moblitfroa ? a«3 nos3?mi 

(D66ac3 tab 3? ?ego83 proBtmy 
a n«Bi»ec3e Bbo3ni pobitfn 

p0B3?x»0C3C rapsftp^ebttl) TXy- 
rielepBon 

n«63l»lfi roBtal 3m«tttt B?n 
603? t»ev3tB3 to tf>o C3lox»e* 
360311? ?B3 pt3C83 t mb 
bog Bvooy lub obpal bpable? 

Btt 03 e?. 

ap?3(b«l nam fibroma t>ec3itcgo 
BtatOBto Bcomal poelnego 
3merc3 pobpal empomonal 
c3lowcfa pratoeg© 

^cnS3c trubi C3ttp«l 3a toernc 
?eec3e bit nepr3efpal 3a 
3merne alt fam bog 3mar* 


Z r^kopismu warszawskiego 
z r. 145(5. 

Boga rodzyca dzcwyeza bo gem 
slawyona 

maria uthwego syna gospodzij- 
na malhko swolona 
maria schisczy nam spusezy 
nam liyricleyson. 

Thwego dzyela krzyczela sbo- 
sny vza . 

Islyc.h gloszy naptlny misfy 
czloryecze 

Slick mod/ylluca ya , sz nosymi 
a does raezy yegosz przosywi 
Daij naswyeeze sbosimpobythk 
po szyrocze raifski przevythk 
Kye°". 

Nasz dla loslal smarthwych syn, 
bozy 

vyerszc wlho czlowyczc sbosny 
ysz pracsz trad bog swoy htlh 
odyal dyable slrzosze 
Przydal nam sdrowya wyecz- 
nego 

slnrosta s/cowal pkyclncgo 
smycrcz podyal wspomyonal 
czlowyeka pyrzivego 
Jen sze Irudy czyrzpyal prze- 
smyerne 

yeseze byl nyeprzyszpayal za- 
wyconc 
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Kbame tf>i 60312tmec3« t$i eye* 
&3yB3 xx> boga toecju bome- 
B 3 C 3* 8 3 t^we 4 > 3 ec 3 t gb3eS3 
2 vtoluya angely 

?Cf>egoB3 naB3 bomesc3tB3 tcfu 
xpc mtli btcf)om floba btli 
gb3tc83i'e nam tabuya Bt»e 
neb eB3fe ftly 

23 tla raboBC3y btla nttlc>BC3y 
bilo t>tb3enie tfywcvc$a an - 
gels3fe bi^Voncja tfwe^e 
nam Bt»tb3alo by able po® 
tampene. 

Hy B3i-ebvem nyB^lctljem nas^ 
biahlu otfjFuptl B3toa moyc3a 
$aftampil c^ychyc bla c3lo* 
i»ec3e bal bog pi - 3eFloc3 830s 
be tanc3e, nobje obye Fry 
fmantb« Bla 3boga naBba- 
toene tl;obe. 

V 0 et$iB$ votlyo C3loi»ec3e ytefu 
cttftb ptavoi C3itpal 3a naB3 
rant fa»a ftt>ant|>a cm» pt3C» 
lal 3a naB3 ct3eB3C3yani. 

(PbuB3y ogi-3:pB3ne fam bog 
pec3o yma byablu yo obt£y- 
ma gb3et|>o sam jUtduye j 
pobto pt3yma. 


abyss ftsnm bog smarlhwych- 
wstal. 

adamyc thy busy Rmyccsu 
Iky ss/jedsyss ubogtf (to wye- 
czu) 

do nijech sttass sivych dseczy 
sdssech holuyn angem 

Tam radoscs tarn my loses tam 
vydsenyc 

l w ores a angelskc lu<z 'nam 
wsyavylo dyable potkapycnc. 

Ny ssrebrem my slolhcm naoss 
dyablu olhkupyl 
sma moesa , ssa stapyl. 
ezyebye dla eslowyecze dal bog 
prsehlocs ssobye 
bole racse tiodse obye 
h-y svijantha sla sbokn nasba- 
wyenye tkoby 

lycrssche wlko cslovyeczcysck 
ihu crisl prawy 
cyrpyal ssa nass ram/ 
swa swyalha Itrew pi selal ssa 
nass hrs csess if any 
0 duschy o grsessney ssatn bog 
pi]ccsa ymijal 
i Dyablu ya odeymaal 
I gdscch tho sum prsebywal 
Ihu ya ksobie prsyjol 
Juss nam czass godzyna grse 
chow ssy kayaezy 
bogu chwala daesy 
ssewssemij ssylami boga milo- 
vaesy 
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tit avia bjcwjicjc proBjymy fins 
f« tl)t»egc (Crola ncbyeetfe- 
go |)0C3« n«B3 r»fcf)cr»« otf>e= 
X»B3C0O Bjle0O. 

TCmen r«fo, boct&ap bic^om s$ly> 
Btoyc^cjy c«y. 




Maria dsewyczu przossy syna 
syna twego 
lirola nycbyeskyego 
aby nass uchowal odewschego 
zbcgo. 

0 swyathy vocsessye abvgass 
wcsesze 

•prosz ssa nass gospodna panny 
mariey syna 

Swyanlha Ratharsyna thy yess 
bogu mi/a 

pross ssanass gospodna panny 
mariey syna 

ff'szysczy sswyacsy prosesye- 
nam grscsitim spamosezye 
bysmij svamij bydlily- vi/ccsnye 
boga chwatily 

Poprsosmych yitszboga ssa 
Kro/a polskego 

y ssa dsyakky gyego- aby yc- 
bog uchowal odewschego sle- 
go. 

Thegosz nass domyesesy ifiu 
ape milybyssmy stobq bi/y 
gdsess ssa narn raduya wssthc 
nyebeshe ssyly 

Ame ame ame at nr ante ante 
ame thako bog day 
byssmy posxrly wschyscsy w ray 
Swyantky slanislavye - tkyss 
uboga wsslawye 
pross ssa nass gospodna panny 
mariey syna „ 


Djssydenci, inifdzy inkemi Krainski, dowodzili, 
iz If piesn nie 8. Wnjciecli, ale xirza kaloliccy na- 
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pisali, bo wniej wezwanie swiptycli znajduje sip( 167 ). 
OIolT ( 1GS ), sprawiedliwie ulrzjmrjc, iz S. Woj- 
ciecb wychowany w Niemezech, dopicro w wiefeft 
poznvm Polskp zwiedzajqey nicmdgjl jej napisac w jp- 
zyku polskim; zapomniat aloli, zo w owezas jpzyk czeski 
inafo rdznii sip od polskiego. W uj e k Jezuita, na~ 
zywa jq kateclnzmem polskim. Krotiler nie wicrzy, 
aby byia S. Wojciccha. La ski powiada, iz z roz- 
kazu Bolesiawa W. wojsko 33ogrt. Hobyicc spiewalo. 
Tp piesii z komenlarzami askelycziicmi wydat u 
Unglera 1543 Slanisiaw Lwowczyk. Przedru- 
kowal jq La ski w sta lucie, a za jego przykiadem 
Gastold, Jan Januszowski ( 1GS ), Bielski ( 170 ). 
Skarga przy koiicu zywota S. Wojeieclia. Bar- 
tlomiej Nowodworski ( m ), Stanislaw Ko- 
narski w woluminach Iegum i Niemcewicz w spie- 
wacii. Sarbiewski zas wicrszem safickim na jpzyk 
faciiiski przeiozyi ( 172 j. Piesni JSotjorobyice, jakq 
dzis mamy w powyzszym lexcie, za pomnik jpzyka 

( 167 > Krai n ski Poslylla polska k. 612. A\ czwanic swi?tycli znajduje si? 
wLaskim, ale w powyzszym texeie go niemasz, przeto zarzut Iira- 
iriskiego upada. Czaeki nie srnie jej podawac za dzielo S. Wojciecha. 
0 praw. lil. T. I, k. 48. 

( 1GS ) Ephraim 01 off polnische Liedergescliichte p. 214. 

( 169 ) ltegni Slaluta atque Constitulioncs 1C00. 

( 17 “) Biclski kronika polska r. 1597. k. 22- 

( ,71 ) Ka/.al okolo 1020 przedrukowac na trzech karlach t? piesii i daro 
wal Dmuinikanom. Na koiicu znajdujq si? te slowa: 

7J«/f Bogarodzice’. Na pogrom Pogfutski. 

Barttomicj Nowodworski, Kawaler Mallarwki 
To wydanie Bogarodzice No wo d wor ski ego riizni si? nieco w j?zy- 
ku oil Biel ski ego. W Biclskim jest: gdzie hrolinq rlngcli; vv No- 
wodworskim , gd~ie kroluit[ iuz swtQci. 

( ,7 ») Brzezwal j:i Peanern i umiescil w IV ksi?dze lyrioorum. 
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polskicgo z Xgo wiefeu porzyfyuac nic moziia; bo 
w owczas jyzyk polski zapewne bardziej do staro- 
stowiaiiskicgosip zMiz’al; bo jej wvslowienie w ka%m 
wieku odswiezano; piesn wipe tajest zXav., a wyslo- 
wienie z XIV («*). Oloff (*74) wspierajqc sio na 
powadze Jezuity Possevina ( 175 ) utrzyninje, iz 
procz Xc$avch$ice i kilku litanij w jpzyku polsfcim 
przed reformacyq Lutra, to jest przed wickiem XVI, 
nie miata polska Iiteratura wiele piesni nabdfnycli 
YVszakze dzis dowodnie wiemy, ze byty i inne pie¬ 
sni nabozne jeszcze w wiekacli Piastowskicb. 
Znajdujemy slad w Iiadfubku o piesniaeh Iiaziinie- 
rza II (I??). Biczownicy, ktorzy z Czech do Polski 
p zybyli rol ii 1261, spiewali dwa razy na dzien ja- 
qs piesn naboznq ( m ). Swiadczq akta klasztoru 
sandeekiego, iz za czasow S. Kunegundy w XIII w ., 
byt tain zwyezaj spiewania wieezornydi piesni w oj- 
czystym jgzyku na ehwalp najswiftszej panny (JT9). 

('”) Ucz0n 7 Gerbcr przypisujc S. Wojciechowi inny psalm jeszcze, lcez 
ten z XII vvieku byc si\* zdaje. 

(m) I , “° 1 ,r "' S, ;' IC Licdergeschkhte p. 212. _ Friese Kirchengesehickte von- 
Polen I. 15. 

(* 7S ) Possevin in apparatn sacro Cz. I. str. 291 tfmnaczqc zkad pos/.lo, 
iz katoliey polscy w jezykn ojezyslym piesni spieivaj;}, pisze, iz 
Jak61> VVujek przelozyl no jezyk polski: Cmhfnlu do N. Panv,, 
za naleganiem wielu Polakmv i z konieeznej potrzeby zapobie/.cak 
wplywowi jaki wywiera spictvanie Iiymmnv Iierclyckieli. 

( ,r6 ) Janko arrliidyak. gniezn. w Somiuci-sb. zbiorze vol, II. p. 81 i Dlu- 
gosz wydauie Lipslie str. 1098. 

~) Inlerdum orgamcis praeejnens aut sueeincos concealibus, caclcslis me- 
ditatui- harmoniac dulcediuem. 

(* 79 ) Quandam cantinelaiu praecinentes Iiaszko. 

Vcs f ere P“ lri! eantas ad laudem 15. V. Mariac a Diva ftejL el Main* 
iustilutL Acta MSS. apud Jnszyiiski. 
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Naslcpujaca pieln nabezua hale Boga Rodzice pod 
krzyhvm Zbawiciela, do XIV wieku nalezy ( 1S0 ): 

Posluchajcic bracia mila 

lice 6 warn skarzyc krwawa glowa, 

' f’slyszycic moy znmqttk 
Ten mi sif slat w wielki piqtek. 

Pozaluy mnic slary mlody 
Hoc mi przyszly krwawc gody, 

Jednegocem syna miala 
I trgocem ozclata. 

Zam§t ci^/ki doslal siy mnic ubogiej senie 
Widzqc rozkrwawionc me mite narodzenie , 

Ciczka nioja chwila, krwawa godzina 

Wwlzqc niewiernego zydowina 

Iz on bije, mpezy mego mi lego syna. 

Synku mily i wybrany 

llozdziel z raatkq swoje rany 

A wszakoin ci§ synku mity w swem sercu uosita 

A i takicz lobie wieniie stuzyla 

IVzemdvv kmatcc bych sip ucieszvla 

Bo juz idzicsz odcmnic inoja nadziejo mila. 

Synku bych rip nisko miala, 

Kiecoc bycci wspomagala, 

Tvvoja gldvvka krzywo ivisa tac bych jq podparla 
Krcw po tobie picnic lac bych jq utarla, 

Picia wolasz, picnic bych ci data 

Ale niclza dosiqdz twego swielcgo ciala, 

0 Aniclc Gabriele 

Gdzic jesl ono twe weselc 

Cozes mi go obiccywal lak bardzo wiele, 

( 18 °) Bibliotcka Polska r. 182(1. Ta pie.su znaleziona w roknpisniie z XV. 
wicku, przcpisaoa byla pezed r. 1493; tu dla latwiejszego czytania 
nzyto terazuiejszej pisowni, w oryginale tak si? zaezyna: Poszluchay- 
czo braezya myla, kczacz warn skarzyez krwawa glmi'a aslyszyczye 
moy samathdi, gycm myszya sztalil w wyelky pialhek. 


390 


EPOKA DRUG A 


A rzekqcy: Panno peliiaies milosci 
A ia pelna snintku i zalosci, 

Sprochnialo we mnie cialo i moje wszyslkie kosci. 
Prosciesz Bog'a wy mile i rzijdne memory , 

By warn nad dziatkami uiebyly takie to posory, 

Jakie ia ilieboga ninie, 

Dzis zezrala nad swvm 

Wad niilym syiiem krasnym 

Iz on cierpi mpki niebfdqc w zadnej winic. 

Wie mam ani bgdg miec innego 
Jtdno cicbie synu na krzyzu rozbitcgo. 

Lubo ta piesii pod pidrem przepisujqeego w kon- 
eu XVgo w. wiele zapewne znamion odleglejszej sla- 
rozvtnosci stracila, zostalo atoli ty]e, iz porownawszy 
z polszczyznq psailerza krolowej Matgorzaty mozna 
woo sic, iz jest z wieku XIV. Wydawca jej powia- 
da, iz sklad i budowa wiersza jest slabszff, nizeli 
w piesmach jakie mu si§ pod r. 1410 widzicc zda- 
rzylo. Lecz mocniejszy dowdd stanowi, iz’ sq tu 
slowa i sp ’soby movvienia w XV wieku nieznane i 
podobne do napotykanych w psalterzu krolowej Mal- 
gorzaty. Zamqteh zaniiast smutek , w psalterzu zu- 
mqt. Zen@ zamiast kobielq; w XVm wieku i pozniej 
tylko pochodne od lego wyrazu zenczyzna, z’enski 
uzj waiio, Ozelac wyraz poludniowo - slowianski 
ktdrycb sip wifcej napolyka im starsza jest pcl- 
szczyzna. Pozor w picrwotuem znaczeniu zamiast 
ilohu. feraz te slowa odniienne inajq znaczenicj 
pozor znaczy powierzcbownosc m’ezgoduq z wevnip- 
l; ! rzeczy. Nadto uiekldrc slowa majq imiy 

i*zad i zakoiiczeiiia odjiiicime. 
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Jan opal Wilowski nieodstepny Wtadyshiwa 
LokicLka towarzvsz, zlozyl piesni o marc PaAskiej 
ktore dlugo po koseiolach w czasie postu spievva- 
no ( 181 ). 

Jan do Kampa Lodzya biskup poznanski m;jz 
uczony, lubil town rzys two, wesolosc, nmzykt;, sam 
gi-al na cytrzc i zycie wolne prowadzit, Jeez mial 
osobliwsze do N. Fanny nabozeiistwo, a zlozoncnii 
picsniami wdzigcznq po sobie zostawil pamigc. 

Piesni jego, klorc w kosciele poznanskim spic- 
wano ( l83 ); moze bvly pelskie^ jesli tu przez eccle- 
sia polonica rozunn'c Dlugosz bractwo, klorc w ko¬ 
sciele po nabozenslwie zwykto spiewac piesni nabo- 
zne wjpzyfcu ojczyslyra. Te piesni by tv naslepujqce: 
jS wiatlo znbhj.slo na drodze (Lux clarescit in via). 
Zawitaj brarno zbawimia (salve salutis janua);— 
picsn o S. JVojtiechu na poelivvalf lego biskupa; Ty 
jesles opokq —picsn o S. Piotrze i piesri o S. PawlS. 
Kick lore z lych piesni moze do naszvcli czasovv si$ 
docbowaly. Jan Lodzia uniarl r. 1346 ( 183 ). 

( 181 ) Zareccnsis Jan, kazanie na ohlAczyuy panien etc. w klasztorze 
zwicrzynicokim , w Krakow ie w drukarni Andrzcja Piotrkoucz; ka ro- 
ku 1G02 in 4to. 

(“*) Qnam ecclcsia pnhmica post comptet 'onem Primac canere comae- 
vit. 1) 1 u g o s z. „ 

( l83 ) Anno D. JV1CCCXLVI Johannes L o d z i a t Episeopus Posnanicnsis 
obiit, qui duin vixit, niulfcas prosas, unain videlicet de assuniptione 
Bcate Marie: Salve salutis janua, aliam de purificationc henediela; 
aiiain de sancto Adalherto in laudem saero presuli, quilihet versus 
incijiit per lilteram sui nominis, Johannes Presnl Posnanicnsis; 
item dc sanclo Pelro, tu es Petrus ct super kanc , item aiiain de 
sane to Paulo; una que cantatur post Vuipnum in ecelesia Posnanieusi; 
Ln.r clarescit in via. Hie oral ii^umfus cytharam in domo sua causa 
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Piesii Kosciclii.*}: 

Bencdic regem eunctorum 
Conversa gens Vandalorum 

Bielski przywodzi na dowdd, iz nas niektdrzy 
Wandajitanii zowiq, dodajqe iz dotqd, to jest przy 
koucu XVI, w kosriele jest spiewanq ( 48i ). 

Piesni nabozne Czechdw, w owczas uiniej jpzy- 
kiem rozrdzniajacy cli sip, dingo miejsce narodowyeh 
zastppowaiy ( 183 ). Podobniez najdawniejszy kaneyo- 
nai (I 88 ), psaiterz Dawida, a w XVI wieku biblia 
Leopolity bviy podobno przelozone z czeskiego,, 
»Otwdrzinv Paterykon Syhvestra Iiossowa, mo- 
»wi X. Juszyiiski, zywoty Skargi, Barona, 
»Jarosiawczyka, Pruszcza, Wielowiejskic- 
»go i t.p.-, iluz to juz by lo Polakow w wieku dwu- 
»nastym dobrowolnie poswipcajqcych sip osobnosci? 
»Jezeli na pdlnocy nasladowano zycie wscliodnich 
»i poludniowych pusteinikow, ledy niebviy imie ich 
» oltowi.-jzki, jak tylko bogouiyslnosc i spiewanie, Cdz 
» wipe spiewali? nie piesni lacjnskie; bo nicpowiadajq 
»nam dzieje, aby Just, Zorawek, i owi mpczennicy 
»kazmierscy, byIi Iudzie uezeni, ale tylko svviqlobli- 
»wi pustelnicy. Byi wipe psaiterz, Iiyly piesni slo- 

leticie pereuciebat: sed lubricum carnis ardenter agebat, bene lilcra- 
tus crat et bene natus. Wypisalem cabj t(‘ biogeaH.'i z J a n k a archi- 
dyakona gniezn. w Sammersb. II. 81; bo to jest j eel y na biogeafia poc- 
ty z XIV wieku. 

("'*) Bielski Iironi/,a potska r. 1597 k. 22. 

( m ) Woi-onicz. Rozprawa picrwsza o picsniach rcligijnjcli. — Pisma 
Woronieza T. IV. k. 95. uydanie krakowskie. 

C" 6 ; Toil najdawniejszy kancjonal z r. 1598 znajdujc si? w zbioeze Cheep- 
tow ieza. VV bibliolccc poryekiej bylo wydauic pozuaiiskic z r. 1509. 
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»wiaiiskie, ktdrc podziclonc na glrulziny, slanowily 
» o\v£ psalmody^, celny zamiar pustelniczego i za- 
»konnego :zyeia. Dalsze badania udowodniq, iz slar- 
» szemi sq w slowianszczyznie psallerze, czasosfbwce, 
» osmioglosriiki, anizeli brevi-oraria, Diurnale i t. p. 

Ze przed XV wiekiem spicwano u nas piesni 
uabozne czes Lie po kosciolacb, dowodzq nastgpujqee 
piesni: Uumaczenie Aiilyfony Salve Regina ( 187 ) i 
picsn do najswiglszej panny wyjete przcz X. Ju- 
szynskiego z kancyonatu Przeworszczyka z r. 
1435 w r^kopismie hgdqccgo. 

2>&tot»ft ©oepob^e mtlosty 
‘Syvoota elobfoety 
3 nabyegie naseye 
%bvatoa ftobie toolamy 
tVypoveiebny eyncvoe etoy 
Utobe to;$bycf)«me 
gjtagic$e a pi acyc$e 
to to Ijym toabcle 
2Cy p to Jljccjycjc 
Pt^itoolftnft nas eye 
iEfytoe myloetbne oc^y fn«m oBtftcj 
21 ©e^iseye pojeljnftneljo plob 3 u»o tf>a ttocpo 
XXant po to to puec-$y to f «3 
0 bobta o mylo o Blobfft mftty«. 2 Cm. 

, i 

P m _ r r 

i e s u 

do Najwwift&xqp Panny se zmienionq nieco jnsomniq. 

Na wsze nadziejo przeinieia 
Tvs wszystka niebieska sila, 

Tys rotkosz bydla rajskiego 
Tvs tron kjdlesLvya niebieskicgo. 


) 1° piesii jcsl Ifcrmani conlracti Monachi. 
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Tys swateho duclia schrana 
Tys od poczqtku poscfuiana, 

Tys u swiftej Troycze slawnA 
Tys krolewna ivec/t slttzz sprawna 
Tys kwiat czystoty Panieiiskie; 

Tys wesele niebieskie 
Tys radost anielskich chorow 
Tys swatosl nebeskych zboraw 
Tys utyecha wszego swialha, 

Tys roza rayskiego kwiata, 

Tys poklad wszego stworzcnia, 

Tys wszech smulnych utyessenie, 

Tys wszech pragnych swialla sprawcze, 

Tys wszech chudych sczodra dares e , 

Tys nainacna scieszka blpdnych 
Tys zdrowie wszech ludzi trudnych 
Tys uslatych moe i syla 
Tys wszech grzesznych mylost mijla , 

Tys prawcy czystoly k'yzen 
Tobu nam nebesky ray otworzon, 

Tys mylostywa matka 
Ty thwe tyessys neboz.ylka. 

Tc piesni choc w kancyonale z r. 1435 umic- 
szconc zapcwne do XIV wieku naleza, a widoczne 
wady czeskiego jpzyka jeszeze na oich pozostalv. 

Piesni w tak zwanych kantyczkaoh dotad czpsLo 
przedrukowywane, niewiem czyli czasdw Piastowskich 
siygaj;p Dzisiejszc moze co do jfzyka oslatni raz 
w XVI wieku odswiezono. 

Procz wyliczonych wyzej piesni koseielnycli czyli 
naboznycli, miata juz literatura Piastowska tlumaoze- 
nic polskie psalterza Dawida, klorv jest dtugjj na- 
hozn.'j piesni,f, w przektadzic niocno z zaict poezyi 
obrana. Maiuy z Lego czasu Lrojaki wvklad p§al~ 
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mow: 1) z koiica XIII wieku, 2) thimaczenie przed 
r. 1380 pisane, 3) rekopism takze pergaminowy kro- 
lowej Jadwigi, a co najpodolmiejsza do prawdy, 
w srodku XV wieku dla krolowcj Zolii pisany. Sam 
jpzyk i zriajduj.-jca sip doxologia w psatterzu klaszloru 
S. Kloryana pokazuje, iz ten psaiterz od tak na- 
zwanego krdlowej Jadwigi jest dawniejszy. 

Dla porownania umieszczam tu dwa pienvsze 
psalm y i 


PSALTERZ MALGORZATY. 


PSALTERZ JAPWIGI. 


1. Blogoslawoni mosz, ien iest 
ne szedl po radze nemilosci- 
wich, y liadrodze grzeszuich 
ne slal iest y na stolczu nagle- 
go spadncna ne sedzal iest. 

Ale w zacone boszem wola iego, 
y w zacone iego bodze mislicz 
we dne y w nocy. 

A bodze iaco drzewo iesz szcze- 
pono iest podlug czekocych 
wod, iesz owoez swoy da w 
swoy czas. 

A list iego ne spadne y wszistko 
czsotoli vczini, przespeie. 

JNe taco ncmilosciwi, ne taco, ale 
iaco proch icnsze rzuca walr 
od oblicza zemc. 

Przto ne wzlaio nemilosciwy w 
sodzc, any grzeszniczy w ra¬ 
dze prawich. 

Bo znaie gospodzin drogo pra- 
wieb, a droga zlich zginie. 
Slaw a oczczu y sinowi y sw T o- 


1. Blogos/awyony moss yen 
nye ssedl po t'udse ttye mylo- 
sscsywych, y na drodse gre 
ssnych nye slal y na sloylcsu 
naglego spadnycnya nye szye- 
dsal. 

Ale to zakonie bosom wolya ye- 
go y wsakonyc yego bfdsc 
myslycs we dnye y w nocsy. 

A bodze yako drzewo yess 
szcsepyono yest going czye- 
kocsych wod yes owoez swoy 
da tv czas swoy. 

A y lysl yego nyespadnye y 
wszystko csokoly ticsyny 
zdarzy szye. 

Nyelako nye myloszcsywy nye- 
tako , aleyako proch yen rzu- 
cza wyatr od obhjcza zycmye. 

Prsclosz nye wstayo nyemylo- 
szesyivy w sodze any 'grze- 
szny w radze prawych. 

Bo zna bog drogo prawych a 
droga slosnych zagynye. 
Slawa. 
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temu dacha. Iaco bilaspoczot- 
ka y nine y wszdg y na weki 
wekoni. 

2. Przecz scrszitalo poganstwo, 
a ludze mislili so prosznoscz. 

Przistaiali socrolowe zemszczy a 
ksoszola seszli so se na groina- 
do przcciwo gospodnu, y prze- 
ciwo iego pomazanczu. 

Rozlargnymy gich przecowi, y 
srzucziniy s nas iarznio gich. 

Jen pr/chiwa na nebesech, po- 
zmeiesegiin, vgospodziu zwa- 
Ia smech w nich. 

Tegdi molvvicz hodzie k nvni w 
. gnewe ifvoiem, y w roserdzu 
swpiem zamocyje. 

Ale ia poslawon iesm crol od ne- 
go 11 a syon gorze svvotcy iego, 
przepowadaio kazn iego. 

Gospodzin rzckl kuinne, syn moy 
ics ti, ia dzisa porodzil iesm cze. 

Poszoday olemne y dam cy poga- 
•ni w dzcdziczstwo twoie, y 
w trzimane twoie craie zein- 
ske. 

\\ lodacz bodzesz nad nimy w 
melle szelazncy, a iaco ssod 
zdunowi rozbj iesz ie. 

A iusz crolowe rozumeyce, na- 
uczce se czso sodzicc zemo. 


Ten ps powyada yze .vptts w 
dzedzycztwo byerze wszy- 
ste/e lyud od boga oyeza ila- 
widotra. 

2. Przecz $ hr sy talyp ogay ns two 
y lyudzie mysslili prozno- 
szczy. 

Pom uglily krolyowyc zyemsz- 
czy iy kfizyitscla zeszly sye 
w yedno przcczywo bogu y 
przeczywo pomazaynezu ye¬ 
s' 0 - 

Rozstargaymy przekowy gyc/i 
y srzuczmy z nas yarzmo 
gych. 

Ten przebywa w nyebyesszyech 
poszmyeye sze gym y gospo- 
dsyn swalya snye/i szmyech. 
Tedy bfdze molwicz kmjm w 
gnyewye sivoym ywroszyer- 
dzyu sivoym zamoezy ye. 

Ale ya postawyon yesrn Iirolod 
nyego tut syon gorq swyftn 
yego przepowyadayoczprzy- 
kazane yego. 

Gospodzyn rzeld kumne syn 
tnoy yesty ya dzyszya poro¬ 
dzil czyebye. 

Zoday odemnye a damezy po- 
gany to dzedzycztwo twoye 
y wstrzymanyc tobye kraye 
zyemskye. 

Wlodacz brdzyesz nad ttyrny w 
myctlye zelyazney, a yako 
sod zdunowy rozbygesz ye. 
Ayusz Rrolowye roznmyeyeze, 
naucsczce szye ktorrysz so- 
dzyeze zyemyn. 
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Slusziczc bogu w strasze y wc- 
selczc sc iemu se drszcnirn. 

Prziymicc pokaznene, bo snadz 
rozgiiewa sc gospodzin i sgi- 
ncczc s drogi pj-aw ey. 

Gdi roszgo 11 a crotcze gnew ie- 
go, blogosiaweni wszistcy gisz 
ymaio w nem pwo. 


S hisses ye bogu w boyasny y 
wyessyelcie ssye yemu se 
drsenym. 

Prymycse pokasnyenye a by 
ssye Lycdy nyci'osgnyewal 
gospodsyny sgynyecze sdro- 
gy praivey. 

Gdy ssye rosse w rychlyc 
gnyew yego blogoslawyeny 
wssystcsy w nycm pioayo. 


\V roku 1832, na dwa lala przed wyjsciem psal- 
lerza Malgorzaly P. Konstanty Swidzinski zna- 
lazt na okladcc ksiegi pergaminowej psalm 50 klory 
dla pordvvnania tutaj kladziemy: 


Text z Psallerza Malgorzaty. 

Sniiluy se nademnp bosze podlug 
wclikcgo miloserdzia twego. 

I podlug mnoszstwa lutowana twe¬ 
go, sgladz lichoto moio. 

Daley omiy me od Ij choli moiey, 
y od grzecha mego oczisci me. 

Bo licbolp moio ia poznawam y 
grzeeli moy przeeiwo nine iesl 
zawszdi, 

Tobe samemu zgrzeszil iesm, y 
zle przed tobo czinil iesm, bi 
sprawon w molwach twogich y 
przcmoszesz gdi cze sodzo. 


Text Swidzinshiego. 

Smiluysiq ( 18S ) nademnq bossc 
(289j podlug wclikcgo mylo- 
sierdsa twego. 

I podlug mnosthwa liutowania 
twego , sglads lychotq rnmjq. 

Ss rsry( m )mq omyyot lychoty 
moyey y ot grscchu mego o- 
csisci miq. 

Bo lychotq moyq ya stmyq i 
grsech moy prsecsiio tune 
gest ivssghy ( 191 ). 

Tobcsamcmv sgrzessylgesm,y 
slye przed tvbq czynil gestu, 
by sprawion w molwach 
thwycii y pomscyss, gdi sq~ 
dsyes bqdscss. 


( ,8S ) q, co znaezy , <•, zawsze o. 

( >m ) J)os/.c, to jest Boze. 

(' ) Szrzcy, ztizej, od slnwa srierar, zctrzcc. 
C'' 1 ) Vvs/gliy, nad tern siomem stoi wszcgd). 
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lio owa w licboczc poczdl iesm 
se, y w grzcszcch poczpla me 
macz moia. 

Owa wcra prawdo mylowal ies, 
ne pewnye y taieinnc modroscy 
twoiey ziawil ies innc, 

Ocropisz me gospodnc yzopem y 
oczisczon bpdo, omyiesz me y 
nad zneg vbelon bpdo. 

Sluchowt me mu dasz radoscz y 
wesrle, y radovvacz se bodo, 
cosci vsmerzone. 

Olcwrocy licze twoie od grzc- 
cbowmogich, y wszitky licboti 
moie sgladz. 

Serce cziste slworz we nine bo- 
sze, y duch prawi wznowi we 
czrzewech mich. 

Nie odrzuezav inne od licza twego, 
y ducba swot ego twego ne otey- 
muy otemne. 

Wrocy mne wescle zbawcna twe¬ 
go, y duchcm przednim sczwir- 
dzi me. 

Dauczo Iiche drogam twim, ane- 
milosciwi ku lobe se pbroczo. 

Zbaw me ode krwy bosze, boszc 
zbawena mego, v tveseliez bo- 


Bo owa w liehotachpoczqlgesm 
sic ( 192 ) y 10 grsechaeh poczq - 
la mq malka moya. 

Owa u<em,prawdq wilotcal ges, 
nepevne y tagcmnc mqdrosci 
twogey syatnyl ges mne. 

0/tropins miq pane yzopem y 
ocsyscion bqdq, smigess miq 
y mul snag ubiclon bqdq. 

Slurhu memu dass radoscz y 
wescle, yradowacs sicbqdqq 
/cosci usmersoncc. 

Olcvroci ( ,!i3 ) lice twoge odgrze- 
chow mich, wszitki lichotimee 
sglads. 

bicrcc czisicc stw.ors we nine 
boszc, y duch prosly vsnoei 
we czrzcvcch ( m ) mogyeh. 

Nieotrzucay mq otlycza twego 
i ducha swqtcgo twego nico- 
teymny otemne. 

JVroci my ies elec ( ,03 ) shawenaa 
twego y duchcm przednym 
stwirdzi miq. 

Nanczq lichee drogam twogym, 
a nemilosezivy k tobic sic 
obroazq. 

Zbaw miq othe krwy, bosses ba¬ 
le cn a a mego, wesclics bqdzc 


( ,S:t ) Co wjzej bjlo s!q lu sic, i dalej lak. 

C”) Otcvroci zamiast od write, Irj b rozkaznjjtcy po dawnenm jak n. p. w 
Psatterzn krakowskiin 4532. Psalm VI. w. 1. /tarsi miq, Itaini mne, 
zamiast karz miq. Jest to z starego ccrkiewncgo j@ zyka, ob. Dob row- 
ski Instit. Linguae Slavicae p. 519—523. 

( 1M ) W ezreweeh , pisanc Wczere weeh , to jest w trzevi iccli, trzewach 
czyli w"netrznosciach. Czestokroc a, y, i l. p. wyrazj w jedno stowo 
w^ciqgane, n. p. a usta, austa, w dobrejwoli. 

( ,93 ) wsetee, omvlka zamiast wcsele. 
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dzc iozyk moy sprawedluoscz 
twoiq. 

Gospodne wargi moie otworz, a 
vsta moia ziawo cliwlo twoio. 

Bo lii bil chczal offaro, dal bich 
bil, owszcm offeramy ne bo- 
dzesz se kochacz. 

OlTera Logo duel) smpezony, ser- 
cza scruszonego y nczyszczo- 
nego bosze nc tvzgardzisz. 

Dobrotliwe vcziu gospodne w do- 
brey woli twey syon, abi spra- 
■woni muri ierusalcmske. 

Tegdi przymesz ofaro sprawiedli- 
osei modlyy oflari tegdi wlo- 
szo n twoy oltarz czclot. 


yqzyk moy sprawednoscz 
twoyq. 

Pane varghy mogcwztworz ( 1M ) 
a usta moy a zyawiqfalq ( 197 ) 
twoyq. 

Bo bi byl chcial mo dip ( I9S ), hick 
byl, otoszem modlany nebq- 
dzesz sie kochacz. 

Motlla bogu duch swqczony, 
sievesa skruszonego y usrne- 
zonego ioszc nevzgardzysz. 

Dobrolliwie uezyn gospodne 
w dobrey woly twogey Syon , 
a uspraiviq muri gerusalem. 

Tcgdy wzniesz modli sprawic- 
dlnoscipohlady modli, tcgdy 
nakladqq na oltarz twoy cie~ 
Iqqt. Slawa. 


Zdaje sip, iz text Swidzinskiego jest nawet 
dawniejszy choc pisownia nowsza; ma bowiem do 
lychotq moyq ya znayq; w Malgorzaty do lichotq 
moiq la poznawam / w pierwszym jest: falq w dru- 
gim chwalq; w pierwszym modlq, modlany, w dru- 
gim offarq, offeramy, juz z lacinska. Nakoniec 
w Swidzinskiego texcie jest pierwszy slowiahski 
wyraz doxologii Slawa , zamiast Chwala Bogu Oycu 
i Synowl i Duchowi Swiptemu. 

Pierwsze dwa z XIII i XIV wieku rpkopisma 
przez P. Chmela w bihliotece klasztoru S. FJorva- 
na pod Lincem znalezione ( 199 ), wydat w Wiedniu 

(i9c) Wstworz, uad ton stowcm stoi innq r^kq: otworz. 

( IW ) falq, znaezy chwalq, cliwatf. 

(> S8 ) Moillq, innq r<;kq stoi obioiq, co znaezy ofiarq. 

(' t> ) ulasztor kanonikow rcgularnjch zokonu S- Angustvna w wjzszej Au- 

" 27 
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Stanislaw Hr. Diinin Borkowski w r. 1834 
i nazwa \ Psalterzem Malgorzaty xipz’niczki moraw- 
skuj, pieryvszej zony Ludwika krola w?gierskiego i 
polskiego. Z drugiego nazwanego psalterzcm Jadwi- 
gtprzez Czackiego, diva poczrjtkowe psalmy Le- 
lewd wbibJiolepc poryckirj by! wypisaf i wksiqz’ce 


S ‘ f ZnaIazt ten “ajdawnicjszy jyzyka polskiego zabytck, 

S- ' ^ 3S ? L ' nZ iE,,S ‘ ^opism *>* Wmioowy, czciou- 

m. nncyalacm. oz.lob.ne pisany, skiada si| z 290 kart arkns wjcb. 
L.tcry poczatkowe ozdofcnic malowane. Wszydzie wiele ozdobrk zwy- 
-ajoych w rykopismaeh z XIV i na^nyeh wiekdw. Znajdujc sly L 

Z naprawe J S "'°" ic P I-zez aoiola niesiony, to jest szyja 

tius.a w dz.ob.c podkowy nio.s.- t ce™ welkniyta w Won?, pod korL 

ikim XW, S’ * d iS i tarfZa ” a dw0je P odziclona , z lierbem andegau 
Za ? St '° n!e takz ‘ ^ trzvmajqcy dwie lite.y M „ a 
Irzjz z sob.-, spojone. Pienyszdj karty brakuje. Zaczyn/si, od- 

Tf’ n T?' Je8 ‘ W te ch JW k ^: MU-, niejL’ 
f? r ^ D ° mj " ,aSie Staa - Borkowski, iz przywicziony 
‘f; da, '° Wany klaSZto[ -owi S. Floryana przcz krflow* KataLyny J- 
.C Zygmunta Augusta, klora lezy w tym klasztorze. P. IUpitar 
kustosz b.blioteki wiede.'.skidj donidst o tern Uazo.au dla literal 
Si! 7“ J - !S - Bandtkie; kldry wydal: Madame# 

, n ‘ JSla> Ti m T pxalI,TZH pohkhn w bMoleee iPH. kanonikbw 
lateranemlneh w klasztorze S Floruana If. , . ... 

, , lotyana, « itrakowic nakladem to- 

w tdm T T kn,k(, ' Vski( *" lg 27, zadnej atoli wr ( tpliwo.soi 
i r i. P,S£mkU mc0 J asal ^ wiedz^c, ze doinysly udcielajn drogy 
do wykryca prawdy^ i to nawel, ze rajdaw„ic,szy polski ps.*e 
d damcir .vyrazu maze w wqtpliwodc podal. Dopicro Stan. Hr.Bor- 
7 Skl zastanowiwszv glrlm'j „ a ,l ly,„ Psalterzem odkryl: it 
jest mewttplnv.e mijsldrszym i ,n„ie dla Malgorzaly byl pisanym. 

I 6Z<lC y 0 ' vyta,l,a P - Bopitar w roeznikach wiede&kieh (Band 07. 
ahrg. 183a S. 154) przymawia wydawey ul.iegapteen.u si e z szlache- 
nym zapalcin o zaszrzyt i» y dania picrivszego , na jdan niojszego pomni- 
a ileratu.y polskiej i t.> gorliwosc do win mu prawie zalicza. P. Sza- 
arzyk w CzasopKmie czeskicm powlorzyl oslre slowa P. Konitara. 
a to odpowiedzial III Borkowski w pid.nie : Oeschichte dtx al¬ 

lester, polraschen Psalters «« S. Florian lei Linz, genannt der 
I sailer der honigin Margaret1^ Eme Antwart anf die Eritik in 
Z.™ J hrb * lchor,ldvr vsterteichUchem Lileratur Band 67. Jahvgang 
1 ’ ^ “ n l g *>a, w ktorem siy liumaezy, dla rzego wryezo- 

sobie przez P. Kopilara ad prinnpem h m ,s Psalterii triting,,is 
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Rakowieckiego Prawda Ruska umieseil ( 200 ). 
Znalezkmy w psalterzu S. Floryana herb andegaw- 
ski i lilcra M. naprowadzila Hr. Borko wskifego 
na domysl, iz ten psalterz do klorej z xipzniczek 
wpgierskich domu andegawskiego nalezal, a zatyin 
niezawodnie, vv XIV wieku by! pisany. Czyli dla 
Mafgorzaty xipzniczki morawskiej pierwszej zony Lu- 
dwika I krdia Wfgierskiego, czyli (co podobniejsza) 
dla Marvi starszej jego cdrki a siostry Jadwigi prze- 
znaczonej na krolowq polskq, dotqd jcszcze ostate- 
cznie nieroztrzygnipto, to jednakze pewna, iz jest 
z wfeku XIV. 

llczony Kop'tar wpatrujac sip piinie w rpko- 
pism postrzegl: iz by! z dwdch zlozony: z davvniej- 
szego przylqczonego do pozniejszego, ktory moze 
dla Maryi przyszlej krolowej polskiej przyozdobiono. 
Te dwa rpkopisma polqczone zostaly przez trzcciego 
pisarza, kldrego czarnicjszy inkaust juz P. Clintel 
byl zauwazyl; trzecb wipe ten rpkopis pisalo. Pier- 

parlis polomeae edihonem B. Ropilarii praemonita w Psalterzu 
nie umieseil. To dalo powod do wydaiiia pisma Anti Tatar ader Her 
Helhwg des Thalbeslandes in Sac/,an der Wiener Editio Princeps 
1834) des dt/ex/en Dcnlnialcx der poUnschen Sprarhe, nemlieh des 
pohiitehen Drill eis des Margaret hen tottdem) Elisabeth ITrd- 

rtghchen Psalterium trilingue (A. 1300 -1370) %w S. Florin,i in 
Oesterrcich, gegen den ptagiarischen Roman eincs Tar!urn. Pisma 
tego wydanego piVraie beziiuiennie, az gdzics lam w Sztoknlmie, P. Ko- 
pitarowi przypisywae nie smiem. \V tej litcrackiej kldlni i to jest 
rzrez osoldiwsza i «iek dzisiejszy maluje, iz dwaj Slotviansey lite 
rari o najdawnirjszy zabylek jezyka polskicgo \v nicinienkiin jezyku 
spar “'lod-j , moze dla tego, al»y niezasmucali swoicli rodakmv, klo- 
rzy okudworli usilowania i praee literackie wysoko ceniii i z ivdziecz- 
noseitj pi/yjinii j;{. 

( wo ) Czfse 11 . sir 212. 


Tr 
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wsza i najwairiiejsza ezysc napisafla byla mifdzy 
1370 a 1380 dla xipznirzki wpgierskiej Maryi przv- 



cyfra znajduje sie; drugie pismo jest lego, co le dwa 
rpkopisrna z sobq jednoczqc, nic caly ku koricowi 
rekopisin Mary i dopisanemi przez siebie dwoma nie- 
ratl karlkami pohjczyl z dawmejszyjii, i tvm sposo- 
bem calkowitv psalterz sporzqdzit. Ostatnia czfse 
jest najdawniejszq. P. Kopitar rozuraie, iz ta czgse 
najdawniejsza przyniesiona byla z Polski, albo przez 
Maryi} xifzniczkp polskq drug;} zone Karola Rober¬ 
ta, albo przez ostalnii} tegoz Karola Roberta zone 
Elzbiete matke Liidwika a sioslrp Iiazimierza W. 
Dla tych powodow pierwszq czysc do 1380 roku, 
a drug.-} dawniejszq, do korica XIII vvieku odnosi( 201 ). 

(* 01 ) Ac prime quidem dicimus, codiccm esse apperte conflalum e duobiis 
codicil) us , nnliquiore postico conjuncto rccenliori pro Maria adorna- 
t) opera Siaaxsvacrov Cujus nigrius alra men turn notavere Chmel, e\ 
eoque illustrissimus Editor, ut adeo ires scriplurae sint in codice; 
ae prim a quidem, ut nunc est dispo situs codes:, caque major pars 
<(Uaterniunum fere XXIV scripta S. 1370 —1380 pro Maria destinalfi 
IMoniae regina, cujus et anna gentllitia praesefert, allera (recentior 
tori as sc quainquaili coaeva possit esse) Siaoy.evaoTov^ qui fine lnutilum 
Inmc Mariae cod ice in , cum inutilo prioribus vetusfiori in unuin con¬ 
tinuum iiitegruiuqnc psalteriuin conjnnxit ope unius aut duorum circi- 
fer qua tern ion um , a se rescriptorum. Sic codieis pars extrema, cujus 
fasciculi denorum, non ul Mariae octonorum sunt folioruin , a quin- 
tern ioiie XXVII XXXV sine dubio est longe anliquissima; huic proxima 
priina Mariae, reeenlissima tandem media redactoris et fiiaay.tv ccuror, 
cjui iortns.se et cifras urabicas et rcliqua marginalia addidit. Exlre- 
1,13111 ego partem aut cum defuncta A. 1317 uxore secunda llegis Ca- 
roli lloberli Maria nalione polona ducis Casmiri filia durta 1308, aut 
cum ultima rjusdein Caroli Roberti uxore Elisabeth durta 1320 Ludo- 
vici M. inntre, Casimiri M. sorore e Polonia adlatnm existimo; ut 
adeo liueiu saeeuh VIII attingat. Quo casu, (juove consilio aut tern 
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Zuajdnjitce sip nadto woslalmej, dawnicjszej czpsei pp- 
dwdjne tlumaczcnie niekloiych wyrazdwpokazuje, izto 
bylapierwsza prdba, pirnvsze tlumaczenie psallerza. 

Ihjalogi. 

Jeszcze za poganskieh czasow mieli Stowianie 
widowiska sreniezne, ktdre z icli obyczajami i re!i- 
giq w scislym byfy zwiqzku, podobiiie jak u slaro- 
zylnych Crekow. U (Pomorzan igrzyska i zabawy 
odbywaly sip w kontynach ( 202 ). Kosmas opisuje 
pod roktfem 1092, jak wiesniacy czcscy wtrzcci.*! lub 
czwartq po Wicikicjnocy nicdziclp, skLidali Bogoni 
oliary przy zrodtach i lasach, gdzie byly ich smpta- 
rzc. Pogrzebtszy zmarlcgo, szli na rozslajuc drogi 
i tain osobiiwsze wyprawiali igrzyska, poubierani 
\v maski tu i owdzic biegali, smptne piesni nucqc, 
w przekonaniu, iz to nieboszozykowi pokoj przynosi. 

Po zaprowadzcniu religii clirzcscianskiej dawne 
mile narodowi igrzyska niezaraz wyszly ze zwyczaju. 
Widowiska czeskie byly drammata podobne do dzi- 
siejszych operetek, i dzielity sip na smptne, niecrwty 

pore e duobus codicibus unus fucrit conflatus. cum divcrsissiina po- 
tuerint esse, quis audeat vernin divinare. Nobis sufliciat eonslarc nunc 
cditos duos codices, quorum recenliorem ante 1380 op or teat fuissc 
scrip turn, allerum saeculi XIII finein atlingere, plus quam prohabile 
sit. Kopitar Wiener Jahrb. B. 67. p. 163.— (idv wszjstkie szcze- 
tycSESfcce si$ tego najdawniejszego iuo\vy naszej zabylku blizej nas 
obchodzrp, dodam jeszcze iz P. Kopitar zwazvwszy: ze piyarz piszqcy 
mlodszy r^kopism dla wuuczek Maryi i Jadwigi nagle przcrywa, a 
zszjwajqcy te dvva r^kopisina zaraz w drugiej kolumn'te na tejze sa¬ 
me] stronniey pisac zaezyna, i dopclnia ezego we srodku obu r$ko- 
pisindw braknje, trafny czyni domysl, ze takowe zszycic chv 6 eh rg- 
pisindw vvkr6lce po smierci Elibiety po r« 1380 naslqpic inogto. 

P w ) Maciejowski Pfcmiet. If. 62. 
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czyli tragedye, i piesmotwory komedye. W Slaro- 
'fi‘shladanie zachowaly sip zabylki dranimatyczncj 
poezyi czeskiej; polskiej zas najdawniejszy zabytek 
zachowa} nam Kadfubek. Ten kronikarz a nioze 
jego koimnentalor powiady i e z pmvodu smierci 
Kazimierza sprawiedlivvego, stroskani panowie wy- 
prawili sobie d!a rozrywki di/alog. WyslqpiJy na 
scenp wesoMc, smpttwsc, wofnosc, roztropnose i 
ftp) awiedliwosC) ktore uvvielbiajjjc cnotp zniaidego po~> 
cieszaiy sip wzajemnie. Wesofosc uskarza sip tu 
na sinutek ? ze po smierci dubrcgo krola porwal j;j 
z sobi}. 

JucnniUtas, 

Non at pa dor pro dolorc, 

Sod cst dolor pro pud ore, 

Nili acrimonitf. 

Mocrcns queror do moerorc- 
Qni dc mco serla pore 

Nccti tam Jnnebria. 

Eram nvpta plus quoin Rcgt , 

Queni prefovi quern prclcgi, 

, Regum super milia. 

Hoc adaeto mortis legi, 

Ejus ncce max iu/pegi 
Necis infortunia. 

De Moei-orc rapta queror, 

Oiro cujus axe teror 

l i rap lor is anxitt. 

Tor quel arctat mi git moeroi■, 

Desperate frangi speror, 

Hoslis ad colliidia. 

Kdthubek wytl. Ko\vnaekiC(?o T. II p. <M 
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Causae causas aucupari, 

Litem hte contestari , 

Juris cst injuria. 

Tcmet nostro sponte lari, 

Cursim infct's cur vulgari 
Stropit inpudcntia? 

Fovcs planctum, fovos luctum , 
Fid urn, quaeso ob qucm frnctum, 
Lambunt nocticinia ? 

Cum his ducis aqucductum , 

Cum his blandum scis dcductum , 
Carp ore per invia. 

Jnciuiditas art libcmtfni 

En Hbertas! ecce Soror! 

Quibtis arris fundat horror 
Pacta sponsalitia. 

Sic suadcor, sic explor er. 

His persuasa tit quid moror, 
Probris ad opprobria. 

Ei Iberia**. 

Sperms arris insigniri , 

Sperms verbs perpotiri, 

Tam vernanlc gratia. 
Nostrum sort cm vis metin', 

Inter scoria consortin', 

Cogmtir stipendia 
Flct koncstas , jlet pietas , 

Flct mrtulum socictas, 

Omnis in angaria. 

Scxus omnis , omnis etas, 

Rebus laetis Jixit metas , 

Citra conterminia. 

Cum prorccta prora cessit, 

Hildas jluctus tunc expressil, 

Sqrtes ac naufragia. 
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Tunc procella se ingessit, 
Qua prof undo subimprcssit, 
Salutis remigia. 

Ergo tristi pulsa nube , 

Spe sereni soror nube, 
Screnatur trislia! 
Gaude man or laetus ! jubc, 
Wymaend clangant lubae , 
Resonent tripudia. 
Auro gcmmis alacritas , 
Omal sponsam awacnitas , 
Condit pigmenlaria. 

Sponsum comit viduitns, 
Trisles ducit Ypocritas, 
Tristis pestilcntia. 
Fulgct sponsa gcmmis, auro 
Scrtum illi vircns lauro, 
Jugis dat vernantia. 

Maesto moeror dc Thesauro 
Hirta fuco tincta Mavro, 
Premit lanificia. 

Claro sponsac chorus vultu, 
Rutilantc vernat cultu. 

Ipsa rutilantia. 

Maeror tristi cum tumullu, 
Ejulatus cum singultu , 

Maesta dent taedia. 
Saevmn faedus contrahitur, 
Sponsi fdcs dctcgilur, 

Doli evidentia. 
Sponsae jdccus detrahilur , 
Splendor ornnis cxlinguilur , 
Atra inter atria. 

Arguitur de critnine, 
Inscribitur ex nomine , 

Addirilur innoxia. 


m\Lor;i. 


lnvolvuur caligine, 

Sine veri examine, 

Pendit lot supplicia. 


IMoeroi* ad Jucuiiditateni. 

Nos re ter is lege viri, 

Sm lu-ru Casimiri, 

Tcmptat ac lascivia. 

Scd nee vires demotin', 

Negne viros emoliri. 

Fas est petulanXia. 

Crudam gesto cicatricem, 

Si mutui reddo vicem, 

Quaenam est injuria ? 

Verba verbis eur intricem? 

Par est nosse Contempricem, 
Conlemptricis pracmia. 
Rogis rogo Cactus ille, 

Cibus esto nee Javilluc, 

Vila sint vestigia. 
Paranymphis licet mi lie, 

Sint charibdes, sint et Scyllae , 
Prompta promptuaria. 

J*i*iideiitia. 

Furor! Juris! cur hoc suades ? 
Met'e cur sic Moeror modes? 

Cesset temulentia! 

Cedant lites, cedant clades! 

Vet am oris amor vades! 

Praeside Prudential 
Anccps onus est hie inde, 
Fortitudo sed exinde 

Fortibus dat sortia. 

Pacti Jidem ne rescinde, 

Odit novum jus proindr, 

Veterum revudia. 
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Sic venemem fcl cicuta, 
Ars reneno tcxit scuta 
Contra reneficia. 
Sic salute res exuta , 

Ad salutcm redit tata, 
Vt/cc temper antia. 
Ad nos ergo ros red ire. 
Liles , probra consopire, 
lmperat justitia. 

Id qui relit abgromire , 
Jubet strictum compedire 
Pectorali fascia. 


Probris mmquam drsipics , 
Si tc probris eripies , 

Miti Patientia. 
Quaedam data's temp cries , 
Innascitur si socies, 

Contrariis contrama 

.III Slit ill. 

Dulce canit haec fistula, 
Hie jnbilus avicula, 

Te sibilat ad retie ■ 

0 quarn dulce sirenula , 
Necis vocat apocula. 

Mens abhorret sobria 

J itae mors est co?ilraria i 
Morte vitam inebriat. 

Maesta matrimonpt. 
Die obsecro Prudential 
Prudcnti cum socordia 

Suritne Contubernia? 
Quod si quando null ratio , 
lit consona sit unto , 

Liter dtssonantia? 
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Prudentia. 

Est mag is fra proporiio , 
l t nostri ministcrio . 

Duparia sint pari a. 


t ’ «ff| t 

4- 

4‘> HI 
M f . ! 


w 
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Justitia. 

Proporiio, quam cvnsulis, 

P i/icis nodos in copidis, 
Ressen'as scrutinia. 
f irus most his pocvlis, 

Mors in olla his oscu/is . 

Stmt exitus exitia. 

Quam vis prudens met declares 
Saci'as jtrnge porcis aras , 
Proslenf sancluaria. 

O labormn sic mpensmn! 

0 delire men fis sensum, 
Menccps deliranlia! 
Versa collutn, versa pension , 
Vbi nullum scis assensum, 
Nulla scis commei'Ha. 


Ttr- Ho/lvv rn 
d b , ntsf? 

1*^ .1! ., ^ 

, o i 4 sl 

/«i *1 

4 s' iifil 
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t lowania Leszka bialego znajdujcmy slad 
vvidowisk polskich w Iiscie Innocentego III pisanym 
do Ilenryka Arcybiskupa Gniezniefiskiego w kldrym 
uskarza sip: iz Polacy ezpsto wyprawujq sobie wi- 
dowiska teatralnc w kosciolacli, wypro\vadzaj:jc na 
sceup osobv postrojone wmaski; ze nawet ducho- 
wni, niepomrnjc na kaplanskie powolanie, daj;j lu- 
dziom takowe z siebie widowisko. ( 20i ) 


(>°i) Ten lisr jest w historyi koseielnej Bzowskiego karta 144 do 
arcyb. gnieznienskiego i biskupfiw. Quod aiilem itilerdum ludi punt 
m ccclesiis theatrales, et non solum ad ludibriorum speclaciila in- 
Iroducuntur in eis monslra lurvarum, verum chain in aliquibus 
j'estimtalilms, diaconi , prausbyteri , suhdiacom insaniae suae ludt- 
hria cocerrvrv praesumunt, 
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Wojny krzyzowe i upowszcclmione pielgrzymkt 
daly pocztpek widowisknm scenieznvm, ktdrc sip 
w XIII wieku po calej zaehoibiiej Europie upowszc- 
chnialy. Pqtnicy w ogromnycb kapeluszach okrylycli 
obrazkami s'wietych i plaszczach skorupami plazdvv 
naszytych, wracajqc z Rzynui, z Loretu, lub Kompo- 
stelli, dali u nas piervvszy poczqt&k widowmkarn te- 
atralnym. Sam ich niezwyczajny ubior zvvracal Iitdz- 
kie oczy na siebie ■ stanqwszy wipe pod koseiolem 
lub na cmenlarzu prawili o cudach swojej podrdz’y 
do Jerozolimy, opisywali mpkp Cluys’usa, zyuof 
Panny Marvi; za co odbierali jatmuzuy. A gdy Jud 
tlumami kolo nicli sip cisnal, stawali na wywyz- 
szonym miejscu, przygrywali na kobzie, do spie- 
wow przydawali migi, poczpli udawae mdwiaee mip- 
dzy sob;} osoby, czego sip byli wyuczyli u piel- 
grzymdvv francuzkich i wloskich, ktdrzy z natury 
umiejq i jubiq do slow przydawac zywe poruszeriia 
rqk i wszystkich rysow twarzy. Taki by] poczalck 
dyalogow, ktdre w pdzniejszych czasacli najvvipcej 
Jezuici wyprawiali. 

Ik Wojcicki przvwodzi nasippuj.'py opis wyjp- 
ty z komedyi za Zygmunta III drukowanej, ktdry dajc 
dobre wyobrazenie takirgo P.-jInika. 

Plelgrzym. 

Gdym z granic wyszedl obaczvlem skaly, 

Dziwnie wysokie, ktore tuz mi sig bvdz zdaly. 

Szedtem do nich dwie lecie prawie nieprzcstaj.ic, 
lak we. dnie jak w nocy, luz ich bye mniemajqc. 
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Tain przyszedlszy, i zem mial zmoraowanc nogi, 
Snoczalfcm.... a po] roka szukalcm zas drogi, 

Chouzqc w koto skaly: a ze przyjachali, 

Iiupcy z granic co mi tS'Stpp na wiezach pokazali, 
l’o drahinie z pidr ptasich! Zaledwie tain wlazlem, 

Za cale trzy jpicsiace. — Gdzic dziwny znalazlcm—Gaj. 

Xapikufel. 

Nuze! powiadaj tamlcn gaj byl jaki? 

Pielgrzynn 

ISIiai bardzo dziwne drzewa, mial rodzaj wszelaki; 

IV ic tylko co ich znamy, ale niewidziane! 

Dnigie zclaznc, srebmc, zlole i miedziane. 

Sq w i yin gaju na sosnach wszyslkie listki zlole, 
Szyszki z kainicui drogich , trudno u nas o te! 

Ca! co wifksza: o co kto spytal, powiadaly, 

I co ina bye swych czasow tam prorokowaly. 

W tym gaju widzialem 

Mrowki wipkszc niz slonie i isc tam nie stnialem. 

Potcm widzialem, pchlg jezli sip niemylg 
Co skoezyla tuz przez mi5, dalej iniz na milp! 


Iiii|iiliiifrl, 

Musi tam bye mroz wielki? 

Plelgrzym. 

Jak kto slowo rzecze, 

To zmarznie na powielrzu, nisli sip odwlecze. 
A gdy jest o podal, tp zmarzle zostaje, 

Przez zimy, az na wiosny ledwie sip rpzstaje. 


m 


Podobne opisy gaju, gdzie drzewa srebrne, zlo- 
ciste i zelazne, znajdujq sit; w bajkach dotqd migdzy 
Indent krazqeyeb. Nastppujaca powiaslka znana 
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;1 rakowskim ponad Wish} i w Mazowszu, ma zwi.a- 
zek z feyail, co opowiadal Pqtnik o zmarzlych slowach. 

>» SzedI ubogi pielgrzym ( 2 ° 5 ) i zaszedl mipUzy 
lakie skaly, ze z nich wyjsoia nie byio. Przesiedzial 
lato; nadeszla zima, a zima tak sroga, ze ptaslwo 
zmarzle ze zlotem pierzem upadalo z powietrza. Prze- 
ziemhniply pielgrzym czekal pewnej smierei, gdv 
ujrzaf sobola, jak szpar;, w ogromnej skale przebie- 
gaf, Spojrzy, i zobaczyl uradowany, ze tpdy jest 
droga: »T» wipe droga,« zawolal: ale slowa jego 
zmarzly, a on sam z wielkiego mrozu w kamien sip 
obrocii. JNadszedf vv to samo miejsce drugi pielgrzym, 

1 rownie jak pienvszy niemogl znalezc wvjscia z posrdd 
skat wysokich. Juz poczaf rczpaczac i plakac rzewli- 
wie, kiedy wiosenne skwarnie dnpiekajqce stoncc slo- 
wa piervvszego odtajaly. Spojrzy, az slowa lez’.y ktdre 
lud ze sriiegiem czaruym zakrywal, a leraz sip swie- 
zq morawk.y okrvly. Przyszedl blizej i przeczj tah 
» Tu wipe droga ,« puszedt za tym przewodnikiem, 
znalazl nieswiadome przejscie, i juz prosto z tain¬ 
ted do grobu Panskiego zaszedl,« 


JNa poczijtku XIV wieku zjawili sip u nas Mazny, 
ktorzy rozsmieszajqce wyprawiali widowiska ( 20C ), 
Ludzie przybrani w dziwaczne maski wpadali do ko- 
sciolow, nawet w czasie nabo/enstwa. Swieccy a 


(* os ) Z pisrn P. YVojcickiego. 

(joe) YV wielkicrzu krakowskim zatwierdzonyin przez Kazimierza W. roki. 
1336 czytamy: Insuper vohmtus quod in ipsis nuptiis octo jocuta- 
tores habeantur, et non plures, Cantaniibus et toque,dibits cantio- 
nes, nec non yendentibus Furoc/i , ab ipsis ewclusis penitus et ejectis. 
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nawet i xieza wyprawkdi jakies iprzyska w czasie 
kosciclnej processyi przed Bozem narodzeniem. Nie- 
rnozcmy sobie zrobic jasnego wyobrazenia tycli wi- 
dowisk znanych nam tylko ze wzmianki w usta- 
wacli synodalnycli Stanislawa arcybiskupa gnieznieii- 
skiego ( ?07 ). 

Z WQtpliwych nieeo wyrazow Dlugosza wno- 
sLcby mozna, iz smiec Ludgardy wystawiono na 
scenie ( 208 ). 

Legiendq nazywano w wiekach sredriicli ksiqzkf, 
ktdrqprzez cafy rok dla zbudowania ludowi czytano. 
Od legcrc wi$c nazwisko to pocbodzi. Bylv to 
najozgsciej zywoty swiptych pisanc vv wiekaeli, w klo- 
rycli panowal ducli poboznosci, ay wickach cudovv. 
Legendv wi$c sq to pobozne i eudowne powiesci. 
W legiendach i powiesciaeli rycerskich tkwi wierny 
obraz owczesnego oswieccnia i sposobu myslenia. 
Rycerskic atoli powiesci byly dla mozniejszych, le- 
giendy dla poboznych wszelkiego stanu. U nas naj- 

( Jor ) Clerici non spectaculis, non pompis intcrsint, joculatoribus , Goli- 
ardis et Buffonlbus non intendant , nuUaque eis sub poena excom ¬ 
municationis dona tribuant. Staluimus vl miUi omnino Clerici vel 
laid iuduti monslris lav0arum , ecc/esias, aut ci/neleria ipsarum 
ingredi presumed, praesertim dum in Mis dioitia officia pcragun- 
tur, — decemenles Clericos quoslibct et laieos monstruosas ct de- 
tcstabiles imagines hujusmodi dvferentes ipso facto exconimunica- 
tionis sententia subjacere. Addicimus insuper quod Clerici sen laid 
ludos superstiUosos jaxla quorundam locorum abusum in processio- 
nibus Ecclesiarum ante Natale Domini exercentes eo ipso poena si- 
mili sint constricti .— Const. Synod. Stanisl. Archiepis. Gnesn. 131 fi. 

(* 98 ) Co atoli podobno w XV dopiero wicku si$ dzialo; bo Blugosz po- 
wiada: nostriqae saecnli Wud. concinvnt flarntra. 
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dawniej czytano zywot S. Wojciecha, a pozniej S, 
Stanislawa; bo te najpierwej spisano. Wreszcie u 
nas legiendy moze dopiera w XVII wiedu mipdzy 
ludem krqzyc poczplv. Niektore z nidi rozplynpiy 
sip pozniej vv proste powiesci. Legienda o zalozeniu 
klasztoru na Lysej gorze moze jest najdawniejsza 
z PiastowskicJi, 
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rozdziaE iv. 

Proza polska za Piastow. 

Rstqiki krvlowef Jadtm'ffi, Diblia to Ssaross-Patnk, Ksiqikn do 
nabosehstwa Jadwigi. 

Jako poczya polska za Piastovv objawila sip naj~ 
przod w piesniacli naboznych z czeskiego Itumaozo- 
nych i psalterzu, ktoiy mozc by! tlumaczony z slo- 
wiaiiskiego; tak proza polska wraz z czeskq dopiero 
w XlVm wieku rozwijala sip \v thimaczonych (raoze 
takze z czeskiego) ksipgacli religijnych, chrzesci- 
anskidi- wreszc-ie juz wXIIniwieku kronikp Gallusa. 
najpzyk polski tlumaczono. DIugosz i Mieclio- 
wita swiadezq ( 209 ), iz krolowa Jadwiga posiadala 
Itumaczofe na jpzyk polski: 

1 ) Hsifgi starngo i nowego zakntm 

2 ) Zywoty djcow mriclych ( 21 °). 

* 3 ) Iu/(‘gi kaza/i czyti homilie czterech doktorow 
kosetola Bbxego. 


C") DIugosz T. I L. X p. 1161 Miecliowita wyd. krakowskie 1521 
in fol. ua k. 275. Lege bat (Hedvigis) consuete lestamentrum vetus 
et twvmn , vitas Patrum, homilias qualuor doclorum (t. j. SS. Am- 
brozego, Acgustvna, Leona i Grzegnrza), Hums sennommi et passio- 
nalia Sanctorum , libros mcchtationum et orationum S. BernarcU et 
S. Ambrosii , libros revelationum S. Brigittae et quam plures alios 
rfe latino in polatdcwm translates . Wfgierski Sy sterna /list, ecclc. 
Slamn. p. 23. F r i s e Kircliengeschiclite von Polen T. Ill p. 14 — 
i Beytragc zur Relbrinationsgescliiclite T. II p. 11 p. 15. 

( ,l0 ) Rfkopism po czeskn z roku 1480 znajdujc sifj w bibliotece prag* 
skiej. Dobrowski: Gescbielite der bolimischcn Spracbe und Lite 
ratur p. 249. 
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4) Bozmyllama i modlilwy S. Barnaria i S. Jm~ 
brozego. 

5) Ksiygi objawien S. Brygitty (2U). 

Znalaz 'if juz psalterz w Austryi pod Linceni 
aczpsc biblii w Szarosz-Patak na Wpgrzech. Niektd- 
rzy ( 2 i2) zvvazajqc, iz’ wyliczone przez DIugosza 
ksi^-i Jadwigi, w tlumaczeniu czeskiem zXIVgowie- 
ku, dotqd w rpkopismie znajdujq sif, wnosili: ze 
nie polskie ksiogi, ale czeskie Jadwiga czylala 
Wszakze znaleziooy psalterz i ezesc biblii, niewqt- 
pliwie do XI\ go nalezqcc wieku przekonywaja prze- 
ciwnie, iz to byly tlumaczenia polskie, choc moze 
z czeskich przerobione. Ze latwo bylo z czeskiego 
przerabiac na polskie, z wielkiego podobicnsfwa tyclf 
dw<>ch jfzykow przekonywamy siy; owszein jezy! 
czeski, pnznicj tak zmieniony, w XIV wieku tak 
bardzo by! do polskiego podobny, iz go trudno ro- 
zeznac. W A d e 1 u n ga M i t r y d a t e s i e (czps'e 11 S 1 r. 
665) zuajduje sip prdbka lacinskiego psalterza wit- 
tenbergs! iego z polskieni, jak dingo rozumiano, mie- 
dzy wierszami tlumaczeniem. To llumaczenic miano 
diugo za najdawniejszy pomnik jezj ka polskiego; do- 
piero Xlllty psalm przekonal, iz’ to nie polskie bylo, 

( ) Ta ksi.izka jest w jpzyku ozeskim Widineye swatee Brigilli. Pie 
kny rekopisi na pcrgaminie z r. 14U) Kramerynsz pewnemu rol- 
syjskiemu mifusnikowi sprzed®. Ufkopisma tej sarnej ksiqiki, ale 
z lat pozniejszycli, znajduj .1 si? W Pradze. Dobrowski ibidem. 

( 31 > Ban( ltke Fist. Pols, wydanie posmiertne T. II 63. Wszakze na 
odwiolm j stronie, zwaJywszy, Jc si C znalazl psalterz polski jcdn.'j 
z corek Ludwika, prawi przemvnic, ze Jadn iga modlita sie z thim.?' 
■"Mu polskieb 
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ale czeskie llumaczenie n. p. Domine ad adjuvandum 
me festina , najdawniejsze czeskie tlumaczcnie: Ho- 
fipodyne kmey pomocy pospiesz, pozniejsze: hospn- 
dyne ka pomahanyu mnye pospiey. Wrcszcie D1 u- 
gosz, ktorv by! nauczycielem wnukow mpza Jadwigi, 
mogl na dworze krakowskim dokladnie dowiedziee sip 
w jakini jpzyku Jadwiga ksifjzk czytala. 

W Szarosz-Patak znajduje sip czpsc biblii napisa- 
nej dla krolowej Zofii w r. 1455; P. Kucharski 
atoli przeglqdajqc tp bibliq, przekonal sip: iz jest 
odpisem z dawniejszej, ze jpzyk jej jest rmvnocze- 
sny z psalterzem przez hrabiego Borkowskiego 
wydanym, eo jest potwierdzeniem tego, eo o biblii 
pokskiej okoior. 1390 pisanej Mieebowita, Biel- 
ski, Wpgierski i Ringeltaube powiadajq. WXYl 
atoli wieku rozumiano, ze to niebyla polska, ale slo- 
wianska biblia. W przygotowaniu do czytania pi~ 
sma swiptego, na poczqtku biblii Wuyka w wyd. 
1599 roku znajdujqcym sip, czytamy: » YVspominaja 
» (kroniki), iz krolowa Jadwiga czytafa bibliq slowian- 
»skim jpzykiem, ktozkolwiek tp bibliq onych czasow 
»przethimaczyl, jesliz Hieronim S. jako niektdrzy 
»rozumieja i t. d. 

Biblia ta zabrana zPoIski przez Rakoeego, za 
nieszezpsliwycli Jana Kazimierza czasow, przez 
Rakocych zapisana zostala okoio 1650 r. kollegium 
reformowanemu w Szarosz-Patak . Jest na pergami- 
nie in folio, oprawna w drzewo zdlta skorq powle- 
czone. Na okladce jest r. MDLXII. Pierwsza duza 

28 * 
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jtera zlota^ inne poczatkowe tilery ekerwone,_ 

pisano na liniach. Li tery pierwszych kart rgzniq sip 
od dalszych, moze wipe poczqtkowe karly sq po- 
zniejsze. Ta biblia ma lylko 185 sromiic; reszta 
wyrznipla. I owego testamentu niemasz wcalej Jan 
hrabia Mai lath, ktdry tp bibliq dla pani Rz e w u- 
skiej z domu xipzniezki L. opisuje, powiada: ze na 
pierwszej stronnicy jest bepb polski i lilewski, orzet 
bialy i pogon, Na tarezy po'lwdjny krzjz wpgier- 
s kij» a trzecia tareza zatarta. Niezdaje sip, aby ten 
podwojny krzyz by! wpgierski; ale co najwazniejsza, 
imie Jadwigi gdzies na tej biblii ma sip znajdo- 
wac. Na oklatjee wreszeie przylepione jest naslp- 
pujqce pismo popoisku: »Przelozonesq thy ksipgi ex 
Hieromjmi translaxione za krola polskiho Kazimie- 
rza oica Sigmnnta krola, na 'Mmiie’mat/n Kazimie- 
rza Zophiey krdlowey polskiey roku od nar. pana 
Christa 155 przez slachitnego kxie jendrzeia z Ja- 
szowic kaplana tey krolowey a pissane w nowym 
miestie 10 mil od Krakowa. NB, a niemasz tu no- 
wego testamentu. t ?*zypowinsti Salomonowyoh, Ec- 
clesiasla io gost 1 tesni ingo mandrosci, Siraeha 4 
wielkich Prorokow a dwanascin malych, Maehabe- 
ow, Ezdry jjjj xiegi. Piyla przed tym biblia na pol- 
sky jazyk przelozona okolo roku Panskiego 1390 
za slaraniem y nakladem krolowey Polskiey Jadwig’i 
corki krola wpgierskiego y Polskiego Ludwika dzie- 
dziezki polskiey pierwszey zonv Jagiela Wladyslawa 
krola Polskiego o ktdrev pisze Miecbowita lib. 4 
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cap. 41. 1/ testament nowv y stary dawszy sobie 
po Polsku napisac, pilne tzitala. Ale Sophia krolo- 
wa ktorey teo to Biblia napisano Roku 1455 byla• 
corka Andrzejs ksiazecia kyiowskiego Greckiey wia- 
ry, ktora Jagielo krol iuz stary bidac poial Roku 
1422 y byla mu czwarta a ostatnia zona, z ktora 
mu Pan Bog potomstvvo dal, z niey poszli krolowie 
Polscy az do Sigmunda Augusta. Byla tedy gdy ta 
Biblia prepisano iuz wdowa po smierci Jagiela Wla- 
dyslawa malzonka svvoiego zmarlego w roku 1434. 
Juz tez na ten tzas syn iey Wladyslaw krol Polsky 
v Wggiersky zginal byl na woiinie Turecky u Warny 
roku 1444. A tego czasu Kazimierz drugi sy n iey 
Dziad Augusta krola krolowal w Polszcze poiawszy 
w stan malzensky Helzbiete corke Albreclita Cesa- 
rza krola W?gierskiego y Czeskiego w roku 14.>3 
za thy we dwie lecie la biblia iest przepisana*« 

INapis ten jak si? zdaje przez jakiegos Slowaka za 
Zygmunta Augusta polozony, niedowodzi bynajmniej, 
iz to tlumaczenie dopicro w XV wieku dla krolowej 
Zofii Jfdrzej z Jaszowic sporzqdzil; znajdujqce 
sip imie Jadvvigi w biblii Szarosz-Patackicj, a mia- 
nowicie jpzyk pokazuje, iz jest z XIV wieku. 

Wydaje tu poczqtek tcj biblii, ile w facsimile 
umieszezonym w drugiin tomie Pamiflnikdw Xiem- 
cewicza wyczylac si? dalo: 

»Poc3onew sie pinve feyogi il?op03C0Otvp ge s 
meets. He pcc^ctc^e bog stwcryyl tiyebe r03erme 
»dbi"03eme bile timiegptecjna e or 003 tie, e cmi 
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»tifi uatxvavw pv^epM^i i bucO bo0$ m e$mc-. 
?> c 3ie nab wob/mti. V. t3efl tog, bob3 eWiatlo y> 
'» 8 twpv$cno 03tv)iatjo63C3 a 1103x36! bog 63tmatlo= 
>>0303 31030 gest bobnt i ro03&3C0rl 03x1016x100303 
> obc cmi i n^nxtl ge0t 03WAOO03C3 bittern, a cmi 
»noco i «c3inel xt>tec3ior <t0tm*t b3ieti gebeti, lepaf 
»r}ec$e bog bo&3 Hwov^enpc xvpo03t3ob xxoob a ro3= 
»b3e0rl xwobt ob web i 110311111 bog 0txx>or3eiiie i 
»X03b3eliI xwobt got©0 bill pob ©txtooxyenim ottief? 
»gc©3 bill imb 0fxtoor3etiim y> ©talo ©te gest tafo,« 
Pozostaje zawsze jednakze jakas wqtpliwosc 
wzglpdem wick ii tej biblii, kto'rq fylko na iiiiejscu 
rozwi^zaeby mozna. Ze jest niecata, to zdajc sip 
roowic za wiekiem XIVj bo i Czesi przed koncem 
XlVgo vviekii thirnaezenia calej biblii nie mieli( 313 ). 

Procz lego znaleziono r. 1823 w poziian Idem: 
Ksiqzk§ do nabozekstwa Jadwigi. Ze byla Jadwigi 
owodzi napis: Libdlus precarius quo vtebatur S. 
edvigis Ducissa, ab em in on tissini o cardinali Ber¬ 
nardo Maciefowskt illustrismnae sorori suae Annae 
IVapowska astellaneae Praemisliensi el per cjus 

C U: '> Najpicrwszsi wiadomosc o tej biblii podal inlody na owczas brabia 
Doininik Tekeli w swojoj podrozy. Znaiazlszj na nirj imie Jadwigi, 
powiedzial: ze to jest jej tluinaczenie a do tego z wfgierskiego. czyt, 
Mods Ungrischcs Athen p. 30. Dobrowski z tego p.nvodu powia- 
da, ze zaden w fiwczas jeszczc narod slowiaiiski calej biblii tluma- 
czonej nie inial. Jeslk tak jest, toe oczywista ze i Wegrzy jej nic- 
miel.. Cz. Miscellanea Cracov. T. I p. 85. Przydac te jiszczo 
inuszQ, ze wspoinniona w przedinowie do psalterza Matgorzaty biblia 
znajduj^ca si? w bibliotece cesarskiej w Wiedniu nie jest polsk^, jak 
niektorzy i ja z wfttpliwych zacnego wydawey wyiaziiw siptzitein, ale 
tzeska. X. Jerzy Luboinirski inlody znaivca i milosnik nauk, sam 
sir na iniejsou o Ml przekonal i mnie w r. 1837 naslepnj;[cj jej ty- 
tul przvslat ; Tato biblie sk(mum gat spomoci pona bo/ia a kros- 
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nepotem Slan/daitm H 'apows/rf S. J. hide temj/to 
muneri dalus esl d. 1(534, Ze jest z XIV wieku, 
dowodzi jpzyk rdwnie starozytny, jak sip zdaje rd- 
wnoozesny, elioc moie wipcej pi'orem przepisuji|cego 
odswiezonv, jak w psalterzu. Trudniej atoli odga- 
dn.p; i z pewnoseiq oznaezye, ktdrejby byla Ja¬ 
dwigi 1 ,* Zapewne nie S. Jadwigi, kldra skrzptnie 
Nicmcami Szl^sk osadzala, zyla na pdltorasta lat 
przed Jadwigq, o klorej wreszeie zadna kronika nie- 
wspomina, aby sip na polskioh ksiijzkach modlila. 
Moze wipe byla wlasnosciq Jadwigi corki Wladv- 
slawa Jagictly zmaidej r. 1431; albo corki liazimie- 
rza Jagellonczyka wydanej r. 1474 za Jerzego xip- 
cia bawarskiego, ale najprpdzej Jadwigi wnuezki 
Kazimierza Wielkiego. Sq w niej proste ale dzi- 
wnie pipknie oddane niysli. Wydat jqbyd wPozna- 
niu w r. 1822 P. Motfy w malej liczbip odoiskdw, 
lylko 2(50. Ten pipkny zabytek jpzyka i poboznosci 
Jadiwigi nieznajdzipli nowego wydawey ? Cliche dac 
czyteluikoin raoiin prbhkp tego slodkiego i rzewnego 
jpzyka, umieszczam tu modlitwQ do N. Pamiy, ile 
ze innej prozy polskiej z wieku XIYgo niemamy. 

sireni geho swateho zakona * rozUczanie a nahladcm slawatnego a 
npalrnvho musu pana Ft'lipa s podeiowa. Skrzerucie Jana s Pra¬ 
ia/ Aliaps rccenoho. Late at naroAenia bozieho Tyxicz eztyrista 
tricleateho a peteho w utery wigthe sivalych Petra a Panda Apo- 
slolow boiich na Ostramecii 1434. Aliaps znaezy Ahapars po cze- 
sku Ginoclil, bo tak sic ten P'sarz czy tlnniacz nazyvval. Jeslto biblia, 
Ibjra Filip z Podeiowa dowodzea taboryckiego zamku Ostromccz dla 
siebic prz episac rozkazat, czy t. Lit, Mag, von Bbhincn II. 34. III. 41. 
tudzicz Dobro wsklego Gesehtekte dir bdlmnse/.m Sprache mid 
LUcratur. Prag. 1818,p. J94 
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Svvyanta maria Loza porodzycyclko naczysczsclia dzyewku: 
przez myloscz szyna thwego yedynaczka boga nascliego Jesu Cri¬ 
sta zewschemy szwyalymy y vybranymy bozymy Przydzy napo- 
mocz mnye: a racz proszycz zamna grzeschnycza: Bo moya 
dvscha wdraczenyv polozona yest y thv moy dvcb mylosczywa 
obezrzysz wolayaczy kblobye vyslvchay mye namylosczywsfha 
czyebye bogoszlawya wszylliky rodovvye: Bo tbobye vczynil vyel- 
koscz genze moczen yest y szwyallie- gymya yego: Ty chvvalve- 
bna krolyewno nyebyeska czyebye proschg bogoslawyona dzyew- 
ko szwyanlha Maria przez swyalhe tbwe narodzenye wyem zc 
sztvvorzyczyelya vvszchego lyvda porodzyla yesz yz by byla mnye 
nadznyczy naponaocz wdzyen szkonanya mego zewschemy szwya- 
tbymy przez szwyanlhy krzyz nanym ze szvn thwoy przybyt 
byl czyebye veznyowy szvvemu Janowy polyeezyl: rzekaez ovvo 
maez twoya, przez yego gymya mylosezy pomozy mnye nadzny¬ 
czy wewschech rzeczach vvgychze mnye vdraezona poznalesz: 

Sdrovva bandz Maria mylosezy pelna boza porodzyczyelko 
yazesz nadszlonycze y nadmyeszyaez czudnycyscha: zdrovva bandz 
gospodze chwalyebna y barzo vyszniyenyta vesz znamyenylha 
yesz oblycza krol nyeba y zvemye pozadal yest: zdrowa bandz 
gospodze Angvolem zavythana zdrovva bandz gospodze ogamyona 
duchem szwyalhyin: Sdrovva bandz pany noschacza boga: Sdro- 
wa bandz pany yzesz sztvvego szwyanlego zywotha zasluzyla 
yesz szyna bozego porodzyez: zdrowa bandz gospodze yzesch 
szyna bozego dogyla y yegozesz kamblala: zdrovva bandz kro 
■cwno thy szyna bozego pyelyvehamy povyala: thysz gy wgyasi 
kach pokladala: Sdrovva bandz krolyewno lysz szyna bozego 
vvkosczyele offyerowala klhorcgosz vvezyelye ogladala y obczrzala; 
y slyschalasz przepowyedayaez zbawyenye nasche. Sdrowa bandz 
dzyewko chwalyebna klorazesz szyna bozego vydzyala na krzy- 
zv rozbylhego za nasche odkiipycnyc: Sdrowa 'bandz klorasz 
szyna bozego vydzyala vmariego: y zanasz pogrzebyonego. Sdro¬ 
vva bandz pany ktoregosz zesz vydzyala wstayaez z marlvych 
zdrovva bandz yas yesz vydzyala szyna bozego wslbapoyacz na- 
nyebyosza do boga oyeza szcyalem onym yez znyepoka loney 
dzyewyeze przyyacz raczyl. Sdrowa bandz krolyewno nyebyesz- 
ka angyelska archangyelska y vvseheeh nyebyosz Sdrovva bandz 
vveszclcnyc wschech szwyanlhych Sdrovva hands chvvalo luezka. 
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Sdrowa bandz oprawycnyc zgvbyonych. Sdrowa bandz nadzveyo 
nascha y zbawyeiiye nasehe. Sdrowa baudz naszwyatscha nade- 
wszcmy nyevvyaslhamy. Sdrowa bandz dzyewyczyc chwalyebna 
y wschey cbvvaly doslhnj na mymo wszyslhky czesuycyscha Gos- 
podze vysluchay nasz zbawyczyelyv szwyatba: pomozy uam szwy- 
anlha boza porodzyczyelko proszy zamna Svvyatha Maria namy- 
losczywscha pany oradvy zamna Swyata Maria nalagodnycvscha 
vczyeclio kliiobye vczyckayacza: prosz zam.ua szwyall? i Maria 
pelna mylosczy y wscbey szlolhkosczy prosz zamna grzeschny- 
cza: szwyalba Maria Angyclska czvdnosczy oradvy zamna Swy- 
alha Maria palryajrehpw y zandza proroczka prosz zamna szvvy- 
atlia Maria skarbye Aposlolsky orandvy zamna. Swyata Maria 
porodzyczyelko Jesu kristhowa prosz zamna Swyata Maria nye- 
pokalyona: orandvy zamna Swyalka Maria blogoslawyona liad 
wscbemy nyewyaslhamy orandvy zamna Swyalha Maria a wczy- 
angnv myloszyerdzye y dothkny szercza mego y badz wolya 
tbwa yzby oszvvycczyla y zbawyla muye grzeschiiycza od wsche- 
go slcgo. Swyata boza porodzyczyelko: Maria przez szyna thwe- 
go myioszyerdzye zhawyczvcla mego genze zywotha tbwego na- 
rodzycz szye chczal slyvlhvy szye uadrnina y pros? za me grze- 
chy. Szwyantha Maria dzyevycze vyekvystha przez szmylovva- 
nye szyna tbwego genze czyebye tako vyelye mylvye y povy- 
scbyl nad kory AngyeLskye vysluchay mye grzeschnycza Swyan- 
tha Maria slolhkye vczyeschenye szlyvthvy szye nadenma Szwyan- 
tba Maria nalagodlywscka y naszmyernyeyscba y naslodscha y 
szvvyatla vvsehem myloszyerdzym napelnyona szlyvthvy szye na- 
denuia Swyalha Maria morszka gwyazdo naszvvyelhleyscha pany 
szlylhvy szye nademna Szwyatba Maria thayemnyeze boze vye- 
dzaeza szlvthvy szye nademna: czyebye chwala thobye szye 
modla y vyclbya Chwala y modla oblyczu thvemn Chwala y mo- 
dla dzewsthwu v czyslhoezye thwey Chwala y modla myloszer- 
dzyv thwemu yz thy szama bylasz dosthoyna nadewschylljky nye- 
wyaslhy noszyez pana nyeba gy zyemve: Morza y wschech czo 
w nym sza. Chwala y modla bogoszlaw vonemv zywolhovvy thwe- 
mv yenze noszyl boga y czlowyeka. Chwala i modla bogosla- 
wyonym pyerszam yz dogyly zbawyczyela wszego szwyatba; 
proscha czyc mylosczywa boza porodzy cyelko dzyevvyeze zawzdy 
szwyantha Maria przez mvloscz szyna tbwego yedynaezka yzby 
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proszyla zamna y raczyla by mye vysluchacz we wschech p»- 
Irzebyznach y wnadzach mogych przez pomoczy thwoyey wona 
godzyna drzancza: Kyedy duseha mova vynydzye sczyala mego: 
Alye pomozy my wdzyen szandny yzbych prespyecznye przysla 
do vlyczky rayskiey przed oblycze boze a zasluzvla byeh vy- 
dzyecz szyna bozego y vveszyelye krolvye przez konycza royecz 
sznym. 0 mylosczywa gospodze 0 naszlodscha okrazenye szwyata 
0 drogy kamyenyv nyebveszkvego polyvbyencza 0 cbwalyebna 
Maria ty yesz vlyczka rayszka: tv wrota nyebycszka: Thy dom 
bozy tysz szen Jesu Chrislhoszovv przez czya bogoslawyona boza 
porodzyczyelko wrotha nakraschsza: Othworzona sza przez czya 
pokoy myedzy czlowyekyem y Angyoiem vczynyon yest przez 
czya szwyath; Oprawyon yest przez czya zbawyczvel vvscbego 
szwyalha narodzyl szye yest przez czya Maria wschythko dobre 
uczynyono yest na nyebye y na zjemy: Przez czyq wyszly sza 
palriarchowye y prorokovvye spyekla: Thy yesz chwala Jerusa- 
lyem: ty yesz vyeszvcje wschego szwyatha: Thy yesz vybrana 
przed wstawyenym tego szwyata y bandzyesch przebyvacz przez 
konycza wkrolyeslhwye nyebyeszkyem szyna thwego yez dzysz 
sluza tobye angiely y Archangely posluchny sza Ihobye patriar- 
chowye y prorokowye y wschyczczy Aposlholy Maczennyczy y spo- 
wyednyczy y dzyewycze kryslhowy y wschyslhczy korowye nye- 
byesczy: Przetho proscha czyebye dzyewycze blogoszlawyona Maria 
przez myioscz szyna thwego yenze lhaka czescz nagolhowal tbobve 
yvz dzysz nyeoslhawysch mnye przez pomoczy thwey wewscbecb 
vdraczenyach y polhrzebyznacli moycb wszandy 0 naszwvalscba 
0 naszlotscha n namylosczywscba o namyloszyeruyeyscha Maria 
o Gospodze moya naczadnyeyscha 0 dzyewycze boza o p»Iyvby- 
encza Jesu Christhova 0 drabynko nyebyeszka : 0 Matko boza 
dzyevycze Maria: tobye polyeczam duseha moya y czyalo moj e 
y wschythky rozvmy mego czyala y innye szluga thwoya Odc- 
wschego zlego y £ nynyeyschego y przyehodzanezego szlhrzeczyAm. 

Gospodze moya mvla klhobye szye vezyekaya yazesz wszyth- 
ko moyc vezyeszenye: nyeodrzvczay mye przez ma vyelyka 
zglooa przymy mye przez thwe goraeze myloszj erdzye bo yes 
przylbolyenye wschech odrzuczonych Malhka od szyrolh odya- 
czye vbogyeh vczyeschenye wzdychayanczych nadzveva wschech 
kayajiczych slvlhvv szye nademna Schyly komnye vschy thwoyc ua- 
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szwyanlhsche navslyschenyc moyey nyedosthoyney modljlhvvy: 
Oszwyeczy y navczy yz bych Ihego zandala y proszyla czo by 
szye Ibobye szlubylo szlvschecz Sdrowa y radvy szye pcrszono 
naczvdnyeyscha ynz szwyanlba Throycza przed slhworzenym 
szwyalha vvtayemnyczy swego bosztchwa obezrzana: Sdrowa y 
radvyszye dzyevvycze Naczyszczscha y naszvvyantcbscha yaz 
szwyalha Troyeza wzyvvoczye malhczvnym oczysczyla y oszwyan- 
czyla y dary dvcba Szwyanlhego: obdarowala y mocza szwego 
boszlhwa bogoszlavvyla: Mathko szlvthovvana: proschq szlutova- 
nya twego przez l ha szlawa: yazesz Przyala od boga wtroyczy 
yedynego: A gdyz (jzye obral wlayemnyczy bosztvva szwego 
przed szlhorzenym szwyalha szwego a przez Tha proszba ya¬ 
zesz przyala: kyedy bog oyczyecz szlulhovval szye spokelyenva 
szwyantych oyczow y szwyanlhych prorokow myal roda wszwo- 
vem boszlhwye 0 napelnyenyv sezyrbyny Angyelskvey 0 na- 
wroczenye zbavvyenya czlowveczego 0 odnowyenyu wschey thvva- 
rzy poszlal yesth kthobye cznego posla: zecznym oradzym gy- * 
enze kyedy klhobye schedl przymovvyl szye klhobye lakym przy- 
mowyenym dayancz zdrowye od hoga wtliroyczv yedynego prze- 
czyw mdlosezy y nyemoczy szwyalha vvszego: A przeslha ra- 
doscz gospodze moya czyebye proscha yazesz myala przeraovvye- 
nyem Augyclskym A prze slho oszwyeczenye gdy wczya wslha- 
pyl dvcli szvvyathy nawyedzenyni boslvva szczlowyeczcnsthwem 
gdy Jesz krolya Angyelskyego wszwvgym zywoczye za dzye- 
wyancz Myesyaczy noszyla sznym szve kochala kochayaczy bo- 
slwa yego pozywala Przez ta radosvz yazesz tedy myala kyedy 
yesz porodzyla sbavyczyela wsego szwyalha wyelkyem veszelvv 
v wyelkyey radosczy przeze wschey bolvesczy: przez lha ra- 
dosez yazesz tedy myala kyedy yesz yego mathka przede wszchem 
szwyathem przevavyla yszczy bylo od boga oycza przepovvyedzya- 
no A prze lha radoscz yazesz ledy myala gdy szye trzey krolo- 
wye przyszly zdary przed ihwego yedynaczka: y przezla ra¬ 
doscz yasz tedy myala gdysz gy do koszczyola noszyla y bogv 
oyczu za nasz ofyarovvala y przezthy wszythky radosczy yezesz 
myala od yego slapyenya szlovva boga oycza wtwoy zyvot az 
doyego czyrpycnya odzyersymy yedynaczka tweho zbawyenye 
mogym grzechom odpusczenye yego szwyalha myloscz a dobrze 
zycz wszwyanthym zakonyc roslropuo wniogych dzyelyech zdro- 
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wye dvschne y czyclnc yz bychom thwemv ycdynaczkowy po- 
ssluzyla mogym blyznvin wdobry przyklad byla: Gospodze moya 
czyebye proscha yzesz nalyezyenye zagynaczych odkvpyenye 
yanlhych oszvyeczenye czyemnycli Droga yesz bladnych powys- 
chschenyc vpadlych: podeprzenye krewkych vlyekczenye nyemo- 
cznych przyodzenye obnaschonych A przez iby dobrnly Thwoye 
czyebye proscha obezrzy mnya nagola yaz yeszm obnaszona ode- 
wschey lakotby dvehem szwyanlhym. Skaz vemnye czoz yest 
tobye nyelubego: dvschy inoyey day Myloscz y szaudza kv wsche- 
inu dobremv a wslawyczstwo wewschem dobrein. Day royloser- 
dzye od moych starzcyschych: Day my pomocz ihwoya we- 
wscbech polhrzebyznach moych dvschnych v czyelesthnych Malh- 
ko boza czyebye proscha yako wyesch lyepyey kv zbawyenyv 
obrzadzy my szeszczye slhego szwyala Thaka nycmoczq y lhaka 
szmyerczya, Alye proscha zbaw mye naglye y nyebezrzaney 
szmyerczy y smyerczy vzckvyslhey Day my yzbych vvszmver- 
Ihney nyemoczy wszchcch szye grzechow spovvvedala a szerdecz- 
nvm szkrvschenym zanye doszycz vecynyla. Day ze my yzbych 
szynaczka thvvego wmem konyczv przyyala Nazbawyenye doschy 
moyey y vego szwyallia krcw na omyczye grzechom moym 
szvvyantliy olyev na poczwyerdzenye Vyary szwyqthey Gospodze 
moya czyebye proscha kloracz yesz stvdnya mylosczy poczathko 
rozkazy malhko myloszverdzya kwyalhko dzyewyczy y wsrhem 
obczym klhobye vczyckavaczym na ozyvvyenye veszelye prze- 
bylhkv wszey szwyathey Troyczy. Tzyebye proscha przez thy 
dobrolhy v przez twoya szmya_ra: y prze tvve vyednanye zbosz- 
thvvem vczym mye czycha y szmyerna y podobna mogym slhar- 
zeyschym Mvloszyerna ku mogym bliszschym czyrpvacza we- 
wschelykyem szmathcze szlhydlyvva: wewschem przemovyenym 
Czystlia wdvszy y vvczyojye vslhawyczna vvdobrych dzyelach az 
do mego skonanya y skonczenya Gospodze moya czyebye proscha 
przez thwe doslhoyenysthwo genzesz tedy przyyala gdy yesz 
malhka boza uczynyona: przez mylego szyna thvvego: y przez 
ycgo wschystky trvdy kthory zesch na thym szwyeczye czyrpyal. 
Y przez thy wszchytky szmalky klhora zesz przesz na thym 
szwyeczye czyrpyala y przez yego szvvyanlha mankq: y przez 
thy wszvslhky bolyesczy gymysz gyesz przen bolyala: Y przez 
thy lzy yese'.z przednym bolyala wgyego macze vvgyego szmyer • 
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cz y y poyego szmyerczy: Y przez tha radoscz yazesz tedy myala 
gdy yesz vydzyala dvcha szwyanthego stapuvancz wszwyanthe 
Aposloly y przez lha radoscz iazesz ledy myala gdy yesz zdu- 
scha y sezyalem iiadewschyslhky kory Angyelskye povyszschona. 

Y przez tha radoscz yazesz ledy myala, gdy yesz na prawycza 
szwyalhey Troycze pomycsczona w korona szlawy y poczczy- 
vye koronowana: Przez lha radoscz yaszesz tedy myala gdysz 
szlawiiyma oczyma szlawa wschythkyey szwyanlhey Troycze 
obezrzala. Przez tha pocztha yaz masz ode wschey rzyschey 
nyebyeszkyey nanyebye: Y przez la myloscz yasz ode wschech 
zboznych y odewschech grzeschnjch y masz na zyemy: Y przez 
ta nadzyeya ktorzyz przeczya mava wschvslhczy rospaczeny: y 
przez thy wszyslhky radosczy: yeszczy napomyna czerkyew 
szwyatha wszwogych chwalach pokazymy vmogym konyczo na- 
wyszscha vczvecha dvschy mey vczyeschy mye ledy maczyerzy- 
iiym szlyvthowanym nyeoslhay mye w mogych bolvescyach y 
wmnogych thesznyczach nyerospomynay tedy zgloby moyey y 
krewknsczy ezlowyeczlhwa mego. Szlyvlhvy szye navvedzy y 
nczyeschy Dyablv odeymy wyerze szwyalhey poczverdzy gdy 
povdzye dvscha szmego czyala. Przygarny mye ku thwemn szlu- 
thowaniv przyvyedzy mye kv thweniv szlutho waniv, przyvyedzy 
mye przcd oblycze szyiiaczka thwego gdy slana wgroznem szon- 
dzye: bandz tedy namya lyvlhosczywa y laskawa iszby on we- 
zrzavsehy yako naszwa malhka myla y szlvlhowal szye nademna: 
A rapzy my vproszycz mnye Nawoycze v szwego mylego aby 
my nyepokazowa! grozncgo oblycza szwego: Any mve zdawal 
yakozem vynowala podlug mogych zaslug: Alye iszby mye kv 
zbawyenyv przylaczyl: A wlhorekoly maky badq wrzvczona 
Czyebye proscha gospodze moya przez vyszokoscz bostwa vy- 
szokyego y przez mocz Boga wschechmogaczego venze szwoya 
mocza wscliahmogacza obral czye szobye czora iiamylyescha. 
Darowal czye darem dzywnym szwogym mylym Yedynaezkyem 
yz szye wzywa y yest yedynak thwoy przez madroscz yedy- 
iiaczka bozego: gyeuze szwoya madrosczya wschechmogacza obral 
czye szobye czora namylyescha ghjboka oblyvbyl czye szobye 
mathka y szylyl szye slhawa boslhwa szwego wbolyescz zywota 
twego gdvesz wvcdnal Boslhwo szwoye z naschym czlowyeczcn- 
sthwem. Y przez szmyerna dobrolha dvcha szwyanthego genze 
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prze thwoya dobrota szmyerna oczysrzyl Czye y oszwyanczyl y 
vmyerzyl zywoth thwoy yzesz byla dosthoyna (thego przyancz 
czocz szwyanly Angyol zwyastowal przez szwyalha Troycza: 
y przez wschythko mytoszyerdzj e boga wlroyczy yedynego. 0 
namylosczywscha maihko: Ihysz mathka szlyulhowanya: klorc- 
goz va N. proscba: raczy mye wmogych imjkach navyedzycz y 
navyedzacz: a wymyjj mqky y bolyesczy s.zynaczka twego raczy 
wlyekczycz bolyesczy me y vkroczycz m;jky me y raczy mye 
wrychlye vytargnacz znych: Day my vydzyecz lyczko Mivroye 
uakrascjichc v sloba na wyckv krolowacz. Amen, 


jj ry , j i j s* rr * i r y 

ROZDZIAL Y. 

Peezya i « juii»nii polsko-laciibka xa 
Piastow. 

JSagrobki Bolcslami chrobrego , Jadwigi, Biskupa Muska- 
logo , Mowy jedncj z don Popiela , Kazimierza I, Boleslawa 
krzywoi/strgo, Obrona sqdoiva Zbigniewa i Teodora Polaka 
na soborsc Icons tan cyeusmtm. Zabyiki JilozoJii moralnej. Fi- 
lozofia scholaslycsna. Bencdykt s Krzcmienca. Piutr Sy- 
rsykon. Pocsyc nicmievkie Jcdncgo z Piastbw. Tlumaczenie 
Boccyusza na jfzy/c francuski przez Dominikana polsldego 
Gad z Uscia. 

Xipza polscy dali poczjpck naszej literaturze fa- 
cinsko-polskiej, ktora wwieku XVIm i XVIIm tak 
Lujpie by la zakwlfia, iz dziefa Polakow i za grani- 
cq mialy powszechn^ wziptosc podobnie jak dzisiaj 
ksi.^zki franouskie. Jnz w drugiej pofowie Xlgo vvieku 
wielu Polakow wvuczylo sip po ^acinie, i nsposobilo 
do obowiqzkow i urzpddw duchownyeh, lak iz Bo- 
leslaw szczodry postanowil abv na biskupstwa i prc^ 
latnry nicobicrano juz wipcej VVlochow i innych 
cudzoziemcow ( 2U ). Zapatrujqc sip na zachodni.i 
Europp, biorqc przyklad z Rzyrnu, gdzic mieszkal 
papiez, glowa kosciola , xipza polscy pisali po faci- 
nic: katalogi, kroniki, dyplomata i nagrobki. To s.i 
najdawniejszc naszej literatury lacinsko-polskiej za- 
bytki. 0 katalogach i kronikach w osobnym mowic 

C“’) Qui elimn primo summo—pefe conatus est tantimrmodo in loco 
absentiiim pfaelatorum el eanomeornm, d,gnos compafriolas lingn- 
agii gnaros subshfuerc ct promo — vere personas. Zywoty bisk, 
WrocL Za to toz sfjijgn.'tt na sicbie nienawisc Wlochow. 
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bedf rozdziale; tu tjlko dvplomala i nagrobki pod 
wzglfdem literackim nas zastanowiq. 

Styl dyplomatow by} nasladowany, szczegdlniej 
co do obrzpdowego wysiowienia; w jednem tylko 
zaczpciu, jbrimdu pt-ologi , okazuje sip wipksza roz- 
maitosc, n. p. 

Omni calumpnie japua prechiditur , cum quod gcriiur 
script/ teMmionio roboratur. Nos ergo Boleslaus.... 

Turn calumpnie via precluditur cl omnis ambiguitas totti so- 
let, cum id quod agitur et debet perpetuo permanere, confirma- 
cione regum sen principum et Uteris teslimonio roboratur. Nos 
ergo.... 

Prope est dies Jin is mundi, el adessc feslinant tempora, ma- 
jcime cadvcarum rcrum, torrentc in preccps drjluentcr Id circo 
a prudentibus obh'vionis incommode per Tnstrumenta et prinilc- 
gia occuritur, ut tabentis ac fugientis memoriae lubricumper 
scriptorum habenas refrenetur. Proinde ego Lesca ... z r.1217. 

Cunchs liquet mortalibus , quod longi tractus temporis 
parmni antiqmlalem, antiquilas oblivionem, oblivio vei'o rc- 
rnm aelarum exanittonem. Quarnobrcm nccesse est, ut res 
hgna memoriae scrip to debeat commmdari, qua cauescens 
antiqiutas cvcbvius valent veiiovai'i. 

W nieklorych przywilejach zdarzajq, sip przy- 
toezone sfowa z autorow klassycznych ( 215 ). 

* Napis na grobowcu Boiesfawa chrol rego, klory 
staf na srodku katedry poznanskiej, jrst najdawniej- 
szym zabytkicin literatury owych czasow. Musial bye 
potoiony za czasow Kazimierza; bo znaleziono po spa- 
Ieniu tej katedry kosci drugiej osoby, ktore jak sip 
domysla Gzacki, byty Mieczvslawa II (*!«). Na ka- 

(* ls ) l\p. wzbiorze Soininersberga T. 1 p. 131 z Horaciusza xic- 

gi I, 13. 

(* 1C ) ^ przypisku do N a r us z e w i e z a T. II k. 342 . 
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niieniu lezala niezgrabnie w\ robiona osoba w korome 
z jablkiem i palaszem. 


gic facet in tntnba, 
ptinceps gtoriosa (Eolumba 
<tfaabtie tu ee rictus 
0te in acpwm feenebictuf 
igonte eacto lotu? 

0ctPU6 fcomtm put« totue 
Ptaecibene comam 
0eptemu tempore 2tomam( 217 ) 

SCu poseebieti. 

X>elut atljlcta Cbmti 
Kegnum 0claporum 
©otljorum ecu polonotttm, 
(Eaeear praeceftens, 

U te 3Duc«ita peUem?, 

liiri W i ,4 > A V-- Oi 

piuttma oona Btfei , 

(tXuae placuere tibi 
guic bebteti, 

(Huia bivitias fy&buim, 
3nclyte 3Dur tibi laue 


Tu lezy w grobie , 

Xiqze, chwalcbna golfbica 
Chrobrym ty jester zivany 
Bqds na wieki Mogoslawinn, 
IF zrbdle hwiytym obrnyty 
Stuga boski wiadomo caly , 
Odeinajqc wlosy 
Sicdmioletnicgo esasu «• Rzy- 
mio , 

Ty posiadales 
Jake zapa'mik C/iryslusa 
Panslivo Slowian 
Prusakuw i Polakoto 
Ccsarz przeswietny 
Od cieltie wiqzpcose odgama 

M/ 

Rustie dary sobie, 

Jakie sip podobnly lobie, 
Temaz zlosyles 
Bo bogactwa mi tiles 
Przcslaume odqi' t»bieebvala. 


(» i7 ) Praecidens f '()nunn, septenni tempore Poinam y tak biskup Gubieii 
ski wzywotach biskupow pluckicli, tluiuaczy; revoca tibi in memo- 
rimn Jiiisse illo tempore moris, ill pii el christhun principes, depo¬ 
sit is liberomm snorum romis, eos ad smhmmn Ecclesiae Pracsidem 
in perpe/ai. obseqmi cl pine servilities .sipmm/ imtttrcnt ; id a Mie- 
eis/ao qvoqne Soteslai parents faisse factum , vt sephmn nali sibt 
Boleslai Jilii anno , solermder praerisam comam , Si/mmo Ponfiftct 
dtmo cjus nomutis secundo ojjcrrel ae dedicarct Gormanowie, Slo- 
wiaiiic i Polacy, jak swiadezy trail us i Jan Kroiiikarz, za cza- 
sow balwochwalstwa iiosili dlugie vlosy; R/yiaiauie zas chrzescianie 
slrzygli glowy. Policy przyj.-jwszy wiar? clirzt>sciaiisk.-\ sli'zjgl. wlosy 
■mure romanormn. Oslrzyzeuie wlosow liylu zewrujlrziuy oznakq, r? 
kojuii.-( [irze.|SCia uawiarg (•lirzusciansk.f i clirzcsciai'iskiy pokoiiy Poro- 
wnac Ma c i oj o \vsk iego Pamiftuiki T. I 216, 222 o poslivyzy 
uacb, muienianviu slowiaosko - pogauskiin olirziplko. 

2i» 
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3npictt6«imc aSolestae, 
petftbo natuepatte, 

0eb ctebula name matte 
Victeti quoaue terras 
Sactene beftum guertas 
Ob famam bonam 
Ctbi bebit Otto coronant 
propter tutamen, 

©it ttbt taws, ttmen. 


Niczwycifi any Boleslawic, 

Z pogahskiego ojea zmdzon 
Ale z prmuMbiernej mallei. 
Podbilcs sionic, 

Zivodzqc boje i wojny 
Dla dobrej stawy 
Dal lobie Otton koronQ 
Namiast Ikania 
Bqdz zbawion. Amen. 


Boleslaw Chrobry byt poebowany na srodku ko- 
sciola kated rain ego w Poznaniu, jak swiadezy Ba- 
szko ( 218 ), Dlugosz ( 219 ), i Miecbowita ( 22 °); 
a Dlugosz swiadezy, ze ten grobowiec juz zapadly, 
Kazimierz W. w XIV wieku byt podnidst i edno- 
wit ( ni ); zaden wszelako z tych dziejopisow o na- 
grobku niewspomnial. Dopiero Sarnicki w roka 
1587 powiada: »Pogrzebiony jest Boleslaw wBa- 
zylice poznanskiej posrodku kosciola, nad ktorego 
groboweem Epitafmm jest napisane, mate zaiste, 
ale dla powaznej starozytnosci wielce przyjemne: 
IIac jacet in tumba rex pirn, gloriosa Columba 
Boleslcms Chrobri. Litery sq slarozytne i prawie 
zatarfe, jak i sam kamien grobowy, jednakze wy- 
czytac si#; dajq, utcunque legi possunt. 


( ,,s ) Sommersberg T. IJ p. 25 ibique in medio Ecclesiae majoris timmla- 
ivs rcquicsc.it 

(sis) Dlugoscii Hist, II. p. 178. 

(*’») Hist. II 7. 

(■'**) Sarcophagos regum humiles et solo aequa praeciosa mole superun 
posita erexit; dehlcscentesqve umbras ne in perpetuam •nincidere.nl 
oblivionern einriicatus Mustravit. Dlugosz \v '/\\Y. bisk. Poznans. 
co zapewne w katalogu poznanskiin \vj czj tal. 

H, 
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\V poI wieku Stanislaw Lubinski ( 222 ) biskup 
plocki os^dzil za rzecz przyzwoitq wypisad ten na~ 
gjppbek krdla Boleslawa Chrobrego, ktory dot.id (do 
r. 1640) wPoznaniu wkosciele katedralnym widziec 
inozna, wielce przeslarzalemi literaml, a nawet dhi- 
gosciq czasu wytartemi pisane, wyrazone wierszem 
starozytnosc dosyc' oddijqcym, niezgrabnym w praw- 
dzie i niedosc w miarach rownym, w ktdrym wszak- 
ze wiek ow nieokrzesany przebija si§. 

Niedlngopo Lubienskim vv r. 1655 przedruko- 
wat ten nagrobek Slarowolski w swojem dziele 

Monumenta f 

W roku 1687 Hartknoch ( 224 ) mdwiqc, ze 
w kosciele katedralnym poznanskim jest nagrobek 
Bolestawa I bardzo starozytny i ktorego litery pra- 
wie zatarte, dodaje: »roku zas 1664 zostal zawie- 
„ szony na tablicy na pobliskiej kolumnie, a ten napis 
» nagrobowy jest w-Lubienskim.« Ten wipe na¬ 
grobek widzia} Sarnicki, wypisaf Lubienski, a 
moze i Starowolski; Hartknoch zas widzial 
juz przepisany i wiszqoy na tablicy. 

Tadeusz Czacki ( 225 ) powiada: »Kiedy za 

/*») J. u b i e u s k i opera posthmna p. 315. Ad cujvs rei confirm aliontmi 
placmt hie mserere epithapMum hujus regis Boleslai Chrobri tumulo 
ejus, quod adhuc Posnaniae in Ecclesia cathedrali visitur vctustis- 
smtfs htterh et jam antequifate arrosu scriptum, his vetustatem 
satis redolentihus . incomptis qmde.m, ncc satis suis ntmerfs constan¬ 
ts bus, ut rude illud saeculum quids agnoscat versibus comprehensum. 
(a* 3 ) Monumenta Sarmatarum p. 447 , 448. 

(p i) Hartknor.il de Repub. Polon. I 2 §. 8. 

, 3 - 5 ) W przypisku do drugiogo tomu Nariiszewicza Utsfomji narodu 
potsliiego wjd.'inia M o s t o w s ki e go. 
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» Czartoryskiego biskupa poznaiiskiego spalil sip ko- 
»s'ci<5J, z zapadlego grobu wyjpto kosci Boleslawa 
»* drugiego mpzczyzny. Zdaje sip, zo te drugie 
»szczatki hyly Micczystawa. Ozddb juz zadnych 
»nie bylo, procz kawalkdw zlotej drucianej w je- 
»»dwabiach materyi. Dotychczas wkapitularzu te ko- 
»sci sa cbowane i ich czpsc w darze od kapituly 
»otrzymalpm p«). Grobowiec Boleslawa I i wy- 
»ryty na nim rispisy slawiaja obraz nauki sposobu 
» widzenia wieka w ktdrym zyl. By! tokamien wsrod 
»katedry poznanskiej, na ktoryra lezala niezgrabnie 
»wyrobiona osoba vv koronie z jablkiem i paiaszeni, 
»Napis byl nastppujqcy elc.« 

Mamy wipe cztery wydan calkowitego napisu: 
Lubien ski ego, S taro wolskiego, Hartknocha 
i Czackiego, widzianego od 1587 do 1687 roku. 
Czacki Tadeusz nie mdwi, ze go widzial. Bent- 
kowski ( 227 ) dla tego, ze jego poczijtek w S ar- 
nickim trocbp byl odmienny od znajdiipjcego sip 
w Lubienskim, calv nagrobck podawal w wqt- 
pliwosc. 

3 wiadomosci, ktore pczony Jozef Jjukasze- 
wicz udzielic mi raczyl, mogp jeszcze dodac, iz 
akta kapituly poznanskiej czyni.'j pierwszy raz wzmian- 

-3 

( M6 ) Bjta to wierzdinia kosc ezaszki obwiftzana w papier i opiecz?towana 
piecz?ciq Kapituly. 

( Mr ) I klo wie n. p jak si? rzecz ma z napisem Boleslawa Cliroiirepo u 
Sarnickiego przytoczonym. liubienski zas iuaezej to przyta- 
cza Hist. lit. T. II p. 722. Sarnicki stracil u Bentkowskiego 
iviar? za to, ze dziejarui Polskiej do Leclia, przeszlo trzcciq ezesc 
dziela swojego zapclnil. 
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kp o grobie Boleslawa chrobrego dopiero pod r. 
1496. W lym bowiem roku uchwalila kapitula, aby 
nad grobem Chrolirego lampa dzien i noe palila sip. 
Od r. 1496 do 1744 ani slowka w archivum kapi- 
luty o grobie Chrobrego nieznajdujemy. W r. 1744 
wyslawila mu kapitula nowy nagrohek i wsrdd uro- 
czystego nabozeustwa przeniosla zwloki do innej 
trunny. Stanislaw PaLelski ktory vv roku 1762 
zbzieral nagrobki katedry poznanskiej, tak nagrobek 
Bolcslavva Chrobrego opisuje: j/Ejus (Boleslai) 
•perv&tustum Mausoleum, ex lapide sec to in choro 
majori Ecclesiae cathedralis posnaniensis positum m 
quadra cemitur, a latere meridionali circa idem 
sepulcltruui sex personae de lapide SS. Apostolo - 
rmc « septentrione paritcr sex; ab oriente An- 
mnliatk> B. F. ab occidenle coronatio B. F. Ma- 
riae, in mmmitate effigies Boleslai regis rn armis 
cum paludamento jacentis et in una mam aquilam 
album tenentis, in altera gladmrn cum porno regali , 
in capita coronam de lapide albo. Umbel epithapln- 
uai Iwfusmodi: Hie jacet etc 

Pomnik ten zniosta kapitula w r. 1766 ob minus 
decent mi structuram s qt jej vvyrazy, a wyslawila 
nowy 5 ktory W pozarze katedry 1772 r. zniszczony 
zostal. I od lego czasu Boleslaw Chrobry nie mial 
zadnego pomnika w katedrze poznanskiej. Tablicp, 
ktora vvXYIIinw. na najbliiszym grobu slupie, zna- 
pisem: hie jacet etc. wisiala, i klor^ Hartknocli 
ogladal, wyrzucono jak sip zdaje w r. 1744 y a na- 
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pis na kamieniu z grubego piasknwca (kloiy ja sain 
jeszcze, mowi P. Lukaszewicz przed dziesipcio 
laty oglqdalem), wyryto. Wszakze o tej tablicy jest 
to tylko moj doniysl, bo o niej, a navvet o nagrobku 
po r. 1772, rzecz trudna do uwierzenia, a prze- 
ciez pravvdziwa, juz niczego pewnego dowiedziec 
sip ta nie mozna, ani z akt kapilulnych, ani tez 
z ust stareow. 

Pan Jozef Lukaszewicz mniema: iz ten na- 
pis dopiero w XV wieku polozono. Uwagi tak 
uczonego mpza godne sq blizszego zastanowienia sip. 

»Z XI wieku, mdwi P. Lukaszewicz, nie raa 
w caldj dawnej Polsce zadnych zabylkow budowm- 
ctwa, szluk pipknyeh, a nawet pismiennictwa; bo 
pytam kto widzial z tego wieku przywilej jaki, do- 
kuinent lub zapis? &e przywilej z tej epoki tyczqcy 
sip familii Lub om'rskich, jest podrobiony wiado- 
mo powszecbnie. «' 

Przypusciwszy nawet, ze przywilej Luborairskich 
jest podrobiony, wiemy jednakze, ze przynajmniej w 
XV wieku byty jeszcze katalogi , klore jesli nie 
pierwej to pewno juz za Kazimierza I po odbudo- 
waniu spalonych kosciolow i urzqdzeniu na nowo 
hierarchii kosciola polskiego pisac poczpto. Bo i 
skqdzeby by! Dtugosz tyle o biskupach XI wieku 
dowiedziec umial? Wreszcie te katalogi jeszcze by- 
ly w XVI wieku; boje Paprocki, nawet wwy- 
ciqgach przywodzi. Jesli wipe katalogi sip za- 
chowaly, za cozbv i nadgrobek tak wielkiego krola 
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zachowac sip me mogt przynajmnidj do XVI 
wieku? 

»Marcin Gallus, Bogufal, a nawet jeszcze 
Dlugosz, inilczy, mowi P. Lukaszewicz o nad- 
grobku Boleslawa Ghrobrego w Poznaniu, powiada- 
jj| C tylko: tego krola wsrodku koiciola katedralnego 
pochowano. Pierwszy opowiadajfjc najdrobnjejsze 
szczegdly o Boleslawie Chrobrym, drugi bpdqc bi- 

skupofi poznanskimi czpsto katedrppoznanskq wspo- 

minajqcy, nie byliby zapewne /amilczeli o tym nad- 
grobku, a zwlaszcza jego napisie, gdyby juz za 
czasow iclx istnial.« 

Wyznajp, iz to jest zarzut najtrudniejszy do zbi- 
cia; ale jednakze, azaliz wszystkicgo, o czem oni 
nie napisali, nie bylo? Argumentwn a silentio jest 
jednym z najslabszych dpwodow. Dlugosz nic nie 
mowi o nadgrobku Muskaty biskupa krakowskiego 
w Mogile pod Itrakowem, choc go zapewne widziat 
i czytal. A przeciez nikt o nim nie walpi, choc go 
juz dzis nie ma. 

» Nagrobki weszly u nas we zwyczaj dopiero w XVw. 
Dowodzi to mipdzy inneini Dlugosz, ktory opisu- 
jqc zgon Kazhnierza W* powiada: ze monarsze te- 
mu dopiero w biegu czasu nagrobek w Itrakowie 
wzniesiono.« 

Nagrobek biskupa Muskaty polozony byl r. 132 . 
a zateni na poczqlku XIV wieku. liaziinicrzowi 
W. dopiero successu temporu pomnik postawiono, 
dziwic sip me mozoa, ho nalychmiasl tabulis nna- 
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ginibusque marmoreis , facies Regis quads vivas 
apparere solebat , eocprimentibus ozdobic tcgo na- 
grobku bylo mepodobna, 

»Najdawniejsze nagrobki po koseiolagh naszycli 
sq z bronzu, albo podobnego tcmu kruszcu, i bez 
zadnego napisu, jak to dowodzq dochowaue dotqd 
po rdznycli raicjscacb nadgrobki. Nadgrobki kamien- 
nc, to jest: marmurowe, z piaskowca it. p. weszly 
u was we zwyczaj dopiero vv XVI wieku. Przeko- 
nalein sip migdzy innemi o tern z akt arcliiwiiin ka- 
piluly poznanskiej, ktdra dopiero na poczqlku XVI 
wieku nadgrobki marmurowe dla biskupow i zmar- 
lycli ezlonkdw kapituly w Krakowie zamawiae zaezgla. 

jgadzam sig na to, co do Poznaniaj bo w po- 
znanskim marinuru nie ma, a o piaskowiec, jgsli sip 
niemylg, trudno, ale w krakowskicj katedrze naj¬ 
dawniejsze pomniki (nagrobek Lokielka, Kazhnic- 
rza) sq z piaskowca i marnmru. Co do napisow, 
zdaje mi sig, ze te sq niepotrzebne, gdzic snycerz 
wide dlutem wyobrazit. I to wdasnie ze na Bolc- 
stawa Chrobrego nagrobku by! napis, dowodzi: iz 
byt przed XIV w 7 iekiem potozony; bo w XI o sny- 
eerzy bylo trudno, nawel we Wloszecb, wigc mu- 
siano polozyc napis. 

»Napis: hie facet etc. podobno dawniejszy od 
samego nagrobku, hpdzie mo ze plodcm Stanisfo- 
*va Ciolka, biskupa poznanskiego w pierwszej po- 
lowie X\ wieku, slynaeego w swoim czasic poely, 
przynajinniej pocliodzi nicehi/bnic z XV wieku: bo 
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nosi na soldo wyrazne piptno OAvego czasu: lego 
samego rodzaju jest piesn przypisywana S. Kazimie- 
rzowi, Omni die , die Marine etc .« 

Dlugosz w zywolach biskupdvv poznanskieh 
me wspomina o nadgrobku przez Giolka pisanym; 
a lubo to nie slanowi doAVodu, wszelako dla tej i 
poAvyzszyeh przyezyn zdaje mi sip, iz nie mozna 
3 pewmseiq twicrdzic, iz ten nagrobek jest z XV 
wieku. Wszakze jezeb niechybnie zacnego i uezo- 
nego P. Jozefa Lukaszewicza cokohviek moje- 
mi dowodam zachwialem, wyznae muszp, iz i mo- 
je prawdo-podobieiistwo przez jego zarzuty nie 
niato podobienstwa swego slraeilo; Avipc adhuc sub 
judice it’s est. 

Pozostaje nam teraz odpowiedziee na zarzuty, 
ktore w Tygodniku wtlensldm na r. 1816 znajdu- 
jemy. ZeBaszkon dopiero w XII piszqcy wieku, 
nazywa Boleslawa Chrobry?n , Gall us zas i Nestor 
Wielkim , nie masz nie dzhvnego; bo w ogolnosei 
w llaszkonie wide znajdujemy rzeezy z czasow slo- 
wianskicb dokladniej opisanycb i pojplych; owszem 
poniewaz ten wyraz Chrobry znajduje sip w Basz- 
konie, Avipc wnreselJy mozna, ze nagrobek nie jest 
pdzniejszy jak z XI wieku, najpodobniejsza, iz 
za wnuka jego Kazimierza I. byl polozony. Ze go 
Clirobrym w kraju nazywano, mogl zaisle niewie- 
dziec Gallus Francuz i Nestor, ktdry nazywajqc go 
wielkim, krdlem go lilewskim uczynil. Ueipcie avIo- 
sdw av siodmym roku jest Avlasnie doAVodem za 
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dawnosciq lego napisu i Jatwo wj llumaczyc sip dajo. 
Zwyczaj postrzyzyn nastai po zaprowadzeniu clirze- 
scianstvva w farailii xiqzpcej; postanie wlosovv do Rz - 
mu moglo oznaczac jakqs czesc, co tain za po- 
slrzyzyny na dyakona uwazano; bo ze pozniejsi Pia- 
stowie nosili brody i dlugie wlosy, pokazuje nagro- 
bek Lokietka i Kazimierza wielkiego. Ademar ( 228 ) 
i Damiani w zywocic S. Romuajda nazywajq Bo- 
leslawa krolem Stowian, wipe nic dziwnego, ze i 
nagrobek Bolesfcuva, ktory nad zaodrzanskiemi Slo- 
wiany panowal, polskim i slowiaiiskim krolem na- 
zywa; Ademar nazywa BnJeslawa RexSclavomae, 
przez co kraje polskie osobnegn nazwiska niemajqce 
rozumie. Prusakovv Gotami w owczas po lacinie po 
wszechme nazywano. Nakoniec wiadomosc, iz Otton 
koronp Boleslawowi wlozyl na glovvp, clioc niezgo- 
dna z prawdtjj mogta bvc umieszczona za Kazimie¬ 
rza I, ktory po matce Rychenzi siostrze Ottona HI, 
bliskim byi Ottonow krevvnym. Gdy nakopiec zwa- 
zymy: iz takie wiersze, jak swiadezv Muratory, 
juz w X wieku pisano, nie masz zadnego nawet 
pozornego dowodu, aby nagrobowy napis Hie jmet 
in tumba nie mdgl by<5 z XI wieku. Jest wipe 
wielkim podobienstwem do prawdy, iz Kazimierz in- 
staurator ten napis dziadowi swojemu potozyc kazal, 
a inoze i sam, ile uezony u Benedyktynow, napisat. 

(*“) Ademar mowiqc o zalriciu S. Wojrieeha przez Prusakow powiada: 
quo oomperlo Rex Slavnnie Baliz/aus , quern ipse S. Adalbert us 
haphzaverut, datis magnis muneribus corpus lUius redemil. 
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Z XIY wieku niamy dwa nastfcpujqce nagrobki Ja- 
dimgi krolowej polskiej, przez jakiegos Polaka pisane, 
klore nam Dlugosz w kronice svvojcj zachowak 

Sides Polonorum, jacet hie Heduigis eorum 
Regina nobilis, generosa quippe fuit. 

Hanc tamen Hung aria haei'edem esse fatelur , 

Quam sihi naturae gratia grata dahat. 

Haec quasi de tesla Ludoric. regis egesta. 

Nucleus insignis, nobilitate clarens. 

Pradiit de porta Regalis slirps, el orta 

Franciae nido dornus, denique functa tiro. 

Fibula facta fuit, LUkuaniaequc Polonorum 
Foederis amplexu dissona Rcgna ligans. 

Caeco Paganorum cactui lumenque ministrans 
Fidei: causante et operante Deo. 

Sed more Gigantis aninium ratione frenabat 
Se sihi subjiciens-, nota pupillis erat. 

Dos Fieri, ros miseri fuit, Ecclesiaeque colunma. 
Gratia nobiliutn, civium lulrixque pia. 

Quid gcslus humilis, quodve superbia nomt , 

Noluit esse potens, maluit esse mitis. 

ilia premit hostem caelitus in austeritate, 

Haec mundi pretium mpictate vocal. 

Sic bonis humilis, tnalis fmratque suavis, 

Et libens el grata, cunctis aequalis fuit 

Non ibi delituit scintilla fastus et irae 

Sed mitis et pattens, et sine felle fuit. 

Teneris in am,is calcata cupidinc carnis, 

Mentis in arcano obsequilurque Deo. 

hectares format, quos certis redditibus ornat , 

Quo sui memoria iugi in orbe via, et, 

Caelera non esse credo narrare necesse, 

Obsequia multa praestitit ipsa Deo. 

Si rerum pondus ratio bene consultat omms , 

Floruit in ilia non tern era la fdes. 

Tandem facmina prole foecunda Regali, 
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Hanc pant exult,ms. profiims huh vrnit. 

Res mala, res fchilis, res omni digna macron -, 

Nam parens et nala occubuere simul. 

0 quantos populo lux attullt ilia dolores? 

Qua stilus insigne luce relict a fugil. 

Mille tricenteno, anno, nonagesimo nano, 

Inina in Aquario, ludente Cancro sole. 

dora terdena Juln die septima dena 
Pettit occasum, keu, reginale sidm. 

Oceubuit inopum solamen, el miscrorum, 

Et Mate?', et Dornina , spesqne Jidesque si,mil. 

Aret, quae floruit, qnam nostri mere, somnum 
Lethalem pchtur , lethali labe carens. 

Quid recensemus vitae praesentis occasum , 

Quod oritur, occidit, foemtm quod fl'oruit. 

Pessima pravorum mors , optima certc piorum, 

Non obnt, abiit, quae vilam adiit. 

Et quia non planch/, sed prece iuvare necesse, 

Orate supplices cordc voeeque simul. 

0 Rex Polorum RegUam hanc Polonorum, 

Suscipe locandatn in Paradiso tuo. 

Spiral uhi nardus, nascuntur aromata, nectar 
Conjicilur , Sudani balsama, melt a fluunt. 

Dulcia mellajkmt, rcsonat harmorda , cantm, 

Pcllitur unde fames, tol/itur unde valor. 

Odoi ibi fragrat, rosa pullulat, scalurit amnis, 

1 er uhi non glacies , nee uhi regnat hijems, Amen. 
'*** ^ \ ’■ > 

Drugi nagrobek Jadu igi. 

Hoc jaeet Hedvigis tumulo Regina, Poloni 
Quae mento Regni nobtle sidus erat. 

Hacres Pannomac quondam Jclicis, iniquum 
Cum nondum Jen-vt Caesaris acta jugum, 

Exhtit haec quondam Lndovici clara propago, 

Qui Rex Pannoniae Sarmatiaeque fuit. 

1 ttjus in amptexum reniens Jagyello decorum. 

Dux Lithuanornm Sauromalumqi/c fuit, 
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Hcdvigis tlialamo junxit duo Regna pudico, 

Copula Lithuania facta Gelisque swml. 

Hacc quoquc scrpentcs, ignem, silvasque colenles, 
Vuxil ad immcnxi numina tnagna Dei. 

Se ratione gercns magnorum cx more virorum, 
Subdita pene 1 sibi, Jastu aheunte, jnit. 

Improba forte aliquos, si quando prcssit egestas, 

Hone larga semper sustulit ipsa manu. 

Magnanimoquc Pios facicnics Sacra 'fouanti 
Non est pass a sitim, non tolerate fa&em. L 

Tcrnpla decorabat magnorum sacra Deorum , 

Adhivit acre tuam sic pie Christc domum. 

Civibus hacc tutrix mitissirna, gratia Hues, 

His, qui ful gebant nobililate, riris. 

Ut bene quid posset pomposa superbia norat ■; 

Sic, quo rnilia sml pectora habenda loco ; 

Norit utrumque licet, turnon est moderate superbum 
Fastum; sic mitis, sic pi a semper crat. 

Adde pielatis studiunj, virtutis arnorem, 
lllius Hedvigi maxima cur a fuit. 

Propterca est populi multa cclebrata per ora , 
lnclyta nil virtu A; nit pin facta negant. 

Hoe faci-nlc, vigri quae nunc Academia doctis, 
Fundamen caepit principiwinqvc. smtrn. 

A duo cal hacc dootos peregrina a sedc Magislros, 
Colli git el cclebres qualibet arte, vires. 

Praemia lectori dat sufficients docto, 

Sic clarum spargit nomen in orbe sumn. 

Ista bonum sumtmnn coluit dc pcctore tolo, 

Quod tor at in cocli n ubibus , alque inicat. 

Recta fdes omni Jlorcbat tempore castae 

Hccvigis, sprevit quae mala cuncta frem.cns. 

Post ubi magnanimo fuerat conjuncta man to, 
Compleratqve liter um. semi no casta -nets. 

Tcmpus crat nondmi malurae prolis ab alvo, 

Cum venit matris regia nala suae. 

Veit I ct exit ltans in corde puerpera toto, 

Ncscit quo genilam fata sinistra trahant. 
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bub lacuos manes invida Parca ram! 

Men occuhdt temra haec cum mafre 

- 8 vmm «* animas abstulit una dies. 

Abstain, ah, populmnque in acerbofunere mersit, 

Una dies, mortis bina venena tuUt. 

Quispnpuh gemitus caligine volvitur atra 
Quanf singultus dente sonante strepunt. 

Hcu, quantos populo lux attulit ilia da/ores. 

Qua Regina solo, transit ad astra, ruem 
Ardens httoreum Cancrum Soligne eremabat' 
Sihestns leporis sidera luce premens. 

VqrCm ’ Ct dulcis Mia, somno 
Mortjero parity InUmin rnaesta gravant 
Dives pauperibus spes est snblata salL, \ 
bolamenquc viris abstulit atra dies 
Plangite nunc miseri, qvibus C stfortune sinistra, 
Occuht heu rostra e spesque sa/usque rei. 

Quod prius mgenti sidus spfendore Mat 
gtnale, carens ecce nitore fa git 
Scilicet humanae texuntur stamina vitae 
Atgueretesemlur.fau, uU dim Jlmt. 

Cn % Hogi.m, ad teeta mcatmn 

,, fjf ” 1™’ mmmm 0l mm hate,. 

X nondum si,,Seas rapucm so, „ 

Regmam votis, ore, i maU 

Vmm pZ” mm n Dem - mst "‘ ^ ““««*«*, 

ai ticipem Rcgm fo c , precor, esse Ini. Amen 

Gdy eu ° S. Stanislawa przeniesiono r. 1089 

tot , . SI ^ ,laz >' va wzgorek odpowiadajacy 

“ W1 “ stoi kosciol S. Michaf ) do 

nego kosciola pod wezwaniem S. Wacfawa 
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JTumba 0tanielai cincrcs tegit feta 33cati, 
Bcgfe 23oteelcu, quta non facet tmpie,att, 
mactycio merttas coeli migracit in ac ^ c0 ' ' 
Jelfe cut iDeitas meccce , cut sfeeta eefees (' I 


Nie wszystkie nagrobki pisane byty wierszem, 
najczpsciej nie tylko pochwalg rok urodzenia i smier- 
ci ale nawet ealy zywot obcjmowaly, jak n. p. na- 
stppiij«icy nagrobek Jana Mmkaty biskupa krakow- 
gkiego w Mogile z roku 1320: 


Joannes Muscata ego Jui gente Silcsius; mdnAbbasTg- 
necensu Biee oppidan et easlrum Ploche aims*, damnumqiie 
res eorciens Eeelesiae meae Cracovien. Przeeisza ml am dedit, 
jure compulsus. Terdente iugeribus emptis , Cra- 

covien. Biskupic fund mi, villasque grope EiehtAa, Da 
sycze etTrabki Eeelesiae Craeovien. end. Me no biles de dorno 
Topororum in villa Kuniew eornprehensum, eaptum detinuerun , 
gJadcnsque captimtatem\ escitii passus sum angustias subor- 
dinaM mihi hoe malum Bege Polanie Lohctek, plus emm 
Venecslao Regi Bohemia favisse ereditus sum, quam Lo/aet- 
koni. Venecslao autem Bege Bohcmiae in Olomumec occiSb, 
riadislaus me sibi omnibus modis reconrihamt, statimque pn- 
rileMa nova Eeelesiae Craeoviensi, mei gratia eoneessa, an¬ 
tique etiam eonfirmamt: Pelczijska cum mfhs restiluit, pro 
damnis CCC Marcos argenti mild detit, doner satisfaetione 
mild data, per me fait absolutus. Vivcns eleg * min hanc 
sepulturam,. Craeoviaeque morions 8 Februarn hoe sub lapi- 
de sum sepullus Anno Domini 1320. Praefm Eeelesiae Cia- 
c often si A,inis XXVI in ordine Episcoporurn XAD . 


I wymowy za Piastow mamy nastppujqce zabytki. 
Mateusz herbu Cholewa kladzie w usta jednej 
z zon Popiela synowea Leszka nastppujqctj mow?: 


(*») DIugosz IV p. 313. 
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V "f csl lra »qmnitali ptnrimum conjidemlum, a y in mim I 
nor so/ ts sercmtns in nimbos saepius defervescit repmtinos, 
Ncc minus te tib, aggratulani convenit, quasi jaw portum 
secuntaMs teneas, qui necdum f uctuum accessions dtligeris 
IS on vidcs promt,tentes undique scopulos tins comminari peri- 
cubs. leatum quidem te regui facit .sublimitas, secvrum 
polbcelur tui sanguinis murus mesrpugnabilis. Dura loquor 
sed vera tauten. Nec bealum dico, ncc sceurum • nulla csl 
beardudo ; quae suis languct viribus, nulla Securitas quo- su- 
arum partmm laborat Jractione. Porro quod patruos hates, 
tot hnjusregni minula, tot quietis insulins. Mount enim 
dccoratissimhs orationos , mlunt autcm gloria,,,, nam sub rosa 
sprnae pung/livum , sub graminis vernaniia coluber dclitcscit 
Patrones se assanmt non patruos ■ non patronos inn turn sod 
et pains. Sent,sue hacc, atque ammo illabunlur tup, pulas 
t ins nuda nuncupalione dntcclari. Patruclitas ceric nenoti- 
P' f l nlhs patronaius, JUbdioni paternitas poscit impcrare- 
hoc ilkirum imperium. Non vocali super fide signant, sed 
rerum pnvjegus osicndunt, ncc ut dip hnperarcs te rc^a 
crop era nt, sed ut interim quasi p & idente imperio, quiuis Ulo- 
rum opportumtatcm iarpercmdi nanciseatuv, saepc nanmue Z 
tempore qualcscunque iuserunt states, ut sure,dus ipseruL 

77' ff 7° Resis te dignantursed 

te d cunt fortunac, out sui cujusdam Jig, nr ,ai create,,me 
Adde quam crelrro avitas libi cxprobrant virlutes, ut hosiibus 
eapositum certius extinguant , non ut virtutibns exerceanf 
postremo te pucrum esse, necquiqvum nisi luderc oporlore. 
Uh qmdcm quibusdam nugis velut seriorum te occupant con¬ 
st bis, non ut prude,itiorem rcddant consulcndo, sed ut occa- 
sioncs contrane aucupenlur cavillando, aid ut saltern tuac vola 
juventufu relanlarent. Senes prorsus ridicu/i, qui cum ipsi 
ju cnescant, adolescentes turnon quaerunt deerepitos. Elige i«i- 
tur, serous mails esse an liber, tuns cells esse , Menus? 
semel beatus, an semper miser. Scindi eerie convenit renam 
sanguinis promdentiorc sajntatis consilio. Non enim libera 
es mtis propagatio , nisi cttrun rescindantur veri pabnites 
nisi Jufte omnino propagines amputentur. 
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ttrup moYvp Kazimierza I mianq do rycerstYva 
zacliowal nam Callus. 

Gdy Yvipc ria pole bitYvy przybyli: 

Kmimirus ut vir eloquejis et peritus in hunc 
modurn sum milites eoliortabatur. 

» Ecce dies expectata primitusi 
» Ecce Jims de Inbore penitus! 
nSuperatis tol J'nlsis christico/is, 
h Jam seturi pugnare cum discolis 
ii MnltUudo non'fadt victoriam, 

» Scd cui deus donavit suam graciam , 
b Mcmenlote virtutis preterite , 

»Et labori veslro fmem ponite. 

Mamy nadlo odczYvp jakiegos jmoYvey przy obrzp- 
dzie passoYvania BoleslaYva III na rycerza; iudzipz 
moYvy samego Boleslawa III miane do rycerstYva przy 
oblpzeniu ClogOYvy, niemniej yv YvypraYvach Czeskicli 
i Pomorskich. 

Znajdujqce sip yv Kadlubka kroniee moYvy Sie- 
ciecha przeciw ZbiegnieYVO Yvi i jego obrona, 
mimo zaYviiej laciny i ciemnosci stylu, sq dla zrp- 
cznego proYvadzenia rzeczy i ZYvinnej dyalekfyki, 
pipknym nader pomnikiem YvymoYvy sqdowej zXIIgo 
Yvieku, jezli przypusciiny, ze te moYvy pisane przez 
Mateusza herbu Cholewa yv XV Yvieku (kiedy 
z liistoryi Kadlubka po laeinie i retoryki sip uczo- 
no), niebyly kilkakrotnie a moze calkoYvicie prze- 
robione. 

ZacliOYvafa sie takze pamipc moYvy ktqrq nual 

Dominikan Teodor Polak (Teodorus Polonusi ua 

30 
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soborze konstancyenskim w roku 1316 gdzie przez 
krdla Wladyslawa byl wyslany ( 293 ). 

Mamy tez pipkny zabytek owezesnej lilozofii mo- 
ralnej. Boleslaw Rrz-ywousty nosil zawsze na picv- 
siacli wizerunek ojca swojego z imieniem wyrylem 
na blasze zlotej i czpslo z vvestchnieniem udczyly- 
vval s!owa na niej wyryte, jakoby napomnienia ojca: 

Sermonem tuimi antequam prodeal, at honesties 
et cultus sit, circnmcide! Pater em'm ilium exaudit. 

Opera tua at justitiam et veritatem redoleonl. 
Pater enim singulorum inspector adest. 

Ut omnia, administrentur juste via Regia. 

Ut in singulis quae meditando vel fando vcl 
vperando egeris, Deum et pari-ntem magno tnetu , 
sapientiam praesiantem , r ever ere ( 2!H ). 

0 Hlozofii scholaslycznej zaden z Polakovv za 
Piastdw niepisal. W Jechera T. IV znajduje sip 
wiadomosc o Benedykcie z Krzemienca (de sentino) 
polskim Dominikanie, ktory zyl okolo r. 1314 i zo- 
slavvil dzielo: Commentaria in logicam , ktdre inni 
przypisojqBenedyktynovvi Crinigando autorowi: Rom- 
mentariorum in IV libros sententianim ( 29S ). Pio- 
Ira Syrzykona scholastica Mstoria czyli jest fiio- 
zofiq czy history;*, powiedziec nieumiem ( 29G ). 

Jcdcn z Piastdw szlqskjch, Henryk IV jak sift 
doniysla Bodmer i Breilinger, ten co po Bole- 

(293) Von dor Ilaidt. Acta cone. Conslanc. T. IV p. 548. 

(jsi) DIugosz wv<l. Lips. L. IV p. 349. 

( 299 ) PtrmiQfnpi Lwoivski r. 1818 T. I str. 309. 

(296) Czvtaj o nun na sir 45 ti'j ksiaiki. 
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slawc wstydliwym, zepchnqwszy xipcia Boleslawa 
mazowieckiego, przez krotki czas w Polsce pano- 
wal i po dvvakroc panovvanie Lokietka mipszal, 
pisat w niemieckim jpzvku piosnki mifosne Minnclie- 
der\ dwie tego Piastowskiego xipcia piosnki, znajduj fl¬ 
ee sip w ksiqzce Bo dm era, nalezqce do najpip- 
kniejszyeh tego zbioru ( 297 ), Pawel Czajkowski 
niedawno zmarly professor literatury poiskiej wAka- 
demii krakowskiej, rymem przefozyl ( 398 ). 

Wspomniec nam teraz pozostaje o Dominikanie 
z Ojcovva ( 299 ). Dominikanie konczyli niegdys nauki 
w Paryzu u S. Jakoba. Jeden z wyslanych z Polski 
mlodych zakonnikow Gad z Ustia moie z Ojcowa , 
(de Ouciu) Dominikan, bawiqc w Paryzu, wylozyl 
okofo r. 133G pipe ksiqg Boecyusza Pocieszenie 
Filozqfd niezlym wierszem francuskim, dia pocie- 
szenia pewnej cnollivvej, ale nieszczpsciami skofata- 
nej niewiasty. Wymawia sip ze nieezystq pisze fran- 
eazczyzn.'i; bo niebyl wychovvany i nieuezyl sip we 
Francyi. 

( !37 ) Saimnlung von Minnesingern. Zurich 1758 w czosci I na str. 3. 

( ss8 ) To tluinaczenie zriajdu,e si§ w XI tomie Rocznikuw towarzystwa nau- 
kowego krakowskiego. Przez zbyl moze wytworne wyrazenia i kwie- 
cisty styl tlumacza, prostota i pieknosci naturalne oryginalu dohrze 
jeszcze przeglqdajji; zamiar wyluszczenia z powloki stow obeyeh poe- 
zyi jednego z Piastow, godny byl nasladowania; jeden tylko Bro- 
dzi ri ski, tluinaczqe laciilbkie Kochanowskiega ryinj, uczul po- 
trzebc takirb tlumaczeri. 

( SM ) Scriptures Ordmis Pracdieatorum, inchoavit Jacobus Quel if, absol- 
vit £ chard T. II p. 590. Ossol. T. I. k. 308- 
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ROZDZIAR VI. 

Nauhiprjtyrodsone. Cyolek opfyk. Medi/cyna. Jan Smcv.i. 
Jan z Radlic. Mineralogin. Rolnictwo. Bobrownie. Ogrody 

Wiek XMsty kiedy jeszcze Iudzie tajemnic natnry 
Ipkali sip, a znaj^cycti niektore czarnoxipznikami nazj - 
wano o zraowp z diablem pomawiajqe, wiek naukom 
przyrodzonym njeprzycbylriy, wydal wszelako w An- 
glii Rogieriusza Bakona, w Polsce Cyolka; 
z ktorych pierwszego za zycia jeszcze, a drugiego 
potomnosc za czarownika poczytala. Oba atoli zna- 
jqc jpzyk arabski, w ksipgach tego narodu o nau- 
kacb przj rodzonych, niektore tajemnice natury wy- 
czytali. 

ViteJlio (zapewne Cyotek) urodzony w Polsce, 
podobno w Krakowie z ojea Turynga, kldry tu osiadl 
zaBolesIawa wstydliwego ( 30 °) a matki polki, zyl okolo 
1270 r. za czasow Baszkona, Marcina Polaka, 
mpzow swojego czasu znamienilych naukq w cabjj 
Europie. Wlasne jego dzielo swiadezy, ze byl Po- 
lakiem; w Xtej xipdze albowiem mowiqc o tpezy po- 
wiada: in terra nostra Poloniae circa elevationem quin- 
quaginta gradumn; czpsto wspomina puszczp Borek, 
dzis wioskp pod Krakowem z lasu ogoloconq. Mon- 
tukla zowie go Polakiem (^ 01 ). W bibliotece Lau- 

(soo) Brosciusz w przedmowie do dziela Willichinsza de salmis 
Cracoviams znajduj^cego si? w T. I. zliioru Miclerowskiego lii- 
storykow polskich na str. 779. 

( 3ti ') lUstoire dcs Mathematiques ed. annee VII. p. 508. 
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rcntaiiskiej w Florencyi, jest rpkopis dziela jego 
z napisem: ViteWoms PolonL Uczyl sip matematy- 
ki w ltzymie i Padwie. Umiat podobno po arabsku; 
uzywany do urzqdzenia bibliotek publicznyck, rqz- 
czylyvvat chciwie xipgi o matematyce i fizyce, do 
ktorych wrodzony miat poeiqg. Slawna jest je¬ 
go optyka w X xipgacli, xi^ka o nauce jeszcze 
w owczas w Europie zacliodniej nieznanej. Jestto 
dzielo ukaziijnce rzadkq na owe czasy biegtosc Vi- 

telliona wjeometryi ( 303 ). 

W pierwszej ksipdze sq tylko twierdzenia jeo j 
metryczne. Vitellion korzystat z tego, cokolwiek 
Euklides, Ptolemeusz, Apolloniusz, Teodo- 
sius, Menclaus, Teon, Papus, Proclus i inni 
stdsovvnego do objasnienia skutkow swiatla pouali; 
ulozyl w dobrym porzqdka twierdzenia i dowiodf icb 
sposobem dawnych matematykow; wynalazt nadto 
kilka tvvierdzen do okazania jego wlasnych wyna 

lazkow w optyce stuzqcych. 

\V drugiej xipdze uwaza swiallo idqce po linij 
j roslej i malowanie sip obrazow przez jego odbicie 
od przedmiolow. Tu korzystat z optyki Alhazena, 
Jeez prosciej rzeez wywiodt i wipcej przystoso- 
wan uczynih JNakoniec znacznie sip rozivudi 1 i?i 
sposobami formowania sip cienia i jego rozmaitym 
ksztallem. 

W trzeciej xipdze opisuje sklad oka, jak swia- 

( 3 ® 2 ) IL indique cepemlurit, mowi Montucla, dans son auteur nne eon- 
noissuncc de geometrie rare pour le trinps ou il wait. 
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tlood przedmiotow odbite nan dziala i od czego wi- 
dzenie zawislo. 

\V czwartej zastanavvia sip nad zlndzeniami op- 
tycznemi zdarzajqcemi sip co do wielkosci przed- 
miotdw, ich ksztaltu, Iiczby, polozenia, ruchu i t.p. 

Wylozywszy wlasnosci swiatia rozchodzqccgo sip 
w liniach prostych, zastanawia sip w xipdze pijjtej 
nad skutkami swiatia odbitego od zwierciadel, przez 
ktore nietylko rozumie ciala wygladzone, ale jakie- 
kolwiek bqdz ciala mogfge odbic s'wiatlo. Siedm ga- 
tunkow zwierciadel naznacza: to jest jeden gatunek 
plaskich, trzy wypuklych i trzy wklpslych. W tej 
nadto xipdze wyklada skutki zwierciadel plaskich 
jako najlalwiejszych. Okazuje, iz we wszystkich 
galunkach zwierciadel, kqt wpadania jest rowny k.'j- 
lowi odbicia. Dowiodlszy tego fundamentalnego twier- 
dzenia, ktore na kilka czpsci rozdzielil, stosownie 
do gatunku zwierciadel, wrocil sip do przedsipwzip- 
tej rzeczy, to jest: do uwazania skutkow zwiercia¬ 
del plaskich. Obraz przedmiotn wydaje sip za zwier- 
ciadlem na prostopadlcj i w takiej odleglosxi, w jakiej 
jest przedmiot przed zwierciadfem, ztqd wyprowadza 
wniosek, ze jest rowny przedniiotowi. Nastppujq 
potem zagadnienia tak o jednem zwierciedle piaskiem, 
jako tez o kilku rozraaicie ustawionycb. Konczy 
xipgp piqtq nastppujqcem podaniem: Ze od jednego 
zunerdadla plashiego nie mozna wzniedc ognia , 
Mika zas lub wiglcszq liczbg ulozyioszy , mogq sie 
promienie go odbiciu zagtjscic t ciaJto jakie zapah'c. 
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Dowodzi lego nast?pujqoym sposobem: »Ogicu za~ 
»jqc si? more, tylko przez zebranie si? YYielu pro- 
)»niicni; kierunki zas odbityeh promieni z roznj eh 
»punktoYV zyy ierciadla plaskiego, jakozkolvviek prze- 
m dluzone, niescbodzq si? z sobq. Lecz gdybj zvvie 
»ciadla plaskie lak byly do siebie nachvlonc, izby 
»mogiy bye opisane od jakiej kali, nateuezas pro- 
„ mienie odbijajqce si? od nioh, zgromadzilyby si? 

>,w jej srodku; za pomnozeniem zas liezby takowyel* 

>, zwierciadel, powiekszyloby si? lem samem na1?ie- 
»nie ciepla. Niezaslanawiainy si? dluzej movvi Vi- 
»te!lion, nad tq rzeczq jako oczvYvistq, zoslaYVU- 
»j^c jej vvykonanie biegtemu jakieinu rzcniiesluik* i- 
jyiysl l? Vitelliona spraivd/oiio dosYViadczeniem 

yv pipcscl Iat poziiicj yv Paryzu. 

W xi?dze szostej Yvyklada Yvlasnosci zYvierciadel 
Yvypuktycb, jako to: ze obraz Yvydaje si? za zYVier- 
ciadlem yv odleglosci mniejszej, anizeli jest przcdimot 
poiozony pried zwierciadlcm, i dla tego: obraz jest 
mniejszy od przeduiiotu i lem mniejszy im °dle 
glcjszy jest praedmiot od zYviereiadla; ze dla tej 
samej przyezyny, obraz foremnego przedmiotu b?- 
dzie nieforemny»' Wiele potein zagadnicn przylacza, 
lak co do Yvynalezienia miejsca obrazu, jako te jego 
ksztaltu. Przy koncu kladzie uvvagy, ze lubo zwici- 
ciadto Yvypukle rozrzuca promienie, moznaby jednak 
kilka zYvierciadel Yvypuklych tak ustawid, izby pro- 
mienie od nicli odbite scbodzily si? yv jedno nnejsce, 
TakoYvy jednak uklad zwiercjadel, jak sam ostrzega, 
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jest do wykonania trudny, i do zadnego nzylku nie- 
przydatny. 

Wylozywszy wlasnosci zwierciadel wypuklych, 
zastanawia sip w xipdze siodmej nad zwicrciadtami 
walcowateini i ostrokrpgow&mi; mowi o powierzchniach 
wypuklyeh stosownie do zasad jeometryi; pierwsze 
uwaza jako utworzone z obrotu prostokqta koto je- 
dnego z swych bokow, drugiu zas z obrotu trojkqta 
prostokqtnego kolo boku przy kqcie prostym. A za- 
tem tak pierwsze jak i drugie z'wierciadlo uwazane 
w podluz, inajq wlasnosci zwierciadel ptaskicl), uwa¬ 
zane zad co do szerokos'ci, okazujq skutki zwiercia- 
del kulisto-wypuklych. Rozbiera pote'm takie wla¬ 
snosci tlumaczqc je przez znajome prawdy o zwier- 
eiadlaeh plaskicb i wypuklych; tu wiele zagadnicn 
podaje sluzqcych do wyjasnienia teoryi waleowatych 
zwierciadel i ostrokrpgowych, konczqc nastppujqcq 
uwagq: ze w tej ksipdze dla tego przytoczyl roz- 
maite podania, aby pilny i dobrze rozwazajqcy do- 
strzegacZj usposobil sip do rozmaitych wynalazkow. 

W xipdze osmej wyklada wlasnosci zwierciadel 
wklpslych, mipdzy kloremi szczegdlnie w yprow'adza 
tp wlasnosc, ze obraz wydaje sip albo na samem 
zwierciedle, albo za zwierciadlem, stosownie do po- 
lozenia przedmiotu. Nastppujq potem tvyierdzenia, 
czpsciq malematyczrie, czpsciq takie ktore rnogqc bye 
stwierdzone doswiadczeniem, sluzq do wyjas'nie- 
ma skutkow zwierciadel wklpslych, a osobliwie do 
wyznaczenia takiej powierzcbni zwicreiadla czyli ta- 
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kicgo olworu, ahy promicnie odbite wjeden prawio 
punkt zgromadzily sip; dal przeto pobudkp, i wy- 
tknql niejakq drogp pozniejszym oplykom, do szu- 
kaniu podobnej rzeczy, gdy wynalezione zoslaly 
teleskopy zwicrciadlane. 

Okazawszy wlasnosci zwierciadel wklpslycli, za- 
slanawia sip nad walcowatemi i ostrokrpgowcmi, 
majqccmi wkipsiq powierzclmiq. Okazuje, ze nie- 
ktorewlasnoscitych zwierciadel podobne sq jak wwy- 
puklych; bo tak pierwszc jak i drngie jednako- 
wo sip tworzq, z tq rdznieq: ze skulki zvvier- 
ciadel wklpstyeli sq odwrotne tym, jakie \vi- 
dziec sip dajq w wypuktych. Ztqd wypada, ze roz- 
chodzqce sip promienie od zwierciadel wypiiklych, 
oznaezajq kierunki schodzqeycii sip promieni \v zwier- 
ciadlach wklpslycli, a tem samem i miejsce obrazu. 

Wylozywszy skulki zwierciadel kulistycli, zasla- 
nawia sip nad zvvierjciadlami innq wddpslosc majqcemi, 
szczegolriie nad parobolicznemi, do tego wiele wla- 
snycli twierdzen przytacza, nakoniec podaje sposob 
prosty zrobienia zvvierciadla parabolicznego. 

Podobne usilowania robili pozniejsi do wysta- 
wsenia obrazow wyraznycli w teleskopach zwiercia- 
dlanycli, nie mogqc zas im nadac zupelnie parobo- 
licznej figury, przestali na tem, aby srodek zwicr- 
ciadla byl czpsciq kuii, brzegi zas byly czpseiq 
paroboli, przez co robiono wipkszy olwor zwiercia- 
dla. Takim sposobem, usilowania dawnych w pe- 
wnym jakim celu, albo odkryte wynalazki ciekawo- 
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sci tylko zadosc czyni.-jce, slnz;j poznicjfczym do Ava- 
znych przyslosowaii i pozylecznych badan. 

Okazawszy av powyzszych xipgach dvva sposohy 
Avidzenia, t. j. przez rozchodzenie sip promieni po 
Iiniach prostych i odbijanie sip ich od zwiereiadel, 
zastanawia sip av dziesiqtej xipdze nad trzecim spo- 
sobem Avidzenia, to jest: gdy promicnie idq, przez 
ciala przezroczyste. Tu zriacznq ]iczbp przytacza 
tAvierdzen Avlasnego Avyrialazku; bo nietylko je umie- 
sril na poczqtku xipgi mipdzy twierdzeniami z grec- 
kich autorow i Alhazena Avziptemi, ktorych do- 
Avodzenia zmienil i sprostOAval, ale zacz;jAVSzy od 
twierdzenia 61 do 85, to jest do konca dziela, Avszy- 
stkie sq tAvorem jego doAveipu. Za ich to poinocq, 
pierwszy Vi tel lion objasnit niektore wazrie skut- 
ki lamania sip swiatla. I tak dostrzegl, ze for- 
niOAvanie .sip tpczy na niebie, od lamania sip 
i odbicia promieni swiatla av kroplach wodv av po- 
Avietrzu zaAvieszonych pocbodzi; i Inbo to tlumacze- 
nie tpczy nie jest jeszcze dostateczne, gdyz nie 
zastanawia sie nad okolicznosciami wycliodzqcych 
z nicb promieni swiatla, nie oznacza miejsca w kto- 
rem zachodzi odbicie, nie wymiema Avszyslkieh ko- 
lorovv okaznjqcych sip \v tvm swietnym ineteorze, 
jednak ten skutek od rozbioru swiatla na wiqzki ko- 
loroAve pochodzacy, na klore od d.wnycli czasow 
ludzie patrzyli, pierwszy Vi tel lion rozlrzqsac nsi- 
loAval i prawdziwft jego przvczynp i jakozkohyiek 
okolicznospi objasnit. W lAviertlzeniu 83 mvaza la- 
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manie sip swiatla w szkle graniasteffi, rozmaile po- 
cbylosci seian i ich liczbp wfklada i dowodzi, ze 
podobny widok od ziamania si? swiatla okazuje si? 
w tem doswiadczeniuj jaki si? widziec daje w l?- 
czy niebieskiej. Gdyby Vi tel lion byf robil to do- 
swiadczenie w izbie ciemnej i otvvorem w okienniey 
wpadajqcy promicn swiatla przez szklo graniasle 
przepuscil., bylby wszystkie kolory rozdzielil i t?cz? 
wyllumaczyl, nic do wyjasnienia Newtonowi nic 
zostawujqcJ Nieraz to czlowiek stojqc blisko wiel- 
kiej tajemnicy natury, widziec jej nie umie. 

Czasem widziec si? dajq na niebie jedno lub 
kilka pobocznyeh slonc: podobnyz widok i xipzvc 
wystawia. Okazujq si? tez czasem obr?cze swietne 
okoto slonca i xipzyca. To zjawisko rozwazal juz 
Arystoteles i najdawniejsi filozofowie, lecz zaden 
przed Vi tel lion em, wytlumaczyc go nie umiak 
Vitellion utrzymuje: ze obr?cze swietne pocbo- 
dzq od lamania si? swiatla w wyziewach wodni- 
stych, a zas odbite promienie swiatla slonecznego 
lub xipzycowego od mgly, klorej jest jednostajna 
gpslosc, wystawiijq poboczne slonca i xipzyce. 
Lubo to tlumaczenie nie zupelnie rzecz wyjasnia, 
wielki jednak zaszczyt przynosi Vitellionowi, iz 
pienvszy usilowal dojsc przyczyny tycb zjawisk na- 
powietrznych, klore lud zabobonny za grozbp nie- 
bios poczytywah 

Z czylania dziela Witelliona przekonac si? 
mozna doslatecznie o jego jasnosci w tlijinaczeniu si? 7 
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porzijdnym ukladzie rzcczy, jak dobrze korzyslal 
z dawnych wynalazkow i jak zrpcznym jest w tlu- 
niaezeniu sknlkdw. 

Nieslusznie rozumicj;} niektorzy, jakoby dzielo 
Vitelliona bylo prostym wyciagiem z optyki Al¬ 
ii azen a, w lepszym tylko porzqdku ulozonc; wielu 
podobniez utrzymuje, iz optyka Alhazena jest tyl¬ 
ko tlumaczeniera dziela Ptolemeusza na jpzyk 
arabski. Inni Vitelliona niajij za prostego tluma- 
cza optyki Alhazena; porownawszy atoli te dvva 
dziela, przekonac si§ mozna: ze Vitellion wiele 
korzystal z greckicli autorow i z Alhazenaf ale 
le wiadomosci w naturalniejszym porzfjdkii uszyko- 
ival, i przydat wiele swoiclj twierdzen i wlasnych 
wynalazkow, osobliwie w dyoptryce. Na tymlo fun- 
damencie Federicus Risnerus wydawca optyki 
Alhazena i Vitelliona, wyliczajfjc w przedmo- 
wie roznych autorow greckicli, z ktorych potrzebne 
wiadomosci czerpal Vitellion, tem zawigzuje: Si 
artis opifex atque autor habendus sit, qni arti 
r ormam animamque dedil , Vitellip jure optimo 
artis Opticae autor habeatur. Nad to Rrosciusz 
matematyk poiski XVIIgo wieku, w rozprawie swo- 
jej de dierum inaequalitate , osobno Alhazena a 
osobno .Vitelliona kilkakrotnie przytarza, 

Vitellion robil doswiadczenia optyczne przy 
mogile Iirakusa na gorze Lasota ( 303 ). Lud ciemny 


( 3 » 3 ) Ta scena wylbrazona jesl p^zlem Stackowicza w sail Jagiellon- 
skuy. Wszyscy milosiiicy szluki malarskicj, patrzac 11a nika.'icc 
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alrz.'jc na te doswindezenia , podobniez jak nicgdys 
w Anglii Rogeryusza Bakona, poczytal go za 
czarpoksipznika. Podobno podanie o TwardoYV- 
skim z tego uroslo; bye inoze, ze nasz TYvar- 
dowski jestto ovv Vitellion optyk. To pewna, 
ze Twardowski podobnie jak Vitellion trudnil 
sip optjkq i uzywal, jak lud mniemat, czarodziejskich 
zwiereiadel. W wpgrowskim kosciele xx. Konimu- 
nistow, wisj w zakrystyi nade drzwiami zwierciadlo 
nietalowe z napisera lacinskim, ze jest wtasnoseyt 
Twardowskiego. Takiemto zapewnc zwiercia- 
dlem pokazal Twardowski krolowq Barbarg Zj- 
gmuntowi Augustowi. Cokolwiek bqdzj dla ksi<'{zki 
Vitelliona dzieto Pekkama, za klassyczne dlugo 
poczytywane, poszlo w zaponmienie, a Kepler 
dzielo swoje nazwal: Paralipomena in Vitellionis 
opticam ( 304 ). 

w sali Jagielloiiskiej przcwybornc, mimo anacbronizmiiw malowidla 
zalujit, zc ich przerysowanie dotqd wydane nic zostalo. 

(3pi) Pisali o Wit ellionic 1) Bayle w swoim stowniku historyezno- 
krytyeznym, wyd. amsterd. Vol. V. p. 490 idqc za zdaniem Fryde- 
ryka Risnera, ktory rqkopisma przez Piotra Ramus pilnio 
z ruznych strou zebrane przejrzat i oczyscil i r. 1572 " ydai w Ba- 
7 ylei. 2) Bystrzycki: Roczniki Tow. Pr. Nauk T. XII. Brisson 
Pictionnaire de Physique article Optique p. 259 i Montucla. Pi*;r- 
wsze wydanic sperzqdzil Risnerus: Vitellionis Turingo-Poloni op- 
ticae libri decent figaris novis illustrali atque aucti , injinitispue er- 
roribus, quibus anted scatebant, expurgati a Fredcrico Risneros 
Bastleae in Ojjicina Episcoptana per Eusebiuni Episcopum et Nico¬ 
lai F. haeredes Anno 1572 mense Auguslo in folio. To jest wyda- 
nie najlepsze. Byly nadto wydama lo Norymbergskie 1535 fol. apud. 
Jo. Petrejum, jak swiadezy Catalogus Bibliotecae pubRcae Lugduno- 
Batavac p. 171, ale ze zlegn rqkopismu zrobione. 2o Z nat^pujqcyiu 
napisem: Vitellionis libri X de natura, ralione et projechone ra¬ 
diorum visits, hominum , colorum alqiie Jormarum , quant perspec- 
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Medycyneu 

Sprowadzeni przez RolesLawa Chrobrego a m- 
zniej Iiazimierza I Benedyktyni, moze sip leczeniem 
zajraowali ( 305 ). Jan Sin era, ktorego niektorzy 
za pierwszego znanego lekarza polskiego kladq, le- 
karz Wlodzimierza W. zyjqcy okolo 990 nie by! 
Polakiem ale z narodu Polowcdw ( 306 ). Boleslaw 
Chrobry i Mieczysiaw II mieli juz przy smierci Ie- 
J arzy, lecz z wqtpliwych vvyrazow w czterysta lat 

~ A | f 

tivam vnran!. Norimbcrgae 1351 in folio. \Y bibliotece lauretanskiej 
'vc Florencyi pokazywano pergaminowy rfkopisin zawicrajfjcy: liftl- 
Horns Potoni perspective Magna, ad Fr. Cttilelmum do Morbeta U- 
bt i X. in quibus continentur propositioncs DCCCF cum demomtra- 
tiotiibus ad marginem affabre pictis, j;ik swiadezy Bernard a Man¬ 
ia ue on in Bibliotheca Bibliothccarum manuscriptorum nova, T. f. 
p. 301 i). XIV. W bibliotece pni'yskirj znajduje sip kodex pergami- 
notvy z wieku XIV: Vitellionis Mathematiei ad Cudelmum do Mor¬ 
beta librorum decent de pcrspcctwa, i tenze sam kodex papicrowy 
z wieku XV- Procz innych dziel Witelliona, ktore s■ w reko- 
pismie po cudzoziemskich bibli itokacb zuajdnja , widzial R i s u c r 
jcgo: De ordinc ent'uim et de seientia motuum caclcstium, tu- 
dziez Geomantia anno 1379 sectiovibus FIJI colleela, et magistro 
Arnolpho nepoti suo nuncupata. 

(•'’" ) Zeby zas mieli upowszechnic i wydoskonalic Medycyne w Polscc, jak 
twierdzi p. 38 p. Gqsiorowski, na to nie tylko dowodow ale i naj- 
mniejszcgo podobienstwa nie mamy. 

( 306 ) Michal Ricbtcr GeschicMe der Medicin in Russland. Moskwa 
1813. T. I. str. 105, nazywa go Polakiem, ale w rossyjskiein tego 
dziela tlumaczcniu mianuje go Polowczaninem. Ewers w Geschic/ite 
der liunen Dorpat 1814 p. 40 zowie go der polnische Leibartzt JFla- 
dimir s Johannes Smcra. Najdawniejszq o nim wiadomoSe znajduje- 
mj w Lubienieekim, Ihstoria Itcformutionis Poloniae 1085 L. II. 
p.41, 43, gdziego nazywa Joannem Smeram Poloveeium, powiada zas 
iz tp wiadoinosc znalazl in scrimis annalium liussiae, quorum ta- 
men potioru iniquitas temporis nobis invidit. G:\siorowski ko- 
nieeznie go robi Polakiem, ale sip na swiadcctwie pozniejszyeh od 
Lubicnieckiego autorow opiera. Czyl. Lelewela Eibliograf 
ksiiig dttoje. T. I. str. 31. 
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|)oztuej piszfjeego DIugosza ( 307 ) tmdno rozpo- 
znac, czyli lo niebyli krajowi znachory, esarno- 
.ri(d-mli, cay tez zagraniezni. — Procz lekarzy 
wiejskich, ktoryeh znajomosci z czasovv slovvian- 
skicli pooliodzily, pierwszv slad lekarza a raezej 
chirurga znajdujcmy \v XII wieku \v Gallusie, 
kloiy skaleczonemu przy oblpzeniu Mipdzyrzecza 
YVoysIawowi polrzaskane kosci zrpeznie powyjmo- 
wal ( 3U8 ). Nagt;* smierc Itazimierza sprawiedliwe- 
go w r. 1194 przypisywali wspdlczesni milosneinu 
trunkowi, ktoiy mu miala zadac jego ulubiona. — 
Dominikan No wowiejski w dzielc Phoenix, wspo- 
mina o lekarzu poznanskim Janie z XIII wic- 
ku ( 309 ). ZXIV w. lekarza Mi kola ja pami'pc w ar- 
cliiwach poznanskich sip zacbowala ( 31 °). Kazimierz 
\V. w oslatniej cliorobie mial przy sobie wielu lekarzy 
podobno cudzoziemcow: mipdzy innemi Henryk a 
z Itolonii i Macieja, klory mu w gorqczce mio- 
du napic sip pozwolil ( 3U ). Jan z Radiic Wiel- 
kopolanin inaezej Joannes parvus zwany, we 

( 307 ) Gravem el adversam voletudmem ineurvil, quae ilium mensibus 
aliquot veecatione assiclua lorquebat, medivinis quae ad/nbebantur 
nullum affcrcnlibus pruj'cclurn. O Micczyslawie za£ zmarlym 1034 r. 
powiada I / drum, dum mensibus aliquot, neque medicorum indu- 
stria, neque virtute Iwrbarutn grassantem in rege mortem potuis- 
set dissolvere.... 

(308) [l)i qiKKjue dapifer Woyslaus in vertice tale sigrnun audacie compa- 
ravit, ijnn vix cum extraclis ossibus operacio sagas; medict libcravil. 

( 309 ) Z powodu ii \\doua jego zapjsala suojn kamicuiey Doininikanoin. 
Lukasz. Obraz Poznania I. 196. 

( 31 °) Lukasz. Obraz Poznania I. 196. 

( 3n ) DJugosz Ihstor. Polon. IX. p. 1J50. Uliccbowita Lib. I\.p.231, 
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Francyi w Montpellier przez kilka lat z wielkim 
zapalem medycyny sip uczyl, i do takiej doszedl 
wziptosci, iz go krol francuzki Karol V poslal clio- 
rerau Ludwikowi krolowi wggierskieniu i polskiemu. 
Przywrdcony jego umiejptnosciq do zdrowia Ludwik 
Andegawski oddal nui pieczpc i zrobil kanonikiein. 
Ten slawny XIY wieku lekarz polski umarl 1392 
biskupem krakowskim, podobno zadnycb pism po 
sobie niezostawiwszy ( 31 ^). Juz w XII wieku uraia- 
no w Polsce krew puszczac; bo Mateusz berbu 
Cliolewa o tern wspomina ( 3I3 ). Ciolek (Vilte- 
lius) podlug Hall era ( 3 * 4 ) anatomic oka wybornie 
opisal. V XIV wieku za Kazimierza W. czasow, 
bvly juz w Itrakowie a pic Id ( 315 ). I won Odro- 
wqz biskup krakowski zalozyl w r. 1220 szpilal 
w Iirakowie u S. Ducha. Z zaprowadzeniem i 
ulwierdzeniem religii chrzescianskiej, powslal zwy- 
czaj wzywania pomocy swiptych w cborobacbj n. p. 
w wielkiej chorobie, S. Walerilego; w bolu zpbdw, 
S. Apolonii. — Panowaly za Piaslow czpste ino- 
rowe zarazy, ktore jak mniemano z Iqd pocliodzily, 
iz Tatarowie wodp w zrodlach zatruwali. Morowij 
zarazp ( 316 ) nazwana czarn.y zarazy czyli sniierciq 

/ - 

l 312 ) Itzepnicki Vilac praesulum T. I. p. 303. Miechowita Lib. IV.' 
p. 302. 

( A,3 1 Scimii eerie conycnit venam sanguinis providentiore sanitatis consilio. 
( 3U ) l'ibl. anat. T. I. p. 145. Lentera crystallinam babel pro organo visus, 
et conum visorium admitlit. Omnino legi mcretur. 

DIugosz Lib. IX. sir. 4160. 

(' Ju ) Heeler 11 rr schwarze Tod, Berlin 1832. Hccrcn historjk poezy- 
rval t e uiurow a zara/? za Cliolcrf, ale przcciui sic tisuiu Mans a 
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czarnrj, mors nigra, kldra wr. 1348 w#pksz 4 poiowp 
ludzi w Polsce sprz 4 tnpla, przvpisywano namipszanrj 
do napojovv truciznie przcz zydow ( 317 ). Ta straszliwa 
choroba trwata przez siedm miesipcy i byla wedle 
novvszych lckarzy zdania, zapaleniem phic polqczonem 
z lehr 4 nenvow 4 ( 318 ). 

Czack Tadeusz zwiedzaj 4 c z polccenia koin- 
rnissyi skarbowej w r. 1791 Krakow, znalazl wrp- 
kopismie ufamek history i naluraluej po polsku z mip- 
szan 4 sto wiail sz ezyzn 4 (moze czeszczyzii 4 ) pismem 
XIII wieku, w ktdrym by! traktat o kamieniacli i 
ich uzyciu ( 319 ). Jest to najdawniejszy slad naukr 
inineralog'ii w Polsce. 

Agronomia. 

Ze znalezionych w r. 1824 w Trzebuniu piemp- 
dzy, z ktorycb zaden r. 1050 nieprzechodzd, wno- 
sic raozna: iz juz w XI wieku nnpdzy Anglo -Sasarai 
a Polsk 4 przez Wisfp i przy jej ujsciu zamiany 
liandlowe sip odbywaly. Przedmiotem tego bandlu 
byly produkta krajowe, zapewne zboze, bobry, miody 
i woski. Wszyscy Slowianie od dawnych wiekow 
trudnili sip rolnictvyem, a Polacy na zyznycb i po-, 

z Gopcnhagi w pismie: Die Cholera urul der schjvavze Tod, eine 
medicinisch-historische Para/elle. 

( 317 ) Quam cun nonnulb ex occasione Judcorum venena actheri miseenlium 
ortara fuisse commemorarentur, Judaei in pluribus locis trucidati ct 
combusti sunt, alii suspcnsi. DIugosz L. IX. p. 1086. 

(sis) peripneumonia peslijcra. Gqsiorowski p. 75. 

( 3I9 ) Mam porozumienie, ze ten r$kopism bvl w czeskim jfzyku i moze 
z wieku XV a najdalej XIV. 
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listych niwach, zapewne raieli juz w owczas wide 
od miejscowycli potrzeh zbywajqcej pszenicy. Wie- 
niv nadto, iz gospodarstwo bobrowe doszlo w XIII 
wieku najwipkszej doskonalosci. W Polsce majqcej 
w owczas wide I a sow nietrzebionych i nieosuszo- 
nydi bagnisk bardzo wide ich znajdywafo sip; dzi- 
siaj w niektorych tylko miejscach Polisia, widziec 
jeszcze raozna budowy tego dziwnego z przemyshi 
zwierza. Przywileje z XIII wieku swiadcza o urzp- 
dnikach bobrowych nad Nidq i Wartq. Tadeusz 
Czacki wspomina o regestrze bobrdw, podanym 
w r. 1229 xipciu raazpwieckiemu Itonradowi przez 
Jaszka z Makuwa ; z ktorego vvidac: iz bobrownie 
byly bardzo starannie utrzymywane i ze dobierano 
nawet stada jednakowej masci. 

W przywilejach szbjskidi czestc wzraianki o bo- 
bradi znajdujemy. W ugodzie xiaz;{l szkiskich, Bo- 
leslawa II, Henryka II z kapitufc} wrodawska roku 
1249 zawartej, o prawa kasztelanii Miliez, jest 
wzmianka o bobradi i powinnosoiacli kraieci xiqzp- 
cych i oplatach z powodu bobrow ( 330 ). Panowie 
kmieeiora kazali pilnowae bobry, a gdy ktdry z nidi 
uciekl zgniazda, kmiee70grzywienkary op!acal( 331 )* 

( J20 ) Castor cs autem omnes in Jluvio , qui Barith dicitur, et jus ipsos 
■ apicndi et omne judicium, quod ratione ipsorum contigerit, de 
qmbuseunque hominibvs duds, Ecclesiae sive militum, ad Castella- 
nurn Ecclesiaepertinet, qui solus solutionem inde provenientem recipiet. 
( M1 ) Ta ucii^zliwa nalozona ua wloscian powinnosc, sciqgnfla tiwagi; Grze- 
gorza IX, ktory z tego powodu pisal w r. 1233 do arcybiskupa gnicz 
nicnskicgo, bisknpa krakowskiego i opata andrzcjowskiego; •Novum 
•genus molestiae dicuntur circa paupcrcs PoIonian , principles inve- 
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Co xiadz Schirach Sas w drugiej potowic 
XVIIIgo sfulecia, wzglpdem sztucznego ulworzeuia 
matki pszczelnej z jaja lob mJodego robaka 11 a pszczo- 
lg roboczq przeznaczonego, jako nowy wynalazek 
ogfetsza, w XIV jnz wieku bylo u nas znajorae na- 
vvet prawodavvoom, o ozem prawo mazovvieckie z ro- 
kii 1401 ( 322 ) wyraznq czvni wzmiankg. 

s 

Ogrody. 

Benedyktyni kluniaccy j Cystersi zaprowadzili do 
Polskj niektdre drzewa owocovve i jarzyny z krajow 
zacbodniej Europy ( 323 ) Florency usz pimvszy opat 
Cystersow Lubujzkich na Szlfpsku, przywiozl roku 
1175 z Misnii z klasztoru Porta rodzaj jablck 
Oporlami zwanych ( 32/j ). Benedyktyni i Cystersi po- 
zakladali sady w Sieciechowie, L^dzie, na Tyncu, 

»nisse , videlicet, quod ipson/m cuslvdiae commitunt caslores ct 
•Jalcones, qui si solita nidorum loca relinquerinl, sequentes nativae 
«spiritism libertatis, vel aliquid de pullis perditur corundum, paupe- 

. ores ipsos in 70 marcarum pocnam condemnant, plunmis eorum ex 
hoc, quod gemmates referimus damnationis aeternae materiam. in- 
» gerendo ; nam cum tam imqaam et inniulitam pati non valeant 
» servitutem, ad per/kUam liutenorum et Prutenorum transcunt, co~ 
ohabitatione fidelium derelict a.« Wipisal to Palacky z archiwum 
watykaiiskiego. cz. Litcrarische Boise in Jahre 1837 Prag. 1838 in 4to. 

( 3M ) Item rcsignans ipsa mclltjicia suo domino vel cui interest , ad diem 
S. Adalberti, super quodlibet manuale irmllis debebit educere ct 
palam demonstrate binas apes vivas et bene valentes insito examine 
alyas wroyu, juxta consuetudinem melhjiciorum antiquam. Statuta 
Ducatus Masomae fol. 78. 

( 323 ) Cichocki in Colloquiis Osiecienibus wt pomina o jabloniach i grusz- 
kach sprowadzonych przez Benedj ktyaow, ktore potyni z Sendomirza 
poslano do Maznwsza i Pruss. 

( 32 *) Dlugosz L. VI 262. Wspommaj.y o tern Kromer i Biclski, a 
Marcin z Urzi;dmva zowie jp rajskiemi jablkami. 


4 GO 


EPOKA DRXGA. OGRODY, 


7 . k;jd drzcwa owoeowe przeniesxono do Sendomirza 
1 po innych rniejscach. 

Mateusz kerbs Cholewa wxnowie, ktorij kja- 
dzie w usla jednej z zon Popiela, mowi o ohcinaniu 
winnej latorosii ( 385 ). To pewna, iz byly w Polsce 
winnice juz w XUIm wxeku w Trzebnicy ( 32e ) x 
w Zawiclioscie ( 327 ) ktdre w Polsce, podobnie jak 
w Mai*cliii i na calcj pdfaoey z upovvszechnieniem 
gorzalki upadly. 

Zeby zaxnek w Lobzowie mial Kazmiierz W. zbu- 
dowac dla Eslci’ki i tam zalozyl dla niej pierws&y 
ngrod w Polsce , na to hlstoi’yczncgo dowodu nie 
niarny. Wszakze znajdiij.'jca sip w tvm ogrodzie me- 
wielka mogiia, ina bye pomnikiem Esterbi jak niesie 
podanie; i na tern to rnozc podaniu opiei’a sip po- 
wiesc o piei’wszyra w Polsce ogrodzie, rpkq wiel- 
kiego krola z miiosci zalozonym ( 378 ). 


(**) Ao» enim libera est vitis propagatio, nisi eltam reseintlanlur veri 
palmites , nisi falce omnino propagines amputeniiir. 

( 3!G ) VV pierwszej fundacyi tamtcjszyck Cystcrsck w r. 1203 wytaieniem 
juz «a cultores vineae. 

(’s7) yy uadauiu lioli'slawa wstydliurgn dla klarvssck \v Zawiclioscie roku 
1257 datawanym w Kurczynie, pzytamy: fil/rju ■ tortet in Prsewod 
el llobnici cum vinca el agris. 

(3j8) Prxijjaciel hula N. 12 r. 1838. 
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